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<*  It  is  strange^  that  persons  of  a  liberal  education,  whose  curiosity  often 
'^  prompts  them  to  take  no  tmaU  paidstoleama  modem  language;  or  to  acquire 
**  so  much  skill  in  the  Latin  and  Greek,  as  may  enable  them  to  read  with  ease  a 
**  classic  author,  though  a  heathen^  should  not  be  excited  by  the  same  curiosity 
"^if  by  no  olhor  motive)  to  get  a  Utile  idtfght  into  the  Hebrew,  and'to  study  in 
*'  their  original  language,  (I  might  call  it  perhaps,  with  some,  the  original  lan- 
"  guage,  as  a  further  incentive  to  the  curious)  books  of  so  s'mgular  a  nature, 
**  that  in  all  the  heathen  world  of  learning  there  is  scarce  any  thing  to  be  met 
"  with  of  the  kind;  not  any  thing  that  will  bear  the  least  comparison." 

Peters  on  Job,  2d  Ed.  p.  464. 
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INVOCATION 

TO    THE    LIGHT    OF    LEARNING. 


Progressive  light  of  learning's  ripening  age  I 

Expand  thy  broadest  lustre  o'er  my  page  ! 

Dispel  each  mist  of  ignorance  and  pride ; 

And  bid  .the  bigot's  ancient  rage  subside! 

Unveil  to  mortal  eyes  thine  hidden  store ; 

And  clear  from  error's  blot  religion's  lore! 

Before  thy  votary  spread  thy  noontide  day 

Through  paths,  where  great  *Cappellus  led  the  way! 

Where,  his  bold  track  to  follow  not  intent, 

Hare,  Seeker,  Green,  Lowth,  Blayney,  Newcome,  went! 

Where  close  pursuit  rewards  the  critic's  toil : 

Where  richly  scatter'd  Hes  barbarian  *»  spoil ! 

Bid  thou  thy  blaze,  to  sainted  *^  sires  unknown, 
Mark  each  prophetic  meaning  for  thine  own. 
But  let  thy  votary  scorn  the  mystic  sense, 
Of  daring  ignorance,  the  vain  pretence ! 

*  The  immortal  author  of  Critica  Sacra,  which  his  bigoted 
enemies  termed  Critica  Audada. 

**  The  spoil  of  words  and  meanings  left  hj  barbarian  interpreters 
ignorant  of  their  value. 

«  *  The  fathers  [of  all,  Dr.  Jortin  might  have  said,  as  well  as] 

*  of  the  fourth  and  following  centuries,  considered  as  historians  or 

*  recorders  of  facts,  are  valuable;  considered  as  divines,  are  of  very 

*  small  use  and  importance  for  the  most  part.'  Remarks  on  Eccles. 
Hist.  vol.  iii.-  p.  84,  ed.  oct.  1805. 
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VI  INVOCATION. 

E'en  bid  him,  left  behind  the  papal  dreams, 
Seek  the  •pure  current  of  the  Hebrew  streams; 
And  dauntless,  though  unfriended,  trace  a  road. 
Where  priesthood-ridden  critics  never  trode. 
Give  him  to  tell,  what  first  he  **fear'd  to  find. 
The  dictates  of  Isaiah's  '^mighty  mind : 
"What  Anathoth's  pathetic  bard  ^foretold ; 
What  plain  events  EzekieFs  views  unfold : 
What  "answer  from  Jehovah  Daniel  bore; 
What  Christ  the  temple-worship  should  restore  : 
Nor  bid  thy  votary  bow  to  ^sceptred  names ; 
To  Ptolemy,  ta^Damasus,  to  James; 
To  that  imperfect  learning,  which  appears 
Throughout  the  long  descent  of  former  years. 

Give  him  in  raeasur'd  numbers  to  expose 
Of  Jacob's  tribes  the  ^blessings  or  the  woes : 
What  'Beor's  son  beheld  from  Pisgah's  hill; 
^Habakuk's  vision  of  Jehovah's  ^will; 
Beneath  her  palmy  shade  "  Deborah's  song ; 
The  strains  of  "Hannah's  joy,  and  ® David's  plaintive  tongue. 

Give  himy  if  life  Jehovah  shall  afford. 
To  fix  the  sense  of  each  divine  record ; 
Beneath  Boeotian  clouds  thy  boon  to  know ; 
The  gift  supreme  to  take,  and  widely  to  bestow. 

•  See  pp.  S42 — 34-7.  *  See  Preface,  and  notes  thereto. 
«  xlix.  21.  p.  180,  and  Ixi.  1.  p.  IS*. 

^  z.  24<.  p.  221,  and  xxxi.  22.  p.  250.  Chastise  thou  me  without 
taking  awp.y  my  religion  by  captivity,  is  the  plain  meaning  of  the 
former  verse. 

•  Pp.  355—357. 

'  The  reputed  instigators  of  the  Greek,  Latin,  and  English  ver- 
sions of  the  Hebrew.     But^  see  the  Preface,  and  notes  thereto, 
f  See  p.  403.  >»  P.  6.  *  P.  381.  -^  P.  387. 

>  iii.  2-  «  P.  397,  ■  P.  40K  •  P.  403. 
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PREFACE. 


1 HFS  work^  small  in  its  original  plan^  but  increasing 
its  occasion  required^  owes  its  rise  to  a  duty^  incum- 
bent on  its  author,  of  conferring  education ;  and  to 
a  judgement  thereupon  formed, — that  a  volume^ 
which  is  universally  allowed  to  be  of  all  others  the 
most  important,  merited  the  first  attention  of  a  learner 
and  of  a  teacher.  Having  therefore  with  his  *  pupil 
made  the  grammatical  preparation  and  passed  through 
the  Psalms,  a  part  more  easily  to  be  procured  than 
the  whole,  the  book  of  Genesis  became  the  next 
object  of  consideration,  and  presented  n<f  obstacle 
eariier  tlian  the  forty-ninth  chapter,  the  difficulties 
of  which,  on  account  of  the  importance  attached  to 
Its  tenth  verse,  as  well  as  the  general  beauty  of  the 
context,  he  resolVted  to  endeavour  to-«urmount.  What 
he  consequently  effected  will  appear  in  the  follow- 
ing Introduction  and  three  subsequent  half  sheets. 
With  regret  he  considered  himself  bound  not  to  de- 
lay his  pupil  by  the  detached  poetical  pieces,  which 
are  interspersed  throughout  the  historical  parts  of  the 
divine  volume,  and  therefore  in  no  gi'eat  time  they 
began  the  prophet  Isaiah  with  the  assistance  of  Bp. 
Lowth.     Here  also  he  was  mortified  to  find^  that 

♦  P.  265,  note. 
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Till  PREFACE. 

even  with  the  aid  of  that  learned  prelate  and  of  Mr« 
Dodson,  added  to  the  Greek  of  the  LXX  and  to  the 
public  translation^  the  facility  of  the  former  part  of 
the  Bible  had  stopped  with  it^  and  after  the  utmost 
endeavours  much  remained  incomprehensible.  He 
resolved,  however,  not  to  be  discouraged ;  but  bj  re- 
peated perusals  to  make,  if  possible^  every  thing 
easy.  In  the  prosecution  of  this  plan,  by  which  the 
progress  both  of  the  learner  and  of  the  teacher  wag* 
greatly  interrupted,  much  and  very  unexpected  was 
the  surprise  of  the  latter  at  discovering  even  as  early 
as  in  the  second  chapter  of  Isaiah,  that  the  prophets' 
could  not  be  understood  as  they  usually  had  been,  but 
by  what  has  been  called  the  double  aspect,  a  rule  of 
interpretation  never  allowed  in  any  other  writings, 
and  unknown  to  the  critics  of  antiquity.  As  he  had 
now  resolved  to  publish  his  Interpretations  of  Isaiah 
as  well  as  of  the  Patriarchal  Blessings,  his  hesitation, 
betwetik  a  respect  for  long  established  opinion  and 
the  common  honesty,  as  he  deemed  it,  of  not  sup- 
pressing his  private  convictions  upon  matters  of  the 
greatest  importance,  became  most  distressingly  great. 
Persons  of  eminent  learning  and  high  in  situation  in 
both  of  the  united  kingdoms  having  received  his  let- 
ters upon  the  occasion,  and  not  being  able  in  reply 
to  satisfy  him,  he  corrected  his  proof,  and  very  reluc- 
tantly, as  the  reader  may  perceive  by  comparing 
pp.  99,  80,  103,  116,  150,  retreated  from  a  mode  of 
interpretation,  which  he  has  at  length  judged  to  have 
been  originally  an  artifice  of  the  church  of  Rome. 
But,  stay  your  triumph,  infidels !  on  the  one  hand: 
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VRBFACE.  IX 

and  on  the  other,  church  of  Rome !  and  everj  other 
church  distinct  or  sectarian  from  the  established^ 
sink,  the  church  of  England  alone  excepted,  to  your 
merited  annihilation.  The  divine  revelation  by 
Moses^  and  the  interpretations  of  it  by  the  founder 
of  the  improved  religion,  the  internally  evident  au*^ 
thenticity  of  the  former,  and  the  intrinsic  excellence 
of  the  latter,  supported  by  experience  of  their  bene- 
ficial effects,  have  fixed  upon  a  rock.  Rightly  then 
have  the  clergy  of  the  established  church  of  Eng«> 
land,  since  its  separation  from  that  of  Rome^  esteem- 
ed the  sermon  on  the  mount  their  best  source  of  in- 
struction ;  and,  the  nearer  they  have  approached  to 
the  most  enlightened  times,  have  the  more  preferred 
to  impress  upon  the  world  as  duties  the* moral  pre- 
cepts of  the  gospel,  rather  than  discuss  the  doctrines^ 
vhich  excellent  persons  in  earlier  ages,  and  with  the 
best  learning  which  could  then  be  attained,  derived 
from  the  books  of  the  Old  and  New  Testament  Still 
more  laudably  have  the  clergy  of  the  established 
church  exercised  both  their  ingenuity  and  their 
judgement,  in  penetrating  deeply  into  the  human 
mind,  and  there  discovering  the  origin  of  moral  ac- 
tion ;  and  in  examining  actions  and  noting  all  the 
difterences,  even  the  most  minute,  and  every  shade  of 
offence  against  the  divine  precepts.  Rightly  have  they 
endeavoured,  by  the  variety  of  their  applications,  and 
by  the  force  of  their  arguments,  to  form  and  main- 

*  Thus  giving  to  religion  the  advantage,  if  it  is  any,  of  being 
intelligible  to  all  capacities,  and  avoiding  every  thing  that  is  incom* 
preheosible. 
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tain  a  churcli  of  Christians,  \¥hich^  to  the  honour  of 
the  religion,  by  copferring  the  greatest  benefits  on 
saciety,  should  also  dignify  human  nature. 

If  even  then  the  *  Messiah  in  Isaiah  should,  in  the 
sJngle  aspect  of  prophecy,  appear  to  be  Cyrus,  ok 
Isaiah  himself;  and  the  f  servant  or  elect  of  Jehovah, 
Jacob  or  Israel:  if  the  branch  in  ];  Isaiah  and  in  §  Je- 
remiah shpuld  be  the  not  expatriated  by  Babylonian 
captivity,  or  Zerubbabel  and  his  not  idolatrous  succes- 
sors in  the  reunited  throne :  if  the  Messiah  or  anointed 
commander  in  Daniel  ||,  ix.  25.  26^  should  also  be 
Zerubbabel;  and  persons  of  no  greater  importance 
should  be  found  to  have  been  predicted  in  the  minor 
prophets:  if  the  Istar  out  of  Jacob  by  Balaam 
should  be,  as  judged  to  be,  no  more  than  the  royalty 
in  the  tribe  of  Judah;  and  the  Messiah  of  tiie 
^♦Psalpas  to  be  but  David,  or  Hezekiah  as  one  of 
the  family  of  David :  if,  lastly,  even  the  whole  of 
the  New  Testament,  with  the  ejce[ftion  only  of  the 
sermon  on  the  mount  anc|  of  the  plainest  parts  of  the 
narrative  of  the  life  of  Christ,  upon  which  the 
evangelists  are  generally  agreed,  should  at  any  time 
be  proved  to  be  the  fabrication  of  well-  designing 
persons  in  very  early  times,  tinctured  with  nearly  the 
sole  knowledge  of  the  Old  Testament,  not  in  its  orir 
ginal,  but  through  the  medium  of  the  f  f  Chald8B07 

*  xlv.  1.,  Ixi.  1.  t  xlii.  1.  p.  111.  sq. 

t  iv.  2.  pp.  32,  33.  f  xxiii.  5,  p.  2^. 

II  P.  355.  If  f  •  384. 

**  ii.  2. 

\\  «The  seventy  Interpreters  did  many  things  well,  as  leame4 

jnen ;  but  yet  as  men  they  stumbled  and  fell,  one  while  through 
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PREFACE.  XI 

fCoptico- Alexandrine-Greek ; — ^still  is  the  Christian 
l^ligion^  still  is  the  Church  of  England,  tofe.  But^ 
li«^here  is  the  Church  of  Rome  ?  In  the  opinion  of 
all  dispassionate  persons^  condemned  to  annihilation 
in  the  miserable  corruption  of  apparent  ignorance 
but  detected  artifice.  Where  is  the  sectary  ?  Where 
the  multitudinous  methodist^  the  legions  of  illiterate 
pretension^  the  Calvinist,  or  the  Arminian  ?  Where, 
in  shorty  are  all  of  every  sect  who  have  departed  from 
the  establishment,  on  the  ground  of  better  compre- 
hension of  the  Bible  from  translations  only  ?  Wal- 
lowing in  the  mire  of  misinterpretation,  or  grovelling 
in  the  dust  of  doctrines  not  to  be  discovered  in  the 
genuine  original,  and  enwrapped  in  the  ^  filthy  rags ' 
of  their  own  righteousness,  no  where  to  be  found  but 
around  themselves  and  in  the  translation  of  their  pre*- 
decessor,  the  public  translator  of  Is.  Ixiv.  6.  The 
author  of  *  Methodists  and  Papists  compared'  was  in 
part  right,  and  in  part  mistaken  ;  for  he  was  actually 
comparing  identical  people,  scarcely  diversified  by 
fhe  slightest  modifications.  Let  them  then  quietly 
^joy  their  opinions,  and  the  cheap  time-spinning  of 
their  evening  preachings  abd  associations:  but,  let 
not  the  Established  Church,  whose  protection  is  the 

oversight,  another  while  through  ignorance ;  yea,  sometime?  they 
may  be  noted  to  add  to  the  original,  and  sometimes  to  take  from 
it.^  King  Jama's  translators  to  the  reader.  See  also  in  the  de- 
velopement  of  the  Vision  of  Flowing  Waters,  £zek.  adviL  1— 12* 
a  sketch  of  their  character  : 

To  whom,  though  erring  and  corrupted,  pays 
£ach  distant  time  their  well^arn'd  meed  of  prave. 
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^ii  PREFACE. 

bnsiiiess  of  Government^  apprehend  any  thing  froid 
the  increasing  multitudes  of  mistaken  pietists.  The 
bow  is  drawn  '  at  a  venture/  in  the  *integrity  of  the 
drawer^  and  in  the  discharge  of  his  duty :  let  only 
the  religionist  of  human  device  be  smitten  '  between 
the  joints  of  the  harness.' 

Thus  much  in  explanation  for  the  variety  of 
the 'following  interpretations  from  the  accustomed; 
if  any  explanation  could  by  liberal  and  intelli- 
gent persons  be  deemed  necessary  from  an  au* 
thor,  whom  not  only  it  would  ill  become  to  oppose 
the  creeds  and  articles  of  the  religion  of  his  country, 
but  who  upon  f  former  occasions  has  manifested  a 
desire  to  maintain  them.  Liberal  and  intelligent  per- 
sons he  mentions ;  because  they  dther  have  it  in  their 
own  power  to  examine  whether  he  has  faithfully  read 
and  interpreted  the  antemasoretic  text  of  the  Old 
Testament  in  its  literal  or  single  aspect,  or  they  can 
obtain  correct  information  on  the  point  from  persons 
equally  liberal^  and  more  intelligent  in  the  language. 
ButVnore  than  this  is  justly  claimed  in  behalf  of  the 
established  religion  of  the  country.  The  compilers* 
of  the  creeds  and  articles  professed  to  derive,  and 
doubtless  did  derive  them  from,  and  could  prove  them 
by,  most  certain  warrants  of  sacred  scripture.  But 
even  supposing  that  in  every  instance  they  could  not 
prove  them  with  eqi^al  ease,  human  imperfection  de- 
mands some  allowance,  and  the  inconiplete  state  of  the 

•  Heb.   1  K.  xxii.  34. 

t  See  Sermon  on  the  Everlasting  Fire  of  the  Athanarian  Creed. 
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knowledge  of  ancient  languages,  particularlj  of  the 
oriental^  in  former  limes,  demands  some  more.    They 
intended,  also,  or  it  may  be  believed  that  they  intend^ 
ed,  to  adopt  the  Christian  religion  in  its  primitiya 
purity;  to  renounce  the  Church  of  Rome,  and  to 
admit    no    schism    or    sectarianism:    and  therefore 
subscription  to  creeds  and  articles  compiled  under 
such  circumstances,  is  professing  the  pure  religion  in 
intention,  whether  such  creeds  and  articles  can  be 
proved  from  the  present  reading  and  interpretation 
of  scripture  or  not.     But,  what  better  compilations 
have  been  made  on  either  side  of  the  Church  of 
England^  and  without  the  pale  of  its  establishment ; 
or  which  can  be  proved  by  more  certain  warrants  of 
scripture?     Certainly  none.     And  if  even  not  one  of 
the  articles  of  the  creeds  or  of  the  religion  of  the 
Church  of  England  could  be  proved,  still  if  these 
have  at  all  been  compiled  under  the  view  of  a  com- 
promise with  the  church  of  Rome  on  the  one  hand, 
or  the   church  of  Geneva  on  the  other,  and  have 
spared  the  further  effusion  of  blood,  after  much  had 
been  spilt  on  account  of  religion,  they  have  thereby 
produced  one  of  the  most  beneficial  effects  of  Christi- 
anity, and  might,  on   account  of  their  ^utility,  be 
adopted  in  its  stead.     The  authors  of  them  have  en* 
deavoured  to  unite  in  one  bond  of  religious  consent 

*  '  G05  farewell !'  said  Elisha,  when  leare  was  asked  even  to 
worship  in  the  house  of  Rtmmon.  The  national  religion  of  Syria, 
although  idolatrous,  ^as  not  to  be  slighted  by  a  subject  however 
better  informed.  See  note)  on  the  Lesson  for  the  morning  of  tho 
Eleventh  Sunday  after  Trinity,  p.  41 S. 
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error  on  all  hands  for  the  mutual  gdod  of  all ;  itie 
error  of  Origen,  of  Jerome,  and  of  the  church  of 
Rome>  with  the  error  of  Calvin,  of  Luther,  and  of 
Grotius:  for,  where  is  human  perfection?  Can  the 
Church  of  England  itself  pretend  to  it,  or  any  of  iU 
advocates  claim  it  for  her  ?  But  for  the  estahlish- 
Hient  of  consent  and  peace  in  the  midst  of  inevitable 
error,  the  creeds  and  articles  of  the  Church  of  Eng- 
land adopt  something  of  the  sentiments  of  all  par- 
lies ;  and  thereby,  to  the  honour  of  the  peaceable 
religion  which  it  professes,  endeavour  to  conciliate 
all  with  amicable  concessions. 

Let  it  be  supposed  that  no  religion  is  right,  and  it 
is  *maintained  that  neither  the  Catholic  nor  the  sec- 
tarian  from  the  reformed  church^  rightly  interpreU 

♦  Notwithstanding  the  share  of  influence  which  both  Geneva 
and  Rome,  or  Jerome's  Vulgate  and  Calvin,  have  had  upon  the 
English  translation  of  the  Bible,  their  comprehension  of  the  word 
yniy»  and  its  heemanthie  is  in  the  following  sheets  rejected  in  totoi 
so  that  where  in  the  public  translation  the  word  *  salvation'  occurs, 
the  Hebrew  author  is  believed  to  have  meant  *  help,'  •  temporal  de- 
liverance,*  or  <  restoration  from  Babylonian  captivity,'  and  those 
only  and  without  reference  to  any  thing  more.  If  words  are  to 
have  two  faces  or  meanings,  and  a  reader  is  by  law  bound  so  to 
read  and  interpret  them,  the  divine  gift  of  understanding  is  frus- 
tfated;for,the  context  will  not  help  out  such  double  interpretetions. 
See  sJrmons  on  Fast  1808,  and  on  the  Athanasian  Creed. 

Catholicism  *  and  Calvinism  are  also  referred  to  the  visions, 
Ezek.  xlvii.  1—12.  and  Dan.  ix.  25--28.:  and  wnth  respect  to  the 
former,  the  popular  preacher  of  nearly  half  a  century  may  com- 
pare  Abp.  Newcome's  interpretation  with  that  which  himself  deU- 
vexed  a  great  many  years  ago,  when  tlie  waters  were  allegorised 
into  the  grace  of  the  holy  spirit,  in  which,  with  the  usual  humility. 
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feripture ;  the  creeds  and  articles  in  tbe  case  supposed 
become  a  political  scheme  for  the  valuable  purpose  of 
peaceable  consent^  and  may  M^ith  full  liberty  of  con-> 
science  be  by  all  persons  subscribed.  Further  objec- 
tions, after  this  view  of  the  matter,  can  on  the  part 
pf  the  catholic  or  of  the  sectarian  be  only  political ; 
and  then  the  arguments  of  a  late  orthodox  chancellor 
become  paramount :  ^  I  care  not  vehich  is  the  right 
'  religion ;  whether  yours,  or  any  other,  or  none :  if 
f  your  religion  was  uppermost,  you  would  keep  ui 
f  under ;  but,  as  ours  is  uppermost, '  we  will  keep  you 
f  under!     That  is  ♦all^ 


be  rq^resented  himself  as  standing  only  up  to  the  soles  of  his  shoei^ 
vrhilst  the  clerk  behind  him  had  enough  to  swim  in. 

Let  him,  whose  educationy  abilities,  endeavours,  and  even  suc- 
cess, have  all  been  laudable,  compare  apd  impartially  judge ;  whe- 
ther Calvin  himself,  Abp.  Newcome,  pr  the  present  interpreter, 
has  paid  most  attention  to  the  original  text ;  and  whether  a  revela- 
tion could  not,  and  might  not>  according  to  such  coniprehensions 
as  to  human  creatures  have  been  afforded,  have  been  as  well  deli- 
yered  in  words  of  one  meaning  as  in  word^  qf  two.  The  *  com- 
inan4ment  with  promise,'  *  that  thy  days  paay  be  prolonged,*  will, 
according  to  the  double  mode  of  interpretation,  confer  life  to  come 
on  him  who  shall  obey  only  that  commandment. 

♦  There  certainly  ought  to  be  no  quarrels  on  account  of  religion; 
If  subscription  is  the  law  of  the  land,  every  one  ought  to  sub- 
scribe. But,  in  maintaining  the  right  and  expediency  of  creeds 
and  articles,  and  even  the  beneficial  effect  of  universal  subscription 
to  them*  peace  and  obedience  to  government  alone  are  maintained : 
the  private  right  of  aU  persons,  even  subscribers,  who  have  capa- 
city, to  interpret  the  Hebrew  and  the  Greek  of  the  scriptures 
esteemed  sacredi  and  to  publish  their  interpretations,  ought  not  to 
be  questioned.    The  present  interpreter  knows  not  of  any  law 
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The  readiogs  of  the  Hebrew  writers  hare,  in  the 
following  sheets^  been  founded  on  the  presumption, 
that  the  antemasoretic  text  is  the  most  ancient  and  the 
best^  and  that  the  vowel  points  of  the  masoretic  are 
0f  no  authority  whatever;  that  also,  where  every 
other  help  fails  in  giving  a  suitable  reading  to  a  text, 
recourse  can  alone  be  had  to  conjecture.  In  short, 
po  supposed  integrity,  or  even  inspiration,  has  been 
allowed  to  prevent  the  Hebrew  text  being  read  as  that 
of  any  other  ancient  hook ;  with  the  integrity  and 
Iiest  judgement  of  the  reader,  and  without  regard  to 
any  ^theological  opinion.  The  metrical  system,  ex- 
plained in  the  Introduction,  has  afforded  great  as^ 
distance  both  in  the  readings  a^d  in  the  interpreta- 
tions; which  indeed  were  designed  to  be  but  additions 
and  corrections  to  the  valuable  translations  of  the  four 
greater  prophets  by  Bp.  Lowth,  Dr,  Blayney,  Abp, 
^ewcome,  Mr.  Wintle,  and  the  layman  Mr.  Dodson: 

^  Magnanimi  heroes,  nati  +melioribas  annis!' 

Wherever  any  chapter,  part  of  a  chapter,  or  part 
of  a  verse  is  omitted  by  the  present  interpreter,  he 

wbidi  forbids  such  interpretatbns  as  his :  but,  if  any  such  law  ez« 
jstsy  it  becomes  hima  as  a  subject  an4  as  si  subscriber  to  articles,  to 
desire  that  his  own  interpretations  of  the  Hebrew  may  be  cancelle4 
before  the  superior  learning  of  the  law. 

^  Nor  is  any  Chaldee  paraphrast  or  Hellenistic  writer,  either  of 
the  Old  Testainent  or  of  the  New»  or  any  rabbinical  interpreter, 
lillowed  to  influence  the  plain  meaning  of  plain  words. 

f  But  the  times  in  which  they  were  born  did  not  admit  o^^ui^ 
biassed  interpretations  of  the  Hebrew  text. 
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therein  differs  not  materially  from  the  abovemen- 
tioned  writers :  where  he  prefers  the  public  transla- 
tors to  them,  he  believes  that  he  has  seldom  omitted 
to  notice  it 

In  addition  to  the  Hebrew  Bible,  with  reference 
to  which  the  books  of  the  Greek  Testament  were  evi- 
dently written,  being  a  volume  of  the  greatest  im* 
portance  to  learners  in  a  Christian  country,  as  also 
the  first  lessons  in  churches  are  from  it  read  through 
the  medium  of  a  translation  not  universally  intelligi- 
ble, the  wishes  of  those  who  would  understand  as 
welJ  as  bear  and  read  have  been  consulted ;  even  be- 
yond the  limits  of  the  four  greater  prophets,  in  whose 
writings  are  many  of  the  first  lessons  for  Sundays  and 
bolydays.  It  was  therefore  that  Habakuk,  the  second 
chapter  of  which  is  a  lesson,  and  the  whole,  parti- 
cularly the  end,  poetical,  was  metrically  given.  For 
the  same  reason  the  Prophecies  of  Balaam,  and  the 
Songs  of  Deborah  and  Hannah,  have  been  also  thus 
rendered.  The  Lamentations  of  David  for  Saul,  Jo- 
nathan, and  Abner,  appear;  because  the  author 
scarcely  knew  where  to  stop  in  offering  what  he 
thought  would  be  acceptable  to  the  reader.  Nor  ar^ 
the  metrical  translations  in  any  place  of  which  the 
author  is  aware,  the  last  clause  of  *p.  11.  and  of 
f  Hab.  i.  6.  and  a  j;line  in  Hab.  iii,  8.  excepted,  pa^ 
faphrases  to  fill  up,  but  words  representative  of  equi- 

♦  *  His  banners  from  between,  4he  Uw  of  Godi 
\  *  Dwellings  not  theirs,  new  objects  of  desire,^ 
X  *  Then  could  not  indignation  fir ei* 
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valent  significations  in  the  original ;  accordingly  af 
it  ^as  read  and  interpreted  with  his  best  judgement 
For  the  belter  comprehension  also  of  the  Lessons^  the 
table  of  them  from  the  Book  of  Common  Prayer  wa§ 
extracted,  annotated  with  interpretations,  and  paged 
with  reference  to  those  chapters  which  more  folly  ap-i 
pear  in  the  preceding  sheets. 

Afler  the  opinions  delivered  by  the  excellent  au- 
Ihors  before  mentioned,  and  many  ^others,  in  favour 
of  a  new  translation  of  the  Bible,  it  would  be  super^ 
fluous  at  present  to  resume  the  subject :  the  labours 
of  those  writers,  to  which  the  present  work  is  pro- 
posed as  an  humble  addition  or  correction,  may  in 
part  supply  the  want*     Health  and  suflScient  encou*- 
ragemcnt  to  enable  him  to  proceed  in  his  plan  of 
giving  a  prose  translation,  with  notes,  of  the  minor 
prophets  and  psalms  the  author  hopes  will  not  be 
wanting  to  him.     And  although  with  respect  te  tfie 
latter,  as  they  are  constantly  read  in  diurches,  many 
may  think,  that  they  are  in  general  sufficiently  intel- 
ligible ;  others  may  be  of  opinion,  that  even  after  the 
commentary  of  a  late  amiable  prelate, '  the  repetition 
*  of  them>  ^s  performed  by  multitudes,"  continues  to 
be,  as  he  expressed  it,  'but  one  degree  above  me- 
'  chanism/    Many,  when  reading  them,  might  wish 
to  know  the  occasions  of  these  thanksgivings  or  com- 
plaints, and  the  allusions  id  individual  verses;  ac* 
cording  to  their  literal  meaning,  without  allegory,  or 
that  imaginary  interpretation  which  has  been  assumed 

*  See  Sennon  on  the  Fast»  1808. 
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irhen  the  real  was  ^diflScult  of  discovery.  Some  spa- 
ciiDcn  of  the  author's  interpretation  of  these  ancient 
compositions^  and  a  sketch  of  his  comprehension  of 
their  general  subjects  and  of  their  authors,  have  f  al* 
ready  appeared  before  the  public.  But  neither  by 
preceding,  by  the  present,  or  by  subsequent  labours, 
C9Ln  he  hope  to  overcome,  or  to  see  overcome  by  su- 
perior writers,  the  invincible  obstinacy  of  ignorance 
and  prejudice.  The  Romanist  on  the  one  hand  will 
continue  to  claim  liberty  of  conscience ;  and  the  Me- 
thodist or  Calvinist  on  the  other  to  allegorise  and 
^expotmd  from  the  §  English  trauslation  what  neither 

•  See  Bp,  Patrick,  Frehee  to  Paraphrase  on  the  Psalmsu 

f  In  his  Sermon  on  the  Fast,  1808« 

X  *  Curse  ye  Meroz/  Sec.  through  the  verse,  exclaimed  one  of 
these  expounders  against  the  sluggish  part  of  his  audience :  but, 
$ee  in  the  Song  of  Deborah,  p,  5599.,  this  •  Meroz' !  To  the  note 
**  it  may  W  addedy  that  the  lots  of  the  tribes  of  Judah  and  Si- 
meon were  the  most  southern,  and  at  the  greatest  distance  from  the 
field  of  battle  on  the  banks  of  the  Kjshon. 

§  No  retailer  of  tlie  English  translation  shoiilJ  the  anthor  of 
Emily,  a  moral  tale,  have  been  expected  to  be,  vol.  ti.  p.  6.3.  con- 
cerning Jephtha,  in  a  place  where  must  have  been  opportunities  of 
seeing  the  sermon  upon  the  vow  by  the  late  very  learned  President 
of  C.  C.  C^  and  father  of  the  present  Bp.  of  London,  published  at 
a  time  when  it  was  not  unfashionable  for  persons  in  such  situations 
to  know  Hebrew, 

No  rash  vow  made  Jephtha  to  *  sacrifice'  the  first  living  creature 
he  should  see  on  his  return  home:  he  vowed  only,  Judges  xi.  SI., 
that  such  should  *  be  Jehovah's,  or  I  will  make  to  ascend  to  him  a 
*  burnt-offering.'  Accordingly,  v.  35.,  he  rent  his  clothes,  and 
said,  Alas,  my. daughter!  for  having  thus  sequestered  her  to  i^ 
single  life.     For  ;he  like  ose  of  the  suffix  see  Ts,  xliv,  J 5. 

(c)g 
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Calvin  nor  Wesley  rightly  understood  in  the  original^ 
but  only  through  the  medium  of  *8uch  interpreters  as 
Origen  or  Jerome.  It  may  however  afford  satisfac- 
tion to  some  to  learn,  that  they  who  would  claim 
right  on  their  side  actually  have  not  even  a  shadow  of 
fright ;  and^  that  the  right  in  the  present  question  is^ 
entirely  as  it  should  be,  in  favour  of  power. 

The  unprejudiced  and  intelligent  may  discover 
from  the  author's  title,  what  is  the  fact,  that  his  apt- 
plication  and  experience  have  not  been  of  a  few 
years;  and  that  his  time  has  not  been  engaged  in 
situations,  "vf^hich  lead  to  high  promotion,  or  greiit 
emolument^  but  allow  not  always  the  leisure  for  ex-^ 
tensive  or  deep  research.  ;{;  Introductions,  to  that 
which  he  now  lays  before  the  public,  have  been  in 
the  world  nearly  two  years,  without  any  notice  of 
disapprobation  having  reached  htm.  But,  previously 
to  these  introductions  was  a  considei:able  part  of  th^ 
present  work  printed,  and  much  more  of  the  copy 
in  the  hands  of  the  printer :  in  all  which  part,  after 
that  he  had  resolved  on  rejecting  the  double  inter- 
pretations of  the  allegorists,  he  made  many  and  great 
corrections  ip  his  proof,  and  found  in  the  printed 

^  Doubtless  exi:ellent  for  their  time,  and  to  whom  the  Christian 
world  is  under  great  obligations :  but,  in  all  professions  knowledge 
h  subject  to  the  accumulated  improvements  of  succeeding  ages. 

f  It  is  again,  and  in  the  most  unqualified  manner,  asserted, 
and  it  will  be  maintained,  if  the  following  sheets  do  not  sufficiently 
prove  it,  that  all  persons  out  of  the  pale  of  the  established  reli? 
gion  VERY  GREATLY  misinterpret  the  Bible. 

:|:  Sermons  on  Fast  1808|  and  on  die  Athanasian  Creed. 
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«faeet8  room  for  additions  and  further  correctionar. 
These  therefore  he  thought  right  to  place  immediate- 
ly next  to  the  readings  and  interpretations  to  which 
they  refer,  and  to  page  in  one  view  with  them  in  the 
table  of  contents  prefixed.     He  has  regretted,  that  he 
had  not  earlier  applied  himself  to  the  study,  of  which 
the  following  sheets  are  the  fruit:  but,  it  was  his 
lot  to  fall  rather  among  those  who,  like  Jerome^ 
esteemed  the  language  ^  barbarous^  than  among  any 
who  deemed  it  useful,  or  with  whom  it  was  fashion- 
lible.     He  refers  to  an  early  time  of  his  own  life, 
when  himself  was  otherwise  employed,  when  Bp. 
liowth  had  published  only  his  Praelections  and  Mi- 
chaelis  on  them,  and  when  the  study  was  to  be  pur- 
sued, either  masoretically  or  with  the  vowel  points, 
as  taught  in  schools  with  perplexity  to  young  schoi^ 
jars,  and  with  Patrick  upon  Lowth  and  Pole ;  or  else 
according  tp  the  more  recent  but  as  yet  decried 
method  of  Mr,  ParkhursL   An  abridgement  of  Mr.  P/g 
Grammar  he  at  that  time  purchased,  without  knowing 
when  an  opportunity  of  using  it  would  be  afforded ; 
and  without  for^eeiog  that  it  wquld  lie  dormant  in 
his  possession  nearly  thirty  years,  and  then  upon  what 
occasion  it  would  be  brought  forward :  but,  he  ever 
anxiously  wished  for  an  opportunity,  and  was  not 
unmindful  of  ^n  example  in  a  f  superior,  from  whom 


*  The  translators  to  the  reader. 

t  The  Rev.  Dr.  Huddesford,  who  died  President  of  Trinity 
College,  Oxford,  1776,  had  a  small  Hebrew  Bible  by  his  side  in 
chapel,  in  which  he  looked  whilst  the  £ist  lesson  was  readinj;;. 
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without  private  solicitation  he  had  received  ^almoit 
the  only  material  service  which^  indepeDdentljr  of 
relatives,  has  at  any  time  been  conferred  upon  him. 
For  the  new  interpretations  of  the  Hebrew  text^  which 
he  has  given^  he  has  some  reason  to  believe  himself 
sufficiently  early,  and  that  even  now  they  will  not  be 
readily  admitted,  from  what  he  has  observed  of  the 
controversy  with  the  late  learned  Dr.  Blayney  at 
Oxford.  If  the  times  are  as  yet  ripe  for  such  inde^r 
pendent  interpretations,  they  scarcely  were  but  a  very 
few  years  ago ;  and  nothing  but  the  author's  own 
conviction  of  the  justness  of  them  would  suffer  him 
to  venture  them  now.  But^  in  apology  for  their  in* 
dependence,  if  not  novelty,  all  that  has  occurred  to 
him,  and  perhaps  sufficient,  has  been  already  offered; 
excepting  that  he  may  have  wished  to  have  been  bet- 
ter  prepared  to  give  the  former  part  of  the  publica- 
tion with  the  accuracy  and  completion^  with  which 
by  practice  he  has  been  enabled  to  execute  the  latter 
part:  but,  delay  might  have  prevented  the  whole, 
^ven  the  suggestion  of  bints  to  abler  pens. 

The  index  of  things  will  exhibit,  particularly  in 
the  new  interpretations,  less  than  has  been  performed; 
for,  a  page  frequently  contains  more  than  one  of 
them.  Additions  to  the  Hebrew  text  are  often  ex-f 
pressed  in  the  line  of  translation  by  d,,  or  by  d.  d.,  if 
the  words  to  be  blotted  in  the  original  are  two,  or  by  d. 

♦  The  Rev.  John  Filkes,  B.D.  Vicar  of  Navestokein  Essex,  th^ 
author's  much  esteemed  tutor  and  fhcnd,  ought  not  for  disinterested 
^eryices  to  be  forgotten  by  him. 
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^ith  a  figure  denoting  the  number  of  the  words  of 
the  interpolation.  In  the  index  these  may  sometimes 
doubly  appear  under  the  title,of  Additions^  and  under 
that  of  Interpolations  believed^  or  else  under  that  of 
words  rejected  by  the  metre.  The  ellipses^  particu^ 
larly  of  the  prepositions^,  are  frequently  ftilly  trans* 
lated  without  notice :  sometimes^  but  not  always, 
they  are  paged  in  the  index ;  which^  as  well  as  the 
notes,  might  have  usefully  been  fuller,  had  not  the 
author  recollected  the  uncertainly  of  time,  and  been 
desirous  of  proceeding,  without  delay,  in  bis  plan  of 
giving  something  more>  and,  if  possible,  better  t0 
the  public. 

He  has  now  to  plead  his  distance  from  the  press  as 
an  apology  for  more  errata  and  *  defects  of  corrections, 

•  For  *,iny-*  r.  *  mine-'  before  a  vowel  or  an  h,  pdssm, 

Keub  r.  Oedb,  passim, 

31. 17*  and  passim,  for  Lord  r.  Jehovah. 

S3.  See  Index  in  '  Branch/ 

51.  4.  for  decreed  r.  rainous 

Is.  xxxi.  9.     *•  Even-his-strong-hoM    by-a-banisher     shall-be- 
**  transplanted, 
^*  When-shall-be-stricken-with-consternation  at-his-ilight  his- 
"  princes:'*— 

Understand  the  seat  of  the  Assyrian  monarchy  transplanted 
from  Nineveh  to  Babylon :  and,  for  the  banisher,  or  changer  of 
dwelling,  see  Jer.  vi.  25.,  xx.  4.  10.,  xlvi.  5.,  xlix,  29.;  Lam.  ii.  22.; 
£zek.  xxi.  12.;  Hab.  iii.  16.;  Ps.  xxxi.  15. 

Is.  xxxiii.  15.  p.  84.  *  cruelty.'  Note :  perhaps,  idolatrous  dedi- 
cation.    See  Ezek.  xvi.  36.  38.,  xxii.  2.,  xxxiii.  25. 

xlv.  12,  p.  126.  note ;  In  the  speech  of  Jehovah  Cyrus  is  styled 

« a  commoxr  man.*  C3n». 

xlviS. 
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than  he  expected,  the  great  difficulties  which  are  at 
present  more  than  ever  thrown  in  the  way  of  the  trans^ 
mission  of  parcels  having  prevented  his  seeing  as  many 
revises  as  he  could  hare  wished ;  and  to  all  but  those 
who  have  experienced  it,  the  trouble  of  frequent 
transmission  and  retransmission  is  inconceivable.  His 
distance  also  from  books,  excepting  such  as  he  could 
himself  purchase  or  a  few  neighbouring  friends  sup<i» 
ply,  has  been  greatly  regretted,  particularly  in  the 
examination  of  words  for  their  various  uses :  but,  he 
hopes  that  Mr.  Parkhurst's  fifth  edition  of  his  Lexi* 
con  corrected  and  improved  has  in  a  great  measure 

zlviii.  16.  p.  135. 1.  4.  correct :  Jehovali  having  sent  his  mind,  or 
a  great  and  divine  mind,  into  the  prophet,  ch.  Ixi.  1.,  he — 

xlix.  8,  p.  138. 1-  S.  correct;  — « even-have-I-given-thee  for-a-co« 
venant-of  ancient-time;'  xxiv.  5.,  zlii.  6.,  Iv.  3. ;  Jer.  xxzii.  40., 
iliz.  13.,  1.5. 

lix,  3.  p.  177-  1-  22.  add :  bat  see  Ezek.  xvi.  36.  38.,  xxiL  2., 
xxxtii.  25.  where  blood  appears  to  denote  idolatrous  dedication. 

7.  p.  178.  L  14.  correct:  Of  children,  in  idolatrous  dedication. 

Ixiii.  U  p.  189.  for  <  false*  r.  < -idolatrous.' 

Ixiv.  7-  p*  192.  1. 23.  correct;  <  by-the-means-of  the-punishmenUr 
of-our-idolatries. ' 
'  Ixv.  20.  p-  196.  penult. :  for  'a-sinner'  r.  *  an-idolater* 

Jer.  ii.  34.  p.  205.  note:  Driven  away  by  the  idolatrous  majority. 

vi.  14.  p.  215.  correct :  *  £ven-have-they-disregarded  the-wound- 
pf— '  viii.  11. 

viii-  15.  p.  218.  correct;  *.  For-a-time-of  tranquillity;' — See 
Ezek.  xlvii.  9. 12. 

XXV.  9.  p.  242.  r.  ^  even-desolations-of  ancient-time.' 

XXXV.  19.  p.  243.  tothelauer  note  add  (and  insert  in  note  I. 
p.  252.):  See  1  Sam.  i.  22.  28.  for  the  synonyms  of  tD^if  ny  and 
any*n  b^,  whose  import  must  have  been  limited  by  the  life  gf 
Samuel. 
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compensated  {of  the  want  of  a  toncoi^ance ;  and 
that  his  own  indexes  of  texts  ^ni  things  will  consi- 
derably assist  future  students  in  the  Hebrew  scrip- 
tures. If  also  these  indexes  should  appear  in  any  part 
defective  or  curtailed,  let  the  plea  of  no  small  pain 
in  the  eyes^  occasioned  by  his  exercise  of  them  in 
making  the  indexes^  be  his  apology. 


tn  honour  of  H^e  fiftieth  year  of  his  Majesty^s  reign,  at  Creat 
Waltham,  Essex,  on  Thursday  the  23d  of  November,  1809,  was 
holden  in  the  Church,  a  FESTIVAL,  metrical  and  masicaL— > 
(The  Music  was  obligingly  undertaken  by  J.  W.  Holder,  Esq*  of 
Boreham,  Mu&  B.) 

ACT  THE  HRST, 

The  Prophecies  of  Balaam. 
Numb,  xxiii.  7—10,  18—24.   xxiv.  S— 9,  15—24'* 

The  Somg  of  Deb6rah,  Judg.  v.  2— ^L 

Chorus,  V.  SI. 
<<  But  thus,  as  perish^  Sisera,  may  all^ 
*•  Jehovah !  who  oppress  thy  people,  fall ! 
**  E'en  thus  may  they,  who  aid  Isxibl,  rise  i 
•*  As  soars  the  noontide  sun  in  splendour  through  the  skiesl^^ 

The  Song  of  Hannah,  1  Sam.  ii.  1 — 10* 

Chorus,  V.  10. 
^  Before  Jehovah's  thunders  fall  his  foes  | 
«  E'en  from  Jehovah  comes  the  earth's  repose  j 
<*  E'en  he  around  his  King  his  strength  hath  spread ; 
**  £'en  rajs  of  light  bath  rais'd  from  his  anointed's  head.'* 
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ACT  THE  SECOND, 

Soyii  OF  THE  DssBRty  Isaiah  xzzr.  t. 

Song  re  Jehovah,  xlii.  10—16. 

Writing  of  Hezekiah,  xxzyiii.  10—20. 

Chorus,  y.  20. 
«  To  God,  my  life's  preserver,  let  us  nuse, 
<*  With  harp  and  voice,  eternal  songs  of  praise : 
**  As  rolls  each  year,  with  music's  every  string, 
"  Jehovah !  may  thy  spacious  temple  ring!" 

ACT  THE  THIRD, 

The  Prophecy  of  Haba'kuk. 

Chorus. 
«*  Yet  will  afibrd  Jehovah  joy  > 
<*  Yet  will  his  strength  my  songs  employ. 
<<  E'en  hath  my  feet  as  pillars  fix'd  his  hand : 
<<  E'en  will  he  bid  me  tread  upon  mine  highest  land." 

%*  Recitation  commenced  at  twelve  of  the  dock. 
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Page  T. 
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printed 

printed  ; 
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1111. 
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-earth 

earth 
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concerts 
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captives. 
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enter 
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When. 
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BRftAYA. 

Page  241. 

line  21. 

for  after 

read  after- 

247. 

3. 

3. 

7. 

"  affection. 

«  afflfection." 

291. 

2. 
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17. 

-punishmentof 
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10, 

833. 

14. 
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381. 


ult. 


breath 


breath! 
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INTEODUCTION. 


Al  principal  design  of  this  small  publication  is  to 
propose  some  improvement  upon  the  hypothesis  of 
Azariah^  or  Azarias^  quoted  by  Bp.  Lowth^  for 
the  more  readily  restoring  the  text^  and  compre-* 
hending  the  literal  meaning  of  the  prophetical 
writings  of  the  Old  Testament.  Such  improvement 
i^as  conceived^  and  the  metrical  arrangement  of  the 
Patriarchal  Blessings  formed ;  of  the  latter  of  them 
only*  the  two  lines  of  general  invocation  from  the 
Samaritan ;  the  Metrical  Analysis  also  wa3  printed 
before  the  author  had  seen  more  than  Bp.  LoWth's 
Prelections  upon  the  subject. 

Since  his  lordship's  decease^  two  new  translators 
of  Isaiah  have  arisen^  a  learned  layman^  whose  sig-» 

*  The  anther's  original  plan  conunenced  with  the  Blessing 
upon  Reuben,  as  may  af^ar  in  the  Metrical  Analysis ;  which 
he  composed  previoasly  to  his  having  seen  a  copy  of  the  Sania* 
ritan. 
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VI  INTRODUCTION. 

nature  is  M,  D.,  and  the  present  Bp.  of  Killalla. 
An  extract  only  from  the  Bp.  of  Killalla's  transia* 
tion  has  reached  (he  hands  of  the  translator  of  the 
Patriarchal  blessings ;  who  possesses  both  Bishop 
Lowth^  aiid  Mr.  M.D.'s  fersions,  and  purposes^ 
in  this  Introduction  and  the  Appendix,  to  at^ 
tempt  the  supply  of  some  o£  the  defects  of  both ; 
in  which  proyince  he  Judges  that  he  is  not  pre- 
occupied. 

The  principal  defect  of  the  latter  in  the  inter- 
pretation of  the  text  i^^  that  the  author,  with  Bp. 
Lowth  before  him,  seems  to  have  been  almost  in- 
.sensible  to  Ihe  use  of  this  parallelism  ;^  of  which  his 
lordship  also  appears  not  to  have  made  all  the  ad- 
vantage tliat  it  might  have  afrpi;ded.  It  is  appre-' 
bended,  that  the  parallelism,  will  fucoish  rules  for 
the  restoration  of  corrupted  passages  in  Isaiah,  and 
other  prophetical  writings,  not  less  certain  in  their 
application  than,  the  *  canon,  newly  explaiijied  by 
Mr.  Professor  Porson,  of  excluding  anapests  froni 
every  place  but  the  first,  and  fcom,  proper  names,  ift 
tiiq  iambics  of  the  tragedies,  would  correct  their  textr 
If  this  should  so  appear,  let  it  not  be  esteemed  a  smalt 


♦  In  the  Preface,  pp.  v.  vi.  and  in  tlip  Supplement  to  the  Pre- 
iFace^p.  six.  of  the  Hecuba  of  Euripides,  Ed,  Cantab.  8vo.lS02. 
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mTiroDucTioN.  vii 

discovery,  by  whiefa  obscurities  lAay  be  reiuoved^ 
and  a  right  division  of  a  sentence  into  metrical  lines 
nay  exhibit  a  prophecy  in  its  just  features. 

Without  descending  td  syllables,  ss  i«  dolie  in 
tibe  Patriarchal  Blessings,  a  metrical  arrangement 
in  many  places  different  froin  that  Of  Bp.  Lowth, 
may,  it  is  conceived,  be  made  virith  advantage  in 
the  text  of  Isaial|>  upon  the  plan  of  4lie  arrange- 
ment in  the  Patriarchal  Blessings.  For  this  pur- 
pose, it  is  presumed: 

1st,  That  the  metrical  lines  of  the  Hebrew  "ivrit- 
ers  never  consisted  of  more  than  four  terms  or 
'words;  not  excepting  very  small  ones,  such  as  "O 
and  H^;  and  admitting  very  rarely,  if  ever,  two 
words,  joined  toget)ier  by  maccaph,  as  one ; 

Sdly,  That  such  lines  most  commonly  have  only 
three  words^  which  often  stand  by  themselves,  and 
also  are  not  seldom  intemiixed  with  those  of  four : 
find, 

Sdly,  That  both  the  lines  of  four  words  and 
those  of  three  are  very  friiquently  succeeded  by  a 
line  of  only  two  wor^  joined  to  them;  usually  by 
tibo  conjunction  %  which  comprehends  an  under- 
atood  repetition  of  one  or  tdore  of  the  terms  of  thfe 
proposition  in  the  immediately,  preceding  line;^  and 
sometimes  also  by  the  force  of  bome  term  in  Ihat 
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^preceding  line,  the  repetition  of  xvhicli  term  is  to  be 
Understood  as  inb'oducing  the  verse  of  two  words. 

To  preserve  the  integrity  of  these  rules,  it  is  for- 
ther  to  be  presumed ;  that  words  of  repetition,  or 
prosaical  explanation,  or  of  which  ellipses  are  al- 
lowed by  the  language,  or  which  do  not  materially 
affect  the  sense,  ^uch  as 

mm  noM,  '•d^  na,  nwK,  dk,  -^nM^ 

are,  whenever  the  metre  requires,  to  be  considered 
as  interpolations,  and  removed  from  the  text.  On 
the  contrary,  as  some  of  these  smal)  words  so  often 
appear,  they  may,  in  many  cases,  when  the  metre 
^mands;  and  the  sense  allows,  be  judged  to  have 
fallen  from  the  text,  and  be  restored.  It  is  hoped 
that  this  will  not  be  deemed  inlemperate  criticism. 

Among  the  lines,  whose  terms  in  English,  con- 
sisting of  several  words,  are  distinguished  by  marks 
of  connection,  by  Bp.  Lowth,  three  from  Isaiah, 
in  p.  xvi.  of  the  Pielim.  Dissert,  (oct.  ^d.  1795) 
contain,  according  to  his  lordship^s  reading  of  thetn, 
five  words  each.     The  first ; 

**  And«unto  oiyr-God,  for  herafcoundeth  in-forgiveness," 

Oh.  Iv.  7. 

possesses  a  O  tianslated/or,  which  is  not  parallel  to 
the  1  of  the  same  place  and  meaning  in  the  immer 
diately  pjo^eding  line ; 
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INTBOOUQTIOir.  ^    Ut 

<^  For  Le  mil  feoeive  him  irith  cMinpanioiL;*' 

^The  1  therefore^  in  both  lines^  ^bouM  seem  ^nallj 
entitled  to  the  place  and  sense  of  ^3^  and  have  the 
verb  attached  to  it. 

In  the  two  other  lines,  from  eh.  liv,  4.  ^  and  for 
might  he,  perhaps  with  no  injury  to  the  sense^  aliko 
omitted  in  both  languages. 

The  acknowledgment  of  Bp.  Lowth,  p.  xlii.  Pr. 
piss.,  that  what  he  calls  the  half-pause,  in  his 
Jong  verses,  *^  is  sometimes  so  strong  and  so  full  in 
^^  (he  middle  of  th^  liije,  that  it  seems  naturally  to 
'*  resolve  it  into  two  short  verses,**  ^c.  &cL  almost 
supersedes  the  necessity  of  discussing  that  question. 
But  a  slight  examination  of  the  examples  may  per^ 
liaps  settle  the  matter  of  the  supposed  long  Verses: 

The  first  of  these  (p.  xxxvi.)  may  be  divided,  like 
the  sentences  in  pp.  xxxii.  xxxiiL  in  ^^  pauses  agrees 
^^  able  to  the  poetical  rhythm,  but  such  as  the  gram^- 
'^  matical  construction  does  not  require,  and  scarcely 
f'  admits.'' 

^^  I-am  the-man  that-hath-seen 

*^  AfBiction^  by-the-jrod-of  his-anger : 

^  Concerning  the  two  Hebrew  tenses,  of  which  1  has  beci| 
considered  as  conv^^tvej  sep  Mipb^dis  upon  Lowth,  ed.  Oxoa* 
pp.  77—79. 
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^^  He^liath^led  me  aiid-4iiade-«ne»>iialk 

**  In-darkncss,  and<*not  in-flight : 

*^  Even  again  tumeth-he  against*mc 

"  His-hand  all  the-day-long, 

"  He-hath-made^old  my-flcsh  and-my-skin; 

t^  ♦Also  he-hath-broken  my-boncs. 

^<  He-liath*buitt  against-me^  and4iatb«cofnpasfied 

^'  tMe  with^gall  and-travaU/' 

Lamentation  iii.  1. 

The  following  line  consists  of  but  four  words  in 
the  original. 

The  other  example  from  the  first  Lamentation 
may  thus  be  read : 

"  How  doth-shersit  solitary, 

*^  Tlic-»city  tbat-wasTfull-rof  people !" 

The^two  next  lines  consist  of  four  words  each  in 
the  original.  The  following  are  naturally  divided^ 
each  into  two  verses  of  three  words  each.  '^  She 
*'  hath  none  to  comfort  her/'  metrically  wants  rPTT 
after  rf?  r«. 

The  la3t  set  of  examples  will  in  like  manner  ad-^^ 
mit  of  the  division  of  supposed  long  verses  into 
jshort.    In  the  7th,  8th,  and  9th  Tv,  of  the  xixth  Ps, 

♦  The  metre  here  requires  tsy 
f  *b^  is  requisite  after  tjp. 
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there  is  an  ellipse  of  the  verb  substantive,  the  in- 
sertion of  which  would  make  each  line  consist  of 
six  words,  that  might  be  distributed  into  two  verses 
oC  three  wwds  each.  The  10th  v.  has  two  Hoes, 
each  four  words*  The  verses  tiled  from  Ps.  cxiiv. 
jaay  be  divided  in  like  manner,  o^bj  th^  like;  aid: 
but,  "  Qur  flocks  bring  forth,"  &c.  is  comprised  in 
four  words ;  and  the  last  v.,  with  the  understand- 
ing of  the  yerh  substantive,  or  "Wi^,  from  v.  12.,  at 
its  commencement,  may  be  divided  into  three  verses, 
the  middle  v.  contaimng  four  words.  In  Ps.  xxxL 
the  verse,  '^  Thou-wilt-hide-liem,"  admits  division 
into  two'of  three  terms  each;  the  force  of  that  fixBt 
term  being  equal  to  its  repetition  in  the  latter  verse: 

Thoa''Wilt«hide4hem  ^*  firom-lhe-'Vexatioiis-of  ma&.^ 

In  Isaiah  xiii«  the  Bishop's  first  long  verse  consists 
of  six  words^  or  two  verses  threie  words  each.  The 
two  next  verses  are  three,  one  of  four  words  be-* 
tween  two  of  three  each : 

<<  A-sound<^f  tbe*tumult<^f  kingdoms: 

"  From-nations  gathered-together  Jehovali-of  hosfa 

"  Mustereth  an-army  for-the-baltle." 

In  the  next  line,  the  force  of  ^'  They-come"  is 
continued  to  the  second  division ;  as^ 
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Xd  lyTRODVCtlOV. 

They-comc  "  fnHii-tIi&4snd-of  heaTen.** 

Ch,  xlii.  17.  makes  three  verses : 

*^  Ttiej'-Qie^tanied  backward,  they-are-uttcrly  confounded^ 
*^  Whortrust  in-the-graven^image,  who^ay 
•*  Unto^he-fnolten-image,  Ye-are  our-gods." 

Ch.  xlv.  16^  17*  had^  previously  to  the  sight  of 
Bp.  Lowth*s  version,  been  thus  divided  and  trans- 
lated : 

^^  They-shall-be-ashamed)  and«*even  confounded  t 

*'  AQ-of-tbem  together  shall-retire : 

^^  In^confusion  the-makers-of  idok. 

^^  But-Israel  shall-be-saved  with-etemal  salvation : 

*'  Ye-shall-not-bc  ashamed^  neither-shall-ye-be  oon- 

*'  founded, 
*'  To  the-ages-of  etprnity." 

The  xliid  and  xliiid  Psalais  ( Prel.  Diss.  p.  xl. ) 
need  not  be  read  as  long  verses.  In  the  first  line  of 
v.  1 .  *the  abbreviation !?  might  take  place  of  ^,  and 
D^M  at  the  end  of  both  the  1st  and  2d  verses  might 
be  esteemed  an  interpolation,  the  latter  closing  with 
T39*  In  the  4th  v.  rh^  or  "^7))  inight  not  have  been 
originally  in  the  text.  In  the  5th  and  $tfa  vv.  repeti- 

'"'  Peters  on  Job,  8d  ed.  p.  9SSU 
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INTRODUCTION.  XIU 

tioHS  of  the  first  term  are  the  implied  introductions 
of  the  latter  clauses  of  the  lines.  V.  8.  p  *7y  maj 
be  p*?.  V.  9.  last  line  non  may  have  fallen  from 
the  text.  V,  1 1.  Two  lines  of  five  terms  each  may 
be  divided  into  three,  four,  and  three.  V.  14.  af- 
fords a  proof  of  the  assertion  respecting;  v.  6. 
Ps.  xliii.  V.  3.  the  2d  ^^  may  be  omitted. 

Psalm  ci.  ( p.  xli. )  v,  4.  may  be  read  ^)^"?  n33^. 
End  of  V.  6.  ^3i*.  Middle  of  v,  8.  ITT.  M.  of  v.  9. 
D3.  y.  10.  last  line,  transpose  the  words,  like  v.  4. 
former  line.  Y.  11.  ^3M  afler  itsffarst  person,  as  at 
the  end  of  v.  6. 

The  sublime  ode  of  Isaiah  in  the  xivth  chapter 
may  thus  be  distributed ; 

"  How  hath-ceased  the-oppreosorr* 
How  <^  hath-ceased  the-bankien  I 
«  Jehovah  hath-broken  the-staff-crf  the-wicfced  :** 
He*hath-broken  "  the-sceptre^f  the-ri^ert, 
**  He-who-«mote  the-peoples  in-fury 
^      "  With-a-smiting  never  withdrawn  j 
"  Who-niled  in-wiath  the-nations; 
^*  Is-himself-persecuted  without  stay, 

**  The-whole^earth  is-at-rest,  ifi-at«<ease} 
^*  They-barst-forth  in-song,  its-very  fir-tieesr 
<*  They-expies^joj  con^emiQg-tbee^  the-9^aYi-p(  Lc* 
^^  banon« 
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Xiv  4[NTltODCCTIO«. 

<^^^  Since    thou-faast-been-prostrate;    there-hath-iuX 

"  ascended 
"  "  ^ny-feUer  against-us." — Sheol  fromrbeneatli 
.    *^  Is-moved  because-of-thee,  to-meet  tbj-coming : 
"  He-awaketh  on-thy-account  the-dead : 
*^  All  the-chiefe-of  the-earth  he-maketh-to-rise ; 
"  From-their-thrones  all  the-kings-of  the-nations. 
"  All-of-them  shall-accost-thee,and-sliall-sayimto-thee: 
<i  "  "What !  art-thou  become- weak  as-we? 
'^  "  Art-thou-made  -  Kk©    unto  -  us  ?    Brought  -  dow9   t^ 

«  "  Sbeol 
"  "  Is-thy-piosperity  ?  the«crashrofthy-joyou8  conceits? 
^^  ^^  Und^neath-thee  ^  is-Termin-to-crawl  ?    and^iHiich 

"  *'  eaith-wonn  to-cov«r-thee  I 
^^  ^^  How  art-thou-fidlen  fiom^heaTen ! 
"  "  O-Lucifer,  Son-of  the^moming ! 
^^  <^  Art-cut-down  to-the-earth ;  f  thou-that-didst-subduo 

*^  ^^  the-nations ! 
"  "  Yet-thou  didst-say  in-thy-heart : 
<*  *^  I-will-ascend  the-heavens  ;  yea-above 
<*  "  The-very-stars-of  God  I-will-exalt  my-throne  : 
"  "  I-will-even-be-seated    upon  -  a  -  mount  -  of  appoint* 

««ment:  .  ' 

I-will-be-seated  "  *^  on-the-sides«of  the-north  : 
<«  "  I-will-ascend  above-the-heighths-of  the-clouds : 


♦  )?V^  seems  a  gloss^  and  an  Fntruder  npon  the  metre, 
t  ^)^  after  this  verb  mars  both  sense  and  metre. 
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IKTItODUCnOK.  Xt 

u  « I.will-be-like  to-thc-moeft-high!— Bttt,*unto-SHKoi. 
^*  "  Art-thou-come-down,  unto  +thc^ides-(rf  the-pit."  " 

<<  They-who*8ce-thee  shall-look-attentively  at-thee  : 
«  They-shall-well-consider  thee.     "  Is-this  thc-man 
•«  "  Who-made-to-tremble   the-earth;    who-shook  the- 

"  kingdoms; 
^  "  Who-made  the-world  like-a-desert ;   even-its-citics 
*<  *<  Who-overtumed ;  who-loosed  not  his-captivesj. 
*^  "  All  the-kings-of  the-nations,  all-of-them 
^*  ^'  Lie-down  in-glory,  each  in«his-own-sepiilchre : 
«( <^  But-thou    art-cast-forth,    that-no-one-should-bary- 

"thee; 
"  "  As*a-branch  abominated,  doathed  with-the-slain  i 
*^  "  With-the-transfixed    by-the-sword,    with-tbe-de- 

"  scenders  §to-the-pit; 
«  "  As-a-carcase  trodden.     Thou-shalt-not  be-joined 
<(  <c  With-them  in-burial;  because  thy-country 
<*  "  Thou-hast-destroyed,  thy-people  thou<-hast-sIain. 
<^ "  ||Biit-thy-childjien   shall-be-called,    a-seed-of  evil*' 

«  doers." 
<'  Prepaie*ye  for-hj»-chi]dren  slaughter, 
<<  On-account-of-the-iniquity-of  thdr-fiithers;  that-they* 

"  may-not  rise, 
"  And-possess  the-earth ;  and?£3I 

<<  The-&ce-of  the-world  with-warriors. 

•  b  for  bn.  t  See  Dr.  Blayney  on.Jeremiah,  p.  212. 

%  nrf  3  an  interpolation.  §  ^5l«  b»  an  interpolation. 
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XVI  INTRODUCTION, 

'^  For-I-will-arise  against-them ;  and-I- will-cut-off  from* 

*^  Babylon 
'^  The-name    and-the-remnanty    even-the-son    and-the- 

"  posterity : 

"  Aiid-I-will-make-it  an-inheritance  for-the-x)orcupine  :*' 
I-will-make-it  "  even-pools-of  water : 
"  And-I-will-plunge-it    in-the-miry-gulph-of    destnic* 
«  tion.** 

It  is  conceived^  as  appeared  also  to  Mr.  D.^  that 
this  is  the  end  of  the  X)de  on  the  fall  of  the  king  of 
Babylon ;  and  that  the  four  succeeding  versed  are  a 
prophecy,  which  was  more  speedily  fulfilled  in  the 
destruction  of  Sennacherib's  army. 

Of  this  ode,  or  of  any  Hebrew  verses,  it  shall 
not  at  present  be  imagined,  that  they  bear  any  re^ 
semblance  to  those  of  the  Greeks,  or  of  the  Ro- 
Inans :  although,  in  these  and  in  the  preceding\r- 
rangement,  the  excellence  of  running  one  into  the 
other,  and  not  concluding  the  sense  with  the  end 
of  tlie  line,  equally  exists.  The  poetic  art  of  the 
Hebrews  was  so  chastised  by  nature,  that,  grasping 
the  sublime  substantiality  of  things,  they  regarded 
not  at  all  times  the  accurate  insertion  of  words  and 
syllables ;  whose  powers  were  therefore  not  the  less 
counted  in  the  metre,  and  whose  sense  was  not  the 
icss  supplied  by  the  context.     A  remarkable  in- 
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stance  of  this  is  in  the  particle  K^  not,  ^hdse  force 
is  not  confined  to  that  member  of  a  senteiice  in 
which  it  is  read^  but  is  further  extended :  so  that 
what  in  another  language  would  appear  an  asser- 
tion following  a  negation^  is  a  continued  negation. 
The  advantage  derived  from  this  elliptical  metre> 
which  seems  to  have  reckoned  entire  words  that  it 
suffered  to  be  absent  from  it^  was  an  elegant  addi- 
tion to  the  i^reeable  variety  of  the  verse.  By  it 
there  appeared  to  be  a  grateful  intermixture  of 
Hnes^  which  occasionally  broke^  with  happy  effect^ 
the  palling  regularity :  nor  was  a  comparison 
therefore  to  be  drawn  between  these  parts  of  the 
compositions  of  the  Hebrews^  and  the  regular  in- 
equalities of  the  Greek  and  Roman  lyrists.  The 
poets  of  Judsea^  it  is  apprehended^  would  have  been 
equally  insensible  to  a  likeness  between  their  wri- 
tings and  those  of  Pindar^  as  they  would  have  been 
superior  to  any  recognition  of  iambics^  anapssts^ 
and  ^paroemiacs.  . 

Bp.  Lowth's  long  verses  in  the  Prophecy  against 
Sennacherib^  Ch.  xxxvii.  v.  22.  admit  the  foUow- 
lowing  distribution. 

*  See  Bp.  Lowth's  Prel.  Diss.  pp.   xl.  xli.,  as  well  as  Bp. 
Jiare's  hypothesis. 
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XTiii  .  ijrrEODUCTioir. 

^  Deepised  thee,  derided  thee 
*'  Hath-the- virgin,  the-daughter-of  Sion :  afier-thee 
<^  Her-head  hath-the-daughter-of  Jeru^em  shaken. 
**  The"whoiii  hast-thou-reproached,  and-eyen-Teyiled  ? 
'^  And^ainst  ^hom  hast4hou-exalted  the«yoice  ? 
**  And-hast-lifted-up  on-high  thine-eyes  ? 
"  ♦Even-against  the-holj-one-of  Israel. 

**  tBj-the-voice-of  thy-mes8enge^Bha8t-tho^i-reproach- 
«  ed  the-lord :    ' 
<^  <(  j:  By-the-multitude-of  my*chariots  hare*!  ascended 
^^  '^  The»heighth-of    the-mountains,    the-sides-of  Le- 

*'  banon : 
**  "  And-I-will-cut-off  thc-stately-growth-of  his-cedars^ 
*'  '*  The-choice-of  his-fir-trees  ;  and-I-will-even  enter 
•*  "  His-extreme  retreats,  his-richest  forests. 
**  "  I  have-digged  and-have-drunk  waters: 
"  "  And-I-have-dried  with-the-soles-of  my-fijet 
*'  **  All  the-^rivers-of  embankment.'* 

•  i)n. 

f  Tl  By-ihe-hand'Of. 

t  The  metre  rejects  lD«n^. 

$  Dr.  Blayney  conceives  the  meaning  to  be :  *^l  have  caused 
**  waters  to  be  brought  from  afar  m  canals,  which  I  have  digged' 
^  for  th^  supply  of  mine  army ;  which  was  so  numerous  as  to 
«*  dry  up  in  their  passage  even  such  large  rivers,  as  required  a 
<<dyke  or  embankment  to  guard  ag^ixut  their  inundations.'^ 
Notes  on  Jeremiah,  p.  121. 
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tNTKOIKJCTIOIf*  ^    X&C 

(ANSWER  OF  GOD.) 

^^  Hast4hou-not  heard  it  even-in-thy-distant-country  ? 
^*  This-Tcry-thmg-have-I-done   and-liave-fermed  froiB* 

^^  ihe-day6*of  M : 
^^N^m  bave-I-brougIit-it«lo*paflB9  tlml-thottHafaoiddst^Iie 

"  to^lay«i«rajrte 
^^♦Flourishing  nations,  stroKgly-fenced  cities. 
^*  Therefore-werertheir-inhabitants    small-of    strength^ 

*^  they'^were-dismayed ; 
^^  They-were^even-ashamed;  they-were  the*gra8s*of  the* 

«fidd; 
^^  And-the-greeil  htarb;  tfae-^rass^of  tbe-hoasertops; 
"  Eren^^cdrti-blasted  befbre  it-hath-grown-up. 
'^  But*thy-sitting-down^    and-thy-goingrout,    a&d-thy^ 

"coming-iji  I-haverlmown ; 
^^  Aodtabo  thy-rage  against-me. 
^^  Because  thy-rage  agaiiist-me;  and-thy-insolehoe 
^' Is-come-up  intormine-ears;  theiefore-wiU-I-pIace  my^ 

"  hook 
^*  In-thJ^-nose,   and-my-bri(fle  in-thy-jaWs ;  and-I-will* 

*^  tum-thee-back   ' 
<<  By-the-way  which  thou-camest  therein." 

So  iiiueli  appears  to  liave  been  left  by  Bp.  Lowth 
for  future  interpreters,  that  independently  of  the 
l^round  of  interpretation  which  is  at  present  aJh. 

*  So  Dr«  Blayney,  from  fU.    Notes  on  Jer*  p.  220^ 
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sumed^  ^improved  readings  of  the  text  of  Isaiah 
might  possibly  be  found  sufficient  to  fill  a  distinct 
publication.  The  Bishop  gives  examples  of  the  use 
of  the  parallelism^  pp.  xlviii — ^li.  of  the  Preliminary 
Dissertation ;  and^  in  the  following  Appendix^  it 
is  purposed  to  point  out  the  further  advantage  of 
a  metrical  arrangement  throughout  the  text  of 
Isaiah;  agreeably  to  the  f  rules  already  stated. 


♦  Abp.  Newcome*s  assertion  concerning  Bp.  Lowdi,  in  his 
Preface  to  his  Explanation  of  the  Twelve  Minor  Prophets, 
(p.  zviiiy  Note,)  cannot  be  universally  admitted.     <  His  transla- 

*  tion  represents  the  meaning  of  the  original  with  great  judgment 

*  apd  learning.' 

f  In  the  Rule  ending  p.  viii.  1.  2.  an  insts^ce  of  the  former 
junction  is,  Isaiah  iii.  25 :  in  the  latter  metre  of  which  are  to 
be  understood  the  words  from  the  former,  ^  shall-fell  by-the<> 
fwortlf'  copiprehended  in  \,  even, 

"  Even  thy-mightj-men  in-the-battle." 

See  Appendix,  p.  S2t 
An  instance  of  the  latter  is,  Amos  v.  S. 

«The-city,  vhich>sent-forth  a-thoos^d,  i.e.  tdCaptwitif, 
{Th'cUy)  *'  Shall-leave  anphundred,** 


P.  xi.  1. 7.  read;  <*our-flocks  bringiiigf-forth/'  &c» 
At  the  bottom  of  the  same  page,  ^  Jehoyahvof  hosts*'  is  pre^ 
ferred  to  Abp.  Newcomers  *<  Jehovah  God  of  hosts."  In 
Amos  iii.  13.  the  three  words  all  occur  together ;  and  there  the 
Abp.  rightly  explains  the  latter.  When,  as  generally,  the  two 
terms  only  occur,  they  mi^ht  be  rendered ;  *  The-^elf-existei^t^ 
f  of  the-living/ 
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THS 

PATRIARCHAL  BLESSINGS 

OF 

ISAAC  UPON  JACOB^ 

GENESIS  XXVIL  S8s 

* 

AND  or 

JACOB  UPON  HIS  TWELVE  SONS, 

GENESIS  XLTX.  «. 
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THE  BLESSING  OF 

G£NSSIS 


Vejit-te'n  \ethk  ha-E'-Io-bim 
Mit-tal   hiuch*scha-ma-jim, 
U-misch-ma-ne   ba-a-rete^ 
Verabh  da-gban  vetbi-r^sch. 
Ja«cbgabh*dbu-cba  cbgam^mint^ 
Vaj-jiscb-ta-bbu  lecba  leum-mim. 
Ho-veb  gbebbir  le£-bhaj-cha, 
Vaj*ji8ch^ta*bba-vu    lecfaa 
Bene  im-mecba. 


METRICAL  ANALYSIS. 

The  blessings  of  Isaac  and  of  Jaeobt  as  Bp.  Lowth  and  odier 
scholars  hav«  determined,  are  rery  antient  prophetical  poemi :  in 
which,  aad  in  others  of  the  same  nature,  as  he  observes,  the  com* 
portion  of  the  thoughts  principaUy  consistt  in  a  certain  eqnalitf 
and  resemblance,  or  parallelism,  of  the  members  of  any  period^} 
so  that  generally  in  two  members,  things  correspond  wi^  things 
and  words  with  words,  as  if  they  were  purposely  measured  and  re* 
ciprocally  paired.  This  construction,  he  adds,  admits  many  do* 
grees  of  parallel  and  much  variety ;  so  that  sometimes  acconny 
and  perspicuity  of  parallel  prevail^  at  other  times  it  is  ^Mfe  tdOle 
and  obscure. 

Of  the  three  divisions  of  this  construction,  accoiding  to  Bp. 
Lowth,  the  synonymous,  the  antithetic,  and  the  synthetic  p^r^Mtt 
the  blessings  of  Isaac  upon  Jacob,  and  of  Jacob  npon  his  twdvt 
sons,  seem  to  have  been  composed. 
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ISAAC  UPON  JACOB. 

XXVU.  S8. 

Mat  God  to  thee  the  dew  of  heav'n  assign  ! 
From  the  earth's  fatness  store  of  corn  and  wine  ! 


People  serve  thee  !  to  thee  may  nations  bow  ! 
LoTd  of  thj  mother's  bending  sons  be  thou  ! 


METRICAL  ANALYSIS. 

Th*  bktthig  of  Isaac  apon  Jacob*  commences  with  three  pairs 
of  syiitbecic  parallels  curiously  disposed ;  the  first,  fourth,  and 
siith  lines  consisting  of  each  three  measures,  of  which  the  last  of 
the  first  and  of  the  stJtth  lines  are  subjects,  the  rest  praBdicates : 
and,  the  second, durd,  and  fifth  having  only  two  measures  each;  of 
which  the  last  of  die  fifth  line  is  asubject,  the  others  all  predicates, 
Tlie  aaetre  is  not  regulated  by  the  measures:  but  its  construction  is 
not  less  inyolyed,  or  less  regularly  irregular*  For  instance,  the  first 
Kne  and  the  sixth  correspond  in  being  nine  syllables  each  in  three 
words  each ;  the  second  and  fifth  m  being  six  syllables  each  in  two 
words  each ;  and  the  two  intermediate  lines  in  being  seven  sylhu 
.bles  each,  the  former  in  two  words,  the  latter  in  three. 

To  these  succeed  a  pentacolon  of  antithetico-synthetic  parallels } 

*  Sec  ihe  metrical  analym  of  Jacob's  Ucidiif  upon  Rcobtn. 
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O'-re-cha  a-rur, 
U-me-bha-ra-che-cha  ba-ruch. 


METRICAL  ANALYSIS. 

the  first  line  consisting  of  three  measures,  a  copula,  a  subject,  and 
a  predicate  |  the  four  following  of  two  measures  each,  first,  Pno 
praedicates ;  second,  third,  and  fourth,  a  subject  and  a  predicate 
each.  The  first  and  the  last  line  have  each  eight  syllables,  the  for* 
mer  in  three  words,  the  latter  in  two  ;  the  second  line  consisu  of 
leyen  syllables  in  two  words :  the  third  and  fourth  lines  consist  of 
five  syllables  each  in  two  words  each ;  reading  TT^H  in  the  cootrac- ' 
tion,  which  the  language  admits  and  the  metre  requires. 


I 


} . 
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ISAAC   UPON  JACOB. 


Themselves  thy  cursers'  curses  all  shall  meet : 
And  blessings  shall  thy  blessers  ever  greet 


This  translation^  particularly  of  the  two  last  lines, 
is  not  conceived  preferable  to  that  which  imitates  the 
concise  brevity  of  the  original :  ''  Cursed  be  every  otic 
'^  tJua  curseih  thee;  xmd  blessed  be  he  that  Uesseih 
"  thee." 

Isaac's  blessing  is  also  perspicuous:  but^  Jacob's 
blessing  the  present  translator  of  it  has  for  more  thkn 
thirty  years  wished  to  see  cleared  from  its  various  ob- 
scurities; a  task  which  he  has  himself  now  attempted* 
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THE  BLESSING  OF  JACOB 

GENESK 

Hi&-KABH-TZu'  usch-ma-chgu  bene  Ja-€ligak6bb^ 
tJsch-ma-chgu  leJis-ra-el  eth  a-bhi-chem. 

Ra-av-baD  becho-ri  at-ta^ 
Co-hhi  Teri-scho-nith  o-pi, 
Je-ther  seeth  veje-ther  cbgoz. 
Pa*hhaz  cam*ma-jim  al  t6-thar, 
CicbgaMi-tha  miscb-cabh  a-bhi-cba^ 
h!z  hhil-lal*ta  jetzu-cbgaj   cbgo-16h. 

METRICAL  ANALYSIS. 

The  mtroduction  to  the  blessing  of  Jacob  upon  his  twelve  sons 
consists  of  a  pair  of  synthetic  parallels  of  four  measures  each  i  the 
former  line»  two  predicates  and  two  subjects ;  the  latter,  a  subject^ 
^XS  or  Csnil,  compr^ended  in  the  sense  of  the  conjunction  with 
which  the  line' commences^  a  predicate,  a  subject,  and  a  predicate. 
Reading  the  latter  line  according  to  the  variety  of  two  MSS.  of 
the  Samaritan  copy,  (Ed.  Blayney,  Oxon.  1790.)  and  with  the 
insertion  of  mm  the  sign  of  the  accusative  case,  the  parallels  con- 
sist of  eleven  syllables  each  in  four  words  each,  one  of  which  is 
the  subject  comprehended  in  the  sense  of  the  conjunction. 

The  blessing  of  Jacob  upon  Reuben  consists,  first,  of  a  pair  of 
synthetic  parallel  lines,  or  lines  parallel  principally  in  tlieir  con* 
•traction;  the  first  line  of  which  is  composed,  according  to  Aza- 
riah,  (Lowch,  de  Sacra  P.  Hebr..ed«  oct.  p.  265.)  of  three  mea- 
sures ;  not  syllables,  feet,  or  words  $  but  parts  of  a  proposition, 
thoughts,  or  things.    The  measured  of  this  line  are  the  subject, 
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UPON  HIS  TWELVE  SONS. 
xnx. «. 

Assemble  ye,  my  sons,  and  Jacob  hear : 
E'en  to  your  father  Israel  give  ear. 

Reuben,  first-bom  of  this  my  honoured  train! 
Strength  of  my  youth !  my  manhood's  pri^e  maintain:' 
Excel  as  I  excellM ;  my  valor  prove: 
*But  shun  the  vrand'rings  of  incestuous  love; 
Which  to  thy  father's  couch  his  Reuben  led^ 
And  fix'd  thy  footsteps  foul  upon  my  bed. 

*  Thou  shaU  Hot  excel  \  the  common  translation  of  the  original 
is  inconsistent  with  Nfoses^s  blessing  of  Reuben»  Deuteronomy 
zxxiii.  6.  Let  Reuben  live  and  not  die ;  and  let  not  hz$  pen  be  few. 
The  marginal  translatioa.  Excel  not  thou,  is  therefore  preferable. 
The  Alexandrine  version  is ;  BoU  not  over,  like  water  that  rwerjlows 
its  banks;  the  meaning  of  which  figurathre  language  the  pxttgat 
translator  has  endeavoured  to  express.  Jacobfs  blessing  was  uii« 
mixed ;  onlv  that  in  the  words  imn  ^H  a  gentle  reproof  com- 
mences. Tney  seem  to  require  and  admit  the  interpretation ;  Thou 
didst  not  then  excel,  or,  fir  was  not  wM  done  in  thee,  nh:^  ^  when 
thou  wentest  up. 

That  Pole,  Bp.  Patrick*  and  other  modem  expositors  are  not 
.quoted,  is  to  be  attributed  to  the  situation  of  the  translator,  who 
had  them  not  in  his  reach  to  consult. 


METRICAL  ANALYSIS. 

*tiie  predicate,  and  the  copula.  The  second  line  also  consists  of 
three measores,  which  make  it  syntfaeticallf  parallel  to  the  first; 
and  these  measures  are  three  more  predicates.  But,  as  tbe  middle 
ptvdicatK,  wbich  is  ab^  the  ndddk  wdrd*  of  the  second  lioe^  it  s]m« 
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Scha-macbg-on  veLe-vi  a^-hhim^ 
Cele  bba-inag  bim-ghu-ra-hem. 
Besodb-am  al  ta-bhoi  napb-schi, 
6ik-hal-am  al  te-bbad   cebbo-dbi^ 
Ci  bbeap-pam  bara-gbu  iscb^ 
U-bbir-tz6-oam  cbgik-kru  scb^r. 


METRICAL  ANALYSTS- 

oopnoQft  wkh  the  praedicate,  which  is  the  middle  wcmd^  c^  die  fiist 
line ;  and  as  the  first  praedicate  of  the  second  line  is,  although  \es$ 
dearly^  synonymous  with  the  subject  of  the  first  line ;  without 
imagining  any  resemblance  between  the  last  words  of  each  Sfiey 
the  two  lines  may  be  considered  as  partaking  something  of  the  syn- 
onymous parallel.  Each  line  has  eight  syllables  in  three  wordi, 
leading  only  Veri-scho-nlth,  for  Vere-schith. 

The  blessing  upon  Reuben^  previously  to  the  admonitions  con- 
cludes with  a  line»  with  which  the  first  line  of  the  admonition  U 
antithetically  parallel ;  but  which,  in  itself,  contains  two  members 
synonymously  parallel  widi  each  other.  It  has  four  measures,  all 
predicates ;  the  third  of  which  is  conjunctively  connected  with  the 
two  preceding,  and  is  the  same  with  the  first:  the  second  and 
fourth  are  nearly  of  the  same  import.  The  line  consists  of  eight 
syllables  In  four  words :  in  which  respects%he  first  line  of  the  ad- 
monition is  also  synthetically  parallel  with  it. 

The  first  line  of  the  admonition  consists  of  four  measures ;  or 
two  predicates,  a  copula,  and  a  praedicate ;  together  with>  the  last 
line  of  the  blessing,  it  constitutes  a  pair  of  antithetic  parallels ;  of 
which  the  antithesis,  or  opposition  in  the  sense,  is  evident 

The  admonition  concludes  with  a  pair  of  synonymous  paraUels ; 
which  also  are  synthetical,  of  four  measures  each,  all  praidicates : 
and  the  lines  would  consist  of  nine  syllables  each  in  four  wordc 
each,  if  it  might  be  allowed  to  read  n^tM  misch-cabh  in  the  singii^ 
lar  Rcimbet* 

Of  the  admooition  upon  Simeea  and  Leis  the  first  two  Jines  are 
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The  brothers  ^meon  aiid  Jjayi  drew 
The  treacherous  sword^  the  stranger-friends  that  slew. 
No  league  with  them  my  safety  could  secure : 
*No  seat  near  them  mine  honour  could  endure. 
Their  rage  bade  Shalem  mourn  its  manhood  slain; 
^Bade  know  the  barren  womb  the  cruel  stain. 

•  The  Alexandrine  version  ;  svtvpcmoinioray  raUpov^  '  Simeon  and 
Levi  had  made  every  womb  of  the  Shechemites  of  Shalem  locally 
barren.  The  Hebrew  scholar  will  recognise  a  literality  of  translation 
in  thist  and  also  in  the  second  line  of  the  admonition  upon  Simeon 
and  Levi ;  who  were  actually  blessed  in  the  two  last  lines,  or  at  least 
foretold  what  should^  hrfal  them  in  the  latter,  or  after,  days.  The 
xxzivdi  chapter  contain^ the  story  of  the  Shechemites  of  Shalem» 
first  introduced  m  the  18th  verse  of  the  preceding  chapter. 


METRICAL  ANALYSIS. 

a  pair  of  synthetic  parallels,  consisting  of  each  three  measures ; 
each  two  subjects  and  a  predicate :  and  with  the  reading  of 
ormiD:!  in  their  alien  dwellings,  each  line  would  have  eight  sylla- 
bles in  three  words. 

The  second  two  lines  are  synthetic  parallels  strongly  partaking 
of  the  synonymous,  and  mutually  identicajl  in  their  praefixes,  affixes, 
and  copuke.  Each  has  four  measures;  a  predicate^  a  copula,  a 
prsedicate,  and  a  subject :  each  nine  syllables  in  four  words ;  with 
the  reading  of  ^Mlii,  2if.s.  flit.  Kal. 

The  third  two  lines  are  synonymous  parallels,  strongty  partaking 
©f  the  synthetic  resemblance :  they  consist  of  each  four  measures, 
reckoning  as  one  the  causali  conjunction  with  which  the  first  line 
commences,  and  also  the  connective  conjunction  corresponding 
thereto,  and  comprehending  it,  in  the  second;  the  measures  all 
predicates.  The  prefixes  and  affixes  are  identical  in  each.  They 
are  each  seven  syllables  in  four  words,  reckoning  the  conjunctions 
as  words,  and  not  accounting  the  scheva  in  bheap^^pam  as  a  syllable. 

The  fourth  and  fifth  disdchs  are  pairs  of  synonymo-synthetio 
parallels.  The  first  pair  consists  of  four  measures  in  each  line, 
reckoning  the  conjunction  of  the  two  lines  as  a  measure.    They 

c 
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10  T»E  BLESSING  OV  JACOB 

A-rur  ap-pam  ci  chgiz-az, 
Yechgebh-ra-tham  ci  ka-schtha. 
Ahhal-l^kem  beJa-chgak6bb^ 
Vaa-pitzem  beJis-ra-^l. 

Jehu-dha   at-ta,   jo-dhu-cha   a-hhi-cha> 
Jadh-cha  bechgo-reph   o-jebb, 
Jisch-ta-bha-\u  lecha  bene  a-bbi*cba. 
Cegur    ar-je  Jchu-dha, 
Met-reph  be-ni   chgal-li-tha. 
Ca-racbg,    ra-bhatz,  cear-je, 
Vecela-bhi   mi  ja-ki-mnii. 
Lo  ja-sur  sche-bhet  mr-hu-dha, 
U-mehho-kik  mib-ben  dag-lav. 


METRICAL  ANALYSIS. 

are  identical  in  their  aflfixes  and  causal  conjunctions.  The  second 
pair  consists  of  two  measures  in  each  line:  the  connective  conjunc- 
tion not  reckoned,  as  in  the  preceding  distich ;  because  it  docs  not, 
as  in  that,  comprehend  an  already  mentioned  part  of  a  proposition. 
The  prxfizes  and  affixes  of  each  line  mutually  correspond.  The 
measures  of  both  distichs  are  all  predicates.  The  first  pair  con- 
tains seven  syllables  each  line  in  four  words  each  i  reckoning  the 
conjunction  as  a  word,  and  doubling  the  zain,  which  concludes  the 
preceding  line.  The  latter  distich  has  each  line  eight  syllables  in 
two  words. 

The  blessing  upon  Judah  commences  with  a  seeming  tricolon, 
consisting  of  synthetic  parallels  strongly  partaking  of  the  synony-  ^ 
mous,  which  the  whole  of  the  third  line  and  the  latter  half  of  the 
first  line  are  with  each  other.  The  difference  from  either  in  the 
construction  of  the  second  line,  the  breach  tliat  it  makes  between 
the  synonym  parallels,  its  ill-placed  interruption  of  the  sense  of 
them,  iu  better  introduction  of,  and  agreement  with,  the  propbsU 
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No  father's  blessing  o'wos  their  ruthless  hate : 
No  friendly  deeds  their  madness  could  abate. 
In  Jacob's  tribes  be^  Simeon,  thy  place; 
Through  Israel  be  scattered  Levi's  race. 

Judah  is  *  Praise^,  thy  brethren  thee  shall  praise: 
Thou  o'er  thy  flying  £b^  thine  hand  shalt  raise  : 
To  thee^  their  lord,  thy  father's  sons  shall  bow. 
Judah,  a  lion*s  whelp  !  a  victor  thoUj 
My  son,  ascendest  from  the  mangled  prey. 
See  him,  in  age  mature,  couch,  stretch,  and  play ; 
And  now,  a  mighty  king,  his  foes  defy. 
From  Judah's  tribe  the  sceptred  majesty 
Shall  ne'er  depart ;  ilor  one  to  teach  the  code. 
His  t banners  from  between,  the  law  of  God; 

*  Tbe  meaning  of  the  word  Judah. 

f  The  Samaritan  copy  here  proves  a  change  of  the  similar  let- 
lers  '^  and  X    The  adoption  of  the  latter  best  supports  tlie  sense. 


METRICAL  ANALYSIS. 

tions  in  the  lines  beyond  them,  and  the  exact  correspondence  of  its 
metre  with  those  ulterior  lines,  all  induce  a  suspicion  that  it  is 
transposed,  and  should  change  places  with  the  third  line.  The  tri« 
colon  would  thus  be  destroyed,  and  a  pair  of  synony;no-syn- 
thetic  parallels  would  arise,  consisting  of  four  measures  each ;  the 
former  line,  a  subject  with  a  praedicate  comprehended  in  it,  a 
copHla,  a  predicate,  and  a  subject;  the  latter  line  two  predicates, 
a  subject,  and  a  predicate.  The  parallels  have  each  eleven  sylla- 
bles in  four  words. 

Prefixing  the  second  line  of  the  supposed  tricolon  to  the  three 
ulterior  lines,  they  constitute  two  pairs  of  synthetic  parallels,  of 
three  measures  each :  the  first,  a  subject,  and  two  predicates ;  the 
second,   two  predicates,  and  a  subject;  the  third,  a  predicate. 
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Cbgadh    ci  ja-bho  Schi-16, 
VeH6  jik-kbath  cbgam-mim. 
O-seri   leghe-phea   cbgi-r6, 
Ul-sre-ka  be-ni.  atho-no, 
Cib'bes  baj-ja-jin   lebhu-scho^ 
U-bhedham  cbgli-na-bhiin   su-th6. 
Hhach-li-li    cbge-na-jim   mij-ja-jin^ 
U-lebben    scbin-na-jim    me-hha-labh. 


METRICAL  ANALYSIS. 

a  subject,  and  a  predicate ;  the  fourth,  three  praedicates.  Read- 
ing i^  in  the  first  line,  (as  in  Deut.  xxxii.  42.  and  xxxiii.  27.)  and 
*i1iD  in  the  second,  each  line  consists  of  seven  syllables  in  three 
words. 

The  sense  of  these  pairs  is  closed  by  a  line  which,  with  the  two 
that  follow  it,  forms  atricolon  of  synthetic  parallels,  of.fourmca* 
sures  each ;  of  which  the  conjunctions  commencing  the  first  and 
the  third  line  are  each  one :  the  former  standing  for  f  i'Yl,  and  the 
latter  for  H^l,  as  above  in  the  censure  upon  the  anger  of  the  bro- 
thers 1  is  in  one  place  for  ^D1,  in  another  for  mi*iM1.  The  first  line 
consists  of  two  praedicates,  a  subject,  and  a  praedicate ;  the  second 
line  of  precisely  the  same ;  which  indicates  a  metrical  connection 
of  the  two  lines :  the  third  is,  a  prxdicatc,  a  subject,  and  two 
predicates.  The  tricolon  affords  eight  syllables  each  line  in  four 
words  oach  {  of  which  the  conjunctions  are  each  one,  because  they 
are  substitutes  for  already  mentioned  parts  of  propositicws. 

This  part  of  the  blessing  upon  Judah  closes  with  a  pair  of  syn» 
thetic  parallels  of  four  measures  each,  reading  iVi  for  ih  ^::1,  for  which 
it  stands :  and  thus  tlie  lines  are  six  syllables  each  in  four  words 
each.  The  first  parallel  consists  of  three  praedicates  and  a  subject : 
the  second,  of  two  predicates,  a  subject,  and  a  praedicate. 

The  latter  part  of  the  blessing  upon  Judah  conuins  three  pairs 
of  parallels :  the  first  pair  synthetico-synonymous ;  the  second  pair 
synonymb-synthetic  ;  and  the  last  pair  purely  synthetic.  Each  line 
has  three  measures.     The  conjunctions  commencing  the  second 
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Till  peaceful  ^Shiloh's  tranquil  reign  arrive. 
And  to  the  gather'd  world  new  precepts  give. 
The  unprun'd  vine  his  infancy  sustains ; 
His  youdiful  labour  f  richer  juices  gains: 
From  his  wash'd  robes  wine's  purple  streams  distil  ^ 
His  clothes  the  grapes  with  blood  nectareous  fill. 
Yet  mock  the  sparkling  wine  his  eyes;];  more  bright ; 
And  more  than  milk  his  polish'd.teeth  are  white. 

♦  Of  the  meaning  of  the  words  Schi-16,  and  Sche-bhet  above,  no- 
thing new  is  to  be  written.  But  the  late  learned  Dr.  Geddes's  iiw 
terpretation  of  the  former  is  considered  in  the  concluding  note.  The 
latter  some  interpret,  tribe:  but  the  greater  part  agree  in  undefstand- 
ing  it  to  signify  sceptre:  which  Mr.  Bryant  (Authenticity  of  the  Scrip- 
tures, pp.  69.  sequ. )  thought  denoted  the  theocracy,  and  not  the  human 
royalty.  The  general  exposition  of  Schi-16  is,  the  Icing  Messiah,  the 
SON  of  Judah ;  from  TM^y  to  be  tranquil,  or,  to  bring  forth. 

f  The  word  np^t2^,  attempted  to  be  expressed  by  richer  juices, 
occurs  Isaiah  v.  2.  in  the  masculine,  and  in  the  translation  is  there 
rendered,  "the  choicest  vine;"  which  Dr.  Stock,  bishop  of  Kil- 
lalla,  in  a  new  translation  of  Isaiah,  restores  in  the  place  of  **  the 
.  vine  of  Sorek"  (Bp.  Lowth  on  Isaiah,  p.  58.  8vo  ed.  1795)n  and 
to  which  he  subjoins  the  following  note,  partly  from  Bp.  L.owth : 
**  The  vine  ofSorek-,  the  grape  of  Burgundy,  we  should  say  in  Europe. 
**  Sorek  was  a  valley  lying  between  Ascalon  and  Gaza,  and  running 
**  far  up  eastward  into  the  tribe  of  Judah.  It  was  famous  for  its 
**  generous  wines,  and  probably  took  its  appellation  frem  the  golden 
"  or  tasvny  colour  of  the  wine,  which  the  word  pw  implies." 
^  :(  In  the  two  last  lines  of  the  blessing  upon  Judah,  O  pnefix 
of  comparison  is  in  the  translation  preferred  to  D  preposition. 

The  royalty  of  the  tribe  of  Judah  is  first  foretold,  and  occasions 
his  father's  comparison  of  him  with  the  king  of  beasts.  So,  Isaiah 
xxix.  1.  Ariel,  the  lion  of  God,  is,  Jerusalem.  The  latter  part  of 
the  blessing  seems  to  be  a  short  indication  of  the  early  occupation 
of  the  tribe,  succeeded  by  the  evidences  of  its  future  greatness 
and  splendour. 


METRICAL  ANALYSIS. 

and  fourth  line,*  not  emphatically  attaching  to  them  the  already 
znentioned  parts  of  the  propositions,  make  not  separate  measures, 
as  in  preceding  instances.  The  measures  are  all  pr^edicaies  in  the 
two  first  pairs :  in  each  line  of  the  last  pair  a  subject  stands  be- 
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Zebhu-lon  jam-mim  ji8ch*c6ii^ 
Vehu   lehhoph   onij-jotb^ 
Yejar-ca-tho   chgal   Tti-dbn. 

Jesch-sa^cbar  hhamor  ga-rem/ 
Ra-bhatz   ben   hamvma-schephat-ta-jiiD. 
Vaj-jar  menu-hba  ci  t6bh^ 
Yeetb  ba-a-retz  ci  na*chge-ina« 
Yaj-jet  schich-mo   leseb-el, 
Ya-jfai  lemis-sa  chgo-bbed. 

Dhan  ja-dhin  chgam^mo  ha^bu^ 
<Ca-bbadb  schibb-te  Jis-ra-el. 
Dhan  na-hbasch   cbga-le  dbe-recb^ 
Scbepbi-phon  cbga-le  o-rahh> 


METRICAL  ANALYSIS- 

Pi^ttrt  two  praedicates.  The  two  first  pairs  afford,  each  line  eight 
syllables  in  three  words  ;  the  third  pair  nine  syllables  each  line  in 
three  words  each. 

The  blesskig  upon  Zebulon  consists  of  a  tricolon  .of  synthetic 
parallels,  of  each  three  measures,  all  predicates  but  the  first 
word,  which  is  the  name  or  subject :  each  line  has  seven  syllables 
in  three  words*    The  former  Uhhopk  is  omitted  as  a  gloss. 

The  blessing  upon  Issachar  consists  of  three  pairs  of  synthetic 
paarallels:  the  first  and  the  last  pairs  hare  three  measures  each  line; 
the  middle  pair  four  in  each  line :  the  conjunction  commenciiig  the 
latter  lice  of  this  pah:  comprehends  the  verb,  witli  which  the  pre^ 
ceding  commences  ;  and  therefore  forms  a  measure,  as  in  instances 
before  noticed.  After  the  first  word,  which  is  the  name  or  sub^ 
ject>  they  are  all  predicates.  The  metre  of  the  two  first  pairs  is 
alternate ;.  the  first  line  of  each  pair  containing  seven  syllables,  the 
former  in  diree  words,  the  latter  in  four  ;  the  last  line  of  each  pair 
Bxae  syllables,  the  former  in  three  words,  the  latter  in  four.    The 
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Zebulon*8  peopled  ports  the  sea  surround  : 
The  ships  with  him  a  harbour  safe  have  found ; 
To  Zidon's  distant  shores  his  trade  extends* 

*In  ease  his  bony  joints  Issachar  bends: 
For  when  he  viewed  the  sweetness  of  his  rest. 
With  rich  fertility  his  pastures  blest; 
The  labour  of  the  shepherd-life  he  chose. 
And  serv'd,  and  paid  a  tribute  for  repose. 

A  tribe  of  Israel  not  least  in  might, 
Dan  shall  f  maintain  his  people's  equal  right 
XHe,  the  low  adder^  tl^wart  the  path  shall  glide. 
His  vengeance  aiming  bj  the  highway-side : 

*  Bifidiaelis's  interpretation  cxf  this  passage  is  adapted.  The  tss 
is  considered  to  be  an  emblem  of  labour,  as  in  the  blessing  upon 
Jadah.  The  word  commonly  translated  the  two  Imrtheni  is  ramer 
understood  to  signify  literally,  the  skeep'-trwshs,^  and  figuratively 
to  indicate  a  pastoral  life.  Mich,  in  Lowth,  ed  Oxon.  1763.  p.  \^  . 

'I'  Joshua  xhc.  47-  and  Judges  xriii.  1. 

X  The  situation  of  the*  tribe  of  Dan  was  adapted  to  intercept 
the  retreat  of  the  Amalekites,  or  southern  invaders^  from  their  un- 
successful invasions  of  the  Israelites.  In  this  prophecy  also  the 
achievements  of  Sampson  may  have  been  obscurely  comprehended. 


METRICAL  ANALYSIS. 

last  pair  consists  of  seven  syllables  each,  in  three  words  each,  read- 
ing MDoV.    Five  MSS.  of  the  Samaritan  copy  give  wch. 

The  blessing  upon  Dan  appears  to  consist  of  three  pairs  of  pa- 
rallels: the  first  and  last  sjnthetic ;  the  middle  synonymo-synthe- 
tic  Reading  mrtn  at  the  end  of  the  first  line,  and  omitting  nr  at 
the*  beginning  of  the  third,  every  line  has  three  measures,  ;,aB 
pnedicates,  ezclorive  of  the  name  or  subject,  with  whidi  eadi  €£ 
the  two  first  parall^  conunences.  The  name  is  necessary  ta 
each  of  these  lines  for  the  accomplishment  of  seven  syllables  ia 
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Han-na-schach  chgak*kebhe  fius, 
Vaj-Jap-pil   rach-bh6  a-hhor. 

li-sehu-cbgarthe-cha  kiy-\i*tht  Jeho-va. 
Gadh  gedhudh  jeghu-dhen-nii> 
Vehu  ja^ghudh  ba-chgakebh. 

MA.-schur  schme-na  lahh-mo, 
Yebu  jit-ten  chge-dhen. 

Niph-ta^Ii  ajja-la  scha-la>  • 

Han-no-then   im-mere    scbe-pher. 

Jo-seph   bin    po-ratb   chgal  chga-jin^ 


METRICAL  ANALYSIS. 

each  line ;  which  every  other  of  the  lines  contains  in  three  words 
each*  and  these  in  three  words  each  besides  the  name. 

The  single  line  of  exclamation  seems  to  be  a  rest  of  the  divinely- 
inspired  prophet  and  poet  from  his  prophecy,  and  an  expression  of 
Ids  having  waited  for  the  help  of  God  to  enable  him  to  proceed  in 
it.  They,  to  whom  with  the  translator  it  shall  no/  so  appear, 
may  substitute,  for  the  line  in  tjie.  translation,  the  fallowing : 
In  thy  salvation.  Lord,  I  hope  to  live ! 

To  seven  sons  the  future  destinies  of  their  tribes  had  been  fore- 
told :  and  to  five  the  prophecy  remained  to  be  delivered.  The  in- 
vocation of  the  ^ntient  Hebrew  poet  is  imitated  in  such  lines  as  this 
fUlowing : 

<*  Nunc  age,  qui  reges,  Erato,'*  &c.    Virgil,  ^n.  vii.  37- 

The  line,  independently  of  the  interpretation  already  given,  may 
also  refer  to  the  expected  deliverance  from  the  Philistine  power,  by 
Ae  hands,  first  of  Sampson,  and  afterwards  of  David* 

The  blessing  upon  Gad  consists  of  a  pair  of  synthetic  parallels ; 
which  resemble,  in  alliteration,  the  commencement  of  the  blessing 
upon  Judah.  Each  line  contains  three  measures,  all  prsedi- 
cates  excepting  the  first.    They,  have  seven  syllables  each  in  three 
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Too  soon  the  horse  shall  feel  the  ifiortal  wounds 
And  leave  his  rider  prostrate^on  th^  ground. 

Aid  to  oij  flagging  Terse^  Jehovah,  give !      , 
^he  harassed  Gad^  Gessura's  troops  sball  drive. 

The  richest  food  shall  Asher^sf  marts  aiford»    \ 
And  vi^ith  his  dainties  spread  each  royal  hoitf  d. 
Like  the  ^  prolific  hind,  a  numVous  race 
Of  goodly  form  thee,  Naphtali,  shall  grace. 

From  Joseph's  fruitful  tree  shall  rise  a  shoots 
Fix'd  in  the  ^centre  of  the  land  its  root ; 

♦  Josh,  xiii.  13.  Gad  was  to  be  subject  to  depopulation;  ^ but  he 
in  turn  was  to  depopulate  or  cut  oflF  the  recar  of  the  retreating  in- 
vader. Isaiah  lii.  4-.  concluding  metre,  may  hence  receive  correc- 
tion; .  nipra  ^:x  m"«r«"i,  7b  jlssytia  thty  have  gone  last  of  all. 

t  Tyre  and  Sidon. 

X  nnbty  interpreted,  the  hind  of  emission,  or  the  prolific,  corre- 
sponds with  the  Alexandrine  version  oi>JD«  race:  bat,  sec  the  Ana- 
lysis of  the  Metre. 

§  The  tribe  of  Ephraim  and  one  half  tribe  of  Manasseh  were 
placed  in  the  centre  of  the  land  west  of  Jordan,  having  tour  ti*ibes 
aorth  and  four  tribes  south  c^  them :  Reuben,  Gad,  and  the  other 
half  tribe  of  Manasseh  were  east  and  beyond  Jordan ;  the  west  was 
the  sea.  It  should  seem  therefore  that  J^i^  might  bear  the  interpret 
tation  of  an  eye,  or  a  centre.  The  border  of  £phraim  stretche4 
towards  Jerusalem,  which  was  in  the  land  of  the  tribe  .of  Benjamin, 

from  the  antient  interpretation  the  present  translator  wished  not 
greatly  to  depart:  otherwise  he  could  have  imagined,  that  the 
means  of  Jacob's  distinct  blessing  upon  £phratm  and  Manass^ 
(ch,  xlviit.  16.)  that  they  should  "  be  like  fish  for  multitude  in  thp 
**  midst  of  the  land,"  are  here  foretold  in  words  of  this  iniport, 
that  every  Epknumite  should  have  children,  and  no  Ephraimitish  tuo^ 
man  be  without  a  husband. 


METRICAL  ANALYSIS. 

-words  each :  if  both  the^  sense  and  the  metre  may  plead  for  the 
teading  of  either  the  praeposition !!»  or  else  llp^,  in  the  latter  line. 

The  blessing  upon  Asher  is  a  pair  of  synthettco-synonyroous 
pSHrallelsy  consisting  of  three  measures  each,  all  prxclicates  but  ^e 
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Ba--n6th   tz&^chgadha  chga-li  8ch6r. 
Vaj-inir-ru-h6  yera^hh^^ 
Vaj-jis-toni-bu  ba-chga-^le   b^itz-tzim. 
V&t-te-seh^bh    be-thaa   ka8ch-t6, 
Ya-Ja-phoz-zu   zero-chg6  ja-dhav^ 
Mi-dh6    a-bfair   Ja-cbgak6bh, 
Mis*8am    ro^cbge   e-bhen   Jis-ra*e]. 
Me-61   a*bhi*cha   vaj-jachg-zer*cha^ 
'  Vceth   scbad-daj   Ti-bhar-che-cba^ 
Bir-ch&th    sehi^ma^jim    ine*cbgal^ 
Bir-ch6th    teh6in    rcHbbe<-tz6th    ta-hfaatb> 
Bir-ch6th    schi-dfaa-jim  T&-ra-hham. 


METRICAL  ANALYSTS. 

first ;  if 9  as  the  metre  seems  to  requirei  and  the  translator  proposett 
|Df  be  substituted  for  I^D  oni^D,  which  appears  to  have  been  a  gloss 
upon  it.  The  lines  would  thus  contain  six  syllables  each  in  three 
words  each. 

The  blessing  upon  Nephtali  is  a  pair  of  synthetic  parallels,  con« 
ttsting  of  three  measures  each*  all  predicates  but  the  first.  The 
end  of  the  first  line,  as  the  metre  requires,  nVtt^  contractejd  of  n^^ 
ahtrtans,  or  nW  traaquUla,  or  partem,  is  proposed  to  be  read  in- 
stead of  ntiVw.  Thus  each  line  would  be  eight  syllables  in  three 
words. 

In  the  commencement  of  the  blessing  upon  Joseph,  the  Aldine 
edition  of  the  Alexandrine  version  favours  the  reading  which  the 
'translator  would  propose,  and  the  metre  requires ;  which  consti- 
rates,  with  the  following  line,  a  pair  of  synthetic  parallels,  of  four 
measures  each,  exclusive  of  the  name  at  the  commencement 
ef  the  first  line,  whose  four  last  measures  are  all  praedicat^s.    The 
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Whose  branches,  Salan,  to  thy  walls  shall  tend : 
At  him  their  bows  shall  *  skilful  archers  bend ; 
With  him  wage  bitter  war^  him  d(^  with  hate. 
But  see  his  bow  in  strength  unslacken'd  wait ; 
And  bj  his  well-strung  arms  his  hands  sustainM : 
His  arms  the  f  strong  of  Jacob's  hands  have  gain'd ; 
Upholden  by  his  hands  who  Isr*el  ;{;fed. 
The  hands  of  him  who  pillowed  Israel's  bead. 
Yes,  thee  thy  father^s  God  of  strength  shall  aid ; 
Of  thee  th'  Almighty's  blessings  shall  not  fade : 
Blessings  descending  from  the  dewy  skies ; 
The  blessings  from  the  couching  deep  that  rise : 
The  blessings  of  the  ever-flowing  paps 
Into  the  CTer-full  maternal  laps. 

*  The  authors  of  the  quarrel^  or  masters  of  divtsions»  or  the 
Manassites  of  Gilead,  who  took  the  passages  of  Jordan,  when  fpr- 
ty-two  thoussuid  of  Ephraim  feU,  may  here  have  been  preindU 
cated.    Judges  zii.  1—^. 

f  Psalm  cxxxii.  2.  and  Isaiah  zliz.  26.  and  Iz.  16. 

^  Gen.  zlviii.  15.  But  the  original  was  probably,  pHQ  ynoWQ 
:VmW^^  By  him  whose  voice  was  heard  by  Israel  at  the  stone. 
Gen.  zzviii.  18. 

METRICAL  ANALYSIS. 

second  line  consists  of  a  subject  and  three  proeificates.    The  Imei 
are  of  eight  syllables  each  in  four  words  each  besides  the* name. 

Next  follow  three  pairs  of  synthetic  parallels  in  alternate  me- 
tre, containing  three  measures  in  each  line ;  the  conjunctiotty  which 
commences  the  first,  and  seems  a  substitute!  for  ^W\y  being  reckoi^ 
ed  as  one  measure,  and  pH  TtX^  (if  a  right  reading)  in  the  last  Une 
being  also  taken  together  as  one..  The  first  pahr  thus  connsts  of  a 
subject,  and  two  pnedicates,  and  of  a  predicate,  a  subjectt  and  a  pre- 
dicate ;  the  second  pair,  of  all  predicates;  the  third  pair,  of  a  pm- 
•dicate  and  two  subjects,  and  of  a  predicate  and  two  subjects.  The 
three  Qrst  alternate  lines  consist  of  seven  syllables  each  in  thrae 
words  each,  the  substitute  conjunction  bebg  considered  as  oati  tfat 
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Bir-cli6th    a-bbi-cha    ga-bberu, 
Cbga-le   bir-chotb   b6*raj\ 
Cbgadh   ta-a\ath   gibb-chg6tfa   cbgo*Iain, 
Tih-jen   lerosch  Jo-sepb^ 
U-Iekodh-kocUi   ne'/ir  e-hbav. 


Bin';ja-niin  zeebb  jit^roph^ 


METRICAL  ANALYSIS. 

three  last  alternate  lines  have  nine  syllabled  each  in  three  words 
each,  the  middle  two  of  the  last  line  being  taken  together  as  one. 

To  these  succeed  three  pairs  of  synthetico-synonymous  parallels* 
of  three  measures  each,  the  two  last  words  of  the  fourth  line  being 
considered  as  one,  The  first  pair  consists  of  a  subject  and  two 
pncdicatesy  and  a  predicate,  a  subject,  and  a  praedicate:  iiHI  is  for 
bvk  nMDI.  The  three  following  lines  are  all  praedicates ;  and  the 
last  is  a  subject  and  two  praedicates.  In  the  metre,  the  first  line  of 
the  first  pair  and  the  la^t  of  the  second  correspond,  being  nine  syL* 
lables  each  in  three  words  each ;  the  two  last  words  of  the  latter 
Ime  being  taken  together  as  the  verb  and  its  adverb  :  and  in  like 
manner,  the  last  line  of  the  first  pair  and  the  first  of  the  second 
agree  in  being  seven  syllables  each  in  three  words  each,  MMI  being 
considered  as  but  one  syllable.  The  third  pair  is  composed  of  eight 
syllables  each  in  three  words  each. 

The  blessing  upon  Joseph  is  concluded  by  two  pairs  of  synthetic 
.parallels  in  alternate  metre.  The  first  line  of  each  pair  consists  of 
three  mea$ures ;  the  last  of  each  four  measures,  all  praedicates,  the 
.conjunction  of  the  last  line  comprehending  the  substantive  verb  of 
the  preceding.  The  first  alternate  lines,  reading  >V)f,  in  superioti" 
iaiilus  (benedictionum  genitoris  mei,)  consist  of  six  syllables  each 
in  three  words  each :  the  last,  of  eiglu  syllables  each  in  four  words 
each. 
.    The  bles&ing  upon  Benjamin  is  delivered  in  an  Irregular  tricoloa 
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Thy  race  thy  father's  blessings  sure  shalF  find ; 
"With  ^  Isaac's  mighty  blessing  mine  combined. 
To  his  f  the  lasting  hills  shall  be  the  bound  ; 
Which  the  whole  land  of  all  my  sons  surround : 
Let  mine,  upon  the  brow  of  Joseph  shed. 
Amongst  his  brethren  mark  his  favoured  head. 
■   J  Son  of  my  days  !  thy  sons,  the  wolves  of  war. 
Shall  smell  the  scent  of  carnage  from  afar. 

♦  Gen.  xxvii.  28. 

+  The  coun^,  which  was  to  be  possesteed  by  the  twelve  tribes, 
was  surrounded  with  hil}s  and  the  sea.  The  whole  of  this  land 
was  comprehended  in  the  blessing  of  Isaac  upon  Jacob.  It  was 
about  9iO  English  miles  long,  and  about  100  broad. 

i  Son  of  my  old  age,  or  length  of  days;  the  meaning  of  the 
word  Benjamin,  according  to  some:  but  others  interpret  it,  son 
of  my  right  hand.  The  Benjamites  seem  to  have  been  designed  for 
a  tribe  ot  soldiers,  to  protect  Jerusalem  and  the  temple,  placed  in 
the  centre  of  the  land  allotted  to  them.  They  are  here  foretold  as 
the  pursuers  of  "  kings  and  their  armies,"  who  "  fled  and  were  dis- 
comfited," leaving  spoil  to  be  divided  amongst  the  women  of  Jeru- 
salem who  tarried  at  home.  Ps.  Ixviii.  12.  Thus  also  Ps.  Ixxx.  2.; 
•*  Before  Ephraim,  and  Benjamin,  and  Manasseh  ;"  whose  posteri- 
ty possessed  Jerusalem  and  the  neighbouring  country. 

The  great  defeats  of  the  Ammonites  and  of  the  Philistines  by 
the  Benjamites,  Saul  and  Jonathan,  (1  Sam.  xi.  11.  and  xiv.  31.) 
may  in  this  conclusion  of  the  prophecy  have  been  foretold :  as  the 
achievements  of  Joshua,  the  Ephraimite,  and  of  Gideon  and  Jeph- 
tha,  of  Manasseh,  might  have  been  in  the  blessing  upon  Joseph ; 
the  triumph  of  Barak  and  the  men  of  Nephtali,  with  their  neigh- 
bours of  Zebulon,  the  people  who  "  willingly  offered  themselves,** 
(Judges  v.  2.)  in  the  blessing  upon  NephtaG }  the  exploits  of  Samp- 
son in  that  upon  Dan,  and  of  David  in  that  upon  Judah. 

But,  if  so  much  war  is  predicted  througnout  this  prophecy, 
what  becomes  of  the  "peaceful  prosperity,'*  the  rendering  of  the 
word  Shiloh  by  the  late  Dr.  Geddes?  and  which  he  supposed 
to  have  existed  when  the  tabernacle  was  set  up  at  Shiloh,  and  to 


METRICAL  ANALYSIS. 

of  antithetic  parallels,  consisting  of  three  measures  each,  all  pr«- 
dicates  but  the  first.    The  first  line,  which  has  sev^n  syllables  is 
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Bab6-ker  jo-chel    chgadh^ 
Vela-chge-rebh  je-hha-lek  scha-Ial. 

fcaye  given  name  to  that  city;  not  seeming  to  recollect,  that  Shiloh 
was  in  the  portion  of  the  tribe  of  Ephratm,  not  of  Judah, — and 
that  the  ark  went  thence  with  the  Israelites  to  battle  in  the  last 
days  of  Eli,  and  was  taken  by  tlie  Philistines.    1  Sam.  iv.  11. 

That  the  tabernacle  set  up  at  Shiloh  was  an  "  occurrence  relative 
to  the  tribe  of  Judtih,'*  (Geddes,  Critical  Remarks  upon  the  Pen- 
tateuch,) is  contradicted  in  thelxxvinth  Psalm, v.  60 — 69.  "He  for- 
«*  sook  the  tabernacle  of  Shiloh,  the  tent  he  placed  among  men  » 
•«'and  delivered  his  strength  (meaning  die  same  tabernacle  or  ark) 
•*  into  captivity,*'  to  the  Philistines,  "  and  his  glorr  into  the  ene- 
*  mies*  hand.  Moreover,  he  refused  the  tabernacle  of  Joseph," 
ftc*  i.  e.  he  allowed  not  that  the  tabernacle  should  again  be  at 
Shiloh  in  the  tribe  of  Ephraim :  "  but  chose  the  tribe  of  Judah," 
m  which  it  continued  at  Kirjath-jearim  many  years,  after  having 
been  brought  thither  by  the  Philistines ;  and  chose  "  the  mount 
Zion  which  he  loved/'  and  to  which  in  the  tribe  of  Benjamin 
David  conducted  it. 


METRICAL  ANALYSIS. 

three  words,  may  be  referred,  in  its  metrical  construction,  to  the 

line> 

Bir-choth  schlpma-jim  me-chgal: 

the  tecond^  having  six  syllables  in  three  words,  answers  to 

Tih-jen   lerosch   Jo-s^h: 

and  the  last,  nine  syllables  in  three  words,  also  corresponds  with 
the  line  of  the  same  description  that  most  nearly  precedes  it. 

The  antithesis  is  not  only  between  "  ba-bo-ker"  and  **  vela-chg&- 
lebh,"  but  also  between  **  zecbh  jo-chel  chgadh"  and  «  Bin-ja- 
flnin  je-hha^l^k  scha-laL'' 


Thus  has  an  analysis  of  the  metre  in  the  Blessings 
of  Isaac  and  of  Jacob  been  attempted^  upon  the  plan 
of  Azariah,  whom    Bp.  Lowth  quoted^  and  whose 
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Them  to  the  prey  the  early  dawn  shall  guide ; 
And  the  rich  spoil  at  night  they  shall  divide. 


system^  in  addition  to  his  own,  it  might  have  beea 
expected  that  he  would  have  adopted  and  pursued  in 
his  Praslections,  and  even  more  than  he  has  done  in 
the  Preliminary  Dissertation  to  his  Translation  of 
Isaiah :  especially  as  he  descended  to  the  confutatiou 
of  the  hypothesis  of  Bp.  Hare ;  among  whose  canons^ 
that  of  theindifference  in  the  quantity  of  Hebrew  sylla- 
hles,  appears  to  the  present  translator  to  be  alone  pro- 
bable. It  is  scarcely  to  be  doubted^  tbat  Isaac^  Jacobs 
Moses^  and  succeeding  writers  of  Hebrew  verse,  were 
unconstrained  by  any  of  the  metres  and  rules^  which 
were  a  long  time  after  them  observed  by  the  Greek 
granunarians.  It  may  be  imagined,  that  the  Hebrew 
Towels  and  syllables  were  all  originally  and  usually 
long;  but  that,  as  euphony  or  metre  required,  short 
syllables  were  also  introduced  by  the  help  of  schevatai. 
Exactness  of  correspondence,  however,  in  the  quan- 
tity^ between  a  certain  number  of  syllables  contained 
in  one  line,  and  a  like  number  constituting  its  pa- 
ndlel,  would^  it  may  be  esteemed,  have  been  a  mi- 
nuteness of  accuracy,  beneath  the  dignity  of  poets, 
whose  materials  were  not  words,  but  things.  He  also 
might  have  been  chargeable  with  minuteness,  who 
should  havebroughtforward  the  times  of  individual  syl-* 
lables,  according  to  the  Masoretic  points  and  accents^ 
by  which  to  the  shortest  syllable  are  attributed  two 
times,  and  to  the  longest  five.    Noi(  would  he  thereby 
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bave  gained  any  other  advantage  than  an  additional 
impeachment  of  the  authority  of  those  points  and  ac- 
cents ;  or^  an  impeachment  of  Azariah's  metrical  sy- 
stem: for,  measuring  the  two  short  lines  of  five  syl- 
lables each  at  the  end  of  the  blessing  of  Isaac,  it 
^ould  have  been  found,  that  in  points  and  accents 
the  former  line  contained  eleven  times  only,  and  the 
latter  fifteen.  The  difference  is  lost  in  the  two  short 
or  schevatcd  syllables  of  the  former  of  the  lines, 
which,  in  their  Roman  characters,  according  to 
Bythner*s  mode,  are  joined  to  the  immediately  sub- 
sequent consonant,  without  any  intervening  bar.  In 
pach  of  these  syllables  two  times  are  lost;  or  rather 
neither  of  them  h?cS  a  single  time,  and  in  that  respect 
they  are  not  considered  as  syllables.  For  his  having, 
therefore,  omitted  such  an  augmentation  of  the  pre- 
sent small  work,  it  is  believed  that  the  reader  will 
•readily  excuse  the  translator  of  the  blessings  of  the 
Patriarchs. 

Enough  may  have  been  written  by  him  respecting 
them  to  evince,  that  they  are  metrical  compositions 
of  no  inconsiderable  regularity,  displaying  embel- 
lishments peculiar  to  the  prophetic  style  of  the  sacred 
langtiage,  and  rich  with  the  native  colours  of  antient 
Hebrew  poetry.  Divinely  indited,  and  possessing  the 
importance  of  comprehending  in  them  the  sublimest 
interests,  not  only  of  the  Israelitish  nation,  but  of 
the  human  race,  it  is  not  to  be  doubted  that  they  were 
religiously  preserved  in  the  memories  of  the  first 
princes  and  wise  men  of  the  respective  tribes^  and  as 
religiously  committed  to  writing  by  the  sacred  histo-* 
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rian,  in  the  very  words  in  w^ich  they  were  to  him 
communicated. 

Isaac's  blessing  having  been  shorty  and  delivered 
under  peculiar  circumstances  to  the  future  author  of 
a  much  more  extensive  and  important  blessings  was 
not  readily  to  be  forgotten^  even  in  the  smallest  part 
of  it,  by  his  distinguished  son  ;  ^ho  doubtless  taught 
it  to  each  of  his  twelve  sons  iu  their  early  youths  an4 
thus  transmitted  the  remembrance  of  it  undiminished 
and  unimpaired  to  his  posterity;  not  forgetting  to 
imprint  it  upon  the  memories  of  each  of  the  tribes, 
by  a  reference  to  it  in  his  blessing  upon  Joseph^  and 
quoting  it  as  the  foundation  of  his  own  blessings  upon 
his  sons. 

Jacob's  blessing,  or  twelve  blessings,  divided 
amongst  twelve,  and  delivered  not  until  the  time  of 
his  decease  approached,  when  many  persons  interested 
in  each  of  the  twelve  parts  of  it  had  probably  arrived 
at  maturity,  might  easily  have  beeu  deposited,  with- 
out the  loss  or  chaise  of  a  syllable,  into  the  faithful 
storehouses  of  the  human  mind ;  untU  the  sublime 
and  divinely  inspired  author  of  the  Pentateuch  was 
ready  to  stamp  it  in  the  characters  of  eternity,  and 
destine  it  to  confer  an  endless  consolation  upon  all 
the  future  ages  of  men. 

It  is  no  n^  assertion,  that  religion  gave  birth  to 
poetry  ;  in  whose  compositions,  rather  than  in  prose, 
the  praises  of  the  Deity,  and  other  the  mo.Jt  important 
.  matters,  could  have  been  retained  in  memory,  ante- 
cedently to  the  use  of  letters.  The  blessings  of  the 
patriarchs  are  eminent  proofs  of  this  cririn  and  this 

£ 
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Me  of  poetry;  wbicb^  however  it  may  have  been, 
and  ever  will  be,  contemned  by  the  ignorant,  claiois, 
|ind  will  successfully  maintain,  in  these  instances,  a 
beginning  and  an  authority  nothing  short  of  divine 
inspiration,  for  the  grand  purpose  of  introducing 
that  religion  which  was  ordained  to  prosper  and  in* 
trease,  until  at  length  it  should  ''fill  the  earth*,  at 
the  waters  cover  the  sea.'" 

*  Isaiah  zi.  9* 
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APPENDIX. 

READINGS  AND  INTERPRETATIONS 

Of 


C/H.  I.  y.  3.  It  is  apprehended  that  the  common  text 
b  rights  but  that  Aquila  and  Theodotion  might  have 
teen  "^nrvm,  where  some  one  added  tlte  >  on  account 
of  its  parallel  three  words  beyond  it.  It  seems  almost 
impossible  for  ^niM  ever  to  have  been  in  the  place  the 
Bp.  thought ;  both  because  there  is  no  parallel  to  it^ 
and  because  the  interpreters  could  scarcely  have  read 
it  but  as  an  accusative  case.  Why  not  interpret  ?— « 
"  But  Israel  knoweth  not"  his  possessor:  ^'  My  peo- 
ple (i.  e.  Judah^  one  of  the  two  children  afore-ipen- 
tioiied)  hath  not  rightly  considered "  his  feeder.  The 
prophet  appears  to  have  been  the  speaker ;  and  thus 
far  in  the  name  of  Jehovah. 

4.  The  metre  requires,  that  the  two  last  words 
should  be  deemed  an  interpolation,  as  Mr.  M.  D. 
thinks. 

5.  ^*  To  what-purpose  shall-j'c^have-been-slricken^ 
**  That-ye-shonld-still  repeat  revolt  ? 

*^  Every,  &c.'* 
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,  9.  Soon  "  also-to-Gomorrah  had-Tve-been-like." 

10.  The  land  of  the  tribe  of  Judah  bordered  upon 
the  salt'sea,  which  occupied  the  scitc  of  Sodom  and 
Gomorrah. 

14.  ITT  mars  the  metre.  15.  DDQ  changed  to  aybt^ 
might  iinmediately  precede  ''33''^^. 

18.  The  second  D«  altered  to  1  attaching  the  verb 
to  It,  is  requisite  to  the  metre.  520.  The  metre  re- 
quires ''the  enemy,"  from  the  Chaldce  and  Dr.  Jubb^ 
or  the  absence  of  '*)  O,  ''  for  the  mouth  of.*' 

23.  The  last  w*7  seems  superfluous  to  sense  and  metre. 

24.  "  I-will-be-made-hot  by -mine- adversaries." 
f.Niph. 

.  25.  Tin  restored  by  the  Bp.  of  Killala.  20.  TOini. 
"  For  ye,  &c.**  dele  ^D.  T  not  always  conversive;  Abp. 
Newcome  thinks,  on  Jonah  ii.  6. 

30.  mn\  ''  When  ye  shall  have  been,  &c."  and 
d.  nir?w. 

Of  this  his  vision  the  prophet  might  have  seen  much 
in  the  days  of  Uzziah  (2  Chron.  xxvi.  16.)  and  Jo- 
tham:  but  he  does  not  appear  to  have  published  it 
until  the  reign  of  Ahaz,  when  the  consequence,  as 
expressed  in  v.  7,  had  commenced.  2  Kings,  xvii. 
9 — IS,  the  story  of  the  idolatry  is  gi^en.  See  more 
eh.  vi. 

To  judge  according  to  the  literal  meaning  of  words, 
without  being  swayed  by  subsequent  events,  or  by 
generally  prevailing  opinion,  the  second  ch.  of  Isaiah 
might  geem  a  continuation  of  the  preceding.  It 
might  appear  that  the  prophet  was  now  about  to  de- 
clare the  principal  thing,  nnm,  which  was  the  object 
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of  his  before-mentioned  vision :  that.  Idolatry  and 
unrighteousness  should  no  longer  exist,  not  only 
amongst  the  people  of  Israel  and  Judah,  but  amongst 
those  of  the  surrounding  nations.  On  the  contrary, 
it  would  seem ;  that  in  a  course  of  time,  after  the  just 
judgments  which  God  had  brought  upon  Jerusalem, 
its  temple  should  be  newly  established,  upon  the  prin- 
cipal mountain,  mount  Sion,  and  far  above  all  the 
mountains  and  hills,  upon  which  had  been  the  tem- 
ples of  idols :  that  these  should  be  no  more,  whilst 
the  house  of  God  should  rise  in  splendor  and  prospe- 
rity. See  Jerem.  IL  10.  &c.  The  surrounding  nations 
were  all  alike  to  go  up  to  worship,  and  to  receive 
divine  inis^truction,  in  the  house  of  God  in  Jerusalem: 
they  were  by  the  word  of  Jehovah  to  be  convinced  of 
their  former  error,  and  were  no  longer  to  fight  in 
support  of  idolatry,  or  from  jealousy  of  the  chosen 
people  of  God.  See  end.  But,  it  is  not  wished  to 
iftterfere  with  established  opinions;  and  to  compre-^ 
hcnd  Isaiah  according  to  them  Bp.  Lowth's  transla- 
tion and  notes  are  above  praise.  Yet,  notwithstand^ 
ing  such  a  respect  for  long-established  interpretation, 
a  regard  for  truth  might  propose  an  extension  of  Abp. 
Newcomers  Rule  XII.  ( Preface  to  Minor  Prophets, 
p.  xxxvii. )  "  The  critical  sense  of  passages  should 
*'  be  considered ;  and  not  the  opinions "  even  of 
Christians,  much  less  ^'  of  any  denomination  of 
*'  Christians  whatever,"  ''  The  translators  should  be 
''philologists,**  and  even  independently  of  their 
Christian  faith;  certainly  '^  not  controversialists," 
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Ch.  II.  v.  2.  pr,  omitting  the  verb  substaatire 
after  it^  is  required  bj  the  metre.     After^  read : 

'*  And^Iikef^a^riverrsballrflow  untcv-it  all  the-nations/* 

3.  inb  *•  to-the-mountain/'  The  metre  may  pos- 
aibly  be  allo\ved  to  resolve  the  prepositions  *7N  or  *?y 
at  any  time  into  ^^  the  abbreviation  of  them ;  as  Mr. 
Peters  observed,  upon  Job,  2d  ed.  p.  332 :  and  for 
the  promiscuous  use  of  ^  a<id  "^y  sec  Dr.  Blayney, 
Notes  on  Jeremiah,  p.  222. 

4.  The  word,  i.  ^  the  law,  of  Jehovah  seems  the 
nominative  case : 

*^  And-it-sball-scttle-the-rigbt  between  th«*nations, 
'*  And'shall-work^conviction  in-many  peoplqs." 

6-^9.  may  be  read  in  the  past  time,  and  refer  td 
Ibe  days  of  Uzziafa  and  Jotham.  6.  The  metre  re- 
quires nnK  ntWM  ^D,  *'  Verily,  thou  didst-abandon." 
*'  With-diviners"  removes  ''  from-the-Easf  9.  may 
^  translated  ''Therefore  as  the  poor  man  and  the 
rich  man  worshipped,  so  have  they  been  humbled: 
for  thou  didst  not  forgive  them." 

-10.  seems  the  prophet's  continuation  of  the  unfa- 
vourable part  of  his  subject  from  the  end  of  ch.  I. 
TVfr.  D.  rightly  translates,  '^  the  land"  of  Judea,  in- 
^ad  of  the  '^  earth."  In  v.  13.  the  two  words  that 
follow  '^  Lebanon/'  may  be  esteemed  a  gloss,  design- 
ed to  teach,  that  by  the  cedars  and  the  oaks  the  pro- 
phet meant  high  and  exalted  personages.  The  me- 
tre rejects  them  in  this  verse ;  but  ndt  in  the  next, 
where  they  are  separate  and  sufficiently  explanatory. 
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CS.  is  purely  metrical^  and  may  be  understood  of 
the  i^icked^ess  of  idolatry,  the  device  of  man. 

Ch.  IIL  y.  8.  metrically  excludes  ^3.  The  last  lioe 
ef  it  may  be  rendered ; 

"  So-as-to-change  into-iniquity  his^worship." 

10.  The  Bp.  appears  to  be  right. 

16.   '^  Moreorer-hath-said  Jehovah :  because  that 
^<  The-daughters-of  Sion  are-haughty ; 
*<  And'Walk  extending  the*neck, 
^^  And  coquetting  with^theur-eyes ; 
^^  Imitate  children  in-their-walk, 
^^  And  upon-tfaeir-feet  tinkle-rings : 
^'Jehovah   (mrv  for  »nK)  will-there£>re*humble  the* 

"  head-of 
^^  The*daughter8-of  Sion,  and-their-shame  he«*wiB-uii^ 

«^  cover. 
«  In*that  day  the-Lord  will-take-away 
"  The  <mianient-of  the-ande-rings, 
^^  And  the»nctted-bandeaux>  and-the-crescents  ^ 
^' The-lockets,  the^Iasses,  and-the-veib; 
<<  The-plumes,  the-sandals,  and-the-zones; 
'^  And-the»medallion  miniatures,  and-the-amulets;, 
*•  The-rings,  and-the**jeweIs-of  the-nostril ; 
'^  The-pellices,   and-the-robes,  and-the-vests,  and-the*- 

"  stockings ; 
'<  The-revealers,  and-tbeHshifls,  and«the»tuifaa&s,  md* 

"  the-shawls. 
^  And-there-sI^Jl-be,  instead^of  perfume,  putre&o* 

^*  tion ; 
"  And-instead-of  elegant-dress,  rags ;    (d*  rrrr.) 
'^  And-instead-of  uniform  covering,  nakedness ; 
'^  And-instead-of  a-scarf,  a-belt-of  sackcloth  ; 
"  And-carbuncles  03>>  instead-of  beauty.** 
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25.  latter  part: 

**  Even  thy-mighfy-mcn  in-the-battk/' 

The  \  that  couples  a  term  with  its  preceding  par* 
rallel,  should  in  general  be  rendered^  even:  as  also  it 
hath  been  observed  by  learned  persons^  that  xal  in  the 
N.  T.  should  so  be  rendered.  Where  the  sense  of  some 
preceding  term  is  comprehended  in  \  it  hath  appear- 
ed right  to  give  its  English^  and^  even,  or  nor^  wMi- 
out  any  mark  of  connection  with  the  next  word  to 
which  it  is  attached  in  the  original. 

Ch.  IV.  V.  1.  is  a  continuation  of  the  subject  of 
the  captivity,  expressed  by  one  of  its  consequences, 
the  destruction,  in  battle  and  otherwise,  of  six  parts 
in  seven  of  the  males  of  Judaea  and  Jerusalem  :  so 
that,  on  the  supposition  of  the  males  and  females  hav- 
ing been  nearly  equal,  the  latter  could,  after  the  cap- 
tivity, each  of  them  obtain  only  a  seventh  part  of 
their  matrimonial  advantages,  being  obliged  to  share 
them  with  six  others.  See  Bp.  Lowth's  note.  "  li 
that  day,'*  is  from  this  v.  properly  rejected. 

The  branch,  in  the  2d  v.,  literally  rendered,  Js  this 
remnant,  or  the  undestroycd  seventh  part  of  the  Jew- 
ish males.  Bp.  L.  on  Is.  p.  27.  1.  25.  which,  p.  53. 
L  9*  he  seems  to  contradict. 

The  prophet  here  refers  back  again  to  the  restora- 
tion foretold  ch.  ii.  2 — 5  :  the  intermediate  part  con- 
taining, in  vv.  6 — 9,  God's  reasons  for  inflicting  the 
punishment  of  the  Babylonian  invasion;  and,  v.  10. 
to  this  place,  a  continuation,  from  the  end  of  ch.  i,  of 
the  account  of  the  calamity  itself 
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a.  '*  In-that  day  iie-(every  nndeitrdyed  iseyenth)-sliall-bc 
««  A-branch-of  Jehovah  for-ornaraent  and-for-honour : 
«  Even-(shall  he  be>the^frmt-of  tlie-land   foi>the-pro- 

**  sperity  and-for-the-beauty-of 
<*  The-escaped-of  the-house^of  *Isrdel. 

The  metre  admits  r\^l  in  this  v.  and  excludes  rm 
from  the  next  .  . 

3,   "  And-he4hat-iB-left    ia-Sioa, .  even-he*that-rcmaincth 
"  in-JeruBafeniy 
*^  Holy  shall-he  bc'Called ; 
**  Even-every-one  that-is-written  axnong-the-Uving  in-^ 

"  Jerusalem. 
"  When  Jehovah  shall-have-washed-away 
*'  The  fflth-of  the^daughters-of  Sion ; 
"  £ven4he  blood-<)f  Jerusalem  shall-have-kremoved 
•   "  Fiom-the-midst-of-her,  by*a-spirit^of  judgmeiit^ 
"  Even  by-a-wind  that-driveth.'* 

6.  ^D  might  better  be  read  immediately  preceding. 
nM"^pO,  itself  attached  to  \  Preceding  nn  might  be 
^yi  from  beyond  the  next  word.  The  superfluous  n^^ 
is  excluded  by  the  metre.  "^D  might  have  been  i  at- 
taching ^y  to  it. 

Ch.  V.  is  the  renewed  subject  of  the  captivity  and 
the  provocations. 

1.  Accept  n^u  in  the  third  place  j  and  neit  to  it, 
for  "nrTh,  TWih,  and  thus  through  the  verse,  would 
give  a  reading  correspondent  to  the  declaration  in 
V.  7.     •' 


*  Here  meaning  only  tKe  two  tribes. 
F 
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^^  Let-me-sing  now  the-soog-of  Jebovab ; 
^  The-song<of  Jebovah  ciMicerning^'his-viiifyard. 
"  A-vineyard  there*was  to-Jehovah, 
"  Upon-a-hom  a-son«of  oii." 

End  of  V.  2.  the  metre  rejects  D'^lDy. 

*^  And-when-he-expected   that-it-should-bring-forthy    it- 
"  brougfat*forth  poisonous-berries." 

At  v.  3.  tbe  song  seems  to  commence;  and  to  con- 
elude  at  the  end  of  v.  6.  V.  5.  ^nD*?  *'  to  my  vine- 
yard" the, metre  rejects.  7.  1  for  O,  and  omit  mwnx. 
"  The-bousc-of  Israel**  is  explained  by  ^'Even-the- 
men-of  Judah.*'  ''  The  cry  of  the  oppressed**  might 
be  altered  to  "  complaint**  At  v.  8.  commences  a 
more  particular  detail  of  the  charges  contained  in 
Y- 7.  V.  9.  Sense  and  metre  admit  n'73yi.  iO.  Bath 
and  Ephah^  each  between  seven  and  eight  wine  gal- 
lons. A  Chomer  or  Horner^  ten  times  the  quantity : 
so  that^  in  the  threatened  desolation,  the  harvest  was 
to  yield  but  one  tenth  part  of  the  sowing.  11.  The 
metre  rejects  TQrn%  as  also  *7y9  in  12.  It  requires  in 
13.  Mr.  D,'s  reading  mm  njnn. 

At  this. place  the  prophet  fixes  himself  upon  the 
point  of  time,  M'hen  the  threat  of  captivity  was  to  be 
realized;  and,  for  the  sake  of  greater  evidence,  de- 
scribes it  as  an  event  already  past:  a  manner  of  speak- 
ing common  to  the  prophetic  writings  of  the  Hebrews, 
and  supposed  to  have  been  attended  with  the  cftect  of 
convincing  the  hearer  or  reader  of  the  certainty  of  the 
future  events  thus  described  as  complete.  The  expres- 
sion of  past  time  continues,  until  its  meaning  is  ex- 
plained at  the  end  of  the  25lh  v. 
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^^  By«aH  this  is-not  tumed-away 

^Mlis-anger:  bnt-stOl  his-hand  i8*stretciied-out«V  . 

As  much  as  to  saj :  I  have  spoken  of  events  as  if 
they  were  past ;  by  a  figure  of  speech  intended  to  ex- 
press their  certainty;  but,  the  yengeance  of  God 
upon  iniquity,  far  from  being  over,  is  all  to  come. 

The  stretched-out  hand  is  consequently  described 
by  the  prophet  vv.  26 — 30  in  verbs  of  future  time^ 
denouncing  the  identical  captivity  as  still  about  to 
come,  and  giving  to  his  prophecy  the  two-fold  eflPect 
of  terror  by  two  different  displays,  the  p^st  and  the 
future,  of  the  same  calamity.  The  like  is  ol^rvable 
aX  ch.  ix.  7. 

In  like  manner  also  Amos,  ch.  iv.  6-^1 1^  seems  t€) 
deliver  in  past  time  a  prophecy  of  future  visitations. 
That  they  were  yet  to  come  is  explained,  v.  12,  where 
the  interpreters  (see  Abp.  Newcome,  a;nd  Abp.  Seeker 
in  the  Appendix  to  the  Twelve  Minor  Pi;op)i(^t9,)  have 
been  At  a  loss  for  want  of  the  clue. 

12.    "  Therefore /Ai«  will- Wo 

"  Unto-thee,  O-Israd :  because 

''  That  this  I-will^do  to-thee; 

"  Prepare  to-meet  thy-God,  O-Istael.*' 

Thus,  i,  e.  all  the  things  before-mentioned  as  done, 
because  foretold  most  certainly  to  be  done.    They 
were  therefore  ordered  to  prepare  to  receive  their  pu 
nishment.  > 

The  reprehension,  ending  v.  6,  8>  9,  10,  11.  ''  And 
yet/'  &c.  must  in  like  manner  be  understood  in  future 
time. 
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End  of  V.  14.  na  !?'?»%  ihaUikcy-^may-eiXivIt  in-Jier. 

\5\.  '*  ThiwefoMi  -  as- Aotft  -  6cen-  bowed  •  down  the- 
''  mean  -man^  so-Ao/ft-feen-brought-low  the-^eat- 
^  man ;  Even-the-eyfes-of  the-haughty  have-beerir 
''  humbled/'  The  two  next  w.  also  in  past  time,  in 
the  same  sense  as  before,  v.  13,  and  v.  14.  where  for 
"  down  go/'  in  Bp.  L.,  might  be,  hath  descended. 

18.  r.  *?anD,  and  prefix  1  to  the  next  word  instead, 
of  the  following,  omitting  the  last. 

^  /f  Woe  U0to-.thera-who-draw*out  iniquity  as-a-cable; 
^^  Bven-folsebood,  as-the-thickrtraces-of  a-.wain.'* 

34.  Read  Mtt^j>,  and  see  its  derivative  ch.  i.  8.,  and 
Bp.  Lowtb's  note  thereon.  Liet  w  follow  r\2Tt>,  and 
0ir)V  be  tfttacbed  to  a  % 

*^  Therefore  asrthe-fongue  dissolveth  the^raelon, 

^^  And-as4heffaggbt  is-reduced-to-ashes  by*the-flanie-6f 

'  -KSd-^heii^rtKil  hafh-been  9oft-as*ripeness, 
**  And-their-blossom  hath-asoended  as-fine-dust." 

S*.  R.  p^  and  isjij,  omitting  mrr. 

"  Wherefore  his-anger  hatb-been*4indled   against^his- 
f^  people." 

27.  Tl^Q.  metre  rejects  "Q.  And,  29.  1^.  d.  ^  and 
affix  1. 

30.  Michaelia  in  Lowtb.  Ed.  Oxon,  p.  45.  reads 
to  the  following  effect. 

^^  And-inrtiiat  day  shall-^they-Toar  against-them, 
«  As-the-roaring-cf  the-«ca:  as-when-it-thundeieth  upwi*^ 
"  the-earth ; 
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'^  And-la!  .darkaesB^  distress ! 

^^  Then-light,  darkness,  and  gloomy-yapour*'* 

-  Gh.  YI,  Bp.  Ldwth>  in  his  infaroductorj  note  to 
this  chapter;  says^  that  Isaiah  '  prophesied  in  the  time 
^  of  Uzziah ;'  whereas  in  the  general  title  of  the 
prophecies  it  is  only  asserted,  that  he  sm»  his  vision 
partly  in  that  reign.  The  Bp.  further  supposed  that 
the  prophecies  are  not  '  placed  in  exact  order  of 
^  time:  chapters  ii.  iii,.iv.  v.  seem  (to  him)  by  in* 
'  ternal  maiks  to  be  antecedent  to  ch.  i.  and  to.  suit 
^  the  tim0  of  Uzziah^  or  the  former  part  of  Jotham's 
^ reign;  whereas  ch.  i.  (he  thinks)  can  hardly  bt 
^  earlier  than  the  last  years  of  Jotham.'  . ' 

.  The  Bp.  refers  to  his  notes  on  <5h.  i.  7.  and  cb.  ii.  I. 
in  the  former  of  which  his  objection  to  the  prophet 
not  having,  in  the  99th  v.  urged  particular  and  royal 
instances  of  idolatry,  seems  not  valid ;  even  the  ge» 
neral  and  commonly  practised  idolatries  not  having 
been  greatly  insisted  upon.  ''Ye  shall  be  ashamed 
''  of  your  idolatrous  groves  and  gardens,  when  the 
*'  dry  of  your  captivity  arrives;"'  is  the  meaning  of 
the  pre  jJhet  in  that  verse. 

In  bis  note  on  ch.  ii*  1.  he  grounds  his  supposi* 
tiiHi>  of  the  prophecy  having  been  in  Uzziah's  time, 
upon  the  general  title ;  and  upon  the  indications  of 
riches,  luxury^  and  delicacy,  expressed  iti  the  7th  y. 
of  the  iid,  and  the  latter  part  of  the  iiid  ch.  Bu^ 
vrill  any  one  assert,  that  ch.  ii.  vy.  6— 9>  are  neces- 
sarily to  be  understood  in  present  time  P  and  might 
not  the  luxury  and  delicacy  prevail  in  Jhas^s  leign. 
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even  for  some  years  after  the  source  of  them  had  been 
cut  off? 

Isaiah  foresaw^  but  seems  either  not  to  have  fore- 
told>  or  not  to  have  composed  and  published  his  pro- 
phecies preyiousiy  to  the  time  of  Ahaz ;  vfhen^  in 
ch.  i.  he  enters  at  once^  like  a  poet^  in  mediOB  res.  The 
reigns  i^f  Uzziah  and  Jotham  were  good^  and  there* 
fore  tlie  prophet  might  have  withholden  his  pen ;  an4 
even  in  the  succeeding-  reign  he  might  not  have  been 
satisfied,  that  it  was  bis  dbtyto  publish  royal  idolatry, 
unless  he  had  been  expressly  ordered  by  God,  or 
could  have  been  persuaded,  that  the  measure  would 
have  been  attended  with  a  good  effect. 

I.  For  ''his  train"  the  alteration  of  one  letter,  1 
into  D,  gives,  ''  his  ministering  intelligences,*'  or, 
angels.  3.  The  metre  would  transfer  mni  to  a  place 
between  the  two  last  words  of  the  verse.  4.  The 
metre  rejects  nnOiky  in  concurrence  with  the  Alexan* 
drine  version  or  LXX.  5.  d.  ^D  in  the  two  first 
places,  and  in  the  third  r.  1,  and  attach  to  it  the  par-* 
tide  of  the  accusative.  6.  for  ID  r.  t)>  and  attach  td 
it  the  following  word.  7.  The  metre  rejects  n^!^. 
8.  ^:^  agrees  best  with  the  first  pers.  sing.  9.  The 
inetre  requires  nDl^,  and  see  ch.  v.  25. 

10.  1  connective.  For,  before  the  verb ;  the  nom. 
case  to  which  is  ''  this  people,*'  as  the  late  Dr.  Ran* 
dolph  has  observed  of  the  quotation  in  John  zii.  40. 
Probably  therefore  it  was :  "  For-this  people  wUl^be^ 
gross  of-heart,  &c.*'  all  in  the  future  tense.  13.  Pre- 
fix ^  to  rf7MD.     AflSx  n  to  nisn ;  and  r.  d3  for  on. 

Ch.  VII,  In  the  former  part  of  Ais  ch^  is  predicted 
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the  deliverance  of  Aba^  and  the  people  of  Judah 
from  the  confederacy  of  Retsin^  king  of  Syria,  and 
Pekabf  king  of  Israel.  17.  to  the  end  is  'a  denun- 
'  ciatio^  of  the  calamities  to  be  brought  upon  Judah 
'  by  the  future  invasion  of  Nebuchadnezzar/' 

Bp.  Lowth^  Notes  on  ch.  viii.  p.  90,  has  observed 
'  that  it  is  almost  the  constant  practice  of  the  propbel 
'  to  connect  in  like  manner  deliverances  temporal  with 
'  spiritual/  It  may  be  observed,  that  it  seems  to  have  been 
the  practice  of  Isaiah,  Hosea  and  others,  to  mi^  and 
temper^  or  to  make  to  succeed  each  other,  prophecies  of 
invasion  and  captivity,  and  of  deliverance  and  restora- 
tion^. Thus  ch.  i.  is  an  introduction  to  the  prophe-^ 
cies  of  punishment  for  sin  by  invasion  and  captivity; 
there  only  slightly  suggested,  and  immediately  fol- 
lovi^ed  by  a  consolatory  promise  of  restoration  to  the 
righteous.  Ch.  ii.  1 — 5,  a  fuller  view^  of  this  restora- 
tion is  afforded.  6  to  ch.  iv.  1.  renews  the  calami- 
tous part  of  the  subject.  Ch.  iv.  2.  is  again  the  re- 
storation. V.  vi.  the  captivity,  vii.  1 — 16^  tempo- 
rary restoration.  17.  to  the  end,  captivity,  yiii.  1 — 4, 
the  temporary  restoration.  5 — 22,  the  invasion  by 
Sennacherib  is  the  general  subject.  2*5.  to  ch.  x.  32, 
restoration.  S3,  34,  invasion  and  captivity.  (A 
remarkable  instance:  but  which  the  commentators, 
particularly  Bp.  Lowth,  seem  to  have  misapprehend- 
ed. )     xi.  xii.  restoration. 

2.  Ephraim  represents  the  whole  of  the  ten 
tribes ;  because  he  was  the  preferred  son  of  Joseph^ 

*  See  Abp.  Newcome  on  Hosea,  p.  39.  Al>o  Abp.  Seeker,  in 
Appendix  to  Abp.  N.  on  Mtcah  ii.  12»  IS. 
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(Gen.  xWiii.  15 — 30.)  and  Joseph  was  distinguished 
from  his  brethren  in  his  father's  blessing  of  them : 
because  also  Samaria^  the  principal  city  of  the  ten 
tribes^  was  in  the  land  of  the  tribe  of  Ephraim. 

The  metre  requires  ^xyD  with  the  omission  of  yo^ 
3.  TXS^^  omitting . '7K«  4.  may  end^  without  altera- 
tion ; 

"  £ren-lhc-Syrian,  and-tlie-son-of  Rcmaliah." 

5.  read  or  understand  3* 

'^  tt/i/A-Ephraiiii} 
"  £ven-the-son<*of  Remaliah." 

Sj  9.  Dr.  Jubb's  proposed  transposition  Bp. 
Lowth  might  have  safely  made.  End  of  it :  "  froni- 
being-a-people/^  i.  e.  by  Shalmenescr's  captivity. 
End  of  V.  9.  public  translation  preferable. 

1 1 .  Before  1n^  insert  "jIn,  and  read  ; 

"  Go-deep  to-Sheol  in-tby-desire : 
"  Or  exalt-it  upward." 

End  of  V.  13.  To  weary  men,  and  to  weary  God ;  is 
to  weary  the  prophets  in  calling*  to  repentance,  and  to 
Weary  God  in  calling  to  trust  and  confidence  in  him, 
-—which  Ahaz  refused  to  place,  in.  refusing  to  ask  a 
sign. 

14.  It  is  humbly  apprehended,  that  the  young 
woman,  usually  called  The  Virgin,  is  the  same  with 
the  Prophetess,  ch.  viii,  v.  3  ;  and  Immanuel,  so  to 
be  named  by  his  mother^  the  same  with  the  prophel*s 
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son^  wham  he  was  ordered  to  nanpye,  Maher-shalal- 

HAS^BASK. 

15.    ^*  Butter    and-boney    shall-he-eat,    ^/^-he-shall- 
^*  know 
"  To-refuse  the^evil,  and-to-choose  the-good." 

See  Blayney  on  Jer.  xvi.  14. 

16.  end. 

"  Shall-be-left  the-land,   concerning- which  thou 
"  Art-uneasy,   upon-account-of  the-two  kings.** 

17.  ijBtt^Houbigantaiid  LXX.  after  a  end  of  v.  16. 

An  interpolation  appears  in  iny  "pyi:  but,  contract- 
ed into  7Dy^,  it  may  be  a  naetre  together  with  the 
three  preceding  words,  and  be  rendered ;  ''  even- 
''  upon-thy-people/'  The  end  :  ''  even-the  king-of 
''  Assyria,"  is  properly  omitted.  ;  ^ 

18.  Pharaoh-Nechoh  and  Nebuchadnezzar..  2 
Kings  xxiii.  29.  and  xxiv, 

19.  Mr.  M.  D.'s  printer  has  omitted  :  "  and-upon- 
all  the-thickets.'' 

20.  The  metre  requires  "^yvCT  ns^l.  The  hired  ra- 
:5or,  the  king  of  Assyria,  Tiglath-Pileser  having  been 
hired  by  Ahaz.     2  Kings  xvi.  7. 

Ch.  VIII.  1 — 4.  i3  a  continuation  of  the  prophecy 
of  the  sign,  vii.  J  4 — 16.  The  prophet's  elder  son  was 
SiiEAR-JASHUB,  "  the-rcmnant  shall -return :"  his 
younger  son  was  to  be  called  by  his  mother,  or  by  the 
people  of  Judah,  Immanuel  ;  for  God  was  with 
them,  and  would  deliver  them  from  the  two  kings. 
Thus,  his  two  sons,  whom  God  had  given  to  him, 
were   to     be     for   signs    and    wonders    from    Je- 
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hovah^  V.  18.     But,  he  himself  was  to  nmtie  the 
younger  son,    not  Immanuel,  .  but  Maher-«halal- 
HASH-BA7,  the  meaning  of  which  was  a  consequence 
of  the  meaning  of  the  oth^  name.  "  God-(i8)-with- 
'' us:"  therefore   ^^ must-be*hastened   the-spoil,    dis- 
''  patched   the-prey."     The  birth  of  this  son  was 
now  to  be  introduced ;  the  prophet  having  orders  to 
take  to  him  a  large  revealer,  an  article  of  woman's- 
dress,  ch.  iii.  t«  S3,  and  here  placed,  as  it  is  coi\jec- 
tured,  for  the  person  herself  of  the  woman,  who  was 
to  be  one  of  consideration,  i.  e.  a  prophetess.     He 
was  to  write  in  her  presence  in  a  manly  style:  " M ust- 
'^  be-hastened  the-spoil,  dispatched  the-prey/'     The 
masculine  language  of  the  un3^^  tDin  is  expressed 
by  the  preposition  *?  governing  the  participle  future 
passive^  in  English,  mtist  he  done.     This  to  a  woman 
of  Jerusalem,  Ps.  Ixviii.  IS,  and  a  prophetess,  was 
sufficient.     Respectable  witnesses  were  called,    and 
the  prophet  was  married  to  -a  virgin  :  the  mother  of 
Shear-jashub  having  probably  been  dead,  as  he  might 
have  been  born  in  the  reign  of  Uzziah,  when  Isaiah 
in  his  first  vision  might  have  foreseen  and  declared, 
that  a  remnant  would  return  from  the  Babylonian 
captivity ;  whjch,  with  the  restoration,  seems  thus  far 
to  be  the  literal  sense  and  subject  of  the  prophecies  of 
Isaiah. 

1.   ^'  And-Jehovah  said  unto-roe ; 
"  Take  imto-thee  a-large  revealer : 
"  And-write  upon-it  in-masculine  language ; 

"  MU8T-BE-HA8TENED    THE-SPOIL,     DISPATCHED     THE- 
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4.  The  child  had  only  to  be  able  to  say;  Ab-i^ 
Am-i  ;  which  it  probably  did  soon  after  the  complete 
jBLge  of  two  years :  before  which^  Samaria  was  spoil ; 
Damascus  prey, 

Bp.  Lowth,  notes,  p.  89.  '  The  6th,  7lh,  and  8tb 
^  verses  of  this  chapter  seem  to  take  in  both  the  king- 
'  doms  of  Israel  and  Judah/     Isaiah's  general  title 

is:  "  The  vision ^which  he  saw  concerning  Judah 

'^  and  Jerusalem/'  The  enemies  of  these,  and  Israel 
amongst  the  rest,  have  their  burthens,  sufferings,  or 
judgments  denounced  against  them.  Biit,  Judah  and 
Jerusalem  seem  to  be  the  general  subject.  The  Bp./ 
not  having  observed  the  Hiphil  sense  of  vi^DQ,  ap- 
pears to  have  been  misled  by  that  word  into  the  mis- 
take of  the  public  translators.  >^ 

6.  r.  "  And-have-made-to-rejoice  Retsin/'  Th6 
active  participle  is  indicated  by  the  succeeding  nt*^. 
The  same  word,  in  a  like  active  sense,  appears  also  in 
Isaiah,  ch.  xxxii.  14.;  Ix.  15.;  Ixii.  5.;  and  Ixv.  }8.- 
Ps.  xlviii.  2.    Lam.  ii.  15. 

The  meaning  of  these  verses  is :  Because  Judah 
hath  not  trusted  in  the  God  of  Jerusalem^  where 
gently  flow  the  waters  of  Shiloah  ;  but  hath  thus 
afforded  joy  to  Retsin  and  Pekah,  who  hoped  to  profit 
by  the  fear  and  distrust  of  Judah ;  and  hath  sent  to 
the  king  of  Assyria  for  aid :  therefore  the  waters  of 
the  Euphrates,  even  the  king  of  Assyria,  shall  over- 
flow them.  This  meant  the  invasion  by  Sennacherib, 
v^hich  was  not  to  prosper,  as  the  9  th  and  10th  verses 
.  express. 

II.    Begin  r\0\  and  further  r.   "^n^l,  omitting  d. 
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whence  min,  the  law,  vv.  16.  20.  V.  12.  Begin 
(from  11.)  ^v'pb  non  i^h  not**?,  soon  again  1D>  and  ^ 
prefixed  as  before,  and  the  two  last  verbs  of  fear  and 
dread  in  the  singular  number.  13.  Begin  JlNl.  Bui, 
omit  mwnx,  and  the  i  plural  affix  to  the  verb,  and 
also  the  tMo  D  plurals  of  the  pronoun.  14.  rrm, 
i.  e.  their  fear  \ivh  nrh. 

J  J.    "  But-thus  said  Jehovah  unto-me  ; 

"  Whoii-by-flie-strength-of  his-hand  he-even-guided- 
*^  me, 

"  That-I-shojld-not-walk  in-the-way-of  this-people : 
12.    "He-said:  Thou-shalt-not  rebel  by-leaguing 

"  In-ail  the  rebcllion-of 

"  This  people  in-its-leaguc : 

^*  And-the  thing-of-which-they-are-afraid  thou-shalt- 
"  not  fear, 

"  Neither  shalt-thou-dread." 

The  league,  which  Abp.  Seeker's  reference  to 
Jerem.  xi.  9.  well  illustrates,  was  that  of  idolatry, 
which  according  to  2  Kings  xvi.  10.  maJbe^judged 
to  have  been  the  consequence  of  Ahaz*s  union  with 
the  king  of  Assyria :  the  fear,  or  the  object  of  fear, 
Mas  the  combination  of  Retsin  and  Pekah.  V.  13. 
must  in  like  manner  be  in  the  singular  number,  it 
being  a  continuation  of  God's  especial  guidance  of 
Isaiah. 

14.    "  And-(their  fear)-shalUbe  to-them  a-stone^f  stum- 


"  blin 


5> 


"  Even-(it-shall-be)  a-rock-of  offence: 

"  To-tljc-two  houscs-of  Israel  a-trap  ;    (i.  e.  to  Judah 

"  and  Benjamin.) 
"  Even-a-snare  to-the^'inhabitants-of  Jerusalem*** 
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In  V.  16.  the  metre  rejects  the  last  word.  The  tes- 
timony was  V.  ^r.  the  iaw^  or  teaching,  or  guidauce  of 
Isaiah  J  which  is  concluded  by  this  verse^  was  fitrt 
mentioned  v.  11.  . 

16.  **  Bind-up  the-tcstimony ;  seal  llic-law. 

17.  "  Thus-i^ilH-wait  for-Jehovab,  who-hath-hidden  hb- 

"  face 
"  Frpm-the-house-of  Jacob,  even-I-vill-expect  him. 

18.  "  Here  am-I,    and-the^childrcn,    (Siiear-jashob  and 

"  Mahcr-slialal-hash-baz,) 
"  Which  Jehovah  huth-giveii  to-me, 
*'  For-signs  evo^-for-^>onde^s  in-Israel, 
"  From  Jehovah -of  liosts, 
**  Who-dwelkth  in-mouiit  Sion. 

19.  "  Thercfore-whcn  thoy-sliall-say  unto-you; 
**  Seek- ye  unto  t he-necromancers, 

**  £ven-unto  the-wizards,  the- ventriloquists,   and-lhe- 

"  mutterers : 
"  What  !-should-not  a-people  (seek)  unto  its-God  ? 
"  In-behalf-of  the-living  (should  it  seek)   unto  tbc- 

*^dead? 

20.  "  Should-it-not-scek  unto-thc- teaching  and-unto4hc- 

*^  testimony? 
**  Will  not  even-the-Assyrian  believe 
"  The-word,  (in  vv.  9. 10.)  in-\vhich-is  no  obscurity? 
31.   "  For-ho-shall-pass  this- way  in-distrcss,  eveu-in-fijar : 
"  And  when  be-shall-fear,  he-shall-also-be-angry : 
"  Then-shallrhc-curse  his-king  and-his-God : 
^*  And-he-shall-cast-liis-t*yes  upward :    (v.  22.)   and- 

*^  upon  the-carth 
^*  It-shall-th under;  and-behold  distress,  and-darkncss! 
"Gloom,  tribulation,  and-darkness  accumulated!" 

V.  20,  tDTP  is  transferred  to  the  beginning  of  this 
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verse  from  the  latter  part  of  y.  19,  in  the  former  part 
of  ivhich  it  already  stands  imperatival  j.  Follow  vh  DM 
with  nWhTT  na*l3  VOt^\  referring  to  the  luminous  pro- 
phecy of  Sennacherib's  defeat  in  yy.  9,  10. 

21.  S2.  See  chap.  v.  ver.  SO,  and  Michaelis  upon 
Lowt}i>  pp.  45.  46.  These  and  the  latter  part  of  the 
preceding  v.  are  to  be .  understood  of  the  soldier  of 
Sennacherib:  and  v.  83,  (in  the  public  translation^ 
'v.  1.  of  ch.  ix.)  in  which  ^nwh  seems  to  hold  the 
fourth  place^  refers  to  the  captivity  of  Israel  by  Shal- 
meneser. 

S3.   "  But,  there-shall-not-be  weariness  to-the-Assyrifm,— 
**  Who-was-straitened  in-the  (land)  when  first 
"  He-slightly-invaded  the-Iand-of  Zebulun 
"  And  the-la^d-of  Nephthali, — 
"  In-this-his-second   and-grand-attack   by-the-way-of 

"  the-sea 
^'  Beyond-Jordan,  the-overthrower-of  the-nations." 

The  three  lines  immediately  subsequent  to  the  first 
are  a  parenthesis. 

As  Bp.  Lowth  confessed^  that  there  are  many  and 
great  difficulties  in  this  chapter,  particularly  v.  11, 
&c.  of  which  he  did  not  attempt  a  particular  ex-- 
planation ;  it  has  been  thought  that,  in  addition  to 
what  has  been  noted^  a  skeleton  of  it  would  not  be 
unacceptable :  as  follows ; 

Ch.  VIIL  V.  1.  The  revealer,  Isaiah's  second  wife, 
the  prophetess,  2,  the  testimony  of  his  marriage. 
3,  the  promised  son^  Immanuel,  or  Maher*shalal* 
hash-baz.     4,  Tiglath-pileser's  invasion  of  Damas- 


»i.ii«. 
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cus^  Zebulun^  and  Nephthali.  6,  the  waters  of 
Shiloah^  i.  e.  the  temple  at  Jerusalem^  beneath  whjch' 
they  flowed.  .  Retsin  and  Remaliah's  son  delighted 
with  the  distrust  of  the  Jews  in  God.  7,  8,  Senna- 
cherib's invasion  foretold.  9^  10^  his  miraculous  de- 
f(^  foretold.  1 1^  the  guiding  of  Isaiah  by  the  hand 
of  God^  i.  e.  the  law^  hereafter  expressed  in  vv.  16 
and  SO.  12,  the  league  of  idolatry^  in  which  Isaiah 
was  forbidden  to  join.  13 — 15,  idolatry  and  unbe- 
lief the  ruin  of  many  of  the  Jews.  16,  the  testi- 
mony V.  2,  with  promise  of  deliverance;  bound. 
The  law,  or  guiding  of  Isaiah,  v.  11,  ordered  to  be 
sealed.  17^  tlie  distress  of  Jerusalem  from  Retsin 
and  Pekah.  18,  Isaiah,  and  his  two  sons:  the  elder 
a  sign  that  a  remnant  should  return  from  future  cap- 
tivity; the  younger  a  sign  that  God  protected  the 
Jews  from  Retsin,  Pekah,  and  Sennacherib:  (ch. 
vii*  16.  and  viii.  10.)  and  that  Damascus  and  Samaria 
should  be  the  spoil  of  Tiglath-pileser  (v.  4.)  19, 
'  distrust  of  the  Jews  in  God,  during  their  distress ; 
aod  the  prophet's  indignation.  SO^  to  the  especial 
guiding  from  idolatry,  (v.  1 1 .)  and  to  the  testimony, 
with  promise  of  deliverance. (vv.  2 — 4.)  tlje  people 
should  seek^  when  in  distress.  S&nnacherib  will  be- 
lieve tlie  luminous  prophecy  against  him  (in  vv.  9, 
10.)  21,,  22,  a  description  of  his  army  destroyed  by  a 
thunder  storm.  23,  Shalmeneser's  invasion,  and  the 
captivity  of  the  ten  tribes  foretold. 

This  23d  v.  in  the  original  the  public  translators 
have  made  the  1st  of  the  ixth  chapter. 

Ch.  IX.  V.  1-^6.  literally  is  expressed,  The^  pro* 
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phet's  exultation  ia  the  iforesight  of  deliverance  and 
of  peace  to  Judah. 

2.  The  Ketib  and  the  Keri  are  eqimlly  rejected  by 
the  metre. 

3.  Reference  is  to  Midian^  defeated  by  Gideon^ 
Judges  vii.  22.       . 

4.  "  For  every-one  shod  himself 

^*  In-the-storm,  and-his-garment  rolled  in«bIood 
**  Was-cven  to-bc-burncd,  fuel4br  fire." 

5.  latter  part. 

^^  And-the-principal-turn-of-afFdirs  halh-bcen  upon  his- 

"  sboulder : 
"  And-his-name  is-callcd  ;    Wonderfully  counselling, 
"  Thc-miglity  God  with-my-father 
"  Hath-*engagcd-tliat  peace  shoald-be-chief. 

6.  "  Of-the-inCreasc-of  thc-superiority,cvenK)f-j)eace  where 
"  Shall-be-aa-end  unto  Uic-thronQ-of  Divid?" 

Bp.  Lowth  writes:  'Chap.  ix.  7.— Ch:  x.  4.]  ^his 
'  whole  passage  makes  a  distinct  prophecy,  ft  has  no 
'  relation  to  the  preceding  or  following  prophecy. — 
'  Those  relate  principally  to  the  kingdom  of  Jtr^ah  ; 
'  this  IS  addressed  exclusively  to  the  kingdom  of  Israel/ 
On  flie  contrary,  it  appears  to  be  a  regular  con- 
tinuation of  the  prophecy* of  peace  to  Judah,  and 
an  assurance  that  the  pfdsperity  of  the  Jews  Would 
beaiFected  by  the  humiliation,  first  of  their  neigh- 
bouring enemies    the   Israelites,    and   afterwards  of 

♦  The  original  is  esteemed  to  refer  to  ch.  viii.  2.  That  the 
word,  when  unconnected  with  a  preposition,  is  not  believed  to  sig- 
nify, everlasting,  or  eternity,  but  as  a  concise  locution,  which  it  is 
Habak.  iii.  6,  see  interpretation  on  cli.  xxvi.  4.       .  >    .  • 
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tbe  more  distant  Assyrians :  and  this  seems  to  be  the 
general  subject  to  nearly  the  end  of  the  xth  ch.  in 
the  33d  and  34th  w.  of  which  the  invasion  and  cap- 
tivity of  Judah  by  Nebuchadnezzar  appear  to  have 
been  predicted. 

8.  The  sense  may  require  rnjTP')  and  D'^'ISKI.  How 
easily  n  and  l  may  here  have  been  omitted^  is  obvious. 

^^  Therefore-let-the-people  know-it   (thd  wo^d)  all-of 

"  them : 
"  Even-Ephraim  and-the-inhabitant*of  Samaria; 
^*  In-pride  and-in-arrogance-of  heart  vtrho-have-said." 

The  last  word  should  seem  to  be  nONn.  9.  The 
bricks  were — the  inefficient  designs  of  Israel  against 
Judah:  the  hewn  stones^  preparations  of  greater 
achievements.  The  sycamores,  Retsin  and  Pekah : 
the  cedars,  more  powerful  chiefs. 

10.  The  third  place  V*7y  instead  of  the  sixth. 

"  Thercforc-Jehovah  hath-lifled-up  against-them 

"The  enemies-of  Retsin, 

^  Aad-their  own-enemies  I)e-hath-combined.'^ 

11.  ^'Have-devoured/'  in  the  perfect  l;ensej  and 
the  same  to  the  end  of  v.  10,  of  ch.  x.  See  iiote  to 
ch.  V.  ver.  13. 

Omitting  S,  read  in  one  word  n'75n. 

End  of  ver.'  15. — ^^' therefore-the-leaders-of-them 
have-been  destroyed.'* 

18.  Qmit  niMlS.  For  ^t^  prefix  ^.  19.  Prefix  ^  to 
^KDVTj  omitting  ^.     SO.  r.  MVY^X  and  translate : 

^^  AIthough-they»have-uaited  both  against  Judah." 

H 
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Ch.  X.  TV.  l-^i.  Wae  16  tsFftel  supportitfj^  Syrid 
to  oppress  Jud^h. 

I.  **  Woe  to-them-nvbo-decree  decrees-of  unirighteousncss ; 
"  And  that-publish  distressing-ordinances : 

"  They -have -written,    that-the-righl-of    *the-weafc 

"  should-Ije»'pervcrted, 
**  Etcn-to-deprive-of    justice    ♦thc-afflictcd*of     my 

"  people." 
4.   "  That-it-(your  glory )-should*not  be-humbled  as'-ab- 

"  jectly-as  a-prisoner; 
"  Or.fall  (*?C:3)  as-low-aa  the-slain." 

6.  translate^  *'  Against  an  impure  nation/'  &c. 
8,  Jnsert  KTT  after  ^D. — "  Are-not  kings   all   my- 
princes?'* 

10.  '^ilNSO,  omitting  n^  is  required  by  the  metre. 

II.  After  n'^H  read  the  three  last  words :  then  be-^ 
gin  n\^?^^^  and  read  the  three  following,  which  trans^ 
position  gives : 

"  Shall-not  I-do  to- Jerusalem,  and-to-her-images ; 
"As  I-»have-done  to-Samaria,  and*to-bcr-idc3|k?" 

12.  TpB\  13.  After  >5  imiert  mn.  The  metre  re- 
jects the  latter  Ketib  and  Keri.  15.  For  ^  twice  tlie 
metre  admits  only  the  prefix  *7.  16.  It  rejects  niK22t : 
and  20.  nD«3.  End  of  21,  add  from  22.  ^oy.  "  Un- 
^'  to  God  the-mighty  thy-people.  For  though  Israel 
"  be  as-the-sand-of  the-sea/'  &c.  End  of  22.  trans* 
late,  with!  prefix: 

"  ^\iid-tho-des(r«ction  decreed  righteousness  will-efface.*^ 
*  JodaL 
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That  is^  the  nghteousoess  of  the  remQant  will  sooo 
occasion  the  destruction  to  be  forg^ottep. 
23.  Omit  >nw^  and  mu^nx,  and  i2. 

^  For  aTdestra€tk>]i,  aod^tliAt-Klecieed 

«  Jtthoyah  willrsia)^  ia<»t]^audst-of  the-Iaod/' 

These  iBst  fou?  yr^  are  a  mixture^  as  laaiah's  man- 
ner is  from  the  beginnings  of  denunciation  of  cap^* 
tivitjs  and  of  promise  of  restoration  of  the  remr 
nant.    See  back^  p.  39. 

94.  It  is  apprehended^  that  if  Isaiah  had  here 
meant  to  say^  'in  the  manner  of  Egypt/  he  wouM 
have  written  lD3s  (^  would  also  Amos  have  done^ 
ch.  iw.  y.  10.)  which  the  metre  would  hare  allowed 
equally  with  ini2.  The  route  described  yv,  28— 34, 
proves,  according  to  the  map  in  JBos's  Ed.  of  the 
LXX^  that  Sennacherib  was  ''  in  the  road'"  to  Egypk 
Accordingly  from  Nob^  the  last  station,  he  shook  his 
hand,  with  a  tl^reat,  towards  Jerusalem  ;  and  marchr 
ed  OB  to  Egyptt  on  his  return  from  which,  Ashdodt 
or  Azotus,  eh.  xx,  seems  first  to  have  yielded  to  his 
general  Tartan;  whence  passing  Lachish  and  Libnah, 
which  were  in  the  road  frdm  Egypt  to  Jerusalem,  he 
sent  his  vast  army  under  Rabshakeh  to  menace  the 
Jewish  capital,  boasting  of  the  defeat  of  ^ypt,  its 
ally,  now  named  the  *'  broken  reed.'' 
25.  r.  rann,  and  ^  for  *7V :  and  translate : 

^  And-the^indignation,   even^nune-angar,  diaU-have-its*^ 
<^  effect  ia^iieirrde^truOicnu" 
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26.  ''  For '*  d.  niKnx. 

*^  Although-his-rod-(will-be)  toward  tlie-sea; 
*^  And-he-will-lift-it-up  by-the-way-of  Egypt.'* 

That  is;  Although  his  design  \rill  not  principallj 
be  against  you,  but  to  conquer  other  nations. 

Bp,  Lowth,  Abp.  Newcome  (Amos  iv.  10.)  and 
Mr.  D.  seem  all  to  have  mistaken  the  figurative  for 
the  literal  meaning  of  the  regent  yry  w.  24  and  26. 
Bp.  L.  at  y.  24.  accepts  the  literal  sense,  and  at*v.  26. 
the  figurative :  the  former  is  '  'way,'  or  road ;  the  latr 
ter  is,  '  manner/  or  dealing.  In  the  former  v.  the 
rectum,  Egypt,  is  in  a  n&ater  sense,  as  it  should  be 
with  the  literal  regent;  in  the  latter  it  is  passive:  al* 
though  the  \>rordfl  are  precisely  the  same,  and  occur 
in  two  places  so  near  each  other. 

'  The  passivi  sense  of  the  rectum  may  seem  su{>port- 
ed  only  by  Gen.  xxxi.  35  :  where,  instead  of  the  el- 
lipse, if  the  full  expression  could  have  been  as  pro- 
perly given  by  the  insertion  of  D*T  as^a  first  rectum^ 
both  the  recta  would  have  appeared  neutral^  and  less 
doubt  could,  have  been  of  the  regent  being  literal 
rather- than. figurative.  Cursus  sanguinis  midierum  est 
mihi. 

Mr.  D.  has  given  tde  figurative  regenf  in  both 
verses:  but,  he  has  made  the  rectum  active  in  the 
former,  and  passive  in  the  latter. 

The  figurative  meaning  also  of  the  r^ent,  and  the 
passive  sense  of  the  rectum,  Abp,  Newcome  has  adopt- 
ed for  the  parallel  passage  in  Amos  iv.  10  :  where  he 
terms  the  two  words  with  the  preposition  of  the  for- 
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mer  'a  phrase;*  and  cites,  in  its  support,  these  vv.  of 
Isaiah,  and  Gen.  xix.  31.  But  it  is  apprehemled, 
that  in  Genesis  xix,  the  regent  is  figurative^  and  the 
pectum  nctroe ;  and  that  the  same  is  the  case  in  £zek« 
XX.  SO,  which  he  also  cites,  especially  as  one  MS. 
reads  d  for  2,  'according  to  the  way,*  i.  e.  the  doing. 
D  prefix  seeins  a  sign  of  the  figurative  regent,  and  a 
of  the  literal. 

Abp.  Newcome  appears  therefore  to  fail  in  his  at^ 
tempted  support  of  the  passive  sense  of  the  rectum, 
which  it  is  contended  does  not  exist,  even  in  Gen, 
xxxi.  35.  above  quoted.  It  is  further  maintained^ 
that  the  literal  regent  "jm  must  have  its  neutral  rec- 
tum; as  Gen.  x-xxi.  35.  Num.  xxiv.  24.  Jos.  xxiii.  14. 
Is.  X.  24.  26.  and  Amos  iv.  10.:  and  that  the 
figurative  regent  can  only  have  its  active  rectum ;  as 
Gen.  xix.  31.  Ezek.  xx.  30.  xxxiii.  20.  Amos  viii.  14. 
Hosea  x.  13,  if  a  right  reading,  and  Prov.  ii.  13.  in 
which  last  the  rectum  is  adjectively  used. 

Instead  of  a  passive  rectum  of  the  figurative  7m, 
it  is  conceived  that  the  prophets  would  have  expressed 
their  meaning,  if  at  all  figurative,  by  affixing  >  ac- 
tively to  the  regent,  and  prefixing  3  to  the  word 
which  is  now  the  neutral  rectum.  *  In  my  way  (of 
dealing)  wiHi  Egypt* 

27.   "  Yea-the-yoke  shall-be-destroyed  frora-beforc  03Q©) 
"  the-imposer-of-it." 

i.  e.  Before  Sennacherib's  own  face ;  not  when  he 
was  at  a  distance. 
29.  yiy.  **  Becau8e*of-him  Ramah  is-terrified.'* 
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31.  S2.  Omit  the  stop  between. 

"  Fled-is  Madmeria :  thcrinhfijjitanf^-of 

"Gcbim  are-all-as-yet  preparing: 

«  For,rthis-day  afc^Nob  he-must-halt."  Pn)bablyC3»I^W- 

S3.  34.  The  prophecy  of  invasion  and  captivity  of 
Judali  by  Nebuchadnezzar.  After  ovt^am  the  metro 
requires  a*?.  "  Even-tlie-lofty-of  heart  sball-be- 
^*  brought-low," 

At  Ch.  XI.  V,  i.  Bp,  Lowtb  says ;  ^  The  prophet 
^  had  desecribed  the  Assyrian  army  under  the  image  of 
'  a  mighty  forest^  consisting  of  flourishing  trees^ 
^  growing  thick  together>  and  of  a  great  height :  of 
'Lebanon  itself  crowned]  with  lof^y  cedars;  but 
'cut  down,  and  laid  level  with  the  ground^  by  the  a,x, 

*  wielded  by  the  hand  of  some  powerful  and  illus- 
'  trious  agent:  in  opposition  to  this  image  he  reprep 
'  sents  the  great  person,  who  makes  the  subject  of  thia 

*  chapter,  as  a  slender  twig,  shooting  oi^t  from  the 
'  trunk  of  an  old  tree,  cut  down,  lopped  to  the  very 
'root,  and  decayed:  which  tender  plant,  so  weak  in 

*  appearance,  should  nevertheless  become  fruitful  and 
'  prosper.  This  contrast  shows  plainly  the  connexion 
'  between  this  and  the  preceding  chapter ;  which  is 
'  moreover  expressed  by  the  connecting  particle/ 

The  connexion,  indeed,  between  the  two  chapterr^ 
is  evident :  but  the  interpretations,  particularly  of  the 
33d  and  34th  vv.  of  the  tenth  ch.,  cannot  be  so  readily 
allowed.  From  v.  24  to  v.  27  the  miraculous  defeat 
of  Sennacherib  is  clearly  foretold,  being  compared 
with  the  muaculous  defeat  .of  the  Midianites^  JTudges 
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til.  2i.  tti  w.  28-^31.  his  route  by  Jerusalem  to- 
wards Egypt  is  described.  32.  He  shakes  ''his  hand 
against*'  jerusaleaii  in  his  distant  prospect.  He  de- 
signed to  attempt  its  subversion  upon  his  return  :  in 
\vhich  although  he  was  defeated^  his  menace  was 
prophetic;  as  the  prophet  declares  in  the  33d  and 
Slth  w.  The  bough  to  be  lopped,  not  by  Sennache- 
rib, but  hereafter  by  Nebuchadnezzar^  was  Jerusa- 
lem, last  mentioned.  The  fall  of  Lebanon  is  mani^ 
festly  the  destruction  of  Solomon's  Temple  built  of 
its  cedars. 

Be  it,  that  as  St.  Paul  interprets,  and  according  to 
Kimchi,  the  future  days  of  the  Messiah  are  foreshown 
in  the  secondary  sense  of  the  first  ten  vv.  of  this  chap-* 
ter,  the  primary  or  literal  sense  seems  to  respect  the 
I'emnant  of  the  Jewish  people,  and  the  restoration  of 
Jerusalem  from  the  Babylonian  captivity.  As  the  fall 
of  Jerusalem  and  its  temple  is  poetically  described  in 
the  two  last  vv.  of  the  preceding  chapter,  so  their  re- 
covery and  renovation  afford  to  the  prophet  an 
opportunity  of  representing  the  happiness  of  the 
people  in  equally  figurative  language.  The  confi-^ 
dence-that  was  in  the  days  of  Hezekiah^  Which  Kim- 
chi thinks  is  described,  must  therefore  be  exchanged 
for  the  long  security  enjoyed  under^  the  second  tern* 
pie ;  the  literal  sense  only  of  this  part  of  the  eleventh 
chapter  being  considered. 

The  righteousness  of  the  remnant  mentioned  ch:  x, 
V.  22.  is  further  described  in  the  first  ten  verses  Qf  this 
«lev6Btli  chapter. 

*  See  tfie  communication  by  the  bte  learned  Dr.  Heberden  tp 
Wbp.  N.,  Mipor  Prophets,  p.  170. 
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4.  '^  And«with-equity  shaU-be-give-seotence  to4lie>]iM|Bk*or 
"the-land/ 

7.  "  And*tbc-cow  and-the-she-bear   shall-be-companions : 
"  Together  shall-lic-down  their-young.'* 

8.  "  The-aspic ;  even-on  the-dcii-of  the-basilisk.^' 

9.  "  As-the-waters  of-thc-scas  at^flood.'* 

This  last  image  will  be  recognised  by  persons  who 
have  observed  high  tides. 

10.  "  And-tliere-shall-be  in-that  day 
"  A-root^  JessTj  who  shall-stand 

*'  For-an-ensign-of  the-*peoples :  unto-him  the-nations 
<'  Shali-rex^air^  and^his-resting-splaceshaU^be-glorious." 

1 1 — 16.  An  unaccomplished  prophecy,  Bp.Lowth. 
But,  from  Jei*.  li.  10.  it  appears,  as  if  this  was  to  have 
tiappcned  upon  the  event  of  the  destruction  of  Baby- 
lon by  Cyrus:  as  a  proof  of  which,  immediately  after 
the  song  of  thanks  in  ch.  xiii.  is  very  suitably  intro- 
duced the  prophecy  of  the  destruction  of  Babylon. 

"  And-it-shall  aflerwards-be,  in-that  day 
"  When-Jchovah"  &c. 
12.   "  That-he-wUi-lift-up"  See. 

14.  The  metre  rejects  rttV. 

15.  The  sense  seems  to  require  Mr.  D/s  rendering 
of  the  Vans  by  As,  and  So,  Between  the  two  last 
words  sense  and  metre  both  appear  to  require  Til. 

Ch.  XII.  Mr.  D.  rightly  names,  a  song  of  grati- 
tude to  God,  on  the  great  and  important  event  of  the 

•  Peoples.  Re&pectable  objectors  to  this  word  in  the  plural  ttaf 
be  Teminded,  that  its  primary  sense  in  English,  as  well  as  in  Heb]:ew 
and  Laiin,  is  eo^uivalcnt  to  that  of  nalion,  which  admits  tiie  s  plural* 
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restoration  (predicted  ch.  xi.  vv.  11 — 16.)  of  the 
whole  of  the  twelve  tribes,  and  of  their  happy  re- 
union. 

1.  Prefix  1  to  2^\  2.  Two  Yods,  orrr,  seem  to 
have  fallen  from  the  text,  in  "  Even-m?/"Song  is  Je- 
hovah/' 

As  in  ch.  viii.  6.  "rejecting  the  waters  of  Shi- 
loah"  was  the  figurative  language  for  distrust  in  Je-^ 
hovah,  so  v.  S.  of  this  ch.  "  drawing  water  with  joy 
from  the  fountains  of  salvation/'  was  designed  to  ex^ 
press  the  fullest  confidence  in  the  true  God.  5,  the 
sense  requires  the  Keri,  and  the  metre  rejects  rii^r. 
6,  for  ^3  prefix  l. 

The  Xlllth  ch.  to  the  XXIIId  inclusive,  contaii)^ 
as  Bp.  Lowth  has  observed,  denunciations  of  ^  the 
'  fate  of  several  cities  and  nations,'  that  of  Jerusalem 
and  Judsca  not  omitted.  As  the  first  twelve  chapters 
of  Isaiah  correspond  to  the  general  title  in  having 
Judah  and  Jerusalem  the  principal  subjects,  so  those 
which  succeed  them  are  no  irregular  continuation,  if 
being  to  the  purpose  to  foretel  what  was  to  beeome 
of  their  enemies.  But  in  these  chapters,  as  in  the 
preceding,  there  is  a  mixture  of  consolation  and  sor- 
row to  the  Jews ;  consolation  in  the  prophecies,  that 
the  power  of  their  enemies  should  be  destroyed  ;  and 
sorrow  in  the  denunciations  of  invasion  and  captivity 
to  themselves. 

1?  "  The-sufiering-of  Babylon/'  2.  The  word 
can*?,  to  them,  which  Bp.  Lowth,  on  the  authority  of 
one  antient  MS.  and  the  Vulg*,  would  reject,  is  re- 
quired by  the  metre.     '^^  To-thcm-beckon  with-the- 

I 
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hand."  4.  Dr.  Kcnnicott's  rule,  quoted  at  t.  13,  re- 
jects the  supposed  rectum  following  Jehovah.  End 
of  5,  ^D  the  metre  rejects.  6.  The  metre  requires 
prefix  D  for ''D.  "Howl-ye!  as-near*is  thc«daj-of  Je- 
hovah; so  destruction,"  &c. 

7.  Prefix  ^  for  Vy.  8,  Bp.Lowlh  is  right.  IS,  Be- 
tween mrr  and  nwax  insert  ^n*7K,  passim,  or  read  onlj 
the  former ;  as  the  metre  may  require.  See  Dr.  Ken* 
nicott.  State  of  the  Hebrew  Text,  p.  425.  14,  no  de- 
feet :  as  Bp.  L.  thinks. 

'<  Then-shall-it-be,  that-as*a-roe  chased, 

'^  Or-as*a-sheep,   "when-thcre-is-no-one    to*gat]ier-tliem« 

**  together ; 
**  They-shall-be-looking,  eveiy-man  for  his-oTvn-people; 
^'  Even-they-shall-endeavour-to-escape^  each  to  his-own- 

« land.** 

18.  Read  ns  Vjn,  and  ailerwards  prefix  n  to  ^. 

90.  The  metre  and  sense  reject  the  former  K^lj  or 
require  a  transpositioii  of  "q;  to  the  third  place  in  the 
Terse. 

<^  It-shall-not  be*<stablishcd  again  for<ever ; 
<^  Nor-shall«it-be-inhabited  from   generation  to*gcneni« 
«  tion/' 

Ch.  XIV.  2.  Prefix  >  for  •?«.  3,  the  third  and 
fourth  words  rrXD  NVm.  See  Bp.  L.  and  from  4.  ta 
B3.  inclusive^  see  Introduction. 

84 — ^87.  A  prophecy  more  speedily  to  be  fulfilled 
in  the  destruction' of  Sennacherib's  army:  as  has  ap* 
peared  to  Mr.  D.  and  others. 
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^<Swom-hath  Jehovab,  saying: 
^  "  Sanely,  surely,  as  1-have-devised, 
*^  "  So  shall-it-bc ;  even-as  I-have-purposed, 
<<  <<  It  shall-be-established :    that-the-Assyrian  shall-be- 

"  "  crusbed 
**  **  In^my-land ;  cyen-tbat-upon  my-mountains  I*^ill* 

**  ^*  trample-bim. 
^*  *^  Then-shall-depart  from-upon-lhcm  his-yole: 
'^  ^^  £ven*bis-binrden  frotn-upon^beir-shoulders  shaU*be« 
«  «  removed/* 
<<  Thls^is  IhC'^ptirpose  wbicb-is^ptiTposed 
**  Concerning  the-whole  land : 
^'  £ven4his*is  the-band  wbicb-is«>stretchedrout 
*'  Over  all  tbe^nations^ 
*'  Surely  Jehovab  God-of  hoBts 
^  Hath-pnrposed ;  and-who  sball-ptevent  ? 
'^  Even<bis-band  is-stretched'^out;  and^ivho  sbalMraw^ 
«  it.back?*» 
28.   "  This  sufibring  was^proclaimed/* 
g9*   ^^  A-basiliak ;  evenrbis^fruii  a*ficry  flying«8crpent/* 

30.  The  poor  and  the  needy  seem  to  have  been  the 
people  of  Judah  and  Jerusalem^  who  bad  been  di*- 
stressed  by  the  Philistine  enemy. 

Crmi ''  ITre-choice-first-fruits."  nvn)  "  But-he- 
(Hezekiah^  the  basilisk;  Uzziah  ivas  the  serpent;  see 
Bp.  L.  )-will-kill  with-famine  thy-root:  Even-thy- 
remnant  with-the-sword  (the  metre  requires  aTl3,) 
will-he-slay.*' 

Sl.  ^'The  North."  Jerusalem  N.  of  Philistia. 
*'  The  smoke."  Cloud  of  dust  raised  by  Hezekiah's 
army.  Sec  Bp*  L.  *' The-poor-of  his-people  (the 
harassed  by  the  enemy)  sbail-be-eoufident  in-her." 
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Ch.  XV.    1. 

"  The-suffering-of  Moab.  Because  entirely  (7*^73) 
^*  Ar  is-destroycd ;  the-Moabites  are-rendered-sileat! 
^'  Because  entirely  is-laid-waste 

^*  Kir;  tlic-Moabites  are-reduced-to-silence t 
f .  "  They-go-up  to-thc-templc,  evcn-toDibon :"— — 

4.  Prefix  *?  for  *?y.    6.  ")  for  second  '»D,    f  •  *?  for  ^y, 

7.  "  Therefore  the-reservcs,   which-they-hadoinade,  even- 
"  tbeir-dcposits, 
«^  The-Arabians"  &c, 

9.  Prefix  1  in  both  places  for  ^3.  "  Althoiigh-thq^ 
waters-of  Dimon/'  &c.     The  metre  rejects  rT»"iK. 
Ch.  XVI.  1.  xrb^. 

^^  Sent-forth-is  thc-chicf  who-ruleth 
*^  The-land,  from-the-rook,  through-the-wildcrncss, 
**  Unto  the-mount-of  the-daughter-of  Sion.** 
3.   "  Take-thou   counsel^    (Daughter  of  Sion!)   procure^ 

"thou  the-best-advice:^ 
6.   "  They-have-been  very  proud,  even-prosperous  ? 

"  Even  (have  we  heard  of)  the^haughtiness  of-tbeir^ 
"  nobles.  (1^137  and  d.  1  preceding.^ 

Begin  v.  8.  with  D^D3  *|K,  and  omit  >D. 

*^  Surely  gricved-are  the-fields-of  Heshbon ; 

*^  Languisheth  the-vine-of  Sibmah : 

'*  The-lords-of  the-nations  have-beaten-down  her-geno* 

"  rous-plants : 
**  Unto  Jaazer  are-they-even-come : 
*^  Her-fugitives  have-wandered  in-the^wildemess  % 
*^  Separately  have-ihey-passed  tbe-sea. 
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f .   **  Therefore  I-Mrill-weep  Tfith-tlie-weepiiig-of  Jaazer: 
€  "  Vine-of  Sibmah!  I-will-water-thee  with-my-teara : 

**  Heshbon!  even-Ekale!  because-for  tby-summer*fruits, 
*^  Even-for  thy-vintage  the-shouting  hath-not-been.'* 

9.  "7  for  "TV,  and  1  for  'iD.  11.  "?  for  bit.  12-  The 
metre  rejects  nm3  >D.  12,  '' For  their-altars/' — end  the 
verse; 

— **  although-it-may-not  be-pleasing." 

See  Bp.  Horslej  on  Hosea^  2d  ed.  p.  97. 
Cb.XVIL  1. 

^^  The-sufieriflg-of    Damascus  :   ^or-Damascus    shall* 
"  cease"  (HI)— 
2.    "  The-cities  are-deserted ;  naked  for-flocks 

^'  They-shall»be ;     ivhich-shall-lie-dowD,    wbere-nane* 
*^  shaU-make-afraid." 
5.  *^  even-shall-it-be 

*<  As-when-one-gleancth"  &c. 

8,  The  metre  rejects  ^b  near  the  end. 

9.  Let  3,  commencing  the  sixth  word^  take  place 
of  the  preceding  \     Next  read  i^KD.    The  metre  re* 

jects  •»»D. 

*^  In-that  day  shall 
"  TAy-strong  cities  bc-forsaken; 
^^  As  the-sons^f  Israel  ^ouId«forsake 
**  The-bough    or-the-toproost-branch  ;    cven-every- 
"  (city>shall-be  desolate." 

An  interpolation  of  '^  from  the  face  of  the  sons  of 
^^  Israel"  is  suspected,  and  that  the  reading  should 
be; 
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^^  As  the-boiigh  ot'^tbe-topmofit-branch 
"  Men-wouId<*fof8alie  i  eTcn-eYery*(city>shatt-be  de« 
"  fiohte." 

10.  b  for  V  Jacob  in  the  2d  person  being  tbe 
noin,jcase  to  the  following  verbs^  the  >  is  superfluous 
at  tbe  end  of  each. 

11.  HTP  to  be  understood  at  the  end. 

13.    "Eiwi-that-theyshall-be-driTen,"    14.  ..-^"cYen* 
'^  whete-are-they?'* 
«  Ev^w-the^Iot-of  "  &C. 

Ch,  XVIII.  1. 

'^  Ho!  to*the«land«K>f  the-insect«noisj«of  wing, 
"  Which-is  on-the-rivers  beyond  Cush;"    (transpose 
the  2d  and  3d  words) 

'  ■■  ■    ■  ^^  «;«i-in  vessds^or*  ftc. 

An  iambic  of  iEschylus,  or  some  such  Greek  poet, 
(to  which  reference  is  not  at  hand)  describes  tbe  izl- 
.  izl  noise  of  the  gnat  effected  by  the  vibration  of  its 
wings.  The  sound  of  the  above-mentioned  word  of 
the  text,  the  addition  of  '  wings  ^  to  it,  and  the 
farther  description  bf  the  land  being  on  the  rivers, 
afforded  reason  to  believe,  that  the  land  of  Assyria, 
particularly  Babylonia,  watered  by  the  Tigris,  and  on 
the  Persian  Gulf,  was  signified*  The  gnat  might  be 
expected  to  swarm  in  such  a  country ;  and  which  is 
described  by  Bp.  Lowth,  on  ch.  xxi.  ver,  1. 

2.  and  7.  For  ^  smoothed'  read  levelled. 

4.   *^  For  thus  Jehovah  bath-said : 

^  With-myself  I-will-sit*stiU,    even-will-regard    my- 
<^  fixed-habitation." 
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Ch.  XIX.  *•  End  with  mm  QML 

P.  ^^  £T€a4lie*weaver»>of  net^work  in-silk." 

10.  Read  the  third  second^  and  the  second  fourth. 

**  Even  diaII*be^broken,  all  the-foundations-of 
**  The-makers-of  stroDg-drmk,  the-pools-of  life." 

H.  The  metre  requires  ISIT',  before  its  substantive, 
according  to  the  Vulgate. 

12.  "  jEren-let-them-tell  thee  now/'  The  metre  is 
perfect, 

13  and  14.  "  /A^r^re-they-have-caused-to^rr^  &c* ' 

16.  17.  (and  25.)  The  metre  rejects  n')^^3S;  a  word, 
that  from  the  Jewish  Greek  of  the  N.  T.  is  in  the  Te 
Deum  written  Sabaoth^  and  sometimes  pronounced, 
not  very  cautiously.  Sabbath.  The  word  imports. 
Hosts  or  Armies;  meaning  all  created  intelligences, 
particularly  the  celestial. 

22.  The  metre  rejects  HVH)  J^D^.  23.  In  Mr.  D.  is 
mn  accidental  omission  of  **^'  into  Assyria  and  th« 
Egyptian." 

Ch.  XX.  2.  After  p  the  metre  requiries  mi. 

Ch.XXL  1. 

*^  T]ie«sufrering«of  the-desert-of  tfae-sea^ 

*'  Like-tke*southern    tempests,    wlieu-lhey-rush  from-' 

**  the-desert, 
*^  Cometh  from-the-terrible  country." 

That  is,  the  suffering  cometh :  the  middle  line  ia 
parenthesis. 
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» 
£•  ^*  Thc-planderer  will-be-plimdered;  evten-the-destrdyef 
^^  will-be-destroyed." 
73^  and  STUlffiTF.    "  For*'there-is-an-cnd  to^all  his-at>« 
"  pressions." 
4.   "  The  twilight,  for-which-I-longcd, 

^'  Is-turned  (DTO  Pahul)  to-me  into-hcMTor.'* 

6.  For '»nN  read  mn\ 

10.  "  My-thresliing',    eveii-the-son-of  my-floor  I    tha£- 

"  which      ♦ 
**  I-have-heard  from  Jehovah 
"  The-god-of  Israel  I-have-declared  to-you." 

11.  "  The-suffering-of  Dumah  which-calleth  to-rae 

"  From-the-gate:  "Watchman,  what  from-the-night? 

"  "  Watchman,  what  from-the-night?" 

"  The- watchman  replieth;  "Cometh  the-morning; 

*^  "  Even-also  the-night.     If  ye-will-inqnire, 

*' "  Inquire-yc :  come  again."" 

Dumah  appears  to  have  been  a  country  between 
Babylonia  and  Arabia.  The  suflering  of  Dumah  is 
therefore  a  continuation  of  the  prophecy  immediately 
preceding.  The  answer  of  the  watchman  imports ; 
that  there  is  a  prospect  of  deliverance  to  the  Jews  : 
but,  that  the  night  of  the  inquirer  will  continue  long 
enough  to  admit  a  future  inquiry.  The  watchman  is 
the  prophet. 

13.  A  continuation  of  the  prophecy  of  the  flight 
of  the  Babylonians  through  Dumah  and  Arabia,  be- 
fore the  Medes  and  Persians,  who  were  also  to  depo- 
pulate  Arabia. 

16.  miv  for  '•Hi*.  The  metre  rejects  '»'?«.  17.  Prefix. 
1  for  ^3. 
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"  flaste^ye  not  .td*comfort-iric**-*-« 

S,  ^^  FQi^£Iam  batb4)oiBe  the^uii^t 

^'  Wift^^chariois  th^«*kanre^brou^ht«calaimty  (DTHj^ 

^*  even-»with-horsemen : 
^^  Even-the^wall  hath^lisplayed  the'shield.'' 

Elam^  a  province  of  ^  Babylonian  empirti.  Dr. 
Blayney  on  Jer.  xlil.  34.  Nebuchadnezzar's  inva^ 
bion  the  subjects 

13.  end.  Prefix  1  for  ^3.  15.  b  for  i9  first.  The 
inotre  rejjidctfi  the  two  "words:  "AnA^sny  unto-him/^ 

i&  ^^  A'^epnichxe^  one»Mrho»heweth»oiit  <m»bigh    his* 
^'sepulchre: 
^<  Who-gmrdk  ia^he^rodc  an^habitatkm  foTi-hiinflelfl'^ 

s 

2B.  The  metre  rejects  ni«ax. 
Ch.  XXIII.  1. 

<«  The-suffering^f  Tyrei  howl^ycj 

"  Ye^^hips-of  TarshishI  for  desolafion-^ii 

**  Of-houses^  of^harbor,  o&landing 

**  To^the^sea-Xfom :  it^is-endent  toifhem.** 
S.    '^£ven4brough4he^great  waters  the^gtaio'oftho^Ki^y 

*^  £veii4he-harvest-of  the*Nile,  hewmports; 

"  Even-haUi-she-been  the-mart-of  nations.** 
4.   "  "  I-faaVe«not  been^in-Iabor;  (neither  have  I)  brought* 
"forth: 

"  "  Neither  haye-I^-nourished  youths ; 

«  ♦<  Neither  haye-I^ocated  viqpfts.*^ 

A  poetical  prosopopoeia  of  the  sea,  which  was  i 
^tcaDgfoctoess  to  Ihe  fi^gitivje  Tyrians,  the  childieii  of 
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Sldon^  in  this  manner  expressing  bersilf:  '  I  prblw* 
'  those,  of  MUom  I  have  not  travailed ;  whom  I  have 
'  not,  as  a  mother,  brought  forth/  &c. 

The  former  vtn  the  metre  does  not  require,  nor  the 
construction  the  latter  1  of  the  ancient  MS.  See  Bp. 
Lowth. 

8.  Prefix  ^  for  ^y. 

10.  LXX,  Afabic,  and  Mr.  D.  W3K  "O,  and  n«. 

"  Cultivate  thy-land :  for  the-ships-of 
**  Tarshish  (come)  not  thence  any-more. 
"   II.   "  Ilis-hand  lie-wfio-hath-extended  over  the-sea, 

"  He-^ho«hath-made-to-tremble   kingdoms,  Jehovah 

"  hath-commanded, 
**  Concerning    (Tyre)   the-merchant-city,    to-deslioy 

"  her-strong-holds.  • 

12.  "  Ye-sea-wom-marineh! 
**  Arise-yc,  pass-yc-over,  even  there  (upon  the  sea) 
*^No  rest-shall-be'to-any-one-of-you." 

The  translation  \'  sca-wornrnlariners,"  in  this 
place,  or  in  V.  U  seems  to  interfere  little  with  Abp* 
Seeker's  and  Dr.  Blayney's  interpretation  of  Chittim, 
"  the  west:^  because  the  great  sea,  or  Mediterranean^ 
1¥as*west  of  Palestine. 

IS.    "  Tbey-raiscd  tlic-ohseryatorics:  tliey-^t-up 

'<  Thc-palaceb-thereof :  one-hathrieduced-itto-a-ruii^.*^ 

This  v.  13.  respecting  the  origin  and  fall  of  the 
Chaldaans,  seems  quite  out  of  place,  and  should  at 
least  appear  a  parenthesis. 

V 

'-"15,  «  Thcrc-«ball-be  to-Tyrc  as^c-sonjf-of  the-Aos/e«^ 
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AT.  <^  Take-tlioa  the-lyre;  go-thou-about  tlie-city ; 
^^  Hostess  loog'forgottenl  strike-tbou  skilfully  v: 
**  Multiply-thou  the-song:  that  thou-raayest-be^iecoU 
"lected." 
17.   "  When-she-shall-be-restored   to-6er-intercourse; 
"  .eyen'shtAl'Stipply-proviskn 
*^  To  all  thc-kingdoms-of  the-earth/'  &c. 

See  Genesis^  ch«  xlix.  t.  20.  See  afeo  LXX*  and 
Mr.  D. 

Ch.  XXIV.  Invasion  of  Tyre. 

*   «.  ^'  Errti-&r/A^-fe«j,  as-with-tlie-pcople,'"  &c. 

The  Vans  are  meiely  copulative^  and  the  praeters 
^prophetic/  See  p.  S4.  and  Kennicott^  State  of  the 
Hebr.  Text^.  p.  37.  As  vf^ith  the  Tyrians  and  Sidoni- 
jans,  the  people,  the  servant^  the  handmaid,  the  buy- 
er^  the  lender^  the  usurer ;  so  vrith  the  inhabitants  of 
Jerusalem,  the  priest,  &€.  The  order  in  the  original 
is : 

"  as-with-the-lender,  so-with-the-borrowcr ; 
^*  As-with-the-usurer,    80-with-ihe«giver«(^«usury    U^ 
«  him.'* 

13.  *'  The  centre  of  the  land  :"  i.  e.  at  Samaria. 

14.  Tyre,  at  the  end  of  sevent)^  years,  shall  sing. 

^^  The^^roters  (of  the  sea)  ^all-resound*'  &c. 

15.  "  In-the-distant-coasts;"  whither  they  had  fled. 

16.  Nebuchadnezzar's  invasion,  &c.  of  Judsea 
teems  to  be  described  through  the  remainder  of  the 
chapter.    The  uttermost  or  eastern  wtng  of  Palasstine, 
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from  Tyw  aod  Sicbii  in  tfeM^wM  ^  h^  was  Jidba* 

Samadtt  wasra  ^'centre  df  |lrehii4»'*  ▼•  W.  between 
troll]. 

20.  The  second  word  of  thi9  Terse^  origioally  the 
S.  f.  pr.  Hithpahel  following  iU  infiDitive  Kal^  Bas^, 
by  the  falliag  of  an  n  from  each  side  of  it^  been  left 
a  3.  f.  fut,  Kal :  but^  the  three  sjnonymo-synthetio 
{Hiratkis  of  y.  19.  indicate  the  true  rea£ng. 

SI.   ^^  Even^shall-^it^be  m*tluit  dajj 

^^  When-Jehovah  shallfcall^'to^account  the^host 

^^  Whieh<«is-high     iq;)OB*its«higbfplace  >    cven-pthe* 

"  kings«of 
<*  The^iearth  upon  tlie««ai(h  t 

99*  ^^Tbat«they<.«hdI-l)e<gmtheiria<iCoHedioafertfe^ 

( transpose  itM  beyond  n^m  > 

^^  Eyen^tbej^shdl-be^htrtviip   prisonenr  in  a^prisonv 

*^  bouiry 
^  EUnMfier-inaay    days    aM7«nft^dttI143Ck4afcea«af« 

"them." 

See  Bp,  Lowtb's  notcv  coflcluded  by  Sir  I.  New-^ 
ton's  excelleiit  obser^atiMK.  ^ 

Thus  far  invasionj  &c.  In  the  following  chapter 
is  deliyerance. 

Ch,  XXV.  1.  See  wciv.  14.  8,  f'  The  city."  Ba. 
bylon,  ''  The  proud  ones/'  3.  *?  for  ^.  End  of 
4.  prefix  ^  for  ^.  5*  ini#  nna,  and  wpply  3  as  ber 
fore*     6.  The  feast  of  joyful  restoration  to  Judah/ 

10.  Moab^  the  neighbouring,  seems  placed  for 
every  enemy  of  Judah, 

11.  '' eyen-shall-one-bring-down  hb-pride, 

<^  Togrther^inUi  th^-walled^tdTfiw-af  Im-coastSt 
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**  Safety*  sfaalIi^one»pkc^  in- walls,  even-in^buTwarli.' 
■  #.   ^*  Open^ye  thrci'gates  r  evenplet^nter 

<^  Thd^mUm  Aa^u-ftcqiiflted,  (aeerfe.  xhr.  IS.)  tIl^» 


3.  lSt5  7'lOW. 

*^  Eren-that^ls^sostattncd   <is*a-f<lck   in^perfecf    trail* 

"  quiUity; 
*'  Because  iiv-thee  is<-its^confidenc6» 
4.   *'  Tnist-ye  in^'Jehovah  for-the«-Iong'»coi^tiauaiioe^ 
••  TJHtil  that  hef-afiFord-consoktion ; 
^  Je&orah  tl[e^iock<»<lf  kiickul'»tiEiiei.^ 

The  last  word  of  tbe  first  of  these  metres  ig  CfiOk^ 
flidered  as  the  preposition  in  the  plural  form  ot  a  re* 
gealy  the  lectum  ^f  which  i&  the  whole  of  tbe  second 
metre.  The  two  first  w^rds  •f  thi»  ^im  seem  to  be 
in  the  same  coostmetkm  and  sense  as  in  Gen.  jcKx.  I0« 
And  requiring  a  future  vefb^  the  Yod  of  which^  foW 
lowing  another^  might  easily  be  lost.  The  verh  from 
the  Syriac  is  afforded  by  Michaelis  upon  Lowthj  ed« 
Qx.  p.  141. 

ly  witiioot  a  prefix  seema  10  be  the  preposition /or> 
wUtt;  excepting  where  the  sense  requires  something 
▼erv  different,  e.  g.  tbe  substantive,  r^^9s  <Mr  the  yerb, 
he  hath  testified,  with  its  substantive ;  as  cb.  viii.  2« 
aiid  i^  6v  wUeh  luttef  passive  is  considet^d  as  re* 
ferring  to  the  former.  With  n  prefix  Aben  Esra  ap* 
pears  to  esteem  it  a  eoncfse  locution.  In  a  plice  like 
this,  the  ^  might  have  been  a  1  and  attached  to  the 
fioBowing  repetition ;  both  words  standing  as  die  <?on^ 
pise  loctttiQu  of  'for  ever  cvcn-for  ever/    Ch*  Ivii  ifc 
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the  word  should  have  ^  prefixed,  as  Mr.  I>*  >faa» 
shown  in  his  references^  and  as  it  is  }xbr.  9.  and 
Amos  i.  11.  The  preposition,  Habak.  iii.  6.  confise^ 
}y  implies,  and  comprehends,  the  meaning  of  the  ad- 
jective at  the  end  of  the  following  parallel. 

5.  ''  He-hath-brought-her-down  to  the*-eartb/'  ap- 
pears to  be  an  accidental  omission  in  Mr.  D. 

^  9.  **  Surely  according-as  thy-writtcn-laws  have-been-upcm* 
*'  the-earth ; 

(Access  to  them  on  restoration  from  captiyity.) 

"  Restoration  (see  v.  2.)  hayc-Iearned  Ihe-inhobitants-of 
"  tTie-world." 
ll.   **  Jehovah]  thine-hand  hath-been-lifted-up : 
"  Those-who-have-not  seen,   let-see : 
^*  Even-let-them-be-ashamed  by-the-zeal-of  the-peoplez 
*•  **  Also  let-the-fire-of  thine«enemies  dcvoar-them." 
13.   ^*  Jehovah,  our-God,  our<inheritaace !  OivHi) 
*^  Have-been-our-masters  lords  besides-thee : 
^<  In»our«faearts  0^^^)  will-we-bring-to-rcmembranoa 
"  thy-name." 

*tlius  far  the  song  celebrates  restoration  from  Ba* 
jiylon :  the  eight  following  verses  recall  Sennacherib's 
defeat  to  remembrance. 

14.   *<  The-dead  shall-not  be-brought-to-life  t 
'^  The-deceased  shall-not  rise : 
<<  Therefore  hast-^thou-yisitcd,  even-hast-thou-destroy- 
I  "  ed-them : 

^^  £ven4hat-thou«mighte8t-make-to-perish  all  rcmem- 
"  brance  of-them." 

16.  Bp.  L.  seems  right    In  the  fourth  place  r. 

»pia.  .  . 
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iS#  -  ■  '"^<  we-have-been-as-if  wc-had-brought-forth: 

*^  By-a-w ind-K>f  miglity-salvation  hath-the-land  been- 

"  preserved : 
^^  Eren-'hy-it  have-fallen  <he«mhabitant8-ofthc-woiM/' 

Assyria  by  the  thunder-storm. 

I'TSi  nn  Y^^  nyw3  nnynrr»  mnn. 

21.  at  the  end.     The  metre  rejects  Tiy. 
-  Ch.  XXVII.  1.  the  end.     The  metre  rejects  nvii 
^hich  the 'Sense  requires  in  the  fourth  place  of  v.  S. 

d.      "  In-that  day  shall-be-a-vineyard, 

"  Conccming-which  '  one-will-dcsire    to-sing-respon-> 

"siveiy."  iruyTon. 

7.  "  Hath-he^smitten-him    according-to-tbe-smithig-of 

"  thofie-who-smote-him  ? 
"  Hath  he-shin*hiin    according-to-the-slaughter-of 
"  those-who-slew-hini  ?" 

This  7th  V.  refers  to  Jacob  or  Israel:  the  following 
respects  the  same^  under  the  similitude  of  a  vine. 

8.  "  Moderately,  when-it^shpoteth-forth,  wiU-thou-prtuie- 

"  it,  evcn-(nMn2ri>traiji.it: 
"  That-it-may-escape   mibfortune    in-the-day-of  the* 
"  east-wiud." 

11.  The  Bp.  right. 

J 2.    ^<  Even-sball-it-be  in-that  day, — 

"  When-Jehovah    shall-make-a-^haking-oP-his-friiit, 

,     "  fiotn-the-flood-of  the^river,  . 
^'  Unto  the-strcam-of  Egypt, — 
'*  That-ye  shall-be-gleaned-up  one 
**  By-one,  ye-sons-of  Israel ! 
.  13.  "  Evcii-shall-it-bc  in-that  day,— 
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'  iWe  f:<<¥4>  kst  nr.  adeve  ieno  to  indicate^  the  sub-' 
ject  of  this  and  the  two  preceding  chapter^^  the  fall 
of  Assyria  or  Babylon,  and  Egypt;  with  the  eonse^ 
quent  restoration  of  Judaih  and  ilernsalera. 

Ch^XXVin.  I.  Tii^  woe  denounced  ap{)ean  tci 
ItaM  been  Sbalmeneier's  inTaskm.  Mr.  D/s  transla-^ 
tioM  omi^  ttie  latter  part  of  tkis  verse,  in  <wbicb  dNf 
description  of  Samaria  is  thus  continued  2 

«  which<*is 
**  Upon  the^p'iof  tb&^vafli^y-^f 
^<  The-nricii,  whe^ure^Etupefied  wiili<:<vi6e!^ 

8.  ^^  Under-foot  sliail^berfmdden  ihe^Hirowns^ 
^^  The^ride^'  Ae^rimkatds^  J^^uraim^ 

4.    *^  £ven-*shall«be  tiieH&diiig  flower«of 
"  Their-^glorious  beauty,  which-is 
*^  Upon  the-top-of  tlie-va9tey*of  tlie-ricliy 
^^  ls4hei«8rly«fiNiit  befone  tfae^silnun^  ;^*  8ec4 

T.  end.  The  Bp.  bas  not,  as  Mr.  D.  bas^  avaded 
himself  of  the  preface,  p.  xv.  to  the  seeolid  ed«  of 
the  accurate  IMr.  Peters  upon  Job. 

II •  "  Surely,  with*foreign  lips, 

^^  £yen*with<^strange  tongues  be^wiU^speak 
♦<  Unto  this  people.'* 

Mr.  D.  right  in  the  adjective!  tut  St  Paul'tf 
citation,  ( 1  Cor.  xiv.  91.)  is  from  the  law,  not  from 
Isaiah ;  and  as  neither  in  JQ^uterouomy  (xx-yiii.  49.) 
nor  in  the  prophet,  appear  Aese  wos4s  of  the  apoftie^ 
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^And  even  then  they  wUt  not  hear  me,  saith  Jehovah," 
in  immediate  succession^ — it  must  be  presumed^  that 
thej  w«re  quoted  by  St  Paul  from  the  end  of  the  fol^, 
lowing  verse ;  but  viQi(D  i»  there  rejected  by  the  metroj 
Translate ; 

*^  For-when  he-said  unto-them : 

^^This-is   the-restiog-place;    giw-ye-fw*   uato-the- 

"  weary ; 
"  Even-this-is  the-restoration;.thca-thcy-WQuld  not.* 

i.  e;  they  rejected.  .    , 

The  verb  is  the  same  as  in  ch.  xxx.  v.  15,  eild. 
16.  The  metre  rejects  >jw. 

^<  Therefore  thus  saith  Jdhorah  t  ' '     " 

**  Behold-me  founding  in-Sion  a-sftone; 

**  An-approved  stonc-of  the-comer;  . 

^*  Precious,  inunoveably  fixed ! 

^^  Hei^'Who-believeth,  shaUrnot  be-at-a^^IoBS:'*— 

Future  Hiphil  of  tOTJ,  shall  not  be  made  to  fesott 
^augury,  or  eorffecture.  :Tfais  verse  seems  literally 
to  refer  to  the  2d  or  Zerubbaber^  temple:  under 
which  the  Mosaicaliaw  was  to  remdve  idolatry. 

18.  Houbigant  and  Seeker  exccflently  TDm. 

*^  Even-shall-be-broken  your-covenant  with  death; 
"  Even-your-interview  with  Sueol  :'* — 

The  metre  rejecia  *^  tfhull-not^^ftand.'  Sbalmeneser's 
iDimiop  is  denoted  by  ^elattef  parfo  of  tjhfi  and  ef 
the  preceding  verse.  * 

88.  Prefix  1  for  o.  -  :      .        ':: 

L 
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29*  ^^  This  also  from-the-will-of  Jehovah 
**  God-of  hosts  prpceedeth;" 

(i.  e.  the  like  to  the  work  of  the  husbandman  will  be 
the  action  of  Jehovah  with  his  people^ ) 

'<  Wbo-ifi«w<NiderfuI  in-counsel,  great  in-existence." 

Cb.  XXIX.  The  inyasion  by  Sennacherib^  and 
the  subsequent  prospero&s  state  of  the  kingdoniL  under 
Hezekiah,  as  Bp.  Lowth  rightly  judges^  are  the 
genera]  subjects  of  this  and  the  four  following  chap- 
ters.    Ariel  is  Jerusalem; 

"  Thc-dty  wh^fe-DaVid  encamped.*'  (vv.  I.  and  3.) 

«.  Exclude  >  and  read : — 

'^mourning,  even-sorrow; 
«  Evcn-ahall-be  to-theey  Ariel!'" 

5^  6.  The  destruction  of  Sennacherib's  army  de- 
jcribed. 

9.   ^<  Wonder-ye  gmtly!  eren-observe-ye  with-asfauusb- 
"mcnt! 
'^  Be-yeniniBken :  but-not  wRh-wine! 
**  Stagger-ye  i  but-not  with-ebriety  !** 

The  first  line  seems  to  consist,  of  two  verbs  2.  m.  p. 
imp.  each  Hithp.  succeeded  by  its  respective  Kal.  A 
parallel  passage  to  the  former  verb  in  Hithp.  and  Kal  is 
in  Habak.  i.  5.  The  two  conjugations^  either'  thus 
connected^  or  inversely^  as  in  ch.  xziv.  19.  appear  to 
express  great  intensity. 

IS.  rWT  for  ^rw. — - 
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<^  whUe^tbeir-hoart 
^'  Is-far  jBK)m<^me;  even*is  their-feai 
^^  Toi¥aids-me,  taught  by-the-pieoept6-<rf*  men : 

14.  ^^  Therefore  behold-me  again  making-wooderfoi 
"  This  people  a-wonder : 

^  Eren-it-shall-be-wonderfiil,    when-shall-periih   tht<» 

"  wisdom-of  its-wise-men, 
^'  £ven-the-ptudence-of  its-prudent  shall-disappear* 

15.  "  Woe  to-those-'who-would-bc-deeper  than-Jehovah 
^^  In-hiding  counsel :  so-that-every-one-is 

*^  In-the-dark  respecting-their-transactions :  eyen-who- 
'    "  have-said/'  &c. 

16.  '^  Ye-make-coofusion,   if  the-same-are-the-claj  and- 

"  the-potter ; 
<<  If-thinks  now)  even-speaks  the-work  against-its- 

"  maker ; 
**  "  He-hath-not  made-me :"  even-if-the-thing-formed 

"  say 
"  To-its-former,  **  Ho-hath-no  understanding." 

17.  "  Shall-it-not-be  but  a-very  short-time, 
"  Ere-Lebanon  be-tumed  into-Carmcl ; 
w  Eren-Carmel  be-accounted  a-forest  ?'* 

Possibly  in  these  two  last  metres^  the  rasing  of  So- 
lomon's temple,  built  witb  the  cedars  of  Lebanon^  and 
the  second  temple^  may  haye  been  designed.  See 
ch.  xxxii.  1§. 

It  may  be  observed  of  the  13th  verse,  that  St.  Mat- 
thew and  St.  Mark,  or  the  writers  of  the  Gospel  ac- 
cording to  St.  Matthew  and  St.  Mark,  in  recording 
the  quotation  by  our  Saviour,  have  given  it  from  the 
XXX^  or  from  a  copy  of  the  original  which  the  LXX 
followed.  The  meaning  of  the  original,  the  LXX, 
and  the  quotation  from  the  latter,  appears  to  be  not 
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materially  different  i  dutingwhing  between  the  ex- 
ternal fear  or  woiskip  of  God/ the  effisct  of  human 
precept^  and  that  which  is  internal  or  from  the  hea:rt. 

18.  "  Then-shall-hear  inTtbat  day  the-deaf 

"  Tbe-words-ojf  the-bpok,  even-ouUof-darkneaa;  evea- 

"  out-of-obscurity, 
"  The^yes-of  the-blind  shall-sei?. 

19.  <<  The^meek-alfio  ia-Judak  (1  insert^)  sh^Uindeaae 

*^  their-joy  t 
'<  Eyen-tbe-needy  amongst^mea  ia-Israel  sbfll«xult'* 

The  metre  rejects  t&TTp. 

21.   '*  Who-perverted  the-words-of  m^^ 

^*  Evea-were-troublesome  tQ4iini«who»pIa«4cd.in-the- 

"gate, 
"  Even-tuiaed-^ide  the-acquitted  to-seem-Tftia/* 

Ch.  XXX.  1. 

*^  Woe  to-tbe-sons  wbo-'^re'-rebellious 

<^  In-foraiing  purposes,  but-not  from^me; 

**  £ven-in-ratifyipg  covenant^,,  bmt^nc^  byfiay-^pirit : 

*^  In-adding  (d.  pD)  sin  to  sin.' 

The  metre  so  often  rejects  rm^^  D«l  mith  Jehovah, 
that  it  might  almost  tacitly  be  omitted  in  any  place. 

6.  "  *The-suflfering-of  the-beasts-of  the-soutb,"  &e« 

7.  "  Foi?-%ypt-is  ^vank^;  •  cTeuH^njitipess   is-itfr4idf : 

(d.  Yod.) 
"  Tljierefore  I-haye-oamed  Raba^^^  (^yi^U)  Supine." 

*  The  beasts  of  the  South  seem  to  have  hfen  laden  with  heavy 
presents  to  meet  the  princes  and  ambassadors  at  Tsoan  atid  Hanes 
in  Egypt :  who  came  no  fartheri  and  eren  tkeve  discoveftd  thtt 
inpotency  of  tbeir  country  agai  ast  Assyria-; 
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TJie  metrd  nrjeets  rm.  Aba  in  t.  9,  th/e  Istter  csroi^ 

10.  ^'  Who  Jjave-said  to-Uie-seers ; 

*^  Ve-see  not :  even-to-the-propbets ; 

**  Ye*prophe^y  not  to-us  right-things: 

*  '^  8peak-ye  to-us  smooth-words,  deoeiti/'  ' ' 

The  metre  rejects  itn ;  and  the  verbs  of  the  twa 
pveeeding  metres  are  not  futures  imperatively^  (vrhich 
the  vrant  of  iwersion  in  tbe  letters  of  the  uegativci 
particles  confirms,)  but  futures  frcquentaiioe^-ot  ex- 
pressing that  which  any  one  is  accustomed  td  do« 
Such  futures  stand  witliout  a  1  conversivCj  and  are 
both  prospective  and  retros|)ective<.  In  the  present 
instance  they  are  pregnant  with  derision  upon  th^ 
seers^  and  upon  the  prophets.  Each  verb  with  its  ne- 
gative imjriiies  te  the  efleet  of  one  of  the  following^ 
lines:  , 

9t&9  though  ye  be,  ye  never  will  see,  because  ye  never  Ikave 
been  accustomed  to  see.  ; 

Prophets  though  ye  be,  ye  never  will  prophesy  truthj^  because 
ye  never  have  been  so  accustomed. 

1 1 .  The  metre  Te|ects  the  proper  name  at  the  end> 
which  seem?  borrowed  from  the  beginning  of  the. 
following  verse, 

13,  end.  The  metre  rejects  ifiC[1\  Also  17,  the 
former  nnw. 

*'  A-thousand  at  th^-rcbuke-of  one, 

«^  At  the-rcbuke-of  five  >o-shall-(aM).flcc/' 

This  passage,  and  the  two  which  Bp.  Lowtb  c#nip> 
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pares  with  it,  are  all  three  yerj  diffisrent.  IC  w  in 
the  passage  in  Deut.  xxxii.  30,  two  were  to  put  ten 
thousand  to  flighty  why  should  ten  thousand  only, 
and  not  rather  all^  be  represented  as  fleeing  at  the  re- 
buke of  fiye ;  especially  as  the  proportions  in  the 
former  part,  both  of  that  and  of  the  present  passage, 
are  the  same  ? 

The  metre  is  full  as  above  translated,  and  affords  no 
room  fw  the  word  either  of  the  LXX,  or  of  Bp.  Lowtii. 

13 — 17.  Nebuchadnezzar's  invasion  is  foretold. 
16 — 86.  Promise  4>f  restoration. 

]£.  "  Bu(-nevertheless    he-will-lift-up-himself   to-have- 
mcrcy-upon-you : 

(No  change  of  letter^  as  Bp.  L.  thinks.) 

^^  Surely  Jehovah-is  the-Gk)d-of  the*TOtten4aw : 
^^  Blessed-are  all  who-wait  for-it." 

19.  The  metre  is  here  also  full  without  the  Bp/s 
supply  from  the  LXX. 

*^  Surdy  the-people  in  to-Sion  shall-ietuTn.** 

But  both  the  metre  and  the  preceding  use  of  t|ie 
adverbial  infinitive  before  the  future  seep  to  require 
them  also  at  the  end  of  the  verse:  739^  I3y. 

"  No-sooner-shall-he-hear,  than-he-«hall-a^yttrei/y  an- 
"  swer-thee." 
20.    "  Although-Jehovah  wiU^gire — ^* 
VXr^  "  be-restraiacd"— 

The  metre  rejects  nK,  which  also  seems  super- 
fluous after  the  participle  of  the  neuter  verb.  81.  The 
metre  rejects  nON^. 
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— — *^^  ^though  ye-woold-tani-to^the^right :  even-alo 
<<  though*  ye-would-tuni-to*the-Ieft.^ 
S3.  Plural.  '^  l%«shaU-cast-thein«-away 

'^  As  a-polluted-garment ;  of-which    (the  metie  and 
^^  idiom  lequiie  yBtk) 

*'  I^-shall-say  to-them,  Be-gone." 

27.  to  the  end.  Destruction  of  Sennacherib's  anajr. 

28.  ^' Even-his-blast."  See  ch.  xxxi.  3.,  xxxiiL  IK, 
and  xxxyii.  7.     End,  ^  for  ^. 

31.   "  Sure^  by-the-Yoice-of,"  &c.  ^ 

Ch.  XXXI.,  Written  against  a  disposition  in  He- 
zekiah,  or  his  ministers,  to  hire  cavalry  from  Egypt 

1.   <<  Bttt-they-have-not  CMIJj'O)  leaned-fcnr-supporl'''— « 

Prefix  *?  for  last  "r^t. 

'     2.  *'  Thereforc-abo  a9-be>is  "wise; 

**  So-haih-he*introduced  calaioaity;"-— 

Mr.  D.  right  The  Assyria,  ''  the  house  of  the 
kicked:"  his  allies,  '^  the  helpers  of  those  that  work 
iniquity/' 

3.   '^  For*the-i^gyptian  is-man ;  certainly-not  God : 
'<  Even^their  horses  are-iesh ;  oertainly-not  ^a-blasti 
**  Therefore-Jehorah  -will-stcetefa-forth  his-hand : 
'^  So-that-shall-stumble   the-helper    (the  ally);    even- 
**  shall-fidl  thc-holpen'*  (the  Assyrian) : 

4.  6.  The  metre  rejects  iTIKJlX. 
7.  Repeat  VTNI. 

*  See  zxz.  28.,  xzxiii.  li.»  and  zxzviL  7. 
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•^(^  ETen-every-maii  bis-idok-af  gold : 
<^  Wluch  their«owii-Iiands  haycHinade  to-tbem." 
8.  ^^  Wheii'^he-sIiaU^flee^  net  on^acGoont-of  tlie^sword  :*— ^' 

Ch.XXXIL  I. 

"  Shall-not  afler-tbe-dtlivcrance  (from  Sennacherib)  a- 

"  king  reign  ?  . 

^^  Even-shall-not-princes    according-to-written-Iaw 

ruler 

The  king  was  (literally)  Hezekiah^  as  Bp.  L.  in 
his  introductory  note  to  ch.  xxix.  seems  to  atknow- 
ledge.  The  first  eight  verses  are  (literally)  a  de- 
scription of  the  general  prosperity  and  confidence  of 
fafs  reign.  In  settling  the  literal  meaning  of  this  or 
any  other  passage  in  the  prophet^  it  is  not  designed 
to  interfere  with  the  extension  of  that  which  may 
have  appeared  to  have  been  the  firsts  and^  as  it  may 
have  been  thought^  temporary  meaning,  to  future 
and  more  sublime  applications;  it  having  beeu 
allowed  to  have  been  the  general  tendency  of  the 
inspired  writers  to  make  present  local  subjects  the 
types  and  means  of  conveying  the  most  important  re- 
velations of  universal  concern. 

From  the  9th  v.  to  the  end,  it  is  appreheifded  that 
the  captivity  by  Nebuchadnezzar,  and  its  conse- 
quences, are  described;  according  to  the  prophet's 
custom,  before  noticed,  of  making  prophecies,  of 
invasion  and  captivity,  and  of  deliverance  and  re- 
storation, to  succeed  each  other. 

14.   "  Ophd,  even-the-watch-tower  hatk^lcen 
<<  Converted-into''  &c 
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A  prophetic  prater.  See  ch,  v.  13.  and  xliii.  14. 
In  this  and  the  preceding  verses,  the  Bp.  generally 
right. 

16.  '^*  Until  tbere«be*fltined«up  towards^us  a^spirit 

( literally,  as  is  believed,  the  mind  of  the  great  Cyrus. ) 

<<  From«above :  aothat-the-wildemess  be 
<^  A-fniitful«fidd ;   and-Carmel-itself  be»accountod  a*> 
«  forest." 

Or«  the  site  of  the  temple  turned  into  a  ftuitflil  field 
again  be  built  uppn  with  cedars. 

Great  revolution  expressed,  as  Bp«  L,  thinks.  iSee 
his  note  on  cfa.  xxix.  17* 

16.  "  Then-shall-dwell  in-the-wilderness  written-lawi 

(  Religion  was  to  be  restored  immediately  on  their  de« 
parture  out  of  Babylon  ) 

"  Even-deliverance  in4lie*fruit(iil-field  shall^ieside^ 

17.  **  Then-shall*be  the-work-of  deliverance  peace  t 
"  Even-the-effect-of  deliverance  tranqiiiUitj  j 

"  Even-security  for  a4ong-time:*'--^-*^ 

The  disposition  in  the  early  translators  of  the  tiible 
to  spiritualise  as  much  ms  possible  in  their  interpreta- 
tions, has  perhaps  no  where  occasioned  greater  error 
and  confusion  than  in  their  rendering  of  the  word  in 
Micah  vi.  5  ;  which  there,  as  well  as  in  these  vv.  sig^ 
nifies  temporal  deliverance.  Translating  it  in  Micah, 
righteousness;  or,  as  Dr,  Wheeler  in  the  plural  of  in- 
tensity, the  great  righteousness^  removed  the  attention 
of  the  translator  from  the  two  deliverances  l^pecified 
.  TV.  4,  5.  and  occasioned  the  fictions  of  Bps.  BuU«r 
and  Lowthi  and  Mr^  Peters.     See  ch.  li.  5. 

M 
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«    19.  D  for  a  in  both  metres. 

**  Even-accorrfin^-Zo-the-dcsccndijig,     ivjicn-tlie-foresf 

"  shall-descend ; 
**  Evcn-accordiwg-/o.its-humiliation   shaiKhe-citj  bc» 

«  humbled." 

That  is^  as  the  forest^  Lebanon^  or  the  temple  built 
•with  itft  cedars>  had  been  humbled,   so  should  also 
Babylon  be  humbled. 

.     SO.  This  Yerse  seems  to  relate  to  the.return  from 
captivity,  and  is  best  expressed  by  Mr.  D. 

Ch.  XXXIIL  Notwithstanding  the  temporary 
prosperity  consequent  upon  the  good  reign  of  Heze- 
kiah^  and  on  account  of  which  the  captivity  was  to 
be  deferred^  the  awakening  denunciation  of  the  in- 
vasion by  Sennacherib  is  repeated.  To  the  end  of 
the  xxxvth  chapter,  Isaiah's  prophecies  seem  to  have 
bfeen  delivered  before  the  commencement  of  the  reign 
of  Hezekiah. 

1.3,*.  The  prophet  to  Sennacherib. 

2.  Ejaculation  of  the  prophet. 

5.  The  prophet  to  Hezekiah. 

2.  Dr.  Blaynoy,  Notes  on  Jerem.  xxi.  12. 

"  Bc-thou  (iR'ir-si^pport  to-'thosc-that-seek.^ 

4.  Prefix  3  in  the  third  place,  instead  of  the  D  of 
the  preceding  word. 

*'  But-shall-bc-gatliered   tliy-spoil,  (Sennaclierib)   as- 

**  (hc-locust  gathcretli : 
'^  As-the-running-to-aiid-fro-of  the-catcrpillar,  (pttTfi) 

"  ^YiU-be-the-running-to*andrfro  upon-it.*' 
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— *^  He-hath-filled  Siea  wrtli-written-Iaw,  even-willi* 
^^  detineranoc  :'* 

Sec  ch.  xxxii.  16,  17. 
C.  Concerning  He2ekiali ; 

^*  So-that-the-stability-of  thy-times  hatlv-been  fiim ; 
<<  £7ea<the-help-of  wisdoni  aad-knowledge/' 

Prophetic  prsters.     See  cb.  xxxii.  14. 

10,  11.  To  Sennacherib's  army. 

1 1.  Abp.  Secken  "  My  spirit."  Rather^  as  rightly 
Mr.  D.  ch.  xxx\ii.  7,  "  my  wind;*'  meaning  th^ 
blasts  or  destructive  thunder-storm.  See  ch.  xxx.  S8. 
end  xxxi.  3. 

14.   — ".Who  can-dwell  among-us? 
.    "  The-fire  cx)nsumeth*     Who  can-dwell 
^*  Among-us?    The-burnings-are  continued." 

In  reply  to  these  doubts  of  the  sinmers  and  profane 
in  Sion,  who  trembled  at  the  sight  of  the  lightnings 
consuming  the  Assyrian  array,  the  character  of  He- 
^ekiah  is  described  v.  15. 

"  He-wlio-walkcth    co7i/brmaWy-/o-Aty-grcat-delivcr- 
"  ancc,  even-speaketh"  &c- 

In  this  V.  repeat  the  last  letter  of  the  first  word,  and 
the  first  of  the  third,  thus  reading  inpTiD,  in  the 
sense  expressed  ch.  xxxii.  16,  17. 

So  Ps.  1.  1.  where  possibly  the  two  first  verbs 
dould  change  places.  This  Ps.  has  been  considered 
an  introduction  to  the  rest,  and  not  by  David ;  whose 
title  to  more  than  about  eight  or  nine  of  the  hundred 
and  fifty  is  questioned.     More  than  a  hundred,  the 
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first  also  amongst  thein^  seem  to  have  been  compoiad 
by  Isaiah^  principallj  in  behalf  of  Hezekiah,  and  on 
the  subjects  of  the  Assyrian  enemy  and  of  the  king^a 
sickness.  See  on  ch.  xxxTiii.  IS  and  SO.  This  ob- 
servation claims  for  the  text  of  Matth.  xiii.  35.  the 
word  )f(r«fe,  for  which  Dr.  Griesbach  has  adduced  po 
much  evidence,  and  which  may  be  believed  to  have 
been  in  most  of  the  Greek  MS9.  in  Jerom's  time.  See 
Michael  is- s.  Introduction  by  Marshy  vol.  iii.  p.  If  2d 
ed.  p.  160. 

**  Proposals  of  cruelty."  The  Bp.  right. 
.    17.  Hezekiah  prosperous. 

— **  the-land-of  the-distant-people.'* 

The  words  generally  signify,  '^  a  far  country;*^ 
but  here  they  may  denote,  the  land,  of  which  the 
people  then  at  a  distance  lately  had  possession.  See 
eh.  xxxi.  9. 

18.  — — "  he-thatrnumbered  the  towers?'' 

To  tax  them  during  the  necessity  of  the  siege ; 
says  Hammond.  The  thunder-storm  having  swept 
away  the  Assyrian  besiegers,  the  Jewish  tax-officers, 
which  the  necessity  of  that  siege  had  occasioned,  no 
longer  continued. 

19.  Mr.  D.  right.     23.  The  metre  transposes  ly, 
Concerning  Sennacherib's  army. 

"  Theirrcords    have-bcenTSo-relaxed ;     that-they-witt?. 

^^  not  be«able*to-Tnake-theni-fast : 
*^  Not  firmris  thelr-mast : 
''  TheyThave-not  spread  the-ensign. 
^^  Then  hath-bccn-divided  the*spoil  in-abundance : 
55  Until  the-lame  havcTsprung  upon-the-prey :" — 

See  Bp.  L. 
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This  and  tiie  following  t.  in  proplietie  prsters^  see 
ch.  xxxii.  14. 
S4^  end.    Prefix  \  and  tead  in  the  second  place 

*^  £ven<^thc«people   who-rctura    (from  their  sin)    have* 
**  been-forgiven  their-sin." 

Ch.  XXXIV.  1.  The  metre  requires  "fy^,  as  Bp.  L. 
from  MS.  authority  proposes.  God's  protection  of 
his  own  people^  the  righteous  part  of  the  Jewish  na- 
tion^ is  expressed  by  the  prediction,  in  this  chapter^ 
of  the  general  destruction  of  their  enemies^  the 
neighbouring  nations,  to  be  inflicted  by  Nebuchad- 
nezzar. See  Jer.  ix.  96.  and  Dr.  Blayney  thereon. 
Appendix,  p.  341.  The  last  metre  of  this  v.  it  is 
believed,  denotes  the  Assyrian  empire,  which,  before 
the  accomplishment  of  the  prophecy,  was  swallowed 
up  in  the  Babylonian, 

— •*— "  The-powerful-empire,    even-the-whple-of  her* 
^^  population. 

3.  "  Eren-their-alain  shall-be-cast-out :   even-fiom-their* 

^^  carcasses  shall-ascend 
^*  Theirs* offensive-smell:  even-sTiall-be-dissolved  the- 
"  mountains  by-their-blood  t 

4.  ''  £ven-shall-waste-away  all  the-host-of-the  heavens: 

'  '^  Bp.  L.  mi^t  tha$  have  aTOided  the  old  translation,  accord- 
ing to  Al?p.  Newcome's  Rule  J.  Preface  to  Minor  Prophets,  p.  xxiip 
The  passages,  1  JLings,  xiv.  10.,  zxu  21.;  and  2  K.  iz.  8.  might 
have  been  "  every  one,  even  the  infant  and  the  infirm  in  Israel  :*' 
Ttrhich  possibly  is  nearer  to  the  meaning  than  Balirdc's  mnctus  et 
Bher^  bound  and  free,  that  is,  alL  Abp.  Newcome  on  Malachi  ii,  X2. 
See  ch.  xxxvi.  12. 
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^<  £ven«shaB-be*rolIed-ttp  4he»heaven8  as«a-scio1I: 

"  Even-all  the-host-of-them  shall-wither  : 

*'  A&-withereth  the-lerf  from-the-rine; 

'^  Even-as-bligliteth  tlie-fig  jErom-the-fig-treey  it-shall- 

Previously  to  the  last  vi^ord  of  v.  4.  should  be  in- 
serted two  letters  ]t^,  and  added  to  the  same  word 
from  V.  5.  should  be  nny;  although  thereby  the  fa* 
vourite  poetical  figure,  '  My  sword  is  made  drunken 
in  the  heavens/  is  forgone.  All  the  host  of  the 
heavens  (that  is,  all  the  kingdoms  circumjacent  to 
Judsea;  see  Sir  Isaac  Newton  on  the  Prophecies, 
quoted  by  Bp.  Lowth  at  the  end  of  ch.  xxiv.)  is 
compared  with  a  falling  vine-leaf,  and  with  a  blighted 

%. 

5.  <<  For-from  (121  instead  of  iTT)  thc-heavens  the-s^-ord- 

**  of  Jehovah  (iTirP) 
^*  Upon  Edom  shtU-descend : 

(So,  on  Moab,  ch.  xxv.  10,) 

**  Even-upon  the-people  by-A/wz-devoted  0  for  '')  ^^^ 
"  cording-to-written-law." 

6.  end.  ^*  Surely  a-slaughter  hath-Jehovah  in-Bosra : 
-  ^       "  Even-»a-^reat  carnage  in-thc-land-of  Edom." 

7.  "  Thcir-land'^—Edom.  9.  "  Its-torrents—its- 
dust"— Edom's.    ^'  The-land"— Edom. 

10,  end.  The  metre  requires  n3  affix,  instead  of  na 
separate. 

1 1,  end.  Bp.  L,  rightly  adds  the  first  word  of  v,  18, 
with  the  preposition  repeated. 
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'^  Even-the^plammet-of  emptiness  over  berHscorched* 
«  plains." 
14,  end.  "  Also  there  the-screech-owl  hath-r^ained : 

(Dr.  B.  on  Jer.  vi.  16.) 
*^  Even-hath-found  to-herself  a-place-of-rest." 

Prophetic  preters:  also  to  the  middle  of  v.  17.  See 
ch.  zxxii.  r4. 

15.  end.  Join  the  first  word  of  v.  16. 

"  TUeir-females  have-sought  each-other : 

16.  "  From-the-writiug-ofthe-book-of  Jehovah  they-haye-   . 

**  becti-namcd : 
**  One  araong-the-females  hath-not  been-missed : 
*^  Each  her-fellow-female,  they-have-not  been-without. 
^^  Surely  the-moutb-of  Jehovah  hath-commanded : 
"  £ven-an-iustinct-fit>m-him     hath-doubtless    assem* 

"  bled-them. 

17.  ^^  Even-lhe-same  (instinct)  hath-cast  for-them  the-Iot : 
^^  Even-his-hand  hath-divided  to-them  by-lines 

**  For  a-long-time  shall-they-posscss-it : 

**  From-generation    to-generation    shall-they-dwell  S 

«  therein."    (Edora,  v.  9.) 

This  pairing  attachment  of  the  female  vultures  to 
each  other^  in  the  desolated  land  of  Edom,  which 
they  were  destined  to  possess^  is  proposed  to  the  con- 
templation of  naturalists.  Bochart^  in  his  Hiero^ 
zoicon^  may  not  have  noticed  it;  if^  like  all  the  Eng-  • 
lish  translators  hitherto^  he  has  not  discovered  this 
meaning  of  the  original. 

Ch.  XXXV.  1.  Transpose  the  stop  at  the  end  of 
V.  1 .  six  words  beyond,  or  two  whole  metres,  at  the 
and  of  which  read  pnn,  the  first  of  the  letters  from    - 
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ihe  preceding  vtotd.    Lei  the  whole  be  the   first 
verse, 

1/  *^  Shall-be-glad  the-desert,  even-the- waste : 

**  £ven-«hall*rejoice  the-wildemess,  even-shall-flourish  r 
"  As-the-rose  it-^hall-exceedingly  flourish,  everi'rejoice  s 
<<  Also  with^gladness  shalUit-(the  deaert)^ing.''  <As  fol- 
lows to  the  end  of  the  chapter.) 

TIIE  SONG  OF  THE  DESERT. 
2.    «  The^glory^f  Lebanon  is-giren  (r,  lV)  to-it:"— 

i.e.  to  Lebanon;  or  to  the  temple  originally  built^ 
and^  after  the  general  destruction  of  the  nations^  to 
be  rebuilt  of  its  cedars.  The  verb  is  in  the  pro- 
phetic praeter.  Lebanon^  i,  e.  the  Temple^  ch.  x.  34« 
-fell  by  the  mighty  hand  of  Nebuchadnezzar. 

That  this  and  the  preceding  chapter^  as  Bp,  Lowth 
asserts^  (Notes  on  Isaiah^  and  Praelection  xx.)  make 
one  distinct  prophecy,  cannot  be  allowed.  Rather, 
in  the  first  thirty-five  chapters  the  prophet  delivers 
the  vision,  or  series  of  visions,  which  he  saw  until 
the  end  of  the  reign  of  Ahaz,  consisting  of  a  mix* 
ture  of  denunciations  and  consolatory  views.  The 
:thirty-<-sixth  chapter  introduces  the  reign  of  Hezekiafa^ 
during  which  the  prophet  saw  all  the  remainder  of 
bis  vision. 

"  These  (Carmel  and  Sharon)  shall*see  the-glory-of 
"  Jehovah,  the«beauty-of  our-God.** 

That  '  this  and  the  foregoing  chapters  seem  to  be 
the  words  of  God,*  as  Mr.  D.  asserts^  cannot  also  be 
allowed*    Mr.  D/s  reference  to  -ch.  xxxiv.  i.  pre«* 
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Mimes  «  reading  in  tibe  first  person ;  whereas  the  pre* 
lent  proposed  interpretation  of  it  is  in  the  third. 

3.  The  prophet,  in  this  commencement  of  the 
Song  of  the  Desert,  foreshows  the  preparation  of  the 
return  from  the  Babylonian  captivity ; 

"  "  Be^ye-^engthened,  ye^fedile  hands  t 

^*  "  Erea-ye^totteikig  knees,  be^ye-coofinned  t 

^^  ^^  Say-ye  to-the**  imaettied^iB  heart,  Be-jre^resdate ; 

"  "  Fear-ye  not :  Is-it«not  your-God  ? 

*«  «  Yengeance  is-come;  the«iietribution«of  God : 

^^  ^^  He«himself  is-comei  even'that^he-^may-saye-you.'' 

With  this  prophecy  were  the  pious  Jews  in  Baby^ 
Ion  to  confirm  the  minds  of  each  other»  The  twft 
latter  metrea  are  in  futtoye  relative  verbs,  expressing: 
the  present  tense^  sufBciently  denoted  by  the  word 
Commonly  translated.  Behold!  See  ch.  xzxii*  1.,  and 
lELlOandlS. 

The  5th  and  6th  verses  foretel  the  general  gladness 
of  those  \dio  prepared  to  return  from  captivity;  even 
the  blind,  the  deaf,  the  latne,  and  the  dumb,  joining 
in  the  exultation.     Mich'aelis  on  Lowth,  p.  109. 

7^  The  wilderness,  through  which  tliey  were  to 
pass^  -is  described.  Mr.  D.  rightly  adopts  Dr.  Ken« 
nicott's  emendation  and  interpretation. 

*^  ^^  In*the-hauat^  couching  dragons, 

"  "  Grass-is  instead*of«the-reed,  even-ofrthe-bulrush." 

Lowth,  de  Sacr.  Poes.  Hebr.  ed.  oct.  p.  SSO. 

8,  end.    Abp.  Seeker's  emendation  and  interpreta- 
tion also  Mr.  D.  well  adopts  from  the  above  place : 
<<  <<  But*let*airt  fril  passengea:"— 

»Cb.  «w».4. 

x 
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After  the  destruction  of  the  neighbouring  nations^ 
and  the  return  of  the  Jews  from  captivity^  the  way 
to  the  temple  at  Jerusalem  was  to  continue  not  un- 
frequented hy  proselytes  from  idolatry  to  the  faith  of 
the  one  true  God.  Accordingly^  from  those  times 
until  the  promulgation  of  the  Gospel^  many  from 
the  nations  surrounding  Judasa  embraced  the  Jewish 
faith.  To  the  same  effect  has  appeared  to  have  been 
the  prophecy  contained  in  the  first  four  verses  of  the 
second  chapter. 

The  conclusion  of  the  XXXVth  chapter  seems  to 
close  the  prophet's  vision  seen  during  the  reign  of 
Ahaz.  The  ensuLng  historical  chapters  introduce 
the  reign  of  Hezekiah>  and  form  a  division  betweeo 
the  preceding  and  the  subsequent  part  of  the  pro- 
phetic writing. 

The  Song  of  the  Desert,  with  which  the  former 
part  of  Isaiah's  general  prophetic  work  concludes, 
n\ay  in  this  place  not  appear  unacceptable  to  the 
English  reader,  in  metres  correspondent  to  those  of 
the  original ;  and^  in  plan  and  sentiments,  such  as 
an  attention  to  the  subject  and  experience  also,  pos- 
iibly  not  inferior  to  those  of  his  most  exalted  prede- 
cessors, have  developed  to  the  present  interpreter  of 
the  prophet. 

THE  SONG  OF  THE  DESERT. 
Isaiah,  ch.  xxxv.  ver.  2. 

Boast,  Lebanon,  again  the  seat  divine ! 
Cannel  and  Shamo*  in  new  ay^dor  shine ! 
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Once  more  thy  cedars  veil  Jehovah's  face : 
Once  more  your  fields  M§ith  fruit  our  God  shall  gts^e. 
Ye  hands  rdax'd !  Hbe  with  fresh  sinews  strung : 

•  Ye  yielding  knees  of  age !  once  more  be  young. 
Bid  each  unsettled  heart  in  God  be  bold : 
Dispel  your  fears ;  your  present  God  behold ! 
Crush 'd  is  Chalda^  by  his  vengeful  rod : 
He,  captives!  he  is  come;  your  Saviour,  God. 
E*en  the  blind  view  him  with  unclouded  eye : 
E*en  list  the  deaf  salvation's  joyful  cry : 
E'en  leap  the 'gladsome  lame,  liJce  bounding  deer : 
E'en  now  the  dumb  their  own  loud  carols  hear. 
.The  deep  canal  the  withe/'d  plains  divides : 

Across  the  desert  torrents  roll  their  tides : 

'Where  gleam'd  the  sand,  the  pool's  wide  waters  spi^; 

And  quenched  is  thirst  at  many  a  fountain's  head : 

No  steril  haunt  the  couching  dragon  knows : 

Rich  pasture  springs,  where  reed  and  bulrush  rose^ 
Hercj  captives  I  is  your  causey ;— e'en.a  road, 

God's  own  highway  to  Sion's  Uest  abode! 

No  foot  unclean  profane  this  sacred  ground : 

But  ever  on  it  be  God's  feithful  found : 

Where  devious  paths  no  simple  folk  shall  tread  r 

Near  which  to  roam  shall  hungry  lions  dread. 

E'en  upon  it  no  beasts  of  prey  shall  rise ; 

No  lordly  tiger  meet  the  trav'Uer's  eyes. 
But  now  proceed  the  claim'd ; — God's  ransom'd  race 

With  songs  returning  Sion's  causey  trace :    ^ 

For^  Sion's  ancient  lays  their  thoughts  employ. 

(Ps.  cxxxvii.  6.) 

Sion  they  reach,  fit  theme  of  mirth  and  joy. 

Captives!  tour  sighs  are  fled:  tou  griefi  no  more  annoy. 


Ch.  XXXVI.   6.   The  king  of  Assyria  having  re- 
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cently  returned  from  Egypt,  (  ch.  x.  84. )  after  having 
subjugated  it,  his  officer  very  significantly  terms  it, 
^  the  broken  reed/    See  also  cb.  xxx.  3. 
7.  The  metre  rejects,  ^  and-whose  altars/    . 

If,  end.  «  That-they-may-KOT^Syr.  and  Bp«  L.yli-suh^ 
*  Ejected  to  all 
^' The'extremiiieS'of  a^siege  in-company-witb«you  ?" 

The  purport  of  the  unpolished  language  of  Rab^ 
shakeh  might  have  been  given  by  translators  in  some 
such  euphemism  as  the  above.  The  like  uncouthness 
of  Elisha,  or  whoever  was  the  historian  of  1  Kings, 
xiv.  10.,  XX.  31.;  and  2  Kings,  ix.  8.  is  observed  an^ 
explained  in  a  note  upon  ch.  xxxiv.  9. 

J6.  r T-«  Thus  saith 

^<  Tbe^king-of  Assjrria;  Make^ye  before^me 
<<  Gennflexicm ;". 

so  literally,  i.  e.  submission.     The  same  word  is  also . 

used  for  a  blessing;  and  for  either  sense  the  Chaldee 

paraphrast  might  have  interpreted  peace,  as  the  cour 

sequence. 

19.  The  metre  requires  ^  Henah  apd-Ivahj,'  as  ii| 

the  other  copy,  2  Kings,  xviii.  34. 
Ch.  XXXVII.  7.   The  old  translators  v?^re  right; 

nLAST,  a  wind,  or  thunder-storm,  ch.  xxx.  28.,  xxxi.  3., 
x^xiii.  11.:  not  merely  the  7rnv[jiec  hiKtccg  of  Abp. 
Seeker;  for  the  Assyrians  were  so  beaten  by  the 
storm,  that  their  garments  were  first  rolled  in  blood, 
and  afterwards  burnt  by  the  lightning.  See  ch.  ix. 
ver.  4.  Or,  be  it,  '  My  a  burning  wind,  the  angel  of 
Jehovah,'  as  Mr.  D.  observes.     But,  in  quoting  huD> 
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tbere  U  no  comiction  a£  the  relevancy  of  his  note  at 
vcr.  4-  p.  267.  For  the  JVhc^Testament  doctrine,  to 
which  Mr.  D.  excepts^  how  is  Isaiah  or  any  other 
writer  of  the  OZrf-Testament  accountable  ?  Or,  if  it 
he  denied  that  the  doctrine  be  in  the  N.  T.;  let  there 
he  forbearance,  until  proof  is  afforded,  by  some  such 
republication  as  that  (for  instance)  of  the  *01d  Syriac 
Version.     9.  Clearly  au\ 

For  the  proposed  interpretations  of  VT.  22 — 28, 
«ee  Introduction,  pp.  xviii.  xix. 

32.  The  metre  rejects  niN31t.  See  also  Dr.  Ken- 
nicotrs  rule  at  ch.  xiii.  IS.  If  it  be  objected: 
^'  What  ?  metre  in  the  historical  parts  ?"  And, — 
''  Upon  your  plan  the  first  chapter  of  Genesis  is  in 
^'tnetre!**  Answer,  Granted:  and  that  it  might 
have  pleased  the  providence  of  God  to  prevent  any 
corruption  of  the  text,  not  by  a  perpetual  miracle, 
but  by  a  perpetual  metre. 

Ch.  XXXVIII.  1,  The  metre  rejects  nidi;  and 
the  reasons  for  not  admitting,  with  Bp.  L.,  and  the 
LXX,  the  last  letter  of  it  at  ch,  liii.  8.;  and  for 
taking  part  with  the  learned  Jews  against  Origen, 
Bp.  Lowtb^  and  Dr.  Kennicott^  see  there, 

The  two  last  TV,  are  rightly  retransposed^  22  after  6, 
and  21  after  8, 

•  The  University  of  Cambridge  might,  with  the  assistance  of  the 
very  learned  Mr.  Professor  Marsh,  by  giving  an  octavo  edition  of 
the  Peschito,  without  interpretation  and  notes,  confer  a  greater 
service  upon  biblical  literature,  than  that  of  Oxford  has,  by  its  al- 
most unattainable,  because  expensive,  Philoxenian.  But,  perhapt 
Dr.  Gpesbach's  recent  and  now  completed  edition  of  the  N.  T.  may 
settle  the  matter. 
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H.   "  My-babitation"  C^^l,  of  which  "^  beyond  seems 
the  gloss)     ^'  was-takeh-away,     eren-wns-ter 
"  moved  firom*iDe : 
*<  As-a«teQt-of  the-shepheids  I«seenied-gone : 
"  As-doth   from-lhe-looin,  had-0De-cut-me*away : 
^^  As-a-day   passeth   into-night,   had-one-OHnp^ete  y-* 
.     .         "  endcd*me. 

13.  '*  My-:oiring  passed  through-the-wall,  as-a-lion:"— 

For  D  1.  r.  3,  and  for  n  4.  r.  \ 

14.  Prefix  3  to  the  second^  as  well  as  the  firsts  word. 
Last  metre ;  prefix  D  to  TVSV,  and  read  it  first:  d.  ^"7. 

^^  From-Jcho¥ah   above  a-cloud*of-caIamity   had-in- 
"volved-me." 

18,  ead.  ^"  Cannot  celelmte  OrDBT') 

"  Thcy-Trho-descend  to-the-pit  thy  fiuthfulness.*' 

$0.  Transpose  the  two  first  words. 

**  Because-Jehovah  hath-saved-me :  therefore  "^— — 


10.  I  thought,  my  days  had  reach 'd  a  speedy  end ; 

.    Through  Shedi's  gates  too  soon  my  course  would  bend : 

11.  Snatched  in  my  prime,  I  thought  no  more  to  see 
♦Enthron'd  on  earth  Jehovah's  majesty  s 
Amidst  the  busy  world  no  more  to  scan 

The  gay,  or  careful,  face  of  various  man. 

12.  Liv'd  that  I  had,  was  memory  alone : 

A  wandering  shepherd's  tent  I  seem'd, — ind  gone : 

Cut  off,  as  woof  completed  from  the  loom : 

As  cWd  is  day  when  spreads  the  night's  broad  gloom. 

13.  My  lion-voice,  my  palace  walls  that  rent, 
Propp'd  i^'ith  my  sinewy  strength  by  sickness  spent : 

*  See  Bp.  L.  on  Is.  Iz.  13. 
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Sunk,  as  when  sinks  the  son  beneath  the  main^ 
H.   My  faint,  shrill,  speech-but  mock'd  the  twittering  crane: 
Constant  my  moan,  as  doves :  had  fail'd  my  sight : 
And  God  had  wrapp'd  me  in  affliction's  night. 

15.  Chang'd  be  my  theme :  for  promisM  years ,be  praise 
To  him,  who  hath  restored  to  health  my  days* 

Ye  granted  years !  in  grateful  course  proceed : 
My  alter'd  state  remembrance  ne'er  shall  need : 

16.  E'en  many  shall  proclaim  God's  work  of  gmoe : 
Cheered  with  new  health  my  mind,  prolong'd  my  race. 

17.  Yes,  into  ease  restor'd  jfrom  anguish  flown, 

.  My  tranquil  life  thy  pow'r  and  lore  shall  own : 
Thy  pow'r,  which  pluck'd  me  from  my  yawning  graven 
Thy  love,  which  aU  my  wayward  sins  forgave. 

18.  Thank  thee  can  Sheol,  where  exists  no  breath  ? 
Praise  canst  thou  have  from  the  mute  tongue  of  death  ? 
To  celebrate  thy  faithfulness,  can  know 

The  silent  tenants  of  the  shades  below  ? 

19.  Who  lives,  who  lives,  the  same  to  thee  shall  pay 
With  me  the  tribute  of  the  thankful  lay. 
Fathers  to  sons  thy  goodness  shall:  record : 

Thy  goodness  flowing  from  thy  plighted  word. 
30.       To  God,  my  life's  preserver,  let  us  raise 
With  harp  and  voice  eternal  songs  of  praise : 
As  roUs  each  year,  with  music's  every  string, 
Jehovah !  may  thy  spacious  temple  ring. 

18.  The  frequent  appearance  of  Sheol  and  Death 
in  parallelism^  as  in  this  place^  Ps.  xviii.  4.  (5.  public 
translation,  6.  Hebrew)  cxvi.  3.  Uos.  xiii.  14^ 
and  others,  might  have  superseded  the  interpre- 
tations of  the  former  word  by  the  late  Bp.  Horsley 
on*Hosea,  (Sded.  with  the  sennon,)  or  any  inter* 
prttations  tending  to  prove  that  the  words  are  not 
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r-/   •  ••  *-..,.' 

":    •   .  jsfnonjm0Ufi*,  Hezekiah^  or  Isaiah,  wbichcrer  was  the 

.author  of  the  teial]  poem  upon  the  recovery  of  the 

former^  directly  contradicts  the  Bp.  by  the  opposition 

between  the  beginnings  of  the  18th  and  the  19th  w, 

'  Sheol  and  Death  cannot,*— but  the  living  shall,  give 

*  The  LXX,  in  the  copy  of  Ps.  xviii.  in  2  Kings  (in  English, 
Samuel)  zxii.  6.  have  translated  both  the  original  words  hj  diey«fd;* 
It  is  bellcTed,  that  this  very  Ps.  xviii.  was  composed  by  Isaiah  m 
behalf  of  Hezekiah ;  who*  2  Sam.  XKii.  I.,  at  well  as  throughotU^ 
the  book  of  Psakns^  may  be  meant  by  David,  having  been  one  of 
the  Davids,  or  of  his  family.  Soe  Abps.  Seeker  and  Newcome  oa 
Hosea,  iii.  5.  It  may  have  been  written  on  the  occasions  of  his 
having  been  severally  delivered^  from  his  Assyria  enemies,  and 
from  the  power  (the  word  is  TD,  Ps.  zviii.  1.  the  same  as  xlix.  15» 
Heb.  16. )  of  Sheol  or  Death ;  which  having  been  undeistood,  Shaul, 
or  Saul,  the  supposed  subject  of  the  Ps.»  might  have/procojied  its 
introduction  at  the  end  of  the  2d  bpok  of  Samuel.  The  thttnder- 
storm,  tliat  destroyed  the  Assyrian  camp,  seems  described  in 
vv.  7 — 15.  (Heb.  and  Samuel,  8—16.) 

Mr.  Peters,  who,  on  the  supposition  of  Satd  being  the  word  in 
the  title,  has  imagined,  that  <  the  snares  of  death*  might  also  have 
originally  been,  the  snares  of  Saul,  has  conceived  a  like  difference 
of  interpreution  in  P^.  cxli.  7$  where,  instead  of  the  month  of 
Sheol,  he  would  read,  at  the  command  of  SaaL  Peters  on  Job, 
2d  ed.  pp.  332^.  ' 

The  claim  of  David  to  the  character  of  The  Psalmist  seems  to 
depend  on  2  Sam.  xziiL  1.,  which  the  LXX  have  read>7ery  dif* 
ferently  from  the  pr&ent  Hebrew  text;  the  latter  part  of  which 
might  be  thus  restored : 

Even-faithful-was  the-man  wbo-was-raised-up  (^h)  by-God, 
Anointed  {b:^  wrA)  to-preside  over  Jacob ; 

Even-elevated  to-afibrd-«sststance  to  Israel* 

*  Like  David,'  Amos  vi.  f  ,  the  metre  ctjjects* 
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^  tbankB.*  Comequentljr  in-  Sheol  ftre  not  tlie  living:. 
If  our  Lord^s  "  preacliing  in  Sheol  would  gireiiew' 
''  anonatioil  and  asrarance  to  the  souls  there  in  aafe 
^'keepiog/'  (Bp.  H.  on  Hos.  p.  158.)  such  anitna^ 
tion  and  asmrance  they  would  doubtless  express  by 
thanks  and  praise :  but  tliat  Sfaeol^  or  its  iahabitaiitss 
^an  do  $o,  i»  positively  denied,  ver.  18.  above  quot6d\ 
So  also  Ps.  Ti.  5. 

20.  Hezekiah^s  invitation  to  Isaiah  to  assist  him  lA 
settingtohis  stringed  musical  instruments  cdmpositions 
of  thanksgiving/ to  be  sung  in  the  temple  all  th^ 
diys  of  his  life^  probably  denoting  ail  his  alldtted 
years^  or  upon  each  anniversary  of  hit  recovery^  seems 
to  indicate  tsliiah  as  the  author  of  many  Of  the  Psalms 
in  the  collection  principally  ascribed  to  David.  How 
many  of  them  mfty  appear  descriptive^  of  the  distress 
Occasioned  by  the  combinittion  of  Israel  and  Syria 
against  Judah>  and  by  the  invasion  of  Sennachetib ; 
of  the  defeat  of  the  latter ;  and  of  the  storm  by  which 
his  army  pelrished :  how  many  also  may  cocrespond 
with  circumstances  in  the  reign  of  Hezekiah^  or  in 
the  time  of  Isaiah^  equally  as  in  that  of  David ;  an 
attentive  reader  may  discover.  But,  withput  an  CKa- 
mination  of  all  of  them>  the  xjxttt^  ciid,  and  ciiid 
Pss.  seem  peculiarly  to  present  themselves  as  compo« 
sitions  on  the  subject  of  Hea^kiah's  "^sickness  and  re* 

♦  See  also  Pss.  vi.  xx.  xxi.  xci.  ci.;  also  the  Ps.  for  the  service  of 
the  Inauguration,  (on  the  25th  of  October,)  and  cxvi.  in  the  Thanks- 
giving of  women  after  childbirth :  but  vv.  7 — 10.  of  Ps.  vi,  and 
?,  8.  of  zx«  and  8—12.  of  xxi.  seem  to  respect  the  suhjeoz  of  Sf  n- 
nacberib  and  the  Assyrians. 

o 
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covery.  Compare  them  vfiih  Hezdi^iili's  writing  here 
recorded.  The  *As(^phs  appear  to  have  beea  the  col-- 
lectors  of  the  Psalms;  or  the  authorized  compoaenr 
of  them^  the  prophets  of 'the  respective  times^  who 
also  were  the  writers  of  the  historical  hooks  of  Kings 
and  Chronicles.  The  ancient  Jews>  speaking  of  tha 
Uw  and  the  prophets,  included  the  book  of  Psalma 
under  the  latter  term.  Marsh  on  Michaelis^  toI.  r. 
p.  496. 

The  whole  collection,  named  in  the  Hebrew  tifle 
Praises,  was  probably  ascribed  to  David,  because  they 
Were  either  composed  by  him,  or  by  his  order ;  or  bj 
the  kings  of  Judah,  his  successors  and  of  his  family, 
who  were  also  frequently  called  by  his  name,— -or  by 
their  order. 

Ch«  XXXIX.  1.  The  metre  requires,  'andnmi'^ 
bassadord,'  from  the  LXX. 

6,  end.  The  metre  rejects,  ^  saith  Jehovah/ 

8.  ^^  Gracioti8*is  tbe*word«of  Jehovah  ^rhich 

<<  TAott-liast"«poken'*:  even-said-be ;  ^'  surety  shall«be 
^^  Peace^  even-the^faithful-promise,  in*my-days." 

« 

Cb«  XL.  The  opening  of  this  chapter  seems  to  be 
closely  connected  in  subject  with  that  of  the  Song  of 
the  Desert,  chapter  xxxv;  which  was  considered 
as  the  conclusion  of  the  prophecy  delivered  in  the 
reign  of  Abaz,  because  the  xxxiid  chapter  refers 
(  ver.  1  • )  to  a  king  that  was  to  reign^  literally  Hezekiah ; 

*  Isaiaht  the  Asaph  in  Hezektah's  time.    See  Matth;  xiiL  85. 
e<L  Grie^bachy  and  before  on  du  zzxiii.  15. 
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ind  iSbe  ifttemiediiite  part  contains  a  regular  series  of 
domnciatioBs  of  the  eaptiTity  by  Nd>uchadnezzar, 
foHowedby  the  consolatory  view  (in  the  prophetic 
siaBBcr^  as  has  been  observed,  pp.  99.  80.)  of  future 
Kstocation,— 4if  theiuTasionby  Sennacherib,  and  the 
destcuction  of  his  army,— <-and,  lastly,  of  the  genera! ' 
overthrow  of  the  nations  by  Nebachadntezar.  He* 
zekiah's  reign  having  afterwards  been  introduced  by 
the  hisUmcal  chapters  xxxyi. — ^xxxix.,  the  con- 
elusion  of  which  denounces  the  captivity ;— srestora* 
tion  from  it,  which  is  the  subject  of  the  Song  of  the 
Desert,  is  r^tly  resumed  as  a  sulgect  of  prophecy, 
for  &e  consolation  of  Hezekiah  and  his  contemporary 
coantiymen. 

1.   ^'  Comfort-ye,  oomfort^ye  my«peopte; 

^^  Saith  your^jrod:  speak*ye    - 

^<  Unto  the-heart-of  JenisaJem^  even-prodaim^ye 

<^  Unto-her;  Saidy  is-fiilfilkd  her«waiting: 

<<  Saidy  is-compleled  her-pumshmeat: 

(Blayney  on  Lam.  p«  390.) 

<^  Surely  she-hath^ieoeived  of-Jefaovah 

<<  JE^cpiations  for-all  her-sins/'   O  for  7)  Pardon. 

3.  ^^  A-voice  prodaimeth :    Thraugh^the-vildemesa  pre« 
^pare-ye 

«  The-way-of  Je)iovah !  tevd-ye 

^  Thio«^k»the-desert  a4iigliway  for-our-Godt** 

'  This  verse^  quoted  by  the  vmter  of  the  Gospel  ac- 
eoidiag  to  St.  Matthew,  ch.  iii.  3.  may  there  be  trans- 
lated ^thus :  '^  A  voice  of  one  that  proclaimeth :  In 
''the  wilderness  prepare  ye  the  way  of  the  Lord! 
'<  maktjeltv^lhinpaUis/'  Marki  8^  and  Lttkeiii.4., 


^  ^ 

■< 
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tile  pvords  ixe  precisely  &e  samb  i»  in  if  alliew ; 
aiidali'three  winters  seem  to  8poak  ^  hiatanumi  tat 
tbcir  k|uotBtion  is  iQ  the  irerjr  words  of  the  Gredc»  or 
A]ejtandrine>  T^rjiion  called  tbe  ULX,  tkte  diffeivMO, 
atihe  end  of  tbe  quotation^  between  ctvtSj  bif>  ia^llle 
Gospels^  and  rS  J^iS  ^umv,  qf  our  God,  in  the  LXK> 
being  trifling  in  sense,  and  therefore  only  for  acctt«- 
racy  worth  remarking. 

The  Greek  translator  faafth  omitted  to  tmndate  the 
word>  which  in  the  original  signiflesj,  ^' Through-^ 
the-desert  */'  and  therefore  thu  is  omitted  in  the  three 
citations  aboye  meiytioned.  But  the  word  is  recog^ 
nised  by  Symffiachu6>'  one  of  the  pattiid  translators  of 
the  O.T.  into  Greek,  and  esteemed  for  aeeuraey. 
His  words  import :  "  Level  ye  in  the  desert,  a  way  for 
our  God/' 

The  Terse,  qijipted  in  the  Gospel  ^cqording  to  St. 
John,  ch.  j.  ycyr.  2?,.  ms(f  be  tran^Iate4  ;  "  A  Yoke  of 
''  one  that  proeiaisneA :  In  the  wtkleiiness  level  ye 
''  the  M^y  of  the  Lord?* '  This  is  only  a  partial  cita- 
tion of  the  origintil  Tcrsfe ;  in  which  the  verb  oiT  the 
first  part,  prepafe-yCy  or  survejf-pe^  is  exchanged  fpr 
the  verb  of  the  second,  ^krdel-y€y^s\^  all  the  rest  of 
the  second  part  is  omitted*  T^f  l^stpjriap.ijtt^oduces 
it  as'spQken  by  John  tb«  3&ptifi$  of  biqnel/i  prnfixed 
with  the  Greek  word  which  denotes  I, — -but  is  in 
Hebraic  Greek  intended  to  dcn<Ste/ .Py«»».i  ■   -»  •  ^ - 

The  variations  between  the  drigiiil^  and  tho  Oreek 
version  of  the  LXX  have  occasioned  a  b^lieC  4h«t 
Hebrew  MSB;  existed  which  adtiitied^  such  vkria*' 
tibns;  b^  this  hath  not  appeared,  ono-Heft.  MS.  enly. 
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Ni».  Hid,  bMiiig  ))^  bmught  famiad  by  Mr/  D.*«^ 
l%e  ikmlpe  J^^afOld  Ladoi  vhich  lie  mention,  were 
pnDbsblytraqsla&otti  frap  the  LXX>  or  followed  that 

The  LXX  i^eem,  tberdbre,  to  htve  erred^  dthough 
liot;  matemliy;  ftnd^tiie  writer»  of  the  Goipels  to  h^te 
sdAipfed  the  iaMnMiiQ  errdr  of  the  LXX,  who  might 
et  least  have  been  mendible  to  the  paralielkm,  ami 
therefote'^poeeil  to  omit  ft  ^vvwd  that  to  them,  it  it 
poarible,  appeaiei  but  an  iiane^emtry  iotarpretatioA 
oflheir  Ghalde^  and  Syriac  wmd,  Oie-wttdernKss,  that 
piiecedeid.  Could  they  so  far  have  forgotten^  or  been 
i^oonMt  of,  Hebww,  their  language  ^oivihecap- 
tit ity,  as  to  ha;re  esteemed  the  omitted  >rord  a  mu- 
take;  because  itB  use  in  Chaldee  or  Syriac  might  in 
their  own  ^  time  have  been  applied  more  to  other 
meanings,  than  to  that  of  the  Desert,  excepting  the 

"The  ntftre  will  either  mnit  or  admit  the  word, 
which  the  translations  and  citations  have  omitted, 
btft  which  the  parallelism  demands:  but,  if  the 
wf  iters  of  the  Gospels  had  been  impostors,  they  would 
dbnbtless  have  rather  quoted  accurately  from  the 
eiri^ioal,  ithiln  inac^curately  from  the  tcianslation. 
Jfows.  inspired  suffidently  to  secure  them  from  ma- 
terial error^  cited  the  O.  T.^  such  as  it  was  in  their 
time ;  and  which  was  read,  not  in  the  original,  but 
in  a  translation,  beciause  the  latter  wa3  more  generally 
understood. 

''TUie  irrefragaUe  authority  of  John;lJie  Baptist, 
^f  and  of  our  blessed  SaEvioWihimself,  (where  does 
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'^  the  latter  apptar  ? )  aa  racmdad  by  aK  liMBt  JSraftigeH- 
^f  Itsts^  fox  explatniag  tlus  etoidkma  of  tiie  prapfacM^ 
'5. of  tbe  openii^  of  the  Ooffdt  bj  tite  piMching:  of 
^"^  John,  and  of  the  introducing  of  the  kiogdaaa-^ 
MMesBiah/'  (Notes  on  faaiab,  p.  MS.)  uoleu  re* 
duced  to  <  TheaasertioooC  die  writer  of  tbe  Goape^. 
'according  to  St.  John,  dial  John. tbe  Bapliak  an-* 
'  swerpd  conceining  hiauelf,  ''  I  am  ft  voioe  of  a  crier 
'"^  in  tbe  wilderness,  Lewi  ye  the  way  al  Iha^Lord ;  aa 
'5  said  Esaiaa  the  prophd;:"  or  ^'I  a»  a  Toice  of  « 
'^  C4Eier,  In.  the  wfldeiness  leve!  ye  the  way  of  the 
'^Lord;  assaidEsaias  the  prophet:''  (according  fa^ 
'which  latter  punctnation  the  parallel  fixes  the  mean^ 
'  ing  of  the  prophet)  also  of  the  writers  of  the  other 
'  three  Grospels  applying  this  passage  in  Isaiah  t» 
^  John  the  Baptist,  as  a  similar  case  or  comparison/ — 
the  literal  sense,  which  is  undoubted,  and  the  other 
sense,  which  very  great  writers  have  ascribed  to  the 
passage,  are  so  far  at  vartanc€^  that  both  lay  aa  ex- 
elusive  claim  to  the  application  <^die  words. 

It  might  not  be  allowed  to  private  persons  to  ques- 
tion the  sentiments  of  those,  whose  merit  has  been  at^ 
tested  by  public  rewards :  but, .  it  may  be  observed^, 
that  the  opinion  of  the  double  sense  of  propbecy  haai 
both  its  learned  ^advocates  and  its  learned  adversarief .. 

i 

*  The  late  learned  and  jadictoos  Bp..  Newloii^.altfawgh  be  a»^ 
sorted,  (Dissert,  on  the  Prophecies,  vol.  i.  p.  80.  ed.  8th)  *  that 

*  many  prophecies  of  scripture  haye  a  double  meanings  literal  and 

*  mystical,  respect  two  events,  and  receive  a  twofold  completion,^ 
seetns  to  have  been  discreet  in  tnstaftcing  oidy  Balaam's  prophecy 
cC  the  star  out  of  Jacob.^  {oUfiwiog  OrigePj,  tbt;Jbtber  of  allegory^ 
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Tha  lfttter>  w  liht  wconimodaters^  ure^  among  odien^ 
Kidder,  Nicholh,  Sjkes,  Eckermaan*  See  Manii 
oo  Michaelis,  voL  i.  p.  47S.  Dr.  Blayney,  on  the 
▼oice  in  Rlunah,  Matth.  ii.  18^  adopts  the  principle 
of  accommodation,  and  adds:  ''This  is  as  much  as  can 
''be  allowed  in  many  passages  of  the  N.  T.,  where 
''the words  in  ibe  O.T.  are  said  to  be  fulfilled/' 
Notes  on  Jeremiah,  zxxi.  15.  See  him  also  on  Zo- 
^hariah.  Addition  to  Appeadix>  p.  82. 

4»   ^^  Be-eveiy  valley  raised : 

^^£yeD-every  mountain,  evoi-hill,  lowered; 
*'  So-that-may-be  thfe-hilly-country  a-Ievel ; 
^*  Even-  the«rough-pIaces  a-smooth-plain." 

5.  The  metre  will  equally  admit  or  omit  the  words 
translated,  '  flesh,'  "^the  salTation  of  our  God/  and 
^  mouth:'  and  the  sense  may  be  the  same^  either  with 
or  without  them. 

''.  6.   "  The-voice-of  a-speaker  is-about-to-proclaim : 
•^  He^ven-saith ;  What  shall-I-proclaim  ? 
^<  AQ  flesh  is*gras8 : 

"  £7en-aII  its-beauty   CTKItl^  Ps.  xxxix.  1%)  as^« 
^^  flower.    (Metre  and  sense  fuQ.)  ^ 
7.   <<  The-gtass  withereth,  tfae-fiower  ftdeth; 
"  When  the-wind-of  Jehovah  bloweth-over-it.** 


amd  Bp,  Waiburton,  the  trial  of  whose  allegorizing  powers  upon 
Virgii  is  well  known.  It  is,  after  matare  consideration,  apprehend- 
ed, that  the  doable  sense  of  prophecy,  notwithstanding  die  respect 
expressed  for  the  sentiments  of  others,  (see  also  pp.  29»  80.)  c^nntk 
in  the  present  age  «fcriticisia  be  any  longermaintatned*     ,*- 
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'  Affix  u,  aod  omit  the  temfttnder  of  tUe  verse.  Mr.  D. 
omitA  the  Mrhdle. 

8*   "  The-grass  wither^h,  the-flower  facjeth  ; 

^^  But-the-word-of  our-God  shall-stand  fbr*ever/' 

Hieae  Ibfee  verses  denounce  the  daptivity  t  btit,  the 
last  line^  or  metre^  of  them  asserts  the  promised  re- 
storation. Here  is  the  mixture  of  threatening  and 
consolation  before  noted^^  It  is  ih  observance  of 
^  the  order  of  oratorical  and  persuasive  arrange*- 
'  ment/  See  Abp.  Newcome  on  Ezekiel>  Pref. 
p.  IxT. 

0.  <<  Upon  a'-higii  mountain  ascend-tbou  i       ' 
^^  Go-thou,  publish'^thou^glad-tidings  to-Sion ; 
*^  Lift4hou*up  i?ith-strength  thy-voice!' 
<<  Proclaim^thou*glad4idings  to^Jerusal^m  I  IMi^lKm* 
"it-up!  ^    ^ 

**  Be-tbou*not  afraid !  say-thou  »t 

**  To-the-cities-of  Judah;  Is«it^not  your-God? 
10.  «  WiU-not  the-Lord  Jebpvah 

*'  With-his-strong  arai  iotroduce-hlm  (Cyres,) 
"  Whoni*he  shall-send  hither  ? 
**  GodVhired^foroes  will-be-with«blm  (Cyrus) :  exerts 
<'  God's-w(vk  ^iU*make^room*for*him.'^ 

In  the  10th  v.  the  reading  of  nn  or  p  ipterroga- 
tively>  Whether?  or,  Whether-notf  (which  probably 
would  in  most  instances  be  a  better  interpretation 
fhan^  Behold!  see  ch.  xxxii.  I.  and  xxxv.  4.)  small 
transpositioii^  change  of  a  similar  letter,  and  freedom 
from  the  Matoretic  points^  will  afford  the  translation 
given. 
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ProtA  the  19th  yerse  to  the  end  of  th^  S6th^  the 
greatness  of  the '  true  Godj  and  the  consequent  ah- 
tourdity  df  idoUtry,  wci'e  hy  the  prophet  designed  to 
be  depicted.  From  v.  27.  to  the  end  of  the  ch.  the 
|>rophecy  of  restoration  from  Captivity  is  resumed. 

25.   '^  Aie-not  the^nations  as-a-drop  from^the-bucket  ? 
-u«  Whether^not  proTinces  as-an-atom  taketh-^he^up?'* 

See  V.  lOi 

19.   "  The-sculptor  overtayeth  the-graven-image  i 
*'  Evcn-the^goldsmith  expandeth-it  into'shape : 
^^  fiven-tbe-'silversmith  melteth-it  in<«joints» 

SO.   '*  He-who-can-contrive^to^raise  an-image-^of  W(xid 
**  Will-not  leaye-the^'tree-to-^rot :  he^wili-^choose 
*^  A-skilfuI  workman  and-^mploy  him  : 
**  He-wiltnot  be-prevented  from-scfting-up  an*imagc.'* 

The  wood  with  gold  or  silver  thus  dyerlaid ;  the 
goldsmith  or  silversmith  finished  the  overlaid  plates 
or  joints.     See  Bp.  Horsley  on  Hosea^  Sd  ed.  p.  134. 

The  subsequent  transposition  by  Mr.  D.  from 
eh.  xli*  6,  T.  cannot  be  admitted;  because^  the  idola^ 
try  and  idoUmakidg  of  the  Jews  in  the  reign  of  He- 
fcekiah  ate  in  this  chapter  noticed:  those  of  the 
nations  in  the  time  df  Abraham  in  the  next. 

iBl.   — ^"  Have-ye-not  understood    the-foundations-H^f  the- 
"  earth  ? 

L  c.  whence  trees  grow.     Next  3  yv.  the  wooden 
image  ^03  is  the  nom,  case  : 

g2i   "  Doth-he-sit  upon  the*circle-of  (he,  the  tree-idol) 
"  The-earth ;   so^that-its-iuhabitants  are  as-grasshop- 
•*  pers? 


Digitized  by  LjOOQ IC 


106  READINGS    AND   INTERPRETATIONS 

^^  Doth-he<sextend  as-a-thin-veil  thc^heavcns? 

*^  fiven-hath-'he-spread-them-out^  as-a*tentto-direll-ui  J 

23.  "  Doth-he^reduce  princes  to-nothing: 

"  Even-judges-of  the-earth  to-a-mcre-inanity  ? 

24,  "  Also  is-lie-not  planted  ?  (Pahul.  The  same  tree-idol.) 
^^  Also  is-he-not  sown  ? » 

**  Also  is-not  rooted  in- the-earth 

"  The-trunk-of-them  ?  (DWI)  so-that-if  the-wind-blow 

"  upon-them, 
^^  They-instantl J- wither : .  cven-the- whirlwind  beareth- 

"  them-away  as-stubble." 

26.  Add  the  masc,  plur.  termination,  and  read : 

— "  Even-observe-yc,   who-is  the-creator-of  the-hea- 

'^  venly-bodies : 
— "  Made-abundant-in    active-powers,    evcn*firm-ia 

*^  strength, 
"  Not  one  faileth." 

See  Bp.  Horsley  on  Hosea,  2d  ed.  p.  103.  for  the 
latter  lines  of  translation  :  but.  not  for  tbe  proposed 
reading  and  interpretation  of  OT\it^  the  plural  of  in^ 
tensity. 

27.  ^^  Wherefore  wilt-thou-sav,  Jacob! 
"  E\Ti\  wilt-thou-siK»ak,  Israel ! 

(the  plous^  when  ia  capti\ity,) 

"  Hidden-is  n)y-way  abscnt-froin-Jehovah  ? 
"  Even-witbout-lmving-my-Gud,     is-my-w ritten-law 
"  transgressed  ?" 

28.  The  metre  and  idiom  reject  M'?  after  DH. 

29.  The  Bp.  right. 

30.  *•  Although-have-faintotl  Src 
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SI.   "  YeWhey-wlio-tnist-in  &c. 
Dr.  Stock,  Bp.  of  Killalla. 

"  They-shall-tower  on-the-wing  as-eagles." 

Ch.  XLI.    1.  : 

"  Be-ye-newly-restored  unto-me,  yc-distant-countries !" 

The  prophet  here  poetically  represents  God  restor- 
ing the  nations  and  kings  of  Canaan^  and  the  neigh- 
bouring  countries^  whom  Abraham^  ancl  after  wards 
the  children  of  Isra^l^  overthrew,  for  the,  purpose  of 
their  now  being  witnesses  for  hiui^  that  he  had  of  old 
protected  his  people. 

2.  *^  Who  raised-up  fram-the-east  the-righteous-man  V* 

meaning  Abraham,  wlio  was  acquitted  of  the' blame 

of  idolatry. 

The  verbs  to  the  end  of  v.  16.  denot^j  imperfect  past 
time. 

3.  *  He-made-him-to-puTsue-them,  he-made*him-to-pass 

**  in-safety : 
^*  Immediately  beiiind-him  he-led-him.  (i.e.  Abraham. 

d.vh) 

4.  "  Who-haih-been  thc-pcrformer,  even-the-doer, 

"  Having-called  the-generations  from-the-beginning  ? 

"  I  Jehovah  the-first ; 

^^  Even-I  the-last,  the-same."    (xliv.  6.,  xlviii.  12.) 

5.  Transpose  a'^^'K  to  the  end  of  the  verse, 

"  Saw,  even-feared,  Ihe-ends-of  the-eartii : 
f  ^  Even-were-afraid,  drew-near,  eren-came,  tbe-distant* 
'^  countries," 
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The  nations^  alarmed  at  the  success  of  AbrahaiDj 
betook  themselves  to  idolatry.  This  made  work  for 
the  artists^  as  is  described. 

7.  "  Thiis-cncouraged  the-artist  his-onelterj 
*^  ThcTpoUsher  his  joiner: 

<'  «  Now  itris,ready  to-put-together."  (d.  nCM.) 
^^  "l^ben-tthey-riveted  the-joints,    that-it^should-not  se-i 
^'  parate." 

8.  The  prophet  in  the  person  of  God  reminds  the 
^ews,  not  only  of  the  divine  protection  of  Abraham^, 
but  also  (from  this  to  the  end  of  v.  16.)  of  the  supn 
port  which  their  fathers  ej^perieaced  in  times  less  re- 
mote^ when  the  nations  pf  Canaan  were  driven  ou\ 
before  th^m. 

"  Thpu-alsO)  Israel,  "wast^my-jservant : 
"  Jacobj^  whom  I-chose : 
^*  The-seed-rof  Abraham  my-friend. 
0.   "  Thou- whom  IJed-by-thcrhand  frara-thercnds-of  tlie-i 

*^  earth ; 
*f  Even-called   ffom-the^a:trenuties-*thereof ;   even^to-! 

^^  whom  I-said, 
**  "  My-servant!  I-havercho$en*thee,  eyen-^not  reject* 

"  ed-thee : 
JO.    "  *^  Fear-thou-not ;  with-?thee  ,am-I : 

"  "  Be-thou-npt  dismayed;  I-am  thy-God." 

The^netre  rejects  nn^  v,  9.  and  ^d  twice  v.  10. 

"  I-strcngtliencd'thce :  also  I-assisted^thee : 

"  Also  I-supported-thee  by-my-faithful  right-hand,'* 

11.  Now  follow  future  relatives  in  the  sense  of  im- 
perfect past  time. 
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*^  Was-it»not-then,    that-they-wene^-asluimedy    evea- 

*^  were-confounded, 
*<  All  i¥ho*were-enraged-against-lhee ;    (d,  ID)  weii 

**  as*nothing, 
*^  Evea^perisbed,  *they-who  contended-with-thee  ? 
IS.    ^'  Thou-aoaghtest-^theai)   but«>oouldst«iiot  find^them: 
<^  The*men>'Who  strove-^with-thee  became  as-nothing; 
^^  EFen-astinere-iiouglit  the-iaeii«\?ho  oppoGed4hee-iii 

"  battle. 

13.  "  Surely  I-was  Jehovah  thy-God, 

"  Who-hdd-thee-fast  by^tliy-right-hand,  wbo-said  to- 

«  thee, 
«  ((  Fear-thou  not ;  I^am  thy-helper." 

14.  '^Fear-thou  not,  thou^worm  Jacob! 

^*  Thou-mortal,  Israel !    I-was  thy-helper,  (d.  *  saith 

*  Jehovah.') 
"  Even-thy-vindicator  *  the-holy-one-of  Israel. 

15.  "  Was-it-not-then,  that-I-made-thee-to-be  a-threshing* 

"  wain ; 
"  A-new  corn-drag  arrtied-with  poiiited-teeth  ? 

(Here  again  follow  future  relatives  in  the  sense  of 
the  imperfect  past  time  of  the  immediaix^ly  preceding 
yprb.) 

'^  Thou-didst-thresh    the-moontaiiis,    even-didst-beat"! 

"  thcm-small ; 
"  Even-the-hills  to-chaff  didst-thou-rcducc. 

16.  ^*  ThoU'didst-winnow-thera;     so-that-the-wind    barc- 

*^  them-away ; 
"  Even«the«tempest  scattered  them-abroad. 
"  Then-didst*thqu  rejoice  in-Jehovah: 
"  In-the-holy-one-of  Israel  thou-didst-triuraph/* 

17 — 20.  The  consolatory  view  of  the  restoration 
from  captivity  is  resumed. 

*  See  k.  16* 
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"  Wken-ihe^^poor,  even-the-|ieedy"  Sec.    i.  c.  the  re* 

turning  exiles. 

SO.  rw  seems  an  interpolation. 

31.  A  continuation^  from  the  end  of  v.  26.  of  thf» 
preceding  chapter^  of  the  subject  of  the  absurdity  of 
idolatry;  addressed  by  the  prophet,  in  the  person  of 
God,  to  the  contemporaries  of  Hezekiah,  25. '  From 
the  north/  Cyrus.     See  ch.  xK  v.  10. 

*<  Piroduce-ye-yonr-idols;    (1  for  O)  let-lhera-dcclare 
"  to-Jacob." 

The  original  appears  corrupted:  it  was  probably 

21.   ^^  Are-not  ye  less-thaii-nothing ;  evca-all-tliat-je-can«» 
"do? 
"  Less-than-nought,  even-abhorred  Ue-the-man-wbo- 
"  chooscth  jou* 
S5.   "But-I-Tvill-raise-up"  Sec. 

Mr.  D.  right.     Also  Le  Clcrc,  Dl^ 

God^  having  in  vain  called  on  the  idols  to  deliver  a 
prediction  that  should  prove  true,  delivers  one  him- 
self in  this  verse ;  and  then  in  the  next  resuipes  his. 
expostulation. 

26.  — "  Even-frbm-ancicnl-times,  that-we-miglit-siiy,    lU 

*Ms-right?*'  i.  c.   a  true  prediction;  as  Bp* 
Lowth. 

27.  In  the  third  and  fourth  place  r.  D^'T'  ^3^<, 

"  First-of-all  to-Sion  I-was  (hc-givcr-of  them  :   (i.e. 
of  prophecies.) 
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"  Evcn*-to-Jcrusalem  did-I-afFord  a-messenger-of-glad* 
.    "  tidings. 
28.   "  For-I-lookcd ;  and-there^was-no  man:       ' 

"  Even-from-among-the-idols  was-there-no  adviser^ 
"  Who-when-I-irrquired-of-them   could-retum  an-an-^ 
"  swer. 
S9.    "  Aronot  all-of-them  vanity,   nouglit : 

"  Their- works    wind,    even-emptiness    their-moIten» 
**  images?*' 

Ch.  XLII.  Bp»  Lowth  says :  'The  prophet  in  tliis 
^  chapter  proceeds  to  the  greater  deliverance  i  and  at 
'  once  brings  forth  iuto  full  view,  without  throwing 
^  any  veil  of  allegory  Over  the  subject,  the  Messiahs 
*'  Behold,  my  servant,  Messiah,**  says  the  Chaldee. 

*  St.  Matthew  has  applied  it  directly  to  Christ;  not 

*  can  it  with  any  justice  or  propriety  be  applied  to 
'  any  other  person  or  character  whatever.'  Then  the 
literal  sense  and  the  spiritual  sense  connmence  with 
this  chapter  to  be  one  and  the  sauie^  and  there  is  no 
longer  any  mystical  or  double  sense  of  the  prophecy. 
But  the  LXX,  or  some  ancient  interpolator  of  them, 
were  of  a  different  opinion  ;  and  therefore  introduced 
the  text  of  their  version  of  this  chapter  with  a  pre- 
vious and  bold  insertion  of  the  proper  names  of  the 
person  or  persons,  whom  they  esteemed  to  have  been 
designated  by  the  words,  my  servant,  and,  7ny  chosen, 
— writing  thus :  Jacob,  my  servant  :— ^Israel,  my 
chosen.  To  these  proper  names  Origen  affixed  his 
obelus,  or  mark  to  denote  that  they  were  not  in  the 
Hebrew  i  in  which  indeed  that  they  never  were,  the 
njctre  shows.     There  may  also  be  abundant  proof. 
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tbat  they  were  not  origioally  in  the  veraobt  bati 
their  insertion  proves  two  things ;  jBrst^  the  opinion 
of  some  ancient  commentator  respecting  the  meaning 
of  the  passage^  and  second]  j>  that  the  version  is  cor-^ 
rupted. 

In  support  of  the  opinion  of  the  ancient  tnterpreteri 
tvhose  gloss  was  inserted  into  the  text  of  the  LXX^ 
may  be  compared  the  first  verse  of  each  of  the  two 
following  chapters,  particularly  the  latter ;  and  also 
vv.  8.  and  14.  of  the  preceding^  and  ch.  xlv.  v.  4..  and 
ch.  xlviii.  V.  12.  The  citation  without  the  names^ 
Matth.  xii.  1 8,  may  prove  that  the  LXKis  there  right- 
ly corrected  from  the  Hebrew :  but  that  v.  1 7^  '  That 

*  it  might  be  fulfilled  which  Was  spoken  by  Esaias  tbtf 

*  prophet,  saying/  does  not  undertake  to  apply  th^ 
whole  of  the  citation,  as  words  that  were  originallj 
spoken  of  our  Saviour>  see  Dr.  Blayney,   as  before 
quoted,  on  Jeremiah,  xxxi.  15.     That  which  seems 
most  applicable  is  the  latter  metre  of  the  2d  v*  of  the 
original^  marked  beneath  in  Italics,  and  illustrative 
of  Matth.  xii,  16.  'He  charged  them  not  to  make  him 
known:*  but  v.  4.  in  Isaiah^  or  the  three  last  metres 
translated  beneath^  appear  to  contain  a  luminous  pro^ 
phecy  of  the  establishment  of  the  Gospel  previously 
to  the  destruction  of  Jerusalem  and  the  Jewish  polity* 

The  following  is  proposed  as  the  literal  translation 
of  vv.  1 — 4,  leaving  others  at  liberty 4o  m^e  out  the 
double  sense. 

"  Is-it-not    my-servant,    whom*  I-continuc-to-upholdi 
(i.  c.  Jacob.) 

♦  See  ch.  xli.  8,  9- 
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^  .  •. .  .'(C^.  xxsiii'f  I*  and  xxxrii.  7.) 
cc  *\Vritteii4aw  to-t}ie*natioii5  wap-published* 
,  **  tte-sliall-not    strive,   heitlier-'shaU   he-icry; 
*<  Ifeiiher  shalt-he'Cattse'to-le-heard  irt-pnllic  his-voicei 
^  IVii-thc^brokcn  reed  he^hall-not  look :  (i.  e.  to  Egyp^, 

•  tinrluAp.    Ch.  xxxyi.  6.) 
*^  Emi4o>tlie«fa«niilig  flaac^  wlricIl^iiOHiiik  akdl-quencli( 

(L  e.  the  Anyrians^  viii.  6.) 
«^  To-tbe-peoples  (JSyeh)  vhf  11-be-published  written- 

« law. 
^^  Fire  abaII'*iiot^falUHi-'hiin^  iietdier«6han-Iie  be-broken; 
'^  Until  lie"«faall<'faav€«fixed  written-law  m*the«>Iand ; 
*^  £v«n«iuitil*theKlistaiit*iiatiQii8 .  aliall^haTe-'deriYed'- 
^^  hcpe  fiom-lits^iiistroctioii.'^ 
6.  <<  I  Jehovak  liaTeH»lM*tbee.  into^restoTEtion ; 

^^  Theiefore*haye-I-h€ddtti4hee    by^tiiy^hand ;     even« 

^' presehnod^tliae^ 
**  Enn^hskv^gmsk-thm  -  for«aaie?a1a$tiDg    covenant, 

(a'?•e^,  Bp,L.)     ^ 

'^  For  a-light«»ta  tlie*nations  i 

(not  the  eyes  of  the  blinds  m  eh.  xxxr.  5.  but  those 
who  had  been  bHad  vrith  idolatry^  and  in  dark  duii« 

geons,) 

1  •:  ■    ■  •  • 

<<  .if^-fke-briligiiig'.  the^captive  out^«eonfiiiement ; 
^*  £ven»fiom4be«duirg«ontb06e«wlKKlwdiid«darkaest.'' 


•  TKe  tevdation  of  the  ttut  God.     See  Bp.  Horsley  on  Hosea, 
Uea.fp.W.18& 
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Fdr  b  in  the  sense  of  iffter,  hntj  v.  19^  «ivi  di.  tu. 
15,  see  Dr.  Blayney  on  Jerem.  xvi.  14. 

8,  9.  As  in  the  four  last  tv,  of  the  pfeeedidg  chap- 
ter, so  in  tbes6,  God,  havipg^bj  the  prophet  delivered 
a  prediction,  vv.  I — 4,  assertcth  his  superiority  to  the 
graveo  images.  O^Theformer  predictioosappeartobave 
respected  the  destruction  of  SennacheribVarmy;  the 
new  events,  the  restoration  fr^nn  the  Babylonian  cap^ 
tivitj :-  and  these  three  subjects  constitute  the  fdMovf- 
ing  sublime  song. 

10-^16.  Song  to  Jehovah. 

New  is  the  theme :  be  new  the  song  ^-e  rolnei 
From  the  earth's  bounds  to  Crod  a  songof  praisew    ■ 
Shout,  (^**T)  ye  that  dwdl  beneath  tlie  briny  waste  i    ' 
And  who  on  either  sea's  wide  coasts  are  plac*d. 
Ya^  plain,  with  cities  jspiead,  exult  alondc        '  '    ^         * 
And  ye,  the  tentdd  TiUagcs  who  crowd* 
liet  ring  with  joy  Arabia's  rocks  dround: 
With  triumph's  voice  be  all  Its  mdantains  cPoWn'd. 
Letthese  Jehovah's  godhead  loudljrowA;  * 
Th(*sc  tell  to  distant  lands  !iis  praise  alnne. 

Say  they ;  that  God'assiim'd  a  giant's  stride, 
To  prove  his  prowess  with  a  warrior's  pride : 
In  thunder  shouted  to  the  Tsuntiug  fot; .'  ^ 
And  wjth  (^res^  TeHgeaat^e  dealt  the  dcathful  blovr. , 

"  My  lips  long  shut,  siiall  silence  e^vcr  seal? 
"  Shall  I  resist  the child-birth-pangs  I  feel?  (PnCM) 
^^  Shall  I  at  oacc  di^dniss' and  draw  my  breti^h  ?        t, 
•«  No.  .  Hills  and  iViiitful  mouotains^bie  yu  heath !  JL 
"  Witlier  the  grass  (hat  clothes  your  living  heads ; 
«^  liCt  thirsty  drought  usurp  the  rivers'  beds : 
*^'  Jtegone all water,whcrceach wideIakesprcads.(0'^a*%Jbl1) 
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"  dHt  jft,  bj  me  be  led,  ye  «wil£a  bUndi 
^  You  a  yet  unknown  way  I  give  to  find ; 
^^  You  through  yet  luiknown  paths  shall  own  my  hand; 
'^  And  light  your  darkness  chase  at  my  command: 
**  For  you  shall  rugged  roads  their  levels  take : 
"  You  thus  my  help  shall  know ;  nor  you  wifil  I  forsake.*' 

10-^3.  Defeat  of  Sennacherib.  14.  15.  Nd)u- 
ehadnezzar's  invasion.     ]€.  Restoration. 

17.  <^  TheyJiaire-beeni^tumed  baekward^  tfaey^baye^boen^ 

J^  gieatly  ashamed, 
^^  Who^haye-irusled  izv>thei-grayea«iinages ;  srfaorhare* 

''said    , 
*'  To-the^molfen-images,  Y&'aie  oiirrGods.    (So  tbe 
Assyrians.) 

18.  ^  Hear*ye,  ye^deaf !  eYeii-ye4>lind,  look-ye-atteni* 

« tiiwly! 
j9.   ^  iif/tfr-haying^aeeDy  wlK>4iave4iee&  Uind^ 

«'  But  my  sennurii?    (The  Jeyrs,  irOfuUy  and  per« 

Tenely  blind*) 
^^  Even-deaf,    a$-tb^y*tO"W]iQmJ-haYe*scnt    my-aacs^ 

"  sengiers  > 
<*  Wixo-have*becn  blind,  as*they*who«'haTe-been-pef- 

"    *'  fectly-instructed  ? 
#<  Eren-deaf,  a$*the*9rrrants-of  Jehovah  ? 
SO.  ^<  Ye-have-q/l«i  «eea.**     ' 

The  Masora;  see  also  Mr.  I>.:  but  ^e  worda 
should  both  end  with  \  the  latter  receiving  n  at  the 
beginning,  and  rejecting  it  ^t  tho  end.  This  reading 
coufirfos  th^  acceptation  of  ^  pr^efixed  to  the  forinef 

#  See  V.  19. 
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of  these  verbs  at  the  end  of  v.  18^  or,  m  it  shoQld  be, 
the  beginning  of  v.  19.  Seethe  like  at  v. -7.  The 
Bishbp's  note  on  this  v.  90.  cannot  be  passed  without 
observing  the  appellation  of  '  wretched  critics 'given 
by  his  lordship  to  the  Masoretes :  and  yet  it  is  fiilly 
expected^  that  by  many,  and  those  as  well  meaning 
persons  as  the  worthy  prelate,  the  preset  iRt|utpr^er 
will  be  very  greatly  blamed  for  having  unshackled 
himself  from  the  vowel<-point  commentary  of  these 
his.  \inhappy  predecessors^  He  ^itt  be  conscious, 
however,  of  having  not  designed  to  coniiert  the  text 
into  a  nose  of  wax.  He  his  been  exceedingly  de» 
sirous  of  rightly  comprehending ;  and  scarcely  less 
so  of  communicating,  what  he  has  esteemed,  his  right 
comprehensioR.  He  has  been  thoroughly  persuaded 
that  the  prophet  was,  and  therefore  he  ^as  aimed  at 
discovering  him  to  be;  ahd  makings  him  ^){>ear^  a 
rational,  ilniform,  and  consistent  writer  *  But,  this 
bis  view  of  Isaiah  would  have  been  suppressed,  had 
he  both  possessed  and  chosen  to  follow  the  ancient 
commentators  as  his  guides ;  among  whom  Vitringa 
is  to  be  respectfully  considered.  He  has  professed 
literal  interpretation,  without  interfering  with  mystical 
fillegory,  and  the  double  sense  of  prophecy:  although 
be  may  have  rather  admired  the  judgement  of  those 
painters  (and  Isaiah  he  has  esteemed  one  of  them) 
who  have  preferred  the  expre^ion  of  their  concep- 
tions of  the  Deity  by  one  grand  i^nd  general  blaze  of 
glory,  than  of  those  who  have  given  a  distinct  and 
specific  representation,  for  instance,  of  the  first  per* 
son  in  \\\Q  Trinity  under  the  figure  of  an  old  man. 
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Th«  abs^lMe  integrity  of  Ihc  Hebrew  text  h^  beca 
disproved  bj  D^s  Kennicott  and  De  Rossi;  in  the 
Former's  State  of  the  Hebrew  Text,  and  in  the  Various 
Readings  of  MSS.  collated  by  both.  The  Masoretic 
punctuation  has  been  partial Ijf  rejected  bj;  mwy  190- 
dem  interpreters:  and  the  double  sense,  or  aspect  of 
prophecy  has  uot  been  aditiitted  by  Abp.  Newcome 
in  the  instance  of  the  Branchy  in  Zecfaariah ;  and  by 
Dr,  Blayney,  in  that  of  the  voice  in  Randah^  in  Je- 
remiah xxxi.  1 5.  and  in  that  of  the  shepherd,  Zecha* 
riah  xiii,  7.    See  also  note,  p.  103. 

^*  Ye-havc'often  seen  ;  buNye-have-iiot  regarded : 
"  Your^ars  have-beeii«opcn ;  but-ye-have-noi  lieard. 
21.   **  Jehovah  hath«been-pleascd  to^delay   (trs.  p^  to  3^D) 
« their-acqoittal:  •       ' 

^^  That*his«prai8e  might«be-great,  even^illuskious* 

92.  ^^  But-this  (Jacob  or  Istad^  v.  L)  a^fiec^fe  spoiled^ 

'^  even-'plandered : 
**  All^lheir  cUo^n-youths  ar(>taken«in«thc-toib : 
**  Evcn-in-dark  dungeons  are-thcy-hiden : 
*^  They -are-become    a««poii)    eveh'-lhcn>slndl-bc-noi» 

"  to-rescue-thein ; 
"  An-object'of-plundcr,  evcn-no*oneshall-say,  Restore. 

93.  "  AVbo-is  arnong-you,  tliat-wilWisten*to  this? 

*'  That- will-hearken,  eVcn-Will-atteml,  to-t hat- which* 
'^^  is-to-come  F^ 

This  last  word  developer  the  future  meaning  of  the 
prophet's  expressions  in  perfect  past  time^  the  decrees 
of  God  beings  as  certain  as  if  they  were  completed 
and  past.   See  v.  16,  two  last  verbs  and  ch.  v.  ver.  13. 

24.   "  Who-is-he  that-is-about-to-givc  Jacob  to-be-plun» 
^  ^-  dcrcd  ? 
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^^  'Bwifelsnel  to-tlie-spoilers  ?    Is4l«aot  JetovaU ;  ^ 

*^  He,  a^iii$t-whom  they-haye-siaived ;       . 

*'  Eyen-in-nvhose-Avays  they^havo-not  becn-wiUing  tor 

"  Evcn-whose-law  thcy-have-not  obeyed  ? 
•5.  •  '*  Theiefore-poured-he-out  upoii*them  the-heat-of  his- 

«  anger, 
**  Even^tbe^violence-of  war :    evcn*>it-kindlcd-a-flame 

^<  rouad*aboui-them ; 
^'  AIthoogli*they*regarded*it  not :  cven-U-sct-thcm-oii«» 

^  Altbough-they^d-not  consider  it." 
The  last  verse  seems  to  refer  to  Sennacherib's  ioTa- 
aion^  a^  the  preceding  does  to  that  of  Nebucfaad- 

^  Ch*  XLUL  begins  with  a  reference  to  the  denun- 
ciation in  V.  24.  of  the  preceding^  and  a  remembrance 
6f  |>ast  redemption  -directed  immediately  to  the  same 
persons^  who  in  v.  I.  of  the  preceding  chapter  are 
obliquely  mentioned ;  not  Messiah:  but  the  Jews. 

1.  '^  Yet^now  thus  sailb 

<^  Jehovah  ivho-crcatod-tliec,  Jacob! 

"  Even  be»who*formed-lkee,  Israeli 

"  Fear-thou  not:  surely  I-was-thy-* vindicator: 

**  I-called-thec.by-roy«(tl)y>nanic:  thoU'*art  mine^ 

fc   "  When  thou-pas^sedst  through*watcrs,       (Red  sea.) 
"  1-was  with-llice :  e^'en-through-rivers,       (Jordan.) 
^  ThcyHJid-not  overwhelm-lhee.  When  thou-walfccdst 
**  In-tbe  fire,  thou-'wast-nat  scorched : 
^^  Even'-the^flame  Jid-not  take-hdd  of-thee^ 

3.   **  For  I-was  JehoFAb  thy-God ; 

*^  ^he*lioly«o|ic-of  Israel  th^-preserver; 
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<^  The-Midianites  and-the-Sabeans  (to«MO   instead- 
«of-thee- 
4«  <<  From*the>tiiroe-that  tbou-tvast-pRcioits  in-iirjr-aighf^ 
'^  Tfaou-iva^-honotited ;  «TeQ-I,lo7ed-thee: 
"  Thcrefore*xQade«»I  Bdom  (to-&lt)  in-tby^stead  j 
**  EFen-natioDs  tbc«prioB-of  thy-life," 

In  tliese  four  tv.  the  prophet  appears  to  remind 
the  Jews  of  their  fleUyfrinte  ffoin  the  Egyptians  tnd 
other  nations^  utitil  their  esftablishmeot  in  Canaan'. 
Thence  they  are  exhorted  to  derive  confid^ce^  that 
although  they  had  been  idolaters^  they  were  not  for 
ever  cast  off^  but  would  hereafter  be  delivered  from 
the  Babylouidn  captivity;  afid  all  other  their  disper* 
Horn. 

8.  Mr.  D.  seems  right,  lather  than  the  Qp.  The 
verse  refers  to  the  preceding  v^r.  5.  is/<^losely  attached 
to  YCT.  7,  and  is  illustrated  by  ch,  vi..  }9.  according: 
to  Dr.  Randolph's  in^erp^qtattoii,  and  ch^  ^ii.  7, 
and  19.  The  .people  are, the  Jc>ys,  is  in  ^ll^ih^  pre7 
ceding  versbes^  and  the  verb  should  be  in  the  first  per- 
son. The  metre  also  requires  the  small  transposition 
of  u?\  attached  to  the  r  in  the  fourth  plaecf,  afid  rem(JT^ 

...  '  *   '        -•"'.:•' 

ins  forward  lliat  to  which  1  stands  prefixed. . 

9.  In  this  verse  the  challengp  to,  the.  nations  and 
their  id<Jsj^(xU,  3iA7-£19,),..Lq  ytter  a  true  pi^ediction, 
is  repeated^  h}  the  lOth  tfceiJewB  jif^:said  to  be  wit- 
fiesses  *(i.  te.]tiof  the.dcjiivej^nces  expmn^  ^t:  1—4. 
The  metre  rejects  ^  saith  JeBo^'ah/ 

"  Yc-are  niy-\vitnc>ses,  <jVQttfiny^rvaiits :  1  • 
'^  \yipm  ^bav>cl^ascn|.t^lg^t.ye•|^rig)l<-lalovr; 
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120  HEADINGS   AlfO 'HSrOrCltPRgTATrONS 

>^  £v«ti4liaf-ye«ifiig!it4)eiiereiHej  even-^liat^ye-miglit- 

.    '•  •  ^^  be-eonvkuxjd';  ^  •- ' 

■'^That  I-am  thc^saine.  "*'      . 

\     t^BifottMiSkeTsoGod  wa6*ianned: 

''  Even*afi^-md  none  shall-exist/*  &c» 
1?.  — ^<;Bven-I4iave-'deftoi!ily.gafed.  ■ 
14.  — "  I-havcHserit  to-:ftl&ylon  % 

"  Eveii-fiave-I*brou|;bt-awa7^"  &C'„  . 

.  :In  perfect  past  tiott,  boft-'prdph^tteally  denotis^ 
future;  asch.  iciii.  I6v  and  22.,  xlv.  16,  17.,  xWi.  1.2., 
xUiuit.  13,  U,  15.,  xHx.  18.  17,  18.,  li.  S.  14.  17 — 
S3.,iiL8 — 10.  14.,  liii.  l*,I?iu  17,  lS„lx.  10.  Sec  also 
cb.  Y.  ver.  13.      ' 

14.  The' sense  seeiD&  to  require  tfce  :two  last  words 
to  be,  DTiTn'7  13Kn,  which  with  the  subject  will  be;" 

**  Even-although-the-CliiildeaAs    liad-n?fused    to-lct- 
« them-Yieturn.'' 

16 — ^21.  Deliverance  from  the 'Egyptians,  ai  vv.  1 
»^3,  and  the  promise  of  return  from  captivity,  as 
ch,  xl.  S,  4,  .5.  22.  ^m^^p  im  23.  Omit  rf?  through- 
out.    24.  I'ranspose  the  second  t^h  beyond  ^^^. 

^  22.   «  But-oot  thee  didJ-rcall,  Jacob!  (ver,  1.) 

"  That  thou-shouldst-labour  on-my-account,  Israel ! 

23.  <^  That«thou-*shouldst-briog  to«me   the-Iamb-of  thy* 

"  bumt-offering ; 
*' Even-Mrith-thy-sacrificcs  that-thoti-shouldst-honour-^ 
.     c    .    «  me :  that-I*sbouId-burtbcn-llico 
*  .  ^f  Widi^>exacting-ob}atioBs;  cven-weary-tface  trkb-Kle* 
"  mands-of-frahkinceiise  r 

24.  "  Not, — that-tkou-shouldst-purchasefor*meTi'itk-silv9> 
**  The-aromatic-tBed :  even-witIi-the-&t-of  thy-sapri^ 

^Vfioes  tbat-thott-sbuuldst^Bati-dtcHme: 
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^9  l9klA»^'  HI: 

. .  '    ^*  Certainly  not^  that4li<m««liMfaieit?t>iirthcn'^iiie 

<^  With-tby-sins ;  that^thoU'^ouUbt^wtaiy-me  WLtli«  ' 
«thiiie-*Mtelatri€sr  .       \  >■ 

See  the  third  setitence  of  Bp.  L.  on  these  verses. 

ft^  <<  I-am^  I-am  the^^aaoe: 

"  l*wipe-away  thy'^rdbeUians  for'-iiiiiie^Tm''sake";*^ 

«  They  inhere  restored  from  captivi^^  not  for  the  sake 
of  their  sacrifices. 

S6.  '^  Remind-fhou-me:  let-us-liare-writtcn-Iaw  together: 
^  Mate^tiiott  a^QPWi;  that  thott<»mayesi*become-ac« 
«  quitted." 

Acquitted^  or  a  righleoiis  person^  one  restored  from 
captivity. 
.JIi:^^fS\»inS(^^  &c.  tocaptifity. 

Ch*  XUV.  1—5.  Restoration  from  captivity^  and 
firojii.i4o|fitr;y.  6—20.  The  folly  of  idolatry.  21— 
28.  Pardon  of  itj  and  restoration. 

5.  — "  £veii«*l8raet/  tvhom  t^haVa^cbosen.^ 

8*  The  metre  rcfieMh'Oi 

*— ^"  l-wiH-pdiir  my-breath  tipon^ty^B^edj 
**  Ev«i-iBy -blessing  upon  tby-population : 

6.  — "  The-ldng-of  Israd ;  ei^en-his^trindicators^^Le^  fioto 
'  .    .«        captivity.  '       ' 

7.  •  *'  Bven-whO|  as-I,  could'^ioclaim  j 

*  •  Seethe  original  of  thii  Tfwi  ezphuted  bi  iSeMutt  a*  (Statfnl 

EBst»  laos. 

t  S«elz.l6. 
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itoS^  READINGS   AUD  IHTBiirRETATK^S 

^  £ven-coaM*4iimoufi6Ml  (festdiation);   evcn^coidcl^ 
^  ^*  amMgeHt  to-my-iOWA-inind ; 

**  Fiom-the-tinic*that-I«apponited  the-anctent  people, 
**  even-things-to-come  i 
'    •*  For-future  events  can-men-foretel  among-themsehes?" 

8.  The  metre  rejects  the  two  last  words:  and  Vau 
prefix  to  the  interrogative  particle  seems  transposed 
from  luf  fore  the  pi^position  immadiately  priec^mg ; 
as  it  stands  at  the  end  of  ver.  6* 

— *^  £veD-be$ide*me  wherc-is  a-rock  ?" 

'  10.  Omit  ^,  and  take  the  twd  tot  words  of  Yer.  9.: 
then  read ; 

**  For-my-sake  shall-they-be-ashamedy 
Evcry-one-who-bath-ft)rmed  a-God^  cven-a-graven- 
"  image : 
^  Wlu^4iiith-^verlaid^irflh6aftpi^it  <SM4h;^^ 
^11.   <<  Sball-not  all  tbe«worshipperB-of-it  be^ashamed? 

**  Evfen-the-artists  themselves  from-theMcommimity  , 

<<  SbaB'^assemble^hemselTes   allrof-them  :    they^sitaX- 

"  stand ;        .  ,     .  .    ,  j 

**  Tbey-shall-fcar ;  tbcy-sliall-be-ashamed  at-the-same* 

"  time.  i 

IS.  <<The-smith  cutteth-off  a*pditioQiK»f»iimc  .li  " 

«  Even- workeih -he-it   in-thc-coals ;    even-with'^am* 

"  raers  ho-forraeth-iti  j 

"  Eveii-worlvetli-hc-it  with-hls-powcrful  acm : 
"  AIm)  he-lxconicth-Uungry ;  even-failetb  his^streng^h :        I 

"  He-druiketh  wafer;  because-hc-k-fatigued/' 

•  IsA  liaft^Jbut  or\c:rr*'l  exen-where-is-it    to4um  i" 
i,  c.  his  strength^  nD>  taken  into   the  text  from  tbeT 
immediately  preceding  metre;  and  i^  changed^  m  in 
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w.  19.  beneath^  and  mukf  pitted,  in/to  M^.  Not  8o> 
f  Kings  yiii.  19.  where  Hb  Cetib  sMnv  better  reading 
than  Y7  Keri.  Ck)  m/y  TJion  iludt  certainly  not  re- 
coDtr:  far  the  Lord,  Ac.  Kennicott,  State  of  the 
Hebrew  Text,  p.  163. 

Bp.  Horsley  on  Hosea,  2ded,  p.  134,  aeems  to 
biTe  overlooked  the  iron  idol-stock  of  ver.  18.;  which, 
like  the  wooden  one,  was  probably  plated,  or  over- 
laid, with  gold  or  silver.    See  xl.  19. 

13.  <<  The.*8ciilplor  ia-wf>od  stietdh^lh  a-liae : 

^^  He-marketli-oat-the-form-fo-kiiiuielf    with*ochre  t 

^^  ke-vorketh4t  with-lhe'sl^urp-teat : 
'^  £vea*with*tke-compas8  he-fi^areth*it/*  &c. 

But,  the  metre  rejects  the  innnediately  following 
repetition  from  the  preceding  line. 

15.  <'  When-shall-be  to^aify-man  Irees-to-burn, 
^  Tben-taketb-he  from-lhem/*  Scc4 

16.  Transpose  the  two  first  future  rel^tives^  and 
read; 

-^^^«  be^mstetk  mea*  t 
^*  He»eatetk  roasted ;  even-is^he-fllitf ed  ;**-^— 

18.  ^^  They-caonet  liave«iEiiown;  even^liejr^caDilot  have* 

^underrtoodt 

This  Iwe  is  omitted  by  Mr.  D.  . 

19.  ^'  Even-can-he«not  restore-it  to  his^mindi 


^  Tbu  is  iilie€arpeniir  in  the  fvWe  tnuutationr  Inpsip«^  antil 
the  revival  of  the  aits  in  Europe,  the  Genevs^  .w  JUi^  iWM'9^9fiJfh 
hxad  woold  have  kaovn  no  other  carver  in  wood..  .     '  *  "   ' 
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tS4  READINOS  AUD  IHTtftPEfeTATIOKS 

^^  NeUher^fy.hm  oVl)  is.4v>itl«dge ;  ntHh^^itMm 
<<  ifrPttodeistaodiof : 
.   IDH^h'?,  asinvcr,20.  «  Hc^caqnot  reflect ;  ^Patrt- 
'     •  "  ^  of-thc-tree  Wlavcrburpt"  ^ci 
^-"  *  Now-the-remnant-of-it  iiitp-aiiwibonunable«idol 

"'shall-I.tum? 
*^  *  To-a-log-of  wood  shalH-bow-myself-^own  ?^ 
SO.  ^^  His-imagination-is  darkness  (vDM) :    a«heart  de« 
<<  luded 
^^  Hath'tumed-Iiim^aBidc :  8o-that«he«0ft|inot  ideliver. 
^*  Himself;  even-that-he-cannot  reflect :      , 
^^  ^Xft-there^not  a«£iIse*god  atriny«rigbt4iand  ?' 

<r. '?'fora.) 
The  idol ;  at  whose  left  hand  the  votary  ma;  Have 
stood. 

'    $h  ^^CalIrtIipu«tD*nundthese(»reinonstraiice6),JaccU''— 
8S*   ^'  I«haTe*wiped«avay>  a8ra-tbick«c^ou(}|  thy-«*rebel* 
"  lions : 
^^  Brea^  a8-a<»c]oad,  tby^^ins  s 
^'  RetunHtboii  wita><]iie ;  surdj  l-rhave^triiidicated* 
«  $hce. 

(Forgiven^  and  restored  tbee  from  Babylon.) 

SSf  ^'  3ing*ye,  ye^heavens  1  (d.  "O)  p^rformed-hath  Je<. 
'('hovah: 
*  l<  Utter-ye^a^joyful^sooiid,  jFCvdepths^f  the*eartb : 

^^  Burst-ye-fortb,  ye-moiintains,  into-song: 
**  Thou-forest,  ({iebanon,)  even-every  tre^  therein : 
'*  Surely  hatii- vindicated  Jehovah  Jacob  : 
^'  JS^fSH  byJsne^  hatb^-lie^^apquif ed-torhiqis^  s(den- 
«  donn" 

*  Of 9  f«9o/<ic    Byth€S6wor^and«Mi^iadieiwal]«I»uibAK/ry 
is  lidfieiptdly  denottd^ 
t  Scefe.  J6.  t.      . 
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09  ISlIAtf;  135 

(In  the  rebutldiiig  of  die  Temple.)    ' 

C8»   ^<  Who^saiih^of  Cyrus ;  '  My^lntenlion^ 

(y^n  ft.  cxxxU.  K  wd  17.) 
^^  <  £re&'-all  mjr-plcasure  let-him-accompIUi :' 
'  <<  Who-saiih  gf^Jerasaleia ;  Be'-thou-Jbuilt: 
^<  Eren  of-Uie«temple;  Bc-thj-foundatlQiis^aid.'' 

Cb.XLV.  1—8.  Restoration  by  the  instrumentatitj 
4>f  Cyrus.  9,10.  God's  right  as  creator.  11 — 14. 
Restoration*  15,16^  The  prophet  assertethihesu* 
periority  of  God  to  idols.     17  to  the  end,  Restora* 

5.  *^  Eren-will-I-givc  unto-thee  the-trcasurcs-of  dark* 
.  •'  ness  5 
^^  ETen-the«>slores«deepl7-hiddea    in-secret-placcs  t 

^^that  thou-maycst-know 
<^  That  I-am  Jehovah, 

^'  He-who-calletb*thee    by-thyniaoie,    £hc-God-of 
*«  Israel." 

The  treasures  and  stores  were  those  of  Babylon. 
The  name  Cyrus,  from  \p^D  ingluvieSj  might  signify, 
tbe-swallowcr-up, 

4.   ^^  I-will-sQpport4hee,atthough*thoii«hast*Dotknoini« 

"  me.  (Mr.  D.) 
7»  r^^htm  Jehovab»  the-maker-of  aU*things». 

(See  xlW.  94.  (ind  d.  71^.) 
3-  ^' Drop^yenlown,  7e-hoay<i»  I  ffOttMibore:' 
^^  £yeii<*ye<loadsl  sbowor-jeodotm  ao^ittal : 
<<  Let-the-earth  opea,  (iTlBn)  bMl-pnidiiee-fnut  t 
^^  Let^restoratioQ  evcn^acquittai  sprhig-foith: 
^*  I  Jehovah  haye-created-«Tery«one-«C4]Mr, 
9^  Ol'^'^n)   *^  Will^ny-»one«.oomflaence-a-contn>Tcrsy 
<^  trith  his^onner  I 
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126  READINGS   AXSl.lMTSftPRETATIOM 

'^  l^e-potsherd  wi^  the«moulder«of  the-clay  ? 
'*  Shall-the-clay  say  to-the-fashioner-of-it ; 
**  *,  What  makest-thou  ?*    Eveii-shall-thy-work-sayf 
"^  «^  Where-are  his  Txancb?* 

10.  O^W*^?  as  in  yer.9.)  "  Shall-one-say  to-his4ather; 
<^  <  What  bcgettest-thou  ?' 
"  Even-to-the-woman ;  *  What  bringest-thou-forth?' 
.    IL   "  Thus  saith  Jehovah, 

"  The-boly-one-of  Israel,  cven-his«maker ;   (Trans- 
pose next  word.) 
"  Ask-ye-me  concerning  things^to«come  upon-my- 

^*  sons : 
•*  Eren-concerning  the-works-of  my-hands  give-yc- 
*^  m&odirections  ? 
12.  <^  I-am-he  who-bave-made  the-earth : 

<^  EveQ-a-mw  upoa-it  I-have^especiallj  created: 

(Cyrus:  Mr.  D .) 
13*   ^^  I^am-he  who^haye-raised-him^up  to-restore : 

(1  or  ipn^ib,  to  acquit^  to  discharge,  to  pronounce 
righteous^  or  to  restore  the  pardoned  captive. ) 

<<  Therefore-all  his*ways  wUH-makc-Ievel : 
*^  He  shall-build  my-city ; 

•*  Even-my-captives  he-shall-release :    not*for-pric«, 
^^  Neither  for-reivard:  saith  Jehovah. 
14*   ^^  Thus  saith  Jehovah ;        ^to  Cyrus.  > 

*^  The-manuftcturers-iof  JE!gypt>  even^the^mercbants^ 

«  of  Cush, 
<<  Even-tk-Sabeani  UdU^  statur^^ 
^^  UMo«thee  Uiall-pass^over^  ey(ai4httte  sball-be:  * 
<<  Afier-ttiee  they *shaU-go :  iA-chaios  thejr^shall-pass* 
t  <<  along: 

.  ^^  £¥<ii^ttnto*thee  shaU-they-bow-down :  thee  shall** 

<(  tbey««appliantlj-addies6; 
<^  <  Surely  on-thy-side  i&^God : 
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^  or  tsiiAff.  1127 

^  «  Etctt-wteic-U-he  else?  thcre-is-no  God-Bke? 
15.   ^  Verily  thott^artthe-God,  that-hast-hidden-thjrself: 
(  Not  M  the  idols,  exposed  to  view. ) 
**  Thott-God-of  Israel  the-rcstorer. 
IS.  ^  Tbey4t«Te-been-a8haHied ;  ereoNalso  corfounded; 
"  AU-of-them  together  hare-retiied : 
^^  In^confnsioa  the-makeis^of  idols. 

(See  on  :sdiii.  14.  and  the  future  of  the  public  trans^ 
lation  erroneoasly  followed  'in  IntroductioD,  p.  xii. 
where  correct  also  as  follows.) 

17.   'Msrael  hafli«been-re$tami  to-the^inqperities-of  an* 
'*  cient'tifiies: 

(IrirJchovaJijXhe  metre  rejects:  and' it  seems  to  have 
been  inserted  into  the  text  (rom  yv.  24^  25.) 

*^  V^-shall-Bot  be-ashamed  ;    even-sliall-jr-iiot  be* 
,^,    •  4  *^  confounded 

^^  For  a- very -long-time  to-coia^.",     [^ 

T)yi  might  have  been  the  last  v(^prd.  '  For  time  that 
lies  hid^  even  longer.' 

Resto^tion  from  captiyitj  being  tlie  sulgect,  the 
above  is  proposed  as  the  natural  interpretation  of  the 
YO^ds.  It  is  apprehended^  that  C^^iy  in  the  first 
metre  of  the  y.  refers  to  piipi  tkj^t,  ajid  theiphvase  at 
the  end  \Q.  liiAttre.  .Hidd9ii.;kiQ9e»  fipite^  as  ^eAl  as  in- 
finite, IS  denoted  by  the  wane  wofd.  A»  the  restora- 
tion .proved  onty  finite^  infinite  ceiinot  properly  be 
ascribed  to  its  duration.  *  See  on  ch.  xxvi.  4.  Finite 
restoration  must  also  be  understood,  li.  6.  8^  and  oo 
Ivii.  15. 
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128  READINGS  ASM  tHTZKBUVtH'tlOKS 

16*  ^^  Surely  thiis  hath^spoken  Jehovak  r   ' 

/^  Wlio^reated  thc-heavens :    the««ainM8  tbe-GM  s 
^^  He*hath-formed  tbe*earth;  ev€n*'he^hath*inade-its 
^^  The  3ame  hatb-€st&Ui^)ed"4t  not  ^^^en^ineBB : 
r    ^  £veQrbe-hatii«cr€ated-Lt  to-be*ialftahi(ed  s   Iie^Iuith 
*^  ibrmed-U » 
^'  I-am  JcUovab  t  evea-'iioii&'is  else* 
I9i   *^  Not  in-secret  have-I-spoken ;    ' 

><  In-a*pIace-of  fhe-eartb^  that-is^daA  t 
f^  I*hkv&*not  said  to-tlie-^seed-of  Jacob  i 
**  In*yain  seek-yc-nie :  I-am  Jehovah| 
<^  Who-promise  acquittal,  announcing-it  expiessljr.^ 
•  *L  -— **  Am*l  not  Jehovah  ? 

*^  Even-ivhere-is  else  a-God? 
^^  Without-me  no-one-shall-be  acquitted  $ 
^         **  Even-a-rcstoret  where-is  beside-me  > 
22.  "  Look-ye  unto-me  r   even-be-ye-restored : 
^*AlI-ye  in-tbe-remote-parts-of  the-earth! 
•^         "I-am  God:  evtn-wWe-is-he  else? 
S3.   *^  By-myself  bavc-I-swom :    hath-g;one-fbrth   fixmi- 
**  my-mouth 
^^  ^Acquittal,  the*promise :  neither  sball«-it»be<^iecalfed  a 
**  To-me  shall-bow  every  knee ;   (d.  *»3.) 
*^  Shall-swear  every  tongue,  saying  r  •  ' 

(r.  the  3d  and  4th  of  vcr.  2^4,  omitting  \) 

£4.   ^'  *  Only  in-the-power-ofjehovab^are  acquittals  ? 

.(d.iin.> 

^  ^  Unto-faim  shalt-cdme,  even-sball-be-'asbasied^ 
^^^AU  who«bave«heeA4ncensed  against^him : 
29*  ^^  <  %-tfal^pover«af-Jcho?ah  shall-be^acquitttd, 

''  <  eve9-£»hall«e6teiSm-thenfielTe»*very*liappj0 
^''  AU  tbe-seqd-of;  Israel/;* 

*  Bp.  Horsley  on  Hosea,  5d  ed.  p.  176. 

f  The  promise  of  acquittal  and  restoration.     • 
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OF  ISAIAH*  129 

Ch.  XLVI  1,  8.  Captivity.  3,  4.  Restoration. 
5 — 9.  Folly  of  idolatry..    10 — 13.  Restoration. 

1 .  <<  Bent^fonrard-hoth-bden    Bel :    crooked-backward- 

-.  ^^  hatfaebeen  Nebo: 

(  Babylonian  idols  previously^  as  is  probable^  adopted 
in  Jerusalem.     See  lvii»  9.) 

'^  They-have-been  grievous-idols  to^the-beasts,  evea- 

**  to-the-cattle ; 
"  Which-with-your-offerings   have-been-laden^  a-fa- 

• "  tigning  weight." 

The  same  word,  denoting  sorrows  and  idols^  refe- 
rence #|^pears  to  be  made  to  the  uneasiness  of  the  ani- 
mals under  their  loads.     Reject  n. 

2.  •**  They-have-been-crooked-backward;  they-have-been- 
•        "         ^*  bent-forward  together : 

•       ***  *riiey-1iave-not  been-able  to-rid-themselves  of-their 
«  load : 
-*  <*  Thus-^very-onc-of-thera    into-captivity  hath-gone/* 
4.   — "  I-have  especially-made :  therefore-I-will  pecuUar- 
"ly-bear: 
*^  Evcn-I-myself  will-carry :  even-I-will-safely-set-you- 
.      .         "down." 
'  6.  '^*  They-who-lavish  gold  out-of-the-bag : 
^^^  Even-silver  in-the-balance  they-weigh  : 
.  *^.  They-employ  an-artificer,   that-he»may-make-it  a- 
«god:". 
.  7.   — '"  Firom-it»-place  it-cannot  movc-itself : 

(Transpose  >)M.) 
**  One-crieth  unto-it ;  but^it-cannot  answer : 
^^  Also  from-his-distress  can-it-not  deliver-him. 
8.    V .  Recollect-ye  this ;  even-be-yc-settled-in-your-minds : 
-  ^^  Restore-ye-it,  ye-apostates,   to-your-considerafion." 
s 
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9.  d.  ^3. 

IS.   '^Hearken-ye  unto-me,  ye-mighty -of  heart! 
<<  Ye  %lio>«ie^fiif-di8tailt  froin-acquittal* 

IS.  ^^  I-have-bfought'Oear  my^Mic^ttal :   it-shall-not  be« 
^^  fiur-distant : 
'^*  1Syeii-my<nrestoratioii  shaU-not  b&ddayed : 
'<  £yen-will-I-giye  in-Sion  Testbratkm : 
<<  To  Inael  my-«pIeiidour«'*  (The  temple.) 

Ch.XLVIL  Babylon  taken. 

1.  ^'  Descend-thou  ;  ev^n-'sit^'tiiou  upon  Ihe-dnst: 
"  Thou-virgin-of  the-daughters-of  Babylon ! 

^*  Sit-thou  upon-the-ground  without  a-seat ; 

"  Thon  daiightier-of  thc-Chaldeans!  (d.  *'3)  thou  no- 

"kmger 
''^halt-beH»Iled  tbe-tender,  even-the-delicate* 

2.  '^  Take-thou  the*mill ;  even-grind-fliou  the-oom : 
^^  Uncover-thon  thy-Iocks :  atrip-thou  at^^ierford : 
<'  Bare-thou  the-thigh :  pass-thou  the-riveis. 

S.  '^  Unco¥ered-shall-be   diy-nakedness;  it«^all*besidcs 
"  be^seen :  . 
<^  Of-thy-reproach-of-me  vengeance  will*I-take : 
<<  Neither  will4oppoGe*to«thee  mbrtal^pmmss." 

Transpose  the  two  last  worda  of  the  ori^nalj  and 
see  Bp.  L.  on  x,  16.  ,^^ 

i.   ^^'Ottr-vindicator-is  Jehovah  God-ofHo^tk:^ 
^*  His-name-is  the-holy-one-of  Israel. 

5.  ^^  Sit-thou  ih-sOence;  even-g<>4hou^into-daiSii^: 

«  Thon-daughter-of  the-Chaldeans!  (d.  •»p)  thou  no* 

'^  longer 
^^  Shali-be-called,  ihe-qiieen-of 'Kngdbms. 

6.  *f  I-tras-angry  with' my-people  dcafrfte^^  ••     , 

*  ftAnspose'firomendofvO 
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^^  I-pip&Bod  uuDfi-berilage.:  eyeorl-|^Fertb^pwip  in- 

^^  to*thine-hand : 
".  Thou-did^t-aot  ^h^w  tc^theia  ijwircj : 
*•  Upon  tlie-a^ed  didsHi^Qu-mc^beaTj:  Uiy-jroke: 

7.  *'  Even-saidst-thou ;  For-evcr  I-^i^«be.  queen. 

(  Let  the  next  word  immediate! j  precede  the  last  in 
tlu9  y.^  and  omit  the  to^fth,  in  or^^  ) 

^^  Thou-didst-not  attentively  consider : 
<<  Tl)ou*ha3t-npt  been-mindful.  aay-nore  of-the-%fi- 
^<  aequf^ce-thereoff 

8.  ^^  £iceo-nov  hei^-thott  this,  "tbonrvaluptapiisl: 
"  Who-sittest  iQ-$ecqzit^;  wI^qtsa^j^  ij]i;beai&: 
^^  ^  I-am ;  even-none-an  ^kcu 

^^  ^  I-shali-not  sit  a-widow : 

<<  <  Neither  shaH-Muiaw  ibe-lo»-o&cIttldm.^ 

9.  <^  Theie&rc-are-Gome  upc|n4liw  fhf^  tiKO^iflf^; 

(Future  reUtive  in  the  sense  o^  prophetic  pnet^r. 
See  cli.  V.  15.) 

^^  In-a-momeirt,  in-one  day ; 

'^  Loss-of-ohildren,  even-widoif hood,  <m-a^.udden : 

<<  Thej*haye-oome   upon^thee^    Botwi^li8tap()in|r'-the« 

^  mnltitude-of  thy-sorceries : 
^^  Notwifh8tandin|^-the*mat    ttrength^f    ^ine-en- 
^^         <*  chantments. 
10^^  But-thou-hast-confided   (F.  i^.  as  v.  Q.Jt  in->thy« 

^<  ivickedness :  thou-hast*said ; 
<<  P7oH^8e^*in^  Thy-m^piRj^ycp-^^^ 
^<  Itself   hath-perverted-thje ;    so-that-thourhait'iifyi^. 

"  iu-thine-heart, 

11.   <^  Therefoie-cometh  upon-tbee  ^^  ^71  Sn.) 
<<  Which-^%qjli)ipi|A  IglpiR  h«n<%4WV<»te : 
8 
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•  *^' Evcn-hath-fellen  (F.  r.  as  vv.  9,  10.)  upoYi-thce  a- 

"  mischief, 
^*  Which-thou-hast-not  becn-able  to-expiato : 
^  Eveil-hath-come   (as  vv.   9,   10.)    upon-thec  sud- 

"  denly 
"  A-destruction,  which-thou-couldst-not  expect." 

A  defect  is  here  needlessly  conceived  by  Bp.  L.:  for 
the  metre  is  full. 

f*.   ^^'Persisf-thou  now  in-(hinc-enchantments: 
*^  Even  in-thc-multilude-of  thy-sorceries ; 
"  ^n-which   thou-hast-laboured  from-thy-youth  : 
**  If-peradventure  thou-mayest  be-profited,  even-be- 
"  strengthened.'* 

The  metre  rejects  the  repetition  of  the  conditional 
conjunction  previously  to  the  last  word ;  to  which 
Vau  should  be  prefixed,  and  the  Vau  after  the  second 
radical  exchanged  for  >  characteristic  of  Hiphil. 

13.  "  Thou-art-wcaried    in-the-multiplicity-of  thy-pur- 

"  poses : 
"  Let-stand-up  now;   even-lct-restore-thee 
^  *^  The-observers-of    thc-heavens,    the-gazers-on    the- 

."  stars : 
"  They-who-prognosticate   at-every-new-moon   what 

"  thoso-things-are, 
"  Which  shall-happen   unto-thee. 

'  What  those-things-are/  nrr  HO ;  and  omit  the 
first  of  V. 

14.  "  They-have-been  as-stubble :  the-fire  haih^consumed-^ 

"  them  : 
^*  Tbey-coidd-not  deliver  themselves 


Digitized  by  VjOOQ IC 


OF   ISAIAH.  13S 

^*  From-t1ie-power-of  the-flame:  (Vau)  but-Iiath-not- 

"  been  a-coaL 
'^  To-afibrd-warmth,  a-Ught  to-sit  before." 

A  fire  and  a  ilame  figurativelj  onl j^  without  a  coal 
or  a  light 

15.  '*  Such  have-been  they-with-whom  thou-hast-laboured : 

(The  metre  rejects  ^*7.) 

**  The-negotiators-with-thee    from-thjr-youth,    each 

"  Oari3^7)  to-his-own-business, 
"Have-turned:  no-one  hath-restored-thee.". 

Ch.  XLVIIL    The  punishment  of  Babylon  fore- 
told;, a  warning  to  Judah. 

2.  Insert  Tl'?^  after  rvsrv. 

3.  ''  The-former-things" — Sennacherib's  defeat. 
End  of  Y*  5.y  see  xl.  19. 

6.   "  Thou-didst-previously-hear  this   which-is-accom- 
"  plished:     (See  3.) 
"  But-them  (VO)  ye-could-not  have-announced, 

(the  conquest  of  Babylon,  and  the  restoration,) 

"  Which-I-have-declared-to-thee,    the-new-things 

**  from-the-prescnt-time ; 
"  Even-which-have-been-stored-up,  so-that-thou- 

"  couldst-not  know-them. 

8«  The  metre  rejects  D3  S"*.     9.  Restoration. 


«  I-wiU-defer-from-thee  (fS-)  mine-anger: 

'*  Even-for-the»sake-of-my»praise  I-will-restrain-it* 

"from-thee;  (^^  instead  of  ^^)  that-I-may- 

*<  not  utterly-cut-tliee-ofF. 
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10.  ^^  H»:VC-jiotI-purified-tl>fe.(-n pi):  bu^Knot-^Sriilyer  ? 

(not  made  thee  as  pu9e.asiS^)^er.) 

^^  Have-not  I^tried4liee  in-ilie-feniace-of  affliction  ? 

11.  "  For-inii]ie-own-sake,  for-mijie-ovxirsak^  I-will-exe* 

"  cute-my-purpo^ : 
<^  Else  how  would-my-name  be-profimed  f 
"  ETen-m;-9loijto-^ther(taidob)IrwiU-DOtgjive. 
IS.   ^<  Hearken-thou  unto-me,  Jacob,  my-senrant; 
<<  Even  brad,  my-called*. 
<<  Iram  tho-s^me:  I-cuoa  the-fixst: 
"  Also  I-am  the-last : 

13.  "  Also  my-haad  hath-foiindi^d  tboK^aitby 

'<  ETen-my-right-hand  hath-spanned  the*beavens : 
'<  Ayhea-1  call^  (them  m.  leject^^  th^-pseaeit-tlieili- 
**  selves  together. 

14.  *' Asscmble-ye-yourselves  all*of-you,  even-hca^-ye: 
'^  Who  amongst-tbem  (the  idols)  hith-annouooed  itr 

(HM*.) 
^^  He-whom-Jehoyah  bath-laved^  (Cynu)  iriIL«xe« 

"  cute  his-will 
<*  Upon*Babylon,  eveiipupott-the-power-of  the-Chal* 

^^  deans. 

(Transpose  y  and  ^  in  the  middle  word.) 

15.  "  I-myself,  myself-I-say,  have-spoken : 

<^  Alsa  I-have-calkd-him:  l-^vs^kd^hioi : 
'^  Even-shall-prQBper  bis-way  uato^bim." 

(Metie  requires  *)7. ) 

16.  It  is  apprehended  that  the  prophet  speaks. 

^<  Appmachrj^  unto«nie :  hm^ry^  t)|is. 
"  Not  from-the-beginning  in-secret  bave-I-spoken : 
<^  Fmiil-the-tmetbat4i-iiMi8-appoiiited-to-be  Jehovah 
M.  bath-dechM«^it»iiiifa^nio : 

(Jehovah  seems  to  have  beeo.  TF.roQglj^  transfened 
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from  this  to  l!be  fdllbWnig  litre,  and  M  to  liave  been 
instead  of  y.)  ,    ^ 

^^  Even-now  hath*he*9ent*iS&ey  erai^is-spirit." 

The  spirit  of  Jehovab  having  sent  the  pruphet,  he 
spake  from  divme  inspiration  the  Aings  ^faich  de- 
manded die>grealest  attention. 

\7.  <^  Thus  saiih  Jehovah ; 

"  Thy-vindicator,  the-holy-one-of  Israd : 
*^  I*am  Jehovah  thy-God,  who-hath-taught-thee 
"  To-make-^hyscff.profitebfe;  X^hb-hath-directed-thee 
'**  *ln-ihe-%*^y-in-i¥hich  thou-^dttldst^go. 

'fS.  ^  WbuM^hiit-ihdu-hadst-dtteiidedto-iiiy-commandss 
<<  Tben-had-been  as-thef-rtver  thy-prosperity : 

(abundant  as  the  Euphrates. ) 

^<  Even-thy-deliverance  as-fhe-floods-of  the-aea: 
49.  <<  ThenhhlEid-beeti  as«ifei>san&  0  <tffO  fhy-$eed: 
'^  fiven*the*iBiie-of  ily-bowris,  as-its«^gravd : 
^<  Wolih|*hot  bitve-bceiMM-offy  even-wbuU-nothave^ 

•*  been-destroyed 
^  Its-name,  even-thy«iiai]ie,  from-before-me. 

.  (Metre  requires  ion.  The  name  of  thj  seed,  even 
thj  name.) 

'3D.   *<  Gfe-ye^fdrth  from-Bahylon :  flee-ye  frofia^the-Chal- 
A&ns: 
^  Withithe-voioeiof  joy  'artnoutiC^-ye^: 

"  Unto  the-end-of  the-earth  say-ye; 
^  Jehovah  hatb-vindicated  his-servant  Jacob ; 
91.    ^<  Therefoit^'dti4h(iy-iit^thii^W(hb'-1l 
^  'whfch'«1i6«led-thbih  ? 
<^  Waters  fiom-the-iock  he-mAd^tb-^ow  to-themx 
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.  "  Even-clave-he  thc-rock;  when-gushed-out  the-wa- 
"ters. 
2f .   "  No  prosperity  (fnirrD)  affordeth-Jehovah  to-lhc- 
". wicked."    s.     :.   /     . 

So  T|b«0.  Ivii.  21.     .  .        '  T 

Cfc.  XLIX;  The  use  of  the  ea^ivity  and  the  re- 
storation.  The  prophetfjeems  to  continue  the  speaker, 
but  assuming  the  person  of  the  rigfat,eous  ream^^nt  to 
be  restored  from  captivity.  ^   .'    • 

3.  "  *  My-servaut  iM^-thou,  Israeli  '    .. 
"  *  In  \(^hom  I-will-make-my^lf-splendid : 

4.  "  *  Although- with-myself  I-thought;  In-vain  have- 

"  '  l-laboured  :  . 

"  *  For-nougbt,  even-for-vanity  my-strength   have- 
«  I-speut.' " 

The  reflection^  y.  4.^  respects  their  pi^t  idolatries 
and  perverse  blindness.  Thus  far  both  tv.  are  the 
•words  of  Jehovah.  The  prophet  in  bebaff  of  bis 
countrymen  resumes : 

"  Nevertheless  my-written-lawris  with  Jehoy^^ : 
'  "  Even-the-Work-in-ray-behalf-is  with  niy-God." 

The  righteous  remnant  confides,,  that  their  rel^ioa 
and  restoration  to  it  are  in  the  power  of  Jehovafi  :  io 
the  following  vv.  the  remnant  appears  to  be  the  suf* 
ferer  for,  and  occasion  of  restoration  to,  the  people 
at  large. 

6.  *^  £ve]i-naw  thus  saith  Jehovah^ 

<^  Who-formed-me  firom-the*woiiib  to^be-sorant  io- 
"  him; 
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'^  Ta-liuike4o^ietani  Jacob  unto-bim ; 

^^  Eten-thai  Israel  to-him  sbould-be-gatbered; 

*^  Even-that-I-might-be-hoiioiured  ia«the*0yeB-of  Je^ 

"hovah; 
<^  Even^that-mj-God  mSght-be  my-streo^g^th : 

6.  <^  Tlierefere-saith-he ;   A^less-matter-it-is,  than-thy^a 

<'  being 
^^  T<Mae  a-servant,  that-thou-shouldst-^raise-tipi 
«  The  tribes-of  Jacob; 
^^  EYen-fhe-preseryed-of    Israel    that-thoa-sltoidldtst^ 

^'  make-to-retdni : 
<^  Therefore-haye-I-giTen-thee  for-a-light-of  tlie-4ia« 

^^tkm,  tbat-might-reach 
^'  Mj-iestoiatioD  unto  the-ends-of  tlie-earth. 

7.  ^'  Thus  saith  Jehovah,   (concerniiig  the  ngi^eovH 

captiTes,  xlriii.  SO.) 
<<  The-vindicator-of  Israel  his-( Jehovah's)  holy^he; 
'^  C(HM^enu]ig^hiin-who*Mras*despised  in-peisoit;  ihe^ 

^^  abhanreDce<<>f  the-nation ; 
«  The-servant^of  the-nilers :   ^  Kings  shaH-see-tfim : 

( when  BAtioaallj  restOf  ed« ) 

^*  *  Even-shall-rise-up'  princes,  ihat-tfiej-knajr-bbw-i 

"  '  down-to-him : 
<^  <  For-the-sake-of  Jehovah,  ivho  is-fiuthfiilf: 
<^  <  *The-holy-one^  Israel,  who-hath-tried-thee.' 

(See  xlviii.  10.) 

8.  ^^T&us  safth  Jehovatj 

(of  the  righteous  remnant  appointed  to  call  forlb  to^ 
restoration.) 

^  In  thii  angle  v.  Jehovah  is  the  holj  one  of  Israeli  u  e.  pecoll'' 
arly  attached  to  the  descendants  of  Jacob ;  and  Israel  is  the  holy 
one  of  Jdiovahy  i.  e.  the  descendants  of  Jacob  are  peculiarlj  s6t 
;^rr  tcvtbt  li^orship  of  Jehovah.  See  the.  second  line  of  the  Verse.* 

* 
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^^  In-tlie«'ieaflOii"iof  &vOQr  hkTe«^I««fflict6d-tliee : 

<<  £ven^iii-the«dBiy<of  ve^totatioJi  lutTfr*I«h6lped-thee : 

^<  JSveiv-haye^IopTeseFTedwthee,  fhat^I-miglit-appoiiit- 

"  thee  orer-the-covenantvof  the-people; 
'  <  lV>«r6«t4ire  the-khd;  tQ«42aun4he«owiiflra-to*posscss 
*  ^^  th««inherilances. 

(The  metre  rejects  the  laft  word. ) 

9i   "  That-thou-mightest-say   to-the-prisoners ;    Go-ye- 
"forth: 
'^  To-lhose-who*arc  in-darkness;    Appear^ye: 
.  *'  Beside  the-ways  shall-they-feed: 
^^  Eyen-upon-siII  the-plains  shall-be-their-pastore. 
10.   "  They-sh^'*i\pt  hunger ;  neither  shall-tbey-thirst : 
"  Neither  shall*smitc-them  the*glowing«heat,  or-tfae* 

**  sun : 
'^Surdy  he-ivho-hath-compassion-oiHthem  shall-IeBd- 

^f  them  : 
'*  Even-TI)eside  the-springs-of  craters    shall-he^guide* 
.  "  them. 
Jl.   **  Even-will-I-make  all  my-mountains 

"  An-highway:  even-my-causeys  sh9ll<*be-nused. 
,   19.   "  Hither  these  from-afar  shall-come : 

"  Even-hither  these  from-thC'^north  a|id^from-the-west : 
^^  Eveorthese  frpiQ-the*laiidrof  Sinim. 
13.   *<  Sit^-ye-aloud,  ye-heavens !  cveA-rejoioe«thQ!i)  thou* 
<^  earth  : 
"  Even-bm&t-ye-forth^  ye->mount9uis,  into-Go^g : 
"  Surely  ♦  hath-comforted  Jehovah 
"  His->peopIe ;  even-on-his-afflicted  wlll^he«hsve-com« 


14.  "  But-saith  Sion :  *  Hath-forsaken-me 

"*  Jehovah;  even-my-lord  hath-forgotten-mc/ 

15.  "  Can-a- woman  forget  her-helpless-offipring ; 

♦  A  prophetic  pneter.    See  v.  1S.>  xxxii.  14.,  and  xUlL  14, 
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(See  Bp.  Honley  on  Hosea^  8d  ed«  p«  7d.) 

<*  That-die-shcmld-havc-no^tendemess    f6r-tlie-diil« 

<'  dren-df  her«-wonib  f 
<<  Evowaltliough  WQioeii'-may-iorgrt  ihdao; 
«<  YA-wiU-I  not  fbtget-thce. 
16.   ^^  Have-I-not  upon  tbe-palmfi-o&my-hands  engravea- 
« thee? 
"  Are-not-thj-WALLs  in-my-sight  continuany  ?"    ■ 

(The  temple.) 

The  ancient  usage^  expressed  in  th^se  two  lines,  of 
commemoratiDg  friendship,  hy  punctured  delin^a* 
tions  of  places  of  residence,  is  also^  as  it  is  conceiyed, 
referred  to  in  Zecbariah,  xiii.  Q.,  notwithstanding  the 
excellent  Abp.  Newcome  and  the  learned  Dn  Blay* 
ney  have  not  obseryed  it. 

5.  Bat««acfa"diaU-«iy9  ^  No  prophet  am-I : 

^  To-a-rich  (pr.  70  cultivator-of  his-own-estate  I-»be* 

^  long: 
^  Surely  the-land    hath-possessed-me   (as  a  senrant) 

*  from-my-youth.* 

6.  Then-shall-one-say  unto-him ;  ^  What  are-these 

<  Strokes  within  thine-hands  ?*    Then-he-shall-say^ 
'  Those-which    I-haye-stricken^    the-uous£-of    my* 

*  friends.* 

5.  A  man  of  high  degree  is  m9,  and  therefore  not 
likely  to  haye  been  either  possessed,  or  taught  to  keep 
cattle,  by  tTlH,  a  man  of  low  degree;  as  in  the  pub- 
lic translation. 

6.  If  ^oriMD  has  always  an  impure  meaning,  as  Abp. 
Seeker  (see  App.  to  Abp.  N.)  has  asserted,  that 
meaning  must  seem  to  be  confined  to  it  as  Hiphil. 
But,  why  should  not  a  slave  reply.  The  punctures  in 
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my  hands  are  a  drawing  of  tlie  house  of  mj  master 
and  his  family^  who  by  their  kindness  have  (ip  Hiphil 
innocently)  made  me  to  Uroe  Ihemf 

An  opportunity  of  publishing  the  Minor  Prophets^ 
which^  on  the  plan  of  these  Readings  and  Interpre- 
tations>  are  ready  for  the  press^  it  is  hoped  will  be  af- 
forded. 

To  return  to  Isaiah. 

17.  "  ♦Speedily-have-been  thy-buUders,    they-wbo-haire- 

"  destroyed-thee : 
^^  Even-they»who-baye-laid*(hee-\vaste  firom-tlieehave- 
«  gone-forth." 

After  having  rebuilt  Jerusalem^  and  restored  Judah, 
the  destroyers  shall  depart  home.  See  the  end  of  v.  19. 
But^  possibly  y.  17  may  be  an  ancient  equivoque^ 
twofold ;  7>31  signifying  sons  or  proselytes^  as  well  as 
builders^  and  IMS*  religious  oftpring,  as  well  as  der 
porters. 

18.  ^^  Lift-thou-up  around  thine-eyes,  even-see-thou : 
^^  411'<^-'than  aie-assembled,  have-come  to-thee: 

"  As-I  live;  with-all-of-them,  as*with-a-rich-4r»9 

^^  Thou-shalt-clothe-thyself :    even-thou-shalt-l^iiid-- 

^^  them-about-thee,  as-doth«a-br|de/' 

The  speaker  is  Jehovah^  regularly  introduced  by 
tjie  prophet  at  the  beginnings  of  vv.  6,  7,  8 :  there- 
fore after  the  words  abpv^.  As  I  live,  the  three  that 
follow  are  superfluous ;  but  the  metre  would  thus  ad- 
n^it  them : 

As-I  live,  saith  Jehovah, 
Surely  Tvith-aD-of-thein,  &c. 

*  Prophetic  praeter,  as  in  v.  IS. 
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-  Theenemj^  eompelled to  rebuild  and  tben  to  der 
part,  were  a  great  ornament  to  the  righteous  remnant; 
not  less  perhaps  than  gentile  proselytes  to  the  Jewish 
religion^  which  also  they  might  have  become.  There 
is  no  imperfection  at  the  end  of  the  senteQce  a&Bp.  L. 
imagined. 

They  shall  be  as  ornamental  to  thee  as  a  bridal  dres : 
ThcHi  shalt  clothe  thyself  mth  these  ornaments,  as  a 
bride  would. 

19.  *^Snirfy   mm    tby«wastQ>pIaceS).    e?en*thy-diesoIate« 

^^^  places, 
<^  £yen-tby-]and  laid-in-jruins  shall-be-too-smaU 
^<  For-itsrinhabitdnts :    even-shaU-theyrbe-far-ianoved 

"  whordeyqured^thee* 

(Transpose  nnv  from  the  middle  of  the  v,  where 

omito.) 

20.  **  Shall-yet  say  in-thiiie-ears 

, .     **  The-s<Mis-of  thoae-of-whom-thou-hast-been-bereaved; 
"  Is-too«strait  for-me 
^^  Tlus-place :  make-room  for-mie,  tbat-I-m«y-d%eII : 

SI.   <^  Then-shalt-thouHsay  in-thine-heart;  These!  (hSm.) 
<<  Who  hath-begqtten  to-me  them?  (lpriM*> 

**  Evm-I-was  bereaved,  eyen-solltaiy;;  an-exile;    . 
^^  Eyen-an-outcast :  therefoie-lhese  who  hath-educated ? 
^'  If  I  remained'  alone, 
"  These  (prefix  1)  whererweie  they? 
'  S9.   ^^  Tbns  saith  Jehovah :  (IXSl  snperflnons.) 
^^  I-will-Iifl-np  nnto  the-nations  mine-hand: 
^^  Even-nntd  the-pec^es  I-wiU-exalt  my-signal : 
^^  Even-shall-^hey-bring  tby-sons  upon-fhe-arm : 
^<  Even-thy-daughters  upon  the-shodder  shall*be-car4 
^^ried, 

23.   "  Even-shall-be  kings  thy-foster-fethers : 
^^  Even  their-qrftens  tby-nnrsing-mothers : 
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<<  Wifli4lieir-&€e8  to-thMartk  tteyshalL-bow-down 

'<to-thee: 
<^  Even«the*dust-of  thy*jfeet  they-fihall-Uck : 
<<  That-thou-mayest-know  that  I-am  Jehovah : 
<<  That  they-shall^not  be-ashamed  'who-trui^t-ln-me, 
S4.  ^^  Shall-be»taken*aTray  firom-th&*mighty  the-spoil} 

<^  £yen-*8hall  the-*captives-of  the-terrible  beHDOBCOed  ? 
£5*  << Surety^  thus  saith  Jehovah: 

<<  Although  th^^^NaptiTesK^  the^mighty  shall-be-taken* 

"  away: 
<<  £ven4he-spoa<or  the-tertible  dudl-be-rara^  ^ 
<^  Yet-with    tho6e-who-conteiid-with«thee    I*myadf 

^'  wiQHxmtend : 
<*  EveA«tI^  fiODft  I-myself  wfll^ieitoie. 
86.  ^^  £yeii-will-I-gorg6  thine  opprestora 

^^  With   theirHiwn-flesh ;   eYenHis«sweet<*wii]e  theii^ 

^'  own-Uood 
<<  They-shall-drink ;  that^may-know  all-flesh, 
^'  Thftt  I*am  Jehovah  thy-restorer ; 
*^  Even-thy-vindicator  the-Mighty-One^  Jacob.'* 

Ch.  L.  l«*^.  Jebcrvali  speaks.  4-^0.  The  prophet 
In  tlie  person  of  the  rigliteeus  remnant ;  as  xlix.  I,  S. 
The  tW6  last  ty.  are  addressed  by  the  prophet  in  his 
own  person:  v»  10,  to  the  righteous^  II.  to  the  un- 
righteous among  his  countrymen. 

1.  *— <<  Have^ye-fiot  ftcwjout-idolatfies  bem-iold? 
^<  jBtm4v*yoiir4q;Mlta8i0B  hath-beea^'diimissed  yrar* 
<<  mottiev. 
8«  -^^  EYta^B  wt  iBi^ine  to-ddiiver  ? 

^The  metre  requires  the  ellipse  of  ro^  as  in  xliv.  IS.) 

*^  Caa*I»not  by-my-rebuke  make-dijr  the-sea  ?" 

*  Otf  captivity^ 
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CoAtiniieilienegatiTeiiiterrogatiomtotlie  toAotr.S. 
4,  5.  7.  9.  The  metre  rejects,  in  w.  5 — 9^  the  sa- 
.perfluoui  and  superstitious  Jewish  substitute  premised 
to  JehoTah  in  tiiese  yy.,  as  in  many  other  places  of 
the  O.  T, 
'     0.  ^<  My«back  have-I^salmiitted  to-blowse 

^  fiim-^my-'Clieeks  to-*bu£feting  (insert  V  last  radical) : 

♦^  my-fiice 
'^  Have-not  I<»hidden  from^disgraces,  eTen-fpUtii^* 

7.  ^^  Becanse-J^hoyah  hdpeth  ine ; 

"  Therefore  have-I-nqt  been-^ashamed : 

(Next,  ilM  aWi.) 
^^  Becaiise-Iie-hath-«set  my  face  as«a-fiint; 
'<  Therefore-I-know  that  I^shatl-not  be-confounded. 

8.  "Near-is  my-acquitter:  who  wtll-contend-Tfrith-me? 

nnM  <'  WiIt4hoit  ?  let^us'stand^'fbrth  together ; 

(Next,  1  pref.  and  d-  "^O 
**  Even-he-whoopossesseth  my'^written-law  will-come- 

**  forward  in-my«behalf. 
0.    <^  Doth*iiot  Jehovah  hdp  me  ? 

^*  Who  is-he  that*will-'Condenin''me  ?' 
<^  Shall-not  aU-of-them  as*a-»gannent 
*^  Decay}    Tbe-moth  shaU-^coQsumc-theni. 
10.  — '^  He-who  walketh  in-darkness ; 
•*  EVen-^is-not  light  to-him : 
**  Let*hini4ni8t  in«the-iuime-of  Jebovah ; 
.<<  Eif«ii«let«huti-re8t«hiinself  upon-his->G6d.   II.  Are<* 

<^  B0t  all-of^you, 
•*  They*who»kiiidle    a«iire,    whQ-<aie-'eiicompafis?d 

^<  with^sparks  ? 
•*  Wflk-yc  iufthe^light-of  your-'fire: 
^'  Eyea  amoi(g4he-sparks,  which -ye-haye-kiadled. 
**  From-my-deliyery  be  this 
**  T6-you :    Ye-shaM-lle-down    (die)  In-the-land-of* 

«<  idols."    (ChaUeaO 
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U44.  READINGS   AND   tKTEKPRETATION^ 

Ch.  LI.  1 — 3«  Restoration  was  for  the  promise  id 
Abraham. 

"  Hearken-ye  unto-me,  ye-who-eamcstly-expect  a6- 

"  quittal : 
«  Ye-who-seek-me,  (DM3)  saith  Jehorali. 

2.  — ^ITMI    "  For-to-foUow-me  I-bade-him  ;    eY«i-I- 
^^  Uessed-him ;  eyen-l-multiplied-hiiit: 

3.  ^^  Therefore  hath-consoled  Jehovah  Sion:'* 

f  Prophetic  praeter.     See  ir.  IS.  xliii.  12,  ^c. 

4.  "  Attend-ye  unto-me,  my-people  f  (of  Judaea.) 
^^.Even-my-nation,   unto-me  give-ye-ear! 

'  '^  Surely  the-la^  from-jne  shall-proceed : 

/  «<  Even-my-written-law  for-a-light-of  the-peoples  I- 

'*  will-restore. 

(The  religion  and  temple  to  be  restored. ) 

5.  •^  Near-is  mine^cquittal :  proceedeth  m'y-heip^: 
(See  Bp.  Lowth  on  pis  in  this  v.;  and  thus  inter- 
pret Micah  vi.  5,  end. 

'  *  That  ye-may-be-sensiblc-of  the-ddiveraaces-of  Je- 
« hovah  ;* 

meaning  the  t^'o  delivera[nces  Specified,  vv.  4,  5,  from 
Egypt  and  from  the  M oabites :  from  want  of  ob- 
servation of  which  Dr.  Wteeler  (see  Abp.  N.)  con- 
sidered the  word  us  the  plural  of  intensity. 

Pekah,  king  of  Israel,  affected  with  the  expostula- 
tion of  Jehovah  by  his  prophet,  requ^ts  to  know 
what  he  is  to  do :  w.  &,  7,  8.  Not  Balak,  sdddenlj 
religious,  after  various  fruitless  endeavours  to  destroy 
-  the  people  of  God ;  as  Bps.  Butler  and  Lowth,  and 
Mr.  Peters  have  thought,  wliom  Abp.  I^ewcome  haff 
followed.  (See  ch.  xxxii  16, 17.  and  Sermos  on  Fasty 
1808.) 
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^*  £ire]i*|((iai<>fiiiae-arm  shall-t^-pedples  raCi^ive-Ui^ : 
*^  Upon-Jiie  sboU-the-distant-nttioBs  groimd-ttieir-ex) 

^^  pectation : 
^^  Even-upon  mine-arm  shall-they-iest-tlieir-hope. 

6,  — .«  ETe^.its-inhabitaIlts,    (p  •»nttr3)  a^-the-inhabi- 

*'  tants-of  a*nest,   shaU«die : 
^^  fiut-my-restoration  for-a-Iong-f  ime  shalUbe :    - 

'  .      .      (Sec  xlv.  17.) 
'^,  £ven-mine->acquittal  sball-not  be-annulled. 

7.  ^'  Hearkei>-ye  UQlo-me)   ye-wboiare^conscious-of  ac* 

^^  qoittal : 
"  Tbou-people,  in-wbose-beart-ia,  my-»Iaw :    (To  the 

righteous  remndnt.) 
**  Fcar-ye  not  tbe-reproacb-of  mortals:   (Cbaldces:) 
*^  Evea-by-tbeir-ievilings  be*ye-not  subdued. 
&  f' Surely  as-a«ga^entshalMbe-inoth.coasume-them: 
"  Even-as-wool  shaU-tbe-wprm  eat-tbem: 
^^  JBUt^mine-acqiiittal  for*a-long-time  shidl-last: 
"  £ven-my-restoratipn  for^maiiy  ages. 
9.  — "  Rabab  (Egypt),  tbat-wounded  the-crooodUe  ?'* 

The  king  of  Egypt  Mr.  D.  rigkt.  So  Psalm  Ixxir, 
14.  tie  dragons,  or  the  crocodiles,  kre  the  Egyptians: 
audv.  15.  Leviathan j  is  Pharoah;  and,  the  heads  of 
Leyiatban^  the  princes  of  Egypt.     Bytbner. 

.    i  I.  — "  Even-tbe-joys-of  former-tiines  in  their-tbougbts: -' 

.  Seex3utv.  10. 
}£.  — <<  Who  ait-tbou,  that«thoa  (people>shouidst-fear 
<^  a-*mortal ; 
<^  £ven*a-son-of  man,  wfao«shaU,  &c.? 

(Metre  rejects  HTO''.) 

14.  *^  Speedily-sball  the-oppresscd  bave-libcrfy :"  &c. 

I)r.  B.  and  Mr.  O. 

15.  **  FcNT-I-am  Jehovah,  thy-God ; 

"  Wbo-agitatetb    tbe-sea,    so*that«roar    tbc-waves- 
"thereof: 

V 
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(jyt  B.  dtt  Jet  nkjiEr.  a*.  So  Pi.  «»*  6/ 14.  Tom 
expresses  th*  ^tittagedus  distitr bimee  tetole  bf  dogs  19 
the  nighty  or  confident  and  tuttiultubus  enemies.  The 
Igrih'oi  i^p  old  translation  read  in  churches^  should^ 
like  many  other  improper  translations  q(  the  O..T.^ 
be  altered. ) 

"Jeh^yah  (TPM)  God-of  Hosts  is-my-name." 

-  (^not\) 

•'  16.  "  Thefdbr€**fcrtre«l-i)laced  my-werds  in-tbyionouth ; 

"  Even-within-lhe-shadow-of  mlne-hdlid  have-I-pro- 

^^tgcted-thee: 
"  When-were-stretelied-owt  the-h^^arens,  even-when- 
'       '  "  wM-foufided  the-earth ; 

**  Tfcen-saieH  unto-Sion  s  Thou^art  my-people. 
rl7.^<<Stir4h€^ii-ttp^tbyself!    stiNtho«*ttp4byBelf!  arise- 
"th<m,  Jerusalem! 
'  ^<^-Who  hasft-drunken  from-the-haBd-oTJebOyah 
"  The  ctl]^(Jf  his^lfiatU : 
"  The  dreg»-rf  the-cup^     .        » 
'^  Th^-h6rrory  tkf  u^has^-drunkeQ,  thou-hastnlraiiied. 

18.  "  Where-is  onc4a-lead  her; 

.    "  AmoDg-q.U  tiie-sons,  whicli-she-hath-brought-fprth? 
"  EvenAvhere-is  one-to-supp6rt  her-baiid ; '  " ' . 
*^  Among-all  thcsons  wliom-she-Iiafh-educAled  ? 

19.  **  The-two^things  ate-these  which^hav6-lldkUen-tkee: 
•   .        *^-Who-is  he-who-can-bemoan  thee? 

•  /  a.ThTvdesolaiioh;  ^vtin-lhcMdcstr«ttoJi<  eVci^tAe-fii- 
"  mine;  even-the-sM'ord^  ' 
"  Who  (-3*^  tmsri)  is-b^  whoKrAn-'cOiftftMrttflec  ? 
^    20.   "  Thy-sons  fiave-swooned :  they-have-lien-along 

(dtod) 

. .  **  At-the^head-of  all  tbe-strcets, 

«  As-the-oryx  in-theUoils :  (tltTI)  they*are  fitkd 
«  Wiih4he-wtath^f  Jehovab,   with-the-rebuke-of 
« thy-God. 
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91/ :^< >Tk^€Av(D  fiiteriti»tt  niHT  th^      (Jeniaalehi.) 
^^  Thou-afflicted !  eTen-thott«dniBl|eii/but-not  with- 

22.   "Thussaith  Jehovaii;  '  ^ ''     "^ 

^^  £yeB«^:<Gad^  .vho-arMgel^  bj^pe4^^ : 
^^  NarKe-Ii*]iQ^  0U|de«iDtbe*<tBkeR'  fitnn-thine-liajid 
"  The  cup,  the^harror;  HaTe^Iooot  .       .  * 

"  The  dregs-jof  tbe-cup'of  my-wrat^  ?    -      '' 
^^  Thou-shalt-not  again  drink^it  ^njiop^re.  ' 

S3.   <^  £Tieai-l-)iay^p)ftoed<rit  iii4he-Ji.aiid«of  tby-dppres- 
"  sors, 
^  Wlio  have-«ud  nrrto-thcc ;  ' 

<*  *8ow4liou-do«»4t^y4)ody5thaft-w-m«y-go-ove/:*^-' 

"  As-lhe-ground   thy-back,    even-a^-^l^e-s^reet?    tM- 
"  them-who-passcd-along." 

Cb.  LH.  1.  As  in  ch.  li.  9.  th^  arjii  pt  Jehovah 
was  poetically  j^yoked  to  g:ive^  ^  her^  lO  n^afjy  the 
sa/ffe  .YEpr43  is  gioa  k|V{)J(,e4  to  rmi>;e^  xc^osation. 
From  t£is  place  to  tlie  en^of  ti^^y^iliiillgs  of  the  pro- 
phet>  it  will  be  generally  necessary  t^  insert  t|ie  whol^: 
so  greatly  does  the  present  ijiterpretatbii  difler  from 
all  preceding.  '^^  '  •  /!•      ^    '    o 

**  Awake-'thotiv  aSprake-thou;  *clothe4h'ou-tliyself 
«  With-thy-strengtb,  Sion!   clofte:ith(in.th^self 
^^  With4he-gatn^chte^f  lhy-g!my,  Jft^^ 
*^  W^he^-cay-dT  ttiy*olfaieto  let-nbt  again'     ^ 
u  f -0  ^fc' ffefer  aiiy4«6fe  tfi'eiuhcirtmmcisigd; '  eVeri-the-pol- 
*    "luted."       •'^'     •(    '     ^  ^ - 

ay  the  D^rbs^na^^  ^^ff^l  ,P?^?^  '-^^jyo  enter  to 
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^^Jerasftkm!    Ioo8e-4hou-thyself  froni*the<i>shds«tf 

^*  tby-neck : 
"  Tbon-captive  daughter-of  Sidn! 

3.  ^  Sorely  thus  saith  JehoTab : 

^^  Fcn%iiuugftt  ye-Tfere-soId,  ye;  BDH. 
^<  Neither  with»money  shall-ye^be^raiMoned. 

4.  '^  Surely  thus  saith  Jehovah  x  ^  ' 
^*  To-Egypt  went«down  iny^^pec^le 

**  Or%inal]y  to-sojourn  there :  *  * 

«  But-to*Assyiia  they^hare-gone  last-of-all.** 

Assyria  a  comprehenstye  name  includiog  Babylon : 
for  the  reading  of  the  original  of  diit  metre,  see 
note  on  the  blessing  upon  Gad  in  4he  Patriarchal 
Blessings,  p.  17. 

5.  ^^  Thercfore-now  what  is-mine  heie  ?  ^    -    f 
'*  Surely  hath-been-taken-away  my-peopla 

**  For-nought :  their-rulers'  bpast^f*it. 
<*  Even-continually    every  d^y*  they«(my  p^ople)^ 
*^  fiufier-contempt.*^ 

The  metre  rejects  nD«;, 

6.  "  Therefore  in-that  day 

^     *^  Let-knolw  jny-pcoplc  my -name  ; 

"Surely  Iram  the-samq;  ,      ;.  .  ./  •• 

;"  Jehovah,.  who-*^d:I^-U«not-I?  ,    » 

7.  "Haw  ^autifu^appeat  i^pon  .thc*n)oi|ntaU|s^> 

.  r       "  Jhe-feetnof  the^joyful^^Diessenger,  of-hiinrwho-iai|«< 
"  nounceth  peace ! 
"  Of-the-joyful-messenger-of  gladntidings^^  of-hip- 

"  who-announcetti*  restoration! 
«  Of-him-who-sahh  to-&<ih;''RlcIgncth  thjr'.(iodl'^^ 
-fr:8j?  fVJld^roicd  haye^hyuwaf^hi^en  Jtfif^dMjp:    *   •* 
"  Witli-the-voice  together  :t(|eRHttt«g-they: 
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'       '  ^^  Whai«9]re  to^eye  tliey-«nr  t  *     . 
^'  When-reiiimed  Jehovidt  toi^Sioii.-   ' 
91   <<  Bre(ik«7e4bcth<<ijflto*joyu  8hoat-ye  togelKer ; 
^^  Y^t!i|fla*of  JenualeiD !  tmely  hath-oonsoled 
.  .^^  Jehoyali  his^people  :   he^hatb-yindicated  Israel.** 

Israel:  Bp.  L.  seems  right  Ikrael  is  often  God's 
people  o^  .Judab :  bul;  hy  th^  instruniefitalitj  of 
CjniSj  it  is  believed  that  Israel  and  Judah  were  re- 
$tared  froni  e^^Mty  together ;  and*  also  t)ie  royal  fa- 
mily of  DdTitdi  tathe  throne  of  bVth  kingdoms. 

10«   '^  Ha^h-made<*bare  Jehovah  his-arm  (metre  full) 
^*  Iii<-the-^gti(*of  all.  theraatipnst.  .    - 

^^  £yen*haye*seen  all  Uie-fnds-of  the-earth 
^*  The  lestoration-of  our-God-" 

8,  9,  10.  14,  Prophetic  pneters:  see  al§o  chh.  r.  13., 
:^xxiL  14.>  xxxiv.  14.,  and  xliii.  14. 

11.   (^Dep^ye;  dep»rt-yes  go^^yesmt  frop-^he-Gbitl- 
"diBans:  (xlyiii.  SQ.) 
"  That-whicb*is-poUuted  touch-ye  not :    .  . 
**  '6o-ye-out  from«l(he-niidst*pf  Babylon :   flee-ye 

^' Ve^stalled:  VttsetMf  J«li«viib  J 
Ifi.  <<  Siuiely  toi^  iorcoafii^  :mitsi^jo-g(h&iAi  . 

^  Surely,  marcheth  befifi^-you.  Jehoyah :    . 
"  Eyenj^riogcth-uptyourrreai;  fhe-God-of  Ismel. 
13.    **  I-myself  OiM)  will-make-(o-pi:osp»  (M  for  '^)  *iny-^ 
•     "servunt:     '        ";  %:>..^   r:    •.••     •  ^I 

^H^kliall^be^raised-aldft;'  etcn-sbali^be^be^exaked  ;^ 

-  '^^Wen-6hali-he-b^-%teitediftg^^^^  <i 

44.  /^  ioilbMam'e«mtoQte*asr.hayevheeii-a^(k^      ^V^  * 

'  •  NVrhii*dcco(ui(  maay;  '    .   »  ,.  )      .     ..-      '   i 

...  .:  .^   ..   » ^foK  :  ;    i!       ...» 


Digitized  by  VjOOQ IC 


Ida  READINGS  AN!  IVnmtBTATIOm 

C  Because  03)  «mM  fte^t^lkfc-kiDk^f^I^ 


^<  eiFcv*h»<gnr0  fivwHM^of  thtf«iB&ef  nen:) 
15.  *^  8a  MhalUbd^tmlii-lidbairaftiM  Ae^niitioal   around 

•  -  -a^aD: 

*  *  (Next  r.  1  for  ^,  and  twice  d.  A^. )  ' 

"  Evi»rwh<ii«^h^t  Uiejtr^rt''bew4>  t^^t^lteijtivf  Ij. 

13.  Jacob,  QT  th^  r]|^h{edvfi  remnant  restored  from 
captiTitj,  seems  ^e^cribfd.  15.  The  alteriitiop  was 
to  be  greater  tlian  could  be  beiie\cd  :  ^o  ^liii.  1.  4'- 
thougK  P-  29.  it  is  truly  expressed^  that  there  was  no 
wish  to  interfere  with  established  opinions  ;  (see  also 
p.^O'.)-  it  teA^  yetteteifgested,  "Wkether  Cbese  opi- 
nions^ which  have  departed  from  Ibe  literal  interpre- 
tation of.  sacred  scripture^  have  not  given  rise  to  as 
1UAD7  VftODu^  interpretations  o{  it  as  there  are  pulpits 
in  the  metropolis  of  Eg^nAmilkc^ A^fvief^f  the 
church  eifeaUiri^HB^nt:  .and,  wlMHiie^ 
ment  of  untenAble  ^retind  innj  not-Jbe  ^tiseable,  as 
most  advan^geoust^the  christian  cati^el  In  his  in- 
terpretaj:iojp^'*of  Isaiah,  Bp.  l<owi^;j^aJt1]  h%d  mwj 
predecessors^  and*  thdr  authority  £pj  tl^ein  may  have 
b^jpb,  thie.j^pjplicalipi^^f  .vfut^ns  Vt93i9g|e8  lAythe  pro- 
phets, M«i^tph^€i.l>^^|B«^.liy^0C/JiOrd  and  his, 
•pMfiIebiik.lJbe..N;T.:rtlie  lexlenk  of  windh  kpplijca- 
tions  may  depend  on  theMeatoin^of  thcf  Word  ^Xiypa>$7 
in  Jewish  Greek;  the  a^jittoittions  themselves  may 
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respcclbot^TrfrfrtitH  parly. tileiily  I5ir#^dt  Ihree 

words  6t  the  quotation';  <fr  ft«'  trfcolii  6f  tlie  appli* 

cationfl  may  be  tidH,  aitd  itotllTng  itfore  tbitt  so  many 

iaterpolatioiis !  from  wbich  it  is  kiiowD  that  neither 

Old  nor  New  Testament  has  been  miraculously  pre- 

aarved.    If  the  prophecies  of  the  0»  T«  are  to  have 

two  or  three  different  aspects,  it  is  more  than  would 

be  allowed  in  tlie  ccKlrb  of  criticism' to  any  other 

wfitingB;    8€6  xlii.  L;  also,  The  Church  of  England 

incompletely  («fbtfMd:  a  8emM)n  on  occasion  of  the 

General  Fast,  Feb.  17,  1808. 

♦ 
Ch.  LIII.  I.  The  prophet  speaks^  and  in  the  ff^ 
pbetjc  pf8Bter>  as  in  8>  9,  10.  14.  of  the  preceding 
cliapt^.  The  fe^«potrt  refers  to  the  last  metre  of  Hi.  15. 
Wh6fcdr/ltbelie,V^d?  t.  e.  who  witt  believe  this  future 
alteration  in  the  captive  restored  from  Babylon? 

^<  Who  katb^^believed  oar*report  ? 
<<  jfivea4he^arm-of  Jeliovab  C^&7)   ta-wham  haUk- 
<^  bsea-maniftsted  ? 
8.   <<  That^ne^slHraUl-aspirey  afr«a«>tcnder-idaat  kito«tb»- 
^^opcu-ur; 
*^  £vtiMS-a-root  ftom<i^laitd-of  droaght; 
"  In-wfaich  is-ttot  elegante,  * 
"  Or  beauty,  thaf'^rMhouId-ftgardnt ; 
^*  Neithef'-is  its-appeanmce'-sQch^  tfaat-we-sbouId*de* 
«  slr&.ft. 
3.   ^  Ikspi^,  eten-ceasiag  ftom«amongst-men :   (suc^ 
**  was  the  captive,) 
'^  A-man-of  sorrows,  even-kaown«ta  grief : 
^^  Cveo^as-one-that-hideth .  thc-&ce  fram«us| 
<<  bespised ;  neither  esteemod-we-him. 
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-     4.  ^^Smfy  oUr^inteuties  ht*  imih4ma£i 

.  ^^  Even-osr^ickiiflGses  MITT  he  halb-carried:. 
'^  Wbikt-we  esteemed-him  one-stricken, 
^^  A^mitten-of  God,  6Yen-»an-»afflicted. 
5.   ^^  But-he  \Fas-Mroiinded  for*our-revolts : 
***He  (WH)  Was-bruised  for-'our-idolatries : 
.'*  The-disdpline     by-which-our-peac^-was-effected 

**  wfts*iipon-him : 
^^  £veii-bjr-liis-bniises  heallng-\taft  to*us- 
1  (See  also  8,  eodO 

6^  ^^  We<^aU-of-u5  at«&heep  havc-strayed  s 

♦  The  most  usual  signification  of  rttf^j  is,  to  iear,  and  of  Vw>  to 
ccTfy;  whkh  latter  confirms  the  meaning  of  the  former.    The 
person  described  b7  Is^kK,  .the  Jeurish  captire  returning^  from  Ba- 
byloD^  or  the  Israelitish  from  Assyria^  did  net^aie  attfinf-or  rem^tre 
«  the  infirmities  or  sorrows  of  his  countrynjen^  but  he  bare  and  ctar^ 
tied  them.    Neither  did  our  Lord,  to  whom  Matth*  viii.  17.  this 
prophecy  is  applied,  takeaway  or  remove,  but,  as  Ixol^b  and  ICa- 
S'OLffev  express,  he  iaok  up  and  carried.    The  physician  does  not  iake 
away  or  remove  infirmities  and  disorders,  but  he  takes  up  and  carries 
the  burden  of  them :  not  exacdy  as  the  captive  bears  the  miseries 
of  captivity,  by  suffering  them  j  but  by  lifting  a  considerable  part 
•of  the  load  from  his  patient,  and  bearing  it  upon  his  own  mind. 
The  physician  is  but  the  instrument  under  God,  the  remover  of  in- 
Srmities  and  djseases.  Thus  our  Lord  was  die>pbysician,  the  homo, 
to  whom  humani  nihil  alienum;  and  by  analogy  to  the  captive,  pos- 
sibly an  unoffending  person,  who  suffered  ibr  the  faults  of  his  coun- 
try  men  who  lived  before  hixp,  he  lifts  upon  himself  the  load  of  ha* 
man  wretchedness.    I'he  prophecy  was  fulfilled  when  the  captive 
returned  from  Babylon  or  Nineveh :  and  *  the  thing  spoken  by 
*  Isaiah  the  prophet'  again  *^\y^pu)^r,  might  he  puhlicly  declared  as  a 
true  saying,  when  our  Sayiour  dispossessed  the  daemontacs  and 
healed  the  sidle.    That  ttXrifiw  in  Hellenistic  or  Jewish  Greek  ac- 
quired such  significatioA,  see  Michaelis's  Introductioni  translated 
by  Marsh,  voL  i.  pp.  128,  129. 
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^^Each  to*his*own-way,  we-have-tumeds 

"  Even-hath-Jehovah  madcrto-light  upon-hirri 

«  The  punishment-llf  US-all." 

Bee  T.  1 1 .  aod  Blayney  oa  Lam.  iv.  23.  . 

7.  "  He-was-brought-forth ;  even -he  was-questionedt 
^^  But-he-opened  not  bis-mouth : 

**  As-a-lamb  to-*the-slaughter  was-he-brought  t 
*^  Even-as-a-sheep  before  her-shearers  is-dumb  i 
**  Even-opened-he  not  his-mouth. 

8.  "  From-the-solemn-day    (r. .  fl),    even-from-Mrritten* 

"  law  was-he-taken : 
"  Even-his  existence  who  will-be-able-to-declare  ?'* 

The  captive  was  deprived  of  his  religion  and  sa* 
cred.law>  and  shut  up  .in  unseen  and  unknown  exist-*- 
ence. 

"  Surely  he-wasMmt-off  from-the-land-of  the-livingt 
"  For-the-revolt-of  the-people  was-the-Jblow-inflicted 
*^  upon-them.'* 

Niph.  impersonal  future  relative:  see  Si  end.  Many 
died  in  captivity;  and  all  were  cut  off  from  dieir 
own  country^  and  from  their  relatives  therein.  The 
last  word  of  the  Vi  signifying  to-Mm,  or  to^them^ 
showB^  that  the  person  described  is^  in  the  noun  of 
multitude^  ih€  pa^e  immediately  before  mentioned. 

To  Bp.  L/s  reading  and  interpretation  several  ob- 
jections arise*    The  LXX  read^  he  was  led  to  death : 
but  the  Hebrew  words^  which  they  either  saw  or  irn.a^ 
.gined^  occur  also  together  at  the  end  of  the  J  5th  veri 
.  of  Ps.  xlviiio  and  are  there  understood  in  a  very  dif-^ 
ferent  meanings  that  God  would  lead,  i.  e«  would  not 

X 
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forsake^  his  people  unto  the  end  of  their  lives.  In 
the  ps.  the  preposition  is  not^  as  in  Isaiah^  abbre- 
viated. See  on  ch.  ii.  S.  nut^  if  being  ledio  deoBi 
had  been  good  Hebrew^  it  would  not  follow^  that 
being  smitten  to  death  should  be. 

Of  Hezekiah  being  sick  to  deaths  ch.  xscxviii.  1.  the 
metre  rejects  the  last  word ;  and  in  fact  rightly^  for 
he  did  not  then  die.  Where  then  is  the  authority  for 
the  expression  ? 

With  respect  to  Dr.  Kennicott's  note,  and  the  story 
of  Origen  and  the  learned  Jews^  let  the  possibility  of 
a  meeting'between  Origen,  Bp.  L.,  and  Dr.'K.  be  for 
a  moment  supposed ;  and  let  it  be  asked,* what  would 
the  two  latter,  as  learned  Hebrasans,  have^  thought 
of  the  former,  had  he  quoted  to  them  Ps.  xlviii.  15. 
end,  in  the  following  words,  uiJTog  a^u  i^img  stg  Bivarov- 
translating  the  verb  3n3,  which  he  and  the  LXX  ap- 
pear to  have  read  in  Isaiah,  in  the  sense  in  which  they 
have  there  translated  it? 

Origen  '  seemed  to  press  the  learned  Jews  die  hard- 
*  est  by  this  sentence ;  a.  r.  a.  t.  X.  /a.  ^%9fi  «V  BumTov.* 
Yes :  he  pressed  Aem  dumb  with  astonishment  at  the 
mistaken  reading  and  interpretation  of  the  LXX  and 
himself;  and  there  was  no  longer  any  arguing  with 
Origen,  whose  knowledge  of  Hebrew  appears  to  have 
been  rightly  estimated  by  Dr.  Blayney,  perhaps  the 
best  Hebrew  scholar,  who  has  published  in  this  coun- 
try for  many  years  past.  See  his  Zechariah^  Appen- 
dix, p.  79.;  also.  The  Church  of  England  incomplete- 
ly reformed,  a  sermon  &c. 
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ft,  .f<  £YaL«WBs*it-appainte4    thaWhe-wicked     (l^^ajT') 
"  should-cany-him-avay : 
*^  Even-every  rich*persoh  ambngst-bis-oountrjrmen : 
'  ^<  Although-no  violence  liad-he  committed ; 
*^  Neillier-Iiad-tliere*been  any-guile  iii«his*moiith/' 

In  the  first  metre  t.  i^^  for  p :  and  in  tbe  third  ^ 
for  ^,  and  Insert  KTJ  after  the  negative.  St.  Peter, 
Aets  ii«  S8«  Hiay  be  thought  to  have  attended  to  the 
first  metre.  '  Him,  being  delivered  by  the  determinate 
'  counsel  and  foreknowledge  of  God,  ye  have  taken, 
•  and  by  vficked  hands/  The  prophet  seems  to  de- 
signate the  pious  captive  or  captives  amongst  the  Jews 
in  Babylon. 

10.   ^^  Yet-Jehovah  it-pleased   to«cnish*him  with-afflic* 
"  timi: 
.  ^<  Although   placed    iii-a*state*of-gailt    8hall-be-he« 
^*  himself; 
^^  He-shalUsee  a-seed  that-shall-prolong  days : 
'^  So«th^trthe-pleasure«^of  Jehovah  in-his  (Jehovah's)** 
^^  hand  shaII*prosper. 
.  11.  ^^  AtHaHthe-«fiiottble    which*h&«haU*expmeQoe    he- 
<<  thall-!be*stored  witb^knowledge: 
^^  £ven*8hall-he*who*i8«acquitted    occasion-acquittal 

"  to-many ; 
*^  Inasmiich-as-their^pttniihments    he-himiself    shall* 
<*  canry." 

The  tbir4  word  of  v.  1 K  a  transcriber's  mistake 
from  the  preceding  verse^  and  left  for  the  fairness  of 
the  copy.  The  joaetre  r^|eGt»  rngf^^enant,  and  the  pre* 
eedkig  ntmn  and  verb  should  be  tramposed. 

12.  <<  Theiefen  his-sbaUrbe  many;" 


Digitized  by  LjOOQIC  '.  ^— 


156  READINGS   AND    INTERPRETATIONS 

As  the  prophet  is  the  speaker,  the  verb,  which  in 
the  second  place  appears  in  the  first  person^  cannot  be 
right ;  especis^Uy  as  in  the  seventh  place  it  occurs  in 
the  third,  person  ;  omit  both  it  and  3. . 

<^  Even^the  mighty  he-shsdl-share,  a«-a-9poil; 
^^  Becai^se  he  suffered-afflictiQn  in-his-person:" 

'  Transpose  ny,  and  omit  /TID,  which  the  metre  rg'ecti. 

^f  Evenrwith  revolt^rs  was-rhe  numl^red : 
^*  £yen-wa8-he*a-sin-«ofFerihg  for-many :   cven-for-re- 
**  Yolters  made-he-intercession." 

The  metre  requires  a  transposition  of  the  pronoun 
f^qj^  the  preceding  verb,  and  the  rejection  of  n\d3. 

Ch.LIV.  1. 

"  Shout-thou-for-joy,  thou-barnen,  whorhast-not  borne! 

"  ^reak-thou-forth-into-exultation,  eyen-utter-thou-a<« 
^f  sound-of  gladness,  thou-whorhast-not  suCi 
"  fered-the-pains-Qf-cbildbirth !" 

The  metre  rejects  the  substantive  ia  the  second 
place  in  Ihie  pr^teding  line.  Sion,  forsaken  during 
the  captivity^  Is  invoked  to  exult  in  restoration. 

•^  Surely  more«are  the-children-of  the^d^solate, 

^^  Than-those-of  thc-raarried-wo.man  J  saith  Jehovah. 

S,    "  Enlarge-thou  (he-placc-of  thy-teiits : 

"  Even-let-the-cuTtains-of  thy-habitaticln be-extended; 
"  Spare-thou  not:  lerigiheii*thou  "'  *"      r    .    • 
i^  Thy^-cords :  even^thy^stakes  fimdy-fix-thou. 

3,   ^'  Surely   onntbe-iright-hand,   eveiirOB4kfi»left  ^alt? 
^^  thou-burst-Forthowith-increase : 
^^  Eyen-thyrsettd  shall^di^possess  Ibetnations ;   - 
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<<  So-tlialt*citieB  to^benl&oiarted   8baB-aie$rJbe:.made- 

■     -.'    -  ---^tf  <*)|o:inlmbit;' ■  •   »-'      ••     ^  -: .:'  ^ 

'  4.    <<  fMritiMm  not  >-tiiOui«fadttiiiot  be-put^o-sHkme  : 
^^  Even-biush-thou  not :    thou'-afhaiMaut  be-brought- 
•  '  **  to-reprbftokt-  ■        -    '  •   i  '^  '^ 

i  -    <«iSd«y  the-sfaameiof  thy^outh  thou^alt.'fcrgit : 
^*  £ven-the-reproach-of  thy-widowhooid    thou-shalt- 
"  not  remember."  »  .,     .. 

'  In  v!  4.  the  metre  twice  rejects  Oj  and  aliso  the  last 
word. 

^  Shame  of  thy  youth,  the  bondage  of  Egypt:  wi- 
dowhood, the  captiTity  of  JBabylon.'  Se^ckj^^.  Si  sic 
omnia! . :  ?. 

5.  ^^Siifelj^  thy-husband-is  thy-maker:*      '  •  ' 
"  Jehcofvah  God-of  hosts  is-his-name:    • 
*^  Even-thy-vindicator-is  the-boly-one-of  Israel : 
^*The-God-of  thc-whole  earth  shaQ-he*foe«-caIled. 

6-   ^^  Surely;  as-a-womari  forsaken,  . 

"  Even-deeply  afflicted  hath-called-thee  Jehovah: 
'^  Ev6d*a7Wife    early ••betfoCiked)  >  aftei^hat   she-had- 
•  "  been-irejected^  ./        .r      .       ■ 

7.  '^^  For-a-Tery  small-time  had-I-forsaken-thee : 

^^  But-with-great  compas^ns  >yill-I-assembIertheQ. 

8.  ^Ma-a-short  anger  had-1 -hidden  my-face:  .. 

^^  But*if  ith-the-aficction-of  <  a^ij^ient-ttime.  hav^I-had- 

**  corapassion-on-thee : 
**  Saith  thy-vindicator  Jehovah. 

9.  "  As-the-waters-of  Noah  this  is-to-)me: 

**  As  i-sware,  that-should-not-pass  the-waters 

-     '  '  (Dfor n3.) 

♦*  Any-more  over  the-earth ; 
*^  So  have-I-swom,  that-I-will-not-be-angry 
<<  With-thee,.  even^faldi-twiU-DOt-iebuke  thee. . 
)p,   <<  Siudy  tho*mQiiiiiaiw.'ShftU«be-4?e3aiov€^ 
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^^  But-my-afPection  from-tbee  dttUi-aot  be-renuyred  : 
^<  Evea-th^i-caTeiKiilrof  my-pe»ee  .shfdlTiMft  be-chrer« 

^<  Saith  he-who-hath*conipefluon-on4lMe  Jehovah. 
U.  Thoa<«fflicted,   taiteiirwith«4he*^tocm^  daititiite-of 
"  coBfidalioD  I 

"  Am-not  I  he-that-wiU'lajF 

f'  jD*cement-of- vermilion  thy-stoneS)  eyan-thy-fbniida* 
^'  tions  in-sapphires  ? 
12.  ^^  Eyen-I-will-make  rubies  thy-batUements : 

^  Even-thy-gates  of-stoiie»-of  carbuncle : 

^^ -Even-'the-whole-of  thy4imit  of^tones-of  delight. 
IS.   ^^  Even-all  thy-sons  shall-be-taught-of  Jehovah : 

^^  Even-abiMidant-shall-be  the-proqperity-of  thy-ioitt. 

14.  ^^  In-acquittal    thou-studU^be-estabUshed :    thou-fihalt* 

.^^not  &u:  ^ 

^<  Be-tbott*finr  from-opiiiessicMi;  evc&«fiDm4emir: 
<<  Surdy  it-sha]l*«bot  .approach  unto-thee. 

A  flmall  teanspoliliMi,  and  the  i^eetioii  of  the 
former  '»d  seem  requisite  in  the  preeediag  yerse. 

15.  ^^  ShaR^not  the-stranger  sojourn  wxth-(hee  1 

^^  Eren-oa-my-account  he*shall-sojoum  -witll-iihee: 
'^  Also  unto-thee  he^shaB-join-himsdf.'* 

The  original  seems  very  corrupt.  Various  small 
alterations  of  letters  seem  requfsite^  with  the  omission 
of  Q,  ia  the  second  metre,  and  the  insertion  of  Q3  to 
commence  the  third. 

16.  ^  Haw-not  I  emited  Uat^mMky 

'<  Who>btowetb-np  intMk.fi»  tbe«€odks 
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<<  Even^who-produoeth  instnunents  according-to-his- 

<^  So4aTe«I  cimted  the-destroyer  to-ky*waste.'' 

God,  wlio  pennitteth  invaiion  and  deaolation^  an- 
nouQcedi  restomtion. 

17.   *'  Whatever  weapon  any-one-formeth  against-thee^ 
*'  It-shall-not  prosper :  even-whatever  tongue 
«  Shall»rifle*up  with-thee  a^arding-to-writtea-law,  it* 

^^  thou-shalt^condenm : 
^^  TUms  the-heritage-of  the*servants-of  Jehovah,: 
^' Even-their-acquittal  is-my-gift:  saith  Jehovah/* 

The  word  acquittal  comprehends  deliverance  both 
personal  and  moral :  righteousness  seems  to  imply 
only  moral  acquittal^  and  deliverance^  only  personal. 
Acquittal  is  therefore  generally  preferred  to  righteouS" 
nsis,  or  to  deliverance, ,  as  the  translation  of  one  and 
the  same  word.  See  interpretation  of  xxxii.  16^  17. ^ 
li.  5.,  and  Ivtti.  S. 

Gb.  LV.  Restoration  is  free  as  water  to  every 
•ne  who  will  accept  it;  on  account  of  the  promise  . 
made  to  Abraham :  but>  in  vslue  it  is  compared  with 
ivrine^  milk>  and  the  richest  delicacies.  The  exhorta- 
tion is  to  the  captive  returning  home.  8ee  also  ch.  li. 
1—3. 

J.  ^<Hol  every-oDo  wbo4hii«telh» 

^^  Conie*ye  top-lhe^wateeB!  .even-every-one-who 

^<  Hatk  no  silvo-^ 

*<  Come-ye,  b«y-yBy  evea-eat^ye: 

**  Even^come-ye,  buy-ye ;   not-for  silver : 

^^  £ven«not-for  prica  wine,  even-milk. 
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8.  . "  Wheirfore-weigh-ye  silv^    (fof  jdok)      - 
."  Not-for  bread  ?  even-jour-aubstance 
"  Not-for  *that*-which-i8  to-aaiisfy?    Attfend-ye: 
*^  Even-hearken-ye  uhto-me :  even-eat-ye  good*things  i 
**  £ven-upoii4he«ricliest-delicacies  feast-ye  yourselyes. 

3.  "  Incline-ye  your-ear :  eyenr^come^ye  untcHine : 
"  Attend-ye :   even-that-ye  may-live :" 

Restoration  on  account  of  the  covenant  with  David. 

*^  Even-1hat-I-may-make  with-you  the-covehant-ctf 

"  ancient-times ; 
**  Of-the-paternal-aiFections  "which-to-David  fail-not.'* 

"V 

David^  often  means  David*s  family.  See  Abp.  Nevr- 
come  on  Hos.  iii.  5. 

4.  *^  Have-I-not  a-witness  to-tlie-peoples  givcn-liim  ? 
**  A-leader,  eVen-a-lawgiver  to-the-nations  ? 

(Next,  1  for  ft.) 
Si.   ^^  For-nations,  i^hicb4hou-8haIt-,not  know,  thou-shait- 
"calli 
^^  Even-nations,  which-have-not  known-th^}  unto^ 

"  thee 
"Shall-runi  for-the-sake-of  Jebovab  thy-God: 
"  Even-for-the-holy-one«fof  Israel  5  because  he-hatfa- 
^^  adomed<^tliee. 

6.  (Seev.  1.)  "  Seek^ye  Jehovah^  wbiIe«he-may-be-foimd : 
"  Call-ye-upon-him,  whik-be-is  near. 

7.  '*  Let-forsake  tbe-guilty  his-way : 

**  £ven-the-man-of  idolatry  his-thoughts : 

^<  Even-Iet-him«'retnm    unto  Jehoyah,-  that^hennay' 

'^  have-compassion-on-hun: 
"  Even-unto   our-God,    0  for  ^^)   that*hcnnay*be- 

^^  abundant  in-forgiving-bim. 


itmi* 
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8.  ^^  Surely  aie-not  my-though€s  your-thougbts : 
**  Ndther-aie  your-ways  my-ways. 

(See  interp.  of  x.  26.) 

9.  ^^  Surely,  as-are-Iifted-up  the-heavens  in-comparison- 

*^  of-the«-eaTth ; 
^*  So  are-Iifted-up   my-ways    in-comparison-of-your- 

"  ways : 
'^  Even  my -thoughts  in-comparison-of-your-t^oughts." 

Bp.  L/s  3  particle  of  comparison  right :  but  not^ 
it  is  apprehended^  his  and  Abp.  Seeker's  conjecture  in 
ps.  ciii.  11.  ii?here  the  sense  rather  requires  the  latter 
line  as  it  is.  In  the  former^  "O  should  yield  to  the 
connective  \  and  each  noun  should  have  the  n  em- 
phatic :but^  in  the  latter^  the  signification  of  the  pre- 
position being  different^  a  different  verb  seems  requi- 
site. 

10.    ^^  Surdy,  as  descendeth  the-rain, 

'^  EveQ-the-snow,  from  the-heavens ; 

^^  Even-thither  not  retumeth : 

**  But  watereth 

**  The  earth ;  even-makethrit-generate ; 

**  Even-maketh-it-germinate :   so-that-it-giveth  seed 

'^  To-the-sower,  evefi-bread  to-the-eater : 
U.    **  So  shall-be  the-promise, 

'*  Which  gocth-forth  from-my-mduth : 

<^  It-sball-n0t  return  unto-me .  frakiess; 

«  But  it-shall^jflect 

**  That  which  I-have-willed : 

**  Even-shall-it-make-to-prosper    that-for-which    1- 
^  bave-sent-it. 
12.   «  Surely  with-joy  ye-shall-go-forth :  (from  captivity.) 

"  Even-with-peaceye-shall-be-led-onward:  thc-moun- 
"  tains, 

Y 
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^<  £yenithe*hills    shall-burst-forih   before-yoii    into- 

^^  song : 
^^  £yen«all  the-ticte-of  the-fidd 
<<  Shall-clap  their-hands.    13*  Instead-of  the-thomy- 

«  bush 
<<  Shall-^grow-up    the-fir*tree  :    eveii*iD8tead-Qf  thc- 

"  bramble 
^^  Shall-giow*up  tbe-myitle :  eren-each-shall-be 
"Jehovdi's;  for-a-remembrancc,  For-a-tokeb, 
<<  Wkicb-for-aJong-time  shall«iu)t  b&cut-awaj/* 

Seelvi.  3.  Instead  of  the  idolatrous  and  unprofit- 
able before  captivity,  the  restored  is  an  iMproving 
and  useful  servant  of  Jehovah. 

Ch.  LVL  To  the  Jews  and  Babylonians  in  Baby- 
Ioii»  1 — 7.  Captivity,  3.  To  the  Babylonian  in- 
vaders, 9 — 12. 

L   ^^  Thus  saith  Jehovah:  , 

**  Prescrve*ye  written-Iaw :  even-practise-ye  *purity: 
"  Surely  near-is  my*iestoration,  ready-to-comc : 
'^  Even  mine*acquittal  will-soon-be-revealed. 

S.   <<  Blessed-is  the-mortal  ivho-practiseth  this  : 
**  Even-the-son-of  man  who-firmly-holdeth  it : 
<<  Who-observeth  the-sabbath,  avoiding-its'-profiuia- 

"  tion : 
<<  £ven*keepeth  his*hand  from-the-practice-of  ^vif/* 

The  metre  rejects  ^  in  the  preceding-  t.,  and  ")Z3k!? 
and  mrp  in  the  following. 

3.  ^^  £ven*Iet*not  say  the-8on«of  the<«tnuiger,     . 

(theBabylpnian,) 
"  Who*adhereth  unto  Jehovah : 

♦  Purity  from  idolatry^ 


Digitiz^by  VjiOOQlC 


OF   ISAIAH.  163 

<^  He-wiD-altogeifaer    separate-me    from-beloiiging«to 

^<  his-peopk: 
<^  £yen-kft*iiot  say  the-courtier  (of  Babylon) : 
^^  Am-not  I  a-tree  without-Ieayes  i     See  Iv.  13. 
4.   <<  Surely  saith  JehoTah  to-the-courtiers, 
^^  Who  shaU-obsenre  my^sabbaths : 
^^  Even-who-shall-choose   that-iii«which    I-haye-de- 

«  lighted: 
'^  Even^who-fihaU-finnly-attach-themselyes  to-me-in- 

<<  coyenant :    5.  I-will-therefoie-giye  to-them 
^^  In«iiiy-lioii8e,  eveDfi^ifhia-iiiy-walli,  a«place,  even* 

'^  a^Femembiaiice^ 
^^  Better  than-to-be-sons  or-daughters  :'* 

Better  than  to  be  natiye  Jews  and  idolatrous. 

*^  A-iemembrance  for-a-long-time  I-yrill-giye  io^them: 
<<  Eyen^that-which  shall-not  be-trnt-aimy.'' 

In  the  public  translation  of  the  three  preceding 
verses  the  word  euntuh  greatly  misleads  the  general 
reader. 

6..  '^  £yeii*the«soi»-of  the-stranger  who-adhere 
^^  Unto  Jehoyahy  to«miiiista>unto-h{m ; 
^^  Eyen^to-Iofve  the  name-of  Jehoyah ; 
^^  To4)e  to-him  fof-seryants : 
<*£yeiy-one  who-obsenreth  the-sabbatib^  ayoiding-its- 

'^profiination} 
^<  Eyen  who-shall-finnly-attach-themsdyes  to-me-in* 

^^  cpyenant : 
7.  ^^  Eyen4hem-will-I«briiig  unto  ihe*moantain«of  my- 

«  holiness: 
^  £yen-wi]l-I*<arase4han-rto«i«joice    in«the«hoofleK)f 

«  my-sapplicatiAQ : 
^^  Their«bQmt-oflSariiig8>  eyen-their-sacrifices  tball-be 
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^      V     ^*  Accepted  |^p;H^  mine-altar. 
'         /    , .  ^^  gureljr^^y-housc  a-house^f  prajer 
'  '     '    '   '^'Sh'aanibe-called  by^aU  the-peoples- 
8.   "  Thus  saith  Jdiovah,  ^ 

"  Who-aasembled  the-inyad^rs-of  Israel : 

(i.  e.  the  Assyrians  under  Shalmeneser.) 

.  ■  -  '1 

"  I-will-beside  assemble  *agaiiist-him,  in-addition- 
^^\<^ ..  ^^  to-thoae-vhich-haTe-been<issea|]^led*«gaiiist- 

,  "him." 

^^p.  9.   "  All-ye  beasts-of  the-field,  corae-ye!    .  i    • 

**  Ye-will-soon-devour,  all-ye  beasts  in-the*forest! 

10.  "  Thc-watchmen  aie-blind,  all-of-them: 
*^  They-have-been  ignorant^  aIl-of*them : 

.»<<<AsHdog6  that-are^umb,  they-have-not  been-able: 
"  Dreamers,  sluggards,  loving  to-slumber.*' 

The  s^'nte  requires  D  instead  of  1  of  the  Keri^  also 
the, particle  o^  similitude  to  begin  the  third  Hne^  at 
the  end  of  ^hich  the  metre  rejects  n  useless  word. 
The  watchmen  seem  the  priests  of  Judah. 

11.  "JBveii-a8-dog9>  wbo-aze^voradoiis  in-<appetite, 
"  Hay^not.  known  fullness ; 

"  So-th^^cacbers  haye»not  known : 
"  In-instructing  all-of-them  to-their^own-waj   have- 
-         •' :.       ,^jluo>ed: 

"  Each  to-his-own-Iucre,  tao-that-noH>ne  could«stop- 
.       ,    "hinf, 

12.  "  Come-ye,  let-me*receiye  wine :  (Next  DJl  fiir  1.) 

*  Against  Israel,  or  rather  tht  adopters  of  Israel's  idolatry: 
therefore  against  Jud^  Nebochadnegzar  and  his  forces  were  to  be 
assembled. 
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^^  That-7e-ma7-b&-fiUed  ^fth^a|)iiiidant-drink|  evei^ 
"  that-jnay-be.  *  '    "  , 

*^  As-this  day  the-morrow,  '*^.  .  * /^r    *'--       ' 

*'  Plenteous^  overflowing  exceeduigly." 

Ch.  LVII.  The  two  first  verses  seem  a  prophecy  of 
the  premature  death  of  the  good  king  Jonah^  who  in 
the  first  word  is  styled  the  acquitted  from  the  sin  of 
idolatry^  against  jrhich  his  zeal  was  conspicuous.  In 
TV.  3 — 11.  the  idolatries  of  Judah  are  repeated^  as  the 
cause  of  captivity.  In  w.  12 — 14.  restoration  to 
the  penitent  is  announced.  From  v.  15.  to  the  end 
of  ch.  Iviii.  Jehovah  speaks  to  the  prophet.  A  trans- 
position of  ^D  in  V.  1 .  and  3  to  begin  v.  fl.  are  requisite. 

1.  *^  Tbe*pare-<worshipper    will-perish  :    when-whcr9- 

"  will-be 
"Any-man  who- will-revolve  in  his-mind? 
**  For-men    wlio-experience-GodVpatemaI-a£^tian 

"  are»taken*away ; 
<^  Wbikt-no*one  understandeth,  during  the'calamity^ 
'^  That  the-pure-worshipper  is-laken-away; 

2.  <<  That  he-is-departed  in-peace;  (2  K.  xxii.  80.) 
'^  Even-is-at-rest  upon  his-bed ;  (r.  1  for  \  and  d.  1.) 
^^  £ven*the-perfect-man  who-walked   in-his-upright- 

**  ness. 

3.  ^^  Bnt-ye,  ye-6ons«of  tfae-delicate  I 

*         <i  Ye-seed-of  the-adolterer,  even-of-the«hatlotr* 

..  The  second  and  third  words,  the  last  n  excepted^ 
seem  an  interpolation.  The  change  of  the  latter  3 
into  5  makes  *  the  sorceress/  die  delicate,  i.  e.  Judah^ 
)]ie.harIot  at  the  end  of  the  verse,  as  Israel  is  the  adul- 
ferer :  figuratively,  idolaters.    The  seed  of  the  adul- 
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terer  means^  the  adopters  of  Israel's  idolatry  or  spi- 
ritual adultery.  See  Hosea^  i.  i.,  iv.  12.,  but^  not 
Bp.  Horslej's  erroneous  interpretations  of  thftt  pro^ 
phet. 

4.  ^^  Upon  whom  delight«ye«yourselTes? 
^<  Upon  whom  widen<-ye  the-moath  i 
<^'£vea  kngthai-ye  the-tongne? 

<^  Are-not  ye  the«ofipring-of  aiNostasy  ? 

5.  ^^  A*seed-of  falsehood,  vho-are-inflamfd  with4dab 
*'  Under  every  green  treej 

*^  Ye-sons-of  those-who-sacrifice  in-the-valleys^ 
«<  Under  the-defts^  the-rocks?*' 

.  4.  ^  Upon  whom  ?'  upon  the  idolatry  of  Samaria ; 
the  calf  of  Bethayen?  or^  upon  the  idolatry  of  Ba-» 
bylon ;  Bel  and  Nebo  ?  The  idolatry  of  the  sons  of 
Judah  is  in  this  verse  described  in  like  luxurious  lan- 
guage to  that  of  the  beginning  of  v.  10.^  which  re* 
presents  the  idolatry  of  the  haxlol-mother. 
,  In  T.  5.  a  transposition  is  believed  to  have  taken 
place^  Bp.  L.  having  not  asserted^  that  human  sacri- 
fices  were  ever  known  in  Israel  or  Judah^  as  Bp« 
Horsley  on  Hosea  hath  erroneously  maintained. 
Hosea^  xiii.  S.  may  be  interpreted  thus : 

<  And-now  they-have-repeated  idcJatiy: 
'*'  Even-have-they-made  to4liemsdves  molten-images 

<  of-their-siiver : 
<  In-the-likeness-of'themsdves  idok,  the«work-of  artists. 
^  The-conclnsion  with-them-is,  that-they  say  t 
^  The-sacrifices-aie  to-men:  let-the-calves  run** 

So  Numb.  XXV.  2.  the  sacrifices  qf  their  gods,  i.e.  to 
their  gods.  B^one>  calves;  stop  no  longer  at  Bethaven 
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or  Dan  for  sacrifices:  for. we  have  Bel  and  Nebo> 
human  figures. 

6.  Change  to  Uie  Sd  p.  s^ng.  from  the  3d  pL,  as  is 
peculiarly  firequent  in  Hoaea.  Judah  is  herself  ad** 
dressed.    Set^  v.  S. 

"  AnuHig^he-smboth-stones^f  the^valley  is4hy«.por- 
**  tion :  • 

**  These,  thoe-are  thy-lott 
^^  Indeed  to-these  hast-thou-poured-out 
^  Th7-libation;ha^-thou-made-to-ascendthe-offering. 
<<  Shall J-Dot  for  these-things  be- wroth?'' 

In  the  last  word  r.  i  for  ^^  and  let  the  negatire  pre- 
cfede  it. 

7.  ^^  Upon  a*motiatain  high /Ci^eD-einiDeat    (fietfaaTcya.) 
^^  Thou-hast-placed  thj-bed :  indeed  thither 

^*  Thou-hsust-ascended  to-o&r  sacrifice. 

8.  ^'  Even-behind  the-door^  eren-the^door-posts, 

'^  Thou-hast-placed  thj-memorial :  0)  even-fimm-me 

'<  hast-thou-departed : 
^<  £lf«i-hasi-thou-made*to-asoend,  even-hast-thoa-en- 

"hrged  thy-bcd: 
^^  ETeu-hast-tlioa-nuidMMovenant    betWeen^tbjself 

<^  and-them : 
<^  Thou-hast-loyed    their-bed  :    its-space  thou-hast- 

"  viewed.'' 

8.  BeUiol^  or  Bethaven^  situate  in  Ephraim^  near 
the  borier  of  Benjamin ;  in  the  lot  of  which  latter 
tribe  was-  Jerusalem.  Thus  the  public  place  of 
Israelitiili  idolatry  wasj  comparatively  speak,ing^  as 
conTement  of  access  to  the  idolater  of  Judab^  as  if  it 
had  been  behind  die  door^  or  door-po8ts>  of  tihe  tent- 
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pie  of  Jerusalem.    End  of  metre '4^  them,  fhe  spiritual 
adulterers^  Israel^  v.  3. 

9.  Of  the  fifBt  word  r.  n  lAst  radical.  The  harlot 
Judah  perfumed  herself^  and  multiplied  her  precious 
ointments,  for  the  service  of  the  king  of  Bahjlon : 
that  is,  made  hjerself  acceptable  to  him  by  adopting 
the  idols  of  his  country. 

^^  Even-hast-thou-ministered  to-the*]^ng  in-peifume: 
<<  Even-hast-thourmultipUed    thy-precH>usKiintmcnts : 

..   "  eyeii*hast-tbou-sent 
**  Thin&>ageiits  unto  a-dL$tant-country : 

(unto Babylon  for  the  models  of  BelandNcbo;  xlvi.l.) 

"  Even-hast-thou-debased-thyself  as*low-as  Sheol. . 
^  rO.   **  In-the-variety-of  thy-ways   thou-hast->veariedothy- 
«  self  : 
"  But-thou-hast-not  said ;  There-is-an-cnd. 
^'^  The»-support-of-life  by-thy-labour  thou-hast-found: 
"  Theitfore  thou-hast-not  becn-grieved." 

*  Thy  ^ays/  thine  idolatries.  '  There  is  an  end/  I 
will  no  more  rally  my  strength.  LXX.  '  The  sup* 
port  of  life.'  Judah,  in  the  time  of  the  good  king  Jo- 
siah,  considered  herself  so  much  dependent  on  Baby- 
Ion,  that  he  undertook  an  opposition  to  its  enemy 
the  king  of  Egypt,  and  fell  in  battle.  In  these  two 
%T.  Judah  appears  represented  as  a  royal  hiurlot  or 
adulteress  to  Babylon  and  to  Israel ;  as  reduced  to  the 
brink  of  the  grave  by  variety  and  fatigue;^  but  as  yet 
rallying  and  persevering;  as  deriving  h^r  support 
from  her  lovers,  and  therefore  suffering  no  uneasiness. 

11.   <<  But*of  whom  hast-thou-becn-solicitous  f 
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«  ETWi-of-whom  hast-thou-been-aftaid  ?  Siiielj  thciu- 

"  i?ast-fiilse ;  *  / 

"  When-me  thou-didst-not  remember, 
"  Neither  didst-revolve  in  thy-mind. 

(Next  hyn  and  transpoee.) 
<^  For  these-things  can-I  be-sileat : 
«<  £ren-can-I-wink,  so*tliat«methou*should0t*Dotfear?'' 

Judah  feared  Babylon^  haying  lost  her  confidence  in 
God. 

12.   "  Let-roe  annoonce  thine-aoquittal : 

^^  £vca-as-I-haye-published  tby-transactions^   \irhich- 
"  have-not  profited-thee. 
IS.   ^*  When-thou-criest,  can-deliver-thec  ♦thy-troops-rf- 
**  associates  ? 
^^  Even-them  all  shall-a-blast  bear^way; 
"  Even-take<off  shall-the-current-of  water : 
"  But-he-who-trusteth  in-me  shall-inherit  the-land : 
"  £yea-shall-he-possess  the-mountain-of  my-holiness." 

God's  judgements^  says  Dr.  B.  on  Jer.  xxii.  22., 
are  compared  with  a  burning  blast.  They  may  equal- 
ly be  compared  with  a  current  of  water  or  tempest, 
bearing  all  before  it.  Both  these  comparisons  may 
refer  to  what  had  previously  happened;  the  destruc- 
tion of  the  Assyrians  under  Sennacherib  by  a  burning 
blast  or  thunder-storm  ;  and  the  antecedent  captivity 
of  the  Israelites  by  Shalraeneser  and  his  forces,  that 
swept  like  the  current  of  the  Euphrates.  See 
cb.  viii.  7.,  for  this  comparison  with  Sennacherib  and 
his  army. 

*  See  Horsley  on  Hosea,  p.  99. 
z 
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•  14.    ^^  Thcn-shall-it-be-said ;   Cast-ye-tip,  cast-ye-up : 
*^  Makc-je-spacious  a-road :  remove-ye 
"  Evcry-obstruction  out-of-the-road-of  Ihe-people-of 
"  Jehovah. 
16.    ^«  Surely  thus  sfiith    (next,  Qina.) 

"  He-who-aji-high,  eVcn-an-exalted-place  inbabiteth 
"  For-cvermore ;  even-holy-is  his-name : 
"  An-high,  even-an-holy -place  I-iiiliabit : 
^     *'  ALo-wilh     him-who-is-contrite,    even-humble-of 
"  si:irit: 
'^  To-revive  the-spirit-of  the-humblc; 
"  Even-to-revive  thc-heart-of  the*contri(e." 

'  For  evermore.*  The  word  ly"?,  see  Mr.  D.,  is  a 
coDipound  of  two  prepositions^  each  of  which  signi- 
fies/or  or  unto:  and  in  the  Hebrew  phrase  fully  writ- 
ten, which  is  usually  translated,  ^  for  ever  and  for 
'ever/  they  each  distinctly  appear  in  the  government 
of  the  same  participle,  repeated  after  the  last  of  them, 
and  denoting  something  that  lies  hidden;  which  has 
generally  been  understood  to  be,  long  time.  The 
finite  term  of  fifty  years,  and  also  eternity,  have  seve- 
rally been  considered  as  the  meaning  of  the  word. 
Not  improbably  the  participle  not  repeated  may  de- 
note along,  but  finite  time,  as  xlv.  17.  and  li.  6.  8.: 
but  repeated,  and  especially  with  its  prepositions  di- 
stinctly prefixed ;  or  repeatedly  implied  only  in  its 
united  prepositions,  as  in  this  place,  it  may  import 
eternity  past  and  to  come.  The  latter  only,  together 
with  a  long  time  past,  it  appears  to  denote,  Ixiv.  8. 
Finite  time  onward  seems  to  be  its  signification^ 
Amos  i.  11.  And  thus  the  context  may  settle  the  vari- 
ous meanings  of  this,  and  of  many,  other   Hebrew 
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words.  Repeatedly  implied  in  the  repetition  of  only 
its  laHer  preposition  with  the  Vau  connective,  it  may 
signify  only  to,  and  not  from,  eternity ;  as  xxvi.  4., 
and  Ps.  cxxxii.  13.  15.  (Heb.  12.  14.)  See  interpi 
on  xl?.  17. 

The  concise  locution,  of  the  preposition  *?  ellipti- 
cally  comprehending  the  word,  which  its  context 
teaches  it  must  govern  and  imply,  is  eminently  ex- 
emplified in  Ps.  cxxxvi.  19,20.  '  7b-Sihon  king-of 
the- Amorites : — ^To-Og  king-of  Basan:'  i.  e.  T'o-him- 
who-smote-Sihon,  &c.  v.  17.  From  this  place  the 
preposition  appears  to  have  been  ignorantly  intro- 
duced by  a  transcriber  thrice  into  v.  11.  of  the. pre- 
ceding psalm. 

The  two  last  metres  of  the  verse  being  a  pair  of 
synlhetico-synonymous  parallels,  a  guide  to  the  mean- 
ing of  the  nouns,  which  are  the  middle  terra  of  each, 
is  afforded.  In  the  last  metres  also  of  the  following 
V ,  the  original  words  for  spirit  and  for  breath  of  hu- 
man life  seem  equally  synonymous.  See  also  Ixv.  14. 
and  Ixvi.  2. 

16.    "  Surely  not  for-a-long-tirae  will-I-contend : 
"  Even-not  for-ever  will-I-be-wrolh : 
"  Surely    the-spirit    from-before-^me   would-be-over- 

"  whelmtd : 
*^  Even-the-human-lives  which-I  have-made. 
J7.    **  On-acconnt-of-idolatry,  for-a-&liorf-tinie,even-have- 

*'  I-bcrn-wroth,  evcn-have-I-sniitten-liim : 
"  Eveii-liave-I-hidden    my-face    frora-him,   so-that- 

"  hc-was-grieved : 
"  Even-that-lio-dcpartcd   lamenting   oii-account-of- 

'*  his-ways.'i 
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Thig  V.  is  ill  the  prophetic  praster;  and,  as  Mr, 
Dodson,  in   his  last  note  on  it,  ha9  observed,  'we 

*  cannot  but  be  thankful  for  the  assistance,  which  the 

*  LXX.  so  often  afford:'  but  it  may  be  added;  that 
he  who  at  all  times  implicitly  follows  them,  will  as 
often  be  misled.     The  contrite  captive  is  denoted. 

18.  "  His-ways    I-have-made-him-to-see ;    even-that-I- 

"  migbt-heal-him ; »  eTen-that-I-mighNguide* 
"  him : 
^^  £ven-that-I-might^xestore  onisolations  to-him,  eYeu<i 
'*  to-his-moumers." 

To  all  contrite,  mourning  captives.   See  v,  17.  end. 

19.  "  When-I  ara-to-cut-off,  I-delay ; 

"  That-I-may-not-render  recompense  to-him-who-is- 

*'  far-from-me : 
^*  But-to-him-who-is-brought-near    I-Jehovah    say, 

"  that^I-wiU-heal-him." 

Repeat  the  last  letter  of  the  first  word,  prefer  the 
Keri,  and  ^  instead  of  9  ;  and  an  altered  distribu* 
tion  of  the  letters  in  the  first  metre  will  afford  the 
above  interpretation,  which  is  submitted  as  more  cor* 
respondent  to  the  context,  than  the  usual  reading  and 
interpretation.  Bp.  Horsley,  who,  upon  Hosea  xiv.  2. 
is  prolix  also  upon  this  verse,  might  have  superseded 
his  'bullocks,  our  own  lips,'  and  thus  rendered  Hosea: 

<  Return-thou,  Israel,  unto  Jehovah 

^  Thy-God :  surely  thou-hast-fellen  by-thine-idolatry. 

^  Take-ye  with-you  words : 

*  Evcn-return-ye  unto  Jehovah : 

<  Say-je  unto-him,  all ; 

^  Paidon-thou  idolatry  :  Icjrus-reccive  good : 
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^  So»shalI«we*beH:Qmpletelj    Ephraim,  out4aDguage« 
*  name/ 

We  shall  be  rendered  that  very  fruitful  race  of 
£phraim>  \vhich  the  name  in  our  language  importSb 
Scarcely  is  the  conjectural  emendatioii  of  a  letter  ne* 
cessary  for  the  reading. 

20.  ^^  But-the-guilty  are-as-the-sea  disturbed : 
'^  Surely  rest  it-can  not : 

"  Even-work*up  its- waters  filth  and-mire. 

21.  *'  No  prosperity  affordeth-Jehoyah  to-the-guilty." 

The  guilty^  the  impenitent  idolaters;  in  an  oppo- 
site meaning  to  the  acquitted.  Both  forensic  terms. 
In  21.  read  uniformly  with  xlviii.  22^  which  see :  and 
translate  the  last  word  in  both  verses,  '  to-the-guilty/ 

Ch.  LVIII.  1. 

^^  Proclaim-thou  aloud :  spare-thou  not : 
<'  As-a-trumpet  cause-thou-to-be-lijiled-up  tby-voice : 
^*  Even-declare-thou  to-my-people  their-revolt : 
"  Even-to-the-descendants-of  Jacob  their-idolatry. 
2.   "  For,-me  day  after-day  seek-they  ? 
"Even-to-know  my-ways  delight-they ? 
**  As-a-nation  which  practiseth  integrity : 
"  Even-the-written-law-of  its-God  hath-not  forsaken: 
"  Inquire-they-of-me    concenung-the-written-laws-of 

^*  acquittal  ? 
**  To-approach  to-God  delight-they  ? 

'Integrity/  the  same  word  as  in  l?i.  1.  purity,  u  e. 
from  idolatry :  in  the  public  translation  and  Bp.  L. 
righteousness.  Often  acquittal,  i.  e.  from  the  guilt  and 
punishment  of  idolatry  :  also  frequently,   deliverance. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


174  READINGS   AND   INTERt^RETATIONS 

So  Ps.  cxix.  7.  62.  106.  'the  written  laws  of  thy  de- 
'  liverance :'  i.  e.  the  written  laws  of  thy  religion,  to 
which  thou  hast  restored  me  (Hezekiah)  from  sick- 
ness. Public  translation  :  ^thj  righteous  judgments/ 
See  interpr.  of  xxxii.  16,  17.,  li.  5.,  and  liv.  17. 

3.  "  "  Wherefore  have-we-fasted,  neither  hast-thou-scen : 
*^  "  Have-we-afflicted  ourselves,  neither  hast-ihou-re- 

"  garded-us  ?" 

A£Bx  fi,  i.  e.  ourselves,  or  us. 

"  In-the-day-of  your-festing  yc-enjoy  pleasure : 
^^  Even-unto  (N)  yoar-idols  yc-approach. 

4 .  "  Do-y e-not  for-controversy ,  even-for-contention  fast  ?" 

That  is,  that  ye  may  boast  of  it,  as  in  v.  3.  Next 
reject  r\^,  and  insert  n  from  the  end.  After  r.  S  2. 
for;^  3. 

^^  £ven-do-ye-not-smite  vith-the-fist  the-head  ? 

(Next  n.) 
"  Do^ye-not  fast,  as-ye-do-tbis-day, 
"  To-make-to-bc-beard  on-high  your- voice? 

5.  "  Is-such  then  the-fast  which-1 -choose  ?    (N^t  21.) 
*^  £ven-a-&st,  that-a-man  should-afflict  himself? 

"  Is-it,-that-he-shoiild-bow-down    as*a-bulnisb,    his- 

"head?     . 
"  Even-sackcloth,  even-ashes  that-he«sbould-spread- 

"  under-him  ? 
'^  Shall-this  bc-called  a-fast ; 
"  Even-a-day  acceptable  to-Jehovah  ? 

6.  "  Is-not  this  the-fast  which-I-choose? 
^'  To-dissolve  the-bands-of  wickedness : 
**  To-loosen  thc-burthens-of  oppression  : 

"  Ev«i-lo-set  at-liberiy  tha-crushcd-by-viokncc :       -^^ 
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"  Even-that-evCTy  yoke  ye-should-break-asunder. 

7.  "  Is-it-not  to-distribute  to-the-hungry  *thy-bread? 
^^  Even-that-the-ai&icted,  who-are-dejected,  tbou- 

^^  bring  into-house  ? 
"  When  tbou-see$t  thc-naked,  that-thou-clothe-him: 
**  Even-that -from-thine-own-flesh    thou-hide-thyself 

«  not. 

8.  "  Then  shall-break -forth  as-the-morning  thy-Iight : 
"  Even-thy-soundness  shall-speedily  be-restored : 

*^  Even-shall-march  before-thee  thine-acquitter : 

(Next  T) 
**  Even-shall-thc-glory-of    Jehovah    bring-up- thy- 
"  rear: 

9.  "  Then  shalt-thou-call,  when-Jehovah  shall-answcr: 
**  Thou-shalt-cry,  when-he-shall-say,  Here-ara-1 : 

"  If  thou-remove  from-the-midst-of-thee  prostration; 
"  Exertion-of  the-finger;  even-supplication  to-idols." 

Three  forms  of  idolatrous  worship  :  prostration  of 
person  ;  extension  of  fingers  or  hand^  preparatory  to 
speech  ;  and  last  of  HI,  address  or  supplication. 

10.  "  Even-if-tbou-bring-forth   to-the-hungry  tthe*sup- 

"  port-of-thy-life : 
*^  So-that-the-desire-of  him-'who-is-afflicted  thou-sa- 

"  tisfy  : 
^*  Then-shall-rise  in-obscurity  thy-light : 
"  Even-shall-be  thy-dartness  as^thc-noon-day : 

11.  **  Even-shall-guide-thee  Jehovah  continually; 

**  Even-shall-satisfy  in-the-severest-drought  thy-de- 
"sire:''  '  '     ^ 

Next,  TOD  YQ^^Q%  a'^d  affix  i  to  the  verl^.^ 
•  Qiange  to  the  2d  p.  «.        t  ^^me  sense,  rrn,  Ivii.  10. 
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^<  Eveii-from-liiih-tkat-is-too^stron^    for-thee    shall- 

^^  dcliver-thce : 
'^  So-that-thou-'shalt-be  as-a-garden  well-watered ; 
**  Even  as-a-spring-of  waters, 
*^  Whose  streams  will-not  deceive." 

Next,  ^'7  m^i. 

12.  *^  Then-bhall-be-built  to-thee  ruins-of  old : 

<^  The-foundations-of    many  generations  thou-shalt- 

"  firmly -set-up : 
"  Even-shall-one-call  thee ;  *  The-builder-up-of  the- 

"  *  broken- through  : 
"  *  The-restorer-of  paths  to-be-frequented-by-iohabi- 
"  <  tants.' 

13.  "  If  thou-refrain  *from-doing 

"  Thy-pleasure  on-the-day-of  mine-holiness : 

^^  Even-if-thou-call  the-sabbath,  a-delight: 

"  Even-lhe-day-consecrated-by  Jehovah,   a-serion5« 

"  day : 
'*  Even-if-thou-respect-it    by-omitting-to-pursue 

"  thine-usual-courses ; 
"  By-declining  thy-pleasure ;  evcn-by-avoiding-con- 

"  versation  on-t he-subject : 

14.  "  Then-shalt-thou-ddight-thyself  tupon-me  0),  Je- 

'**  hoVali : 
"  Even-will-I-make-thee-to-Jtread    upon   the-high- 

"  places-of  the-carth : 
'^  £ven*will-I-feed-thee  on-the-inheritance-of  Jacob, 

"  thy-fathcr : 
^'  Surely  the-mouth-of  Jehovah  hath-spokea.^' 

Cb.  LIX.  The  prophet  speaks.    The  LXX  begia 
this  cb.  iuterrogatively :  Is  not  powerful  the  hand^ 

*  See  Bp.  L.'8  note.  f  Not  upon  idolatry  or  idols,  IviL  4w 

^  X  Amos  iv«  is.  Mtcah  i.  9. 
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Ac?  The  particle  usually  translated.  Behold  t  it 
hath  been  before  observed,  seems  to  have  an  interro- 
gative sense.  Its  interrogation  appears  to  be  negative, 
implying  assertion.  On  the  contrary,  the  affirmative 
interrogation  rr  implies  denial.  With  the  latter  inter- 
rogation prefixed  to  th^  nip)i%l  verb,  and  vtrithput  the 
negative  particle,  which  the  metre  rejects,  ver.  I .  ap- 
pears to  begiQ. 

^^  Is-contracied  the-band.-of  Jehovah^  so-that-he?caQ- 

. "  uot-restore? 
**  £ven-to*£tim  0)  is-groK^-duU  hisf-ear,  so-that-he- 
*^  cannot-bear? 
t.  ^^  But  your^idolatries  have-beei^  % 

*^  The-separaters  between-you,  and  your-God : 
^^  Even-yoQjr^niui  hayerhiddei;!  his-fiuse  fixmiTyoa. 

(M^refuII.) 

3.  "  Surely  your-hands  are-poUuted ;  ,     , 

^*  Even  your-fingers  wijth-idqtlatry :  -  * 

"  Your-lips  haver  addressed  t}ie-idol: 
*^  Your-tongue  isrwickedly  employed." 

The  word  apparently  interpolated  in  the  fourth 
place,  in  this  verse,  is  rejected  for  want  of  its  parallel. 

4.  *^  No^e  invoketh  the«>acquitter : 

^  Even-fio-oue  ♦receiveth-written-iaw  in^belief : 

**  They-have-trusted  in-vanity :  they-have-addressed 

**  idols : 
^*  They-have»conceived  distress:  they-havefbro9ghtr 

"forth  idolatry. 

*  No  one  believeth  die  promise  of  God,  that  he  ^Sl  restore 
irom  captivity  te  the  free  use  of  the  Mosiaical  law  and  Jtwisfa  np, 
ligton* 

?4 
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'5.  <<  The-eggs-of  the^basiliBk  they-hatch : 
<^  £Yeii*tbe-web»of  the^spider  they-weates 
^^  He^who-eateth  of-their-eggb  di^ : 
^^  £Ten,*when-an-egg«is-criishedy    breaketh-fintli    a- 
*^  viper* 

6.  ^^  Their*webs  shall-not  be  to-produce-a-garment : 

*'  £7en-8halI«thcy-iiot    oover-themaelves   trith-thdr- 

**  works :  ^ 

^  Their-works-are  works^of  idolatry ; 
^^  £yen*the*deed-of  violence  is-in-their-hands. 

7.  "  Their-fiset  to^ril  run-swiftly ; 

<<  £ven-hasten-they  to-sbed   tbe-blood-of  tbe-iimo- 
"cent;'* 

Of  the  prophets^  as  Jeremiah,  and  Zechariah. 

^'  Their^derices-are  devices^  idolatry; 

^'  Destruction,  even-calamity^  are-in-their-paths : 

8.  "  Tbe-course-of  prosperity  they-have-not  known : 
"  Even-where-is  written-law  in-their-tracks  ? 

"  Tlieir-paths  they-bave-made-crooked  to-themselves: 
"  Whoever  goeth  in-tbem 
**  Kndwetb  not  prosperity. 

9.  "  Therefore  fiir-distant-is  written-law  fnun-os : 
"  Even-will-nOt  reach-us  acquittal : 

<<  We-look  for-light.;  whexHift»tb(Sre*iiot  darknesi  ? 
"  Instead-'Of-meridian'^endour^     iii*lli«-deepestHA- 
"  scurily  we-^walk. 
10.   "  We-grope,  as-the-blind,  foi-tbe-wall : 

^  £ven*as-they-wbo-have*not  eyes,  we*approach*it: 
^<  We-stumble  at-mid-day^  a^-in-tbe-dufik; 
"  In*plentiful-places,  as-among-dead-men."' 

In  the  latter  line  the  metre  requires  the  implied  re^ 
petition  of  the  preceding  verb. 
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li.  ^^  We-groan,  as-bean,  all*af«U8: 

^<  EmeD-as-doves  a-moaa  we*oootiiiue : 
.  **  lye-look  for-written-law ;  but-wheie*is«it?. 
<<  For41ie*iest(»atioiiy  Drhich-js*&r«diataat  fton-Qs. 
IS.   ^^  Sorely  have-been-many  oar-jieTolts  before-thee: 
<<  Evea-our^sins  haFe^seTeraUy  accused-us :  (next,*)) 
**  Ew-oar-revolb  arc-preBcnt-to-u» :  even-our-idola- 
*^  tries  we-acknowledge. 
IS.  ^'  Revdt,  eyea^&lsehood  agaiast-Jehovah : 

<<  £iveii«liave*we«tiinied  from-folIowiDg  ottr«Gk)dc 
*<  We*liave^po|Leii  (13)  injury,  evea-revolt  we«>baTe- 

<^  conoeiTed ;  0) 
^  £veii*Iiave*ire«iiieditated  0)  froin*tlie*heart  words* 
**  of  idolatry. 

14.  ^^  Therefore«is«turiied-airay  backwards  written^Iaw : 
^^  £ren«acquittal  at-a-peat-distance  standeth : 

'^  Surely  stnmbleth  in-tlie-wide«street  truth  : 
**  Even-r^titude  is-not-able  to-»entcr : 

15.  '^  £?en-is  truth  taken-clean^raway : 

^^  So-that*he<«who*shuoiieth  evil  is-cootinuaUy-pIun- 

"  dered.     - 
^^  Then«saw  Jehovah ;  even-was^it-displeasing  iufhis** 

"  eyes ; 
**  When  was-DO  written-law. 

16.  ^^  Even*be-saw,  when  was-no  man : 

^^  Even*he-wondered,   when  was-uoione   wbo^iltter* 

^^  posed: 
^'  *Then*ei^ted-re5toration  to^us  (3)  his-arm : 
"  ETen-in-our«acqaittal  (3)  it  snpported-hitn. 

17.  ^^  £ven-he-clothed*us  (13)  with*acqaittal  as«witb-a- 

^^  breast-plate : 
^^  Even-a-helmet  was-restoration  upoa*oar-heads  (3): 
<^  flTen-he-clothed-us  (13)  with*the*gai«Mts^f  ven- 


^^  geance : 


♦  CIh  IxiiL  1; 
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'^  £yen-heHX)Vered-U8(*>9)witfa-zeaI,0s<^with'a-maiitIe. 
iBi   ^^  Thc-dispenser-of  recompenseB'  (d.)  wfll-requite 
*<  Wrath  to-his-'advwrsaries,  a-Tecompeiue :  (d.) 
^<  To^e-di8taiit-{>TOTince8  a^recompQpse   he-ifill-ie« 
"  quke4       •  '  •^  .       '         • 

19.   <*  Tbein^^I-nrey^ie  ih^y-^fhnn-the^ivese  his  naineCl): 
• "  Even'-firom-thc-riaing-of  the^sun  *  his  ^oiy  i 
'^^'Wheii  he-slu^l^come' as-a-rirer  straitened: 
"  Which-airtrong  mind  driVeth  al6iig. 

50.  •*Then^will«»cdmc  to-Sion  the-*  vindicator  i 

"  Eycn-to-thdse-whosturil-from  revolt  in»Jacob: 

51.  ^^  Then-as-for-me,  this*is  iDj^coveiiaiit  with-them  : 
"  My-spirlt,  which -is  upon^thee; 

<^  Even-my-words,  which  I-have-put  into-thy-mouth ; 
^*  8hall-not  depart  from-thee ;  (d.  H)0 
<'  Ndr<*frbm^yH5(sed ;  nor-fiom-the-seed-of  thy-seed ; 
^'  From-this-time-forth^     even-*for     a-*bng-tiine-to- 
"come."       ^ 

Ch.  liX.  Sion^  mentioned  Hx.  SO.  is  addreteed  hy 
the  prophet.     Return  from  captivity^  the  subject 

1.  "  Arisc-thou,  be-thou-enlightcned;  for-is-come  (pr.*).) 
"thy-lighti 
"  Even«the^glory*of  Jehovah  upon-thee  is^risen. 
'     C.   ^'  Surely  the-darkness  shail-cover  the-earth )  (m.  full.) 
"  Even  a-thick-vapour  the-nations  i 
"  Bnt-npon-thee  shall-rise  Jehovah  i 
<^  Even-his-glory  upon-thee  shaU-be-secUi 
8.   "  Even^shall-walk  nations  to-thy*Iight : 

"  Even-kings   to-the-splendour-^of  the-rising-that«is- 
"  npon-thee. 
(k.  "  Lift4hoa*upround»aboutthine«eyai;  evea*-sec-thou: 

•  See )%  16. 
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^^'An*of«ihem   lure-gdAeied-together :   tbey^aie-aHiie 

<^to-thee:         ' 
*  « 
«    ^'  Thj-mns  from-afinr  come  t 

^^  Eyei^thy-dattgliterB  upoiK  Uie^side  ajfe-finiily«fixed« 

5.    "  ThcirsliaH-tliey-fear  uH^iriU 

^'  fiieil-tshall^be-rufBed^    eY^-»shaS*be«*dilat€d    thy« 

"-iicartJvJ  *     .' 

•*  Whcn-(1)  shall-be-poured-ia  npdki-thee  tlie-riches- 

^^  of  the-sea :  * 

<(  When-the^wealth^of  the^nations  shaU-come  unto* 

**  thee. 

6.   ''  Jkovt»<il  camels  8lla]I«>coTer«thee : 

^^  Tbe-dramedaries^of  Midian,  eveivof-the-desert  s  • 

'  ^^  AU-of  them  from-Saba  shallocome: 

^<  Gold,  eYen-frankincense  shall-tbey-iear : 

*^  Even-the-praises-of  Jehovah  shall-tbey-joyfully-pro* 

"  claim  to4hee.* 

7*   <<  The»flock8-of  Kedar  shall<«be«gathered  luto-^thee : 

^\  Tfae-rams-of  Nebaioth  shalUminister-unto-thee : 

*^  They-6ha]l«a8cend  with  acceptance  upoii«mii]&«aIlar: 

^^  Eyen-»the^hoii8e^of  my  ^ornament  I->wilMecorate. 

8.  **  Who-aie  tthese,  as-a-cloud,   who^ily? 
^^  Eyen-as-doves  unto  tfaeirHlove-cotes  ?  . 

9.  ^'Surely  me  the-distant*proTinces  shall-^await: 
*'  Eren^-the'ships'Kif  Taishish,  as^t-the>*fiist  r 
**  To-bring  thy«sons  from-afar :    . 

^^  Their-dlyer,  eTen*their-goId  with-them :    ' 

'^  To-the-name-of  Jehovah  tfay^jod; 

'^  £ven*«to-the-holy-Qne-of  Israd ;    beeanue   fae-hath* 

"  decorated-thee. 
10.   j:<<Then-6hdli-build    the-soas^of    the-strailg«r   thy- 

"  walk : 

•  The  learned  reader  is  requested  to  be  apprised  of  a  conjec- 
ttlral  reading  by  an  asterisk  in  the  line. 

t  Rctunung  captives.  J  xlii.  17* 
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^<  ETen-their-kii^    ihall-maniitar-iiiito-dieft :  madj 

**  in-mine«'aiiger 
^<Have-I-smitten«tlMe;  bttt*ia-nij-fiiTOiur   I-hayenif- 

<<  fectioiialel7«4oTed-thee. 
Ih  <<  Then*shall-be-opeB  thy-gates  oontmully: 
(^  By-day,  eyen-by -nigbt  tfaey«BbaU«fiot  be-shtit : 
<<  That-may-be-brought-in    unto-thee     the-wealth«of 

^^  the-natioBS : 
^'  Evea  their-kings  in-soIemn-prDoesnoii. 
ISL   ^^  Surely  the^nation,  even-the^kingdom, 
"  Which  will-not  serve-thec,  shalUperish : 
^<  Even-theniatians  shaU*be-uttarly  desokted. 

13.  ^^  Tbe-glory-of  LdbanoQ  unto-thee  shaU'*come : 
^<  Tbe-fir*tree,  the*pine,  eyen^^the^boz  together : 
'^  ToHieooraie  the-{4aoe-of  mynsanctuary : 

^*  Gvea«the«pIaoe-of  my-feet  wiIl-I-make*gkrious. 

14.  ^^  Then-sball-come  unto-thee  bending 

<<  The-sons-of  thine«opprcstKirB:  6ineQ«diall4hey-bow<» 

^<  themfleIveB«down 
^'  To4he-8oleB*of  thy 'feet  every«one-of  thy^despisers. 
<<  Even-^shali-they-call  thee  theHUty<mf  Jehovah ; 
*<  The4i4»-of  the-holy«one«of  Israd* 

15.  ^^  Instead-of  thy-being  fotaaken, 

'^  Efen-hatedy  so-that-na-one  paneth^thmugh ; 

^<  ETeBi«wiU-l*make«thee    the^e^oeHencyrf    aneient* 

^^time; 
<(  An«*object-of-joy  fbr'inany  generations. 

16.  <<  Eren^thou^haM-suck  tfae«milk-of  nations; 

<<  Eva«die«devastated*countries*of  kings   thou-shalt 

**  suck : 
^^  £TaDhthou-shalt«>know  that  I  Jehovah 


^  Or,  affording  joy.    See  vili.  5.>  nxii.  14.,  Izii.  5.»  Izr.  IS., 
and  IxtL  la    Bp.  L.  a  subject  of  joy :  but,  a  sabject  rejoices^ 
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'<  Am*tby-m<arer)  eyeii-thj«*mdicator,  tbe-mightjr- 
<<  ooe-of  Jacob. 

17.  '^  Instead-of  brass,  I-wiU-bring  gold : 

^^  E^cB^inslad-of  iimi,  I*will»briiig  silnrs 

^'  Even-instead-of  wood,  brass : 

^  Even-instead-of  stones,  iron. 

^^  Even-I-will-appoiat  prosperitf  to-risiti-thee; 

'^Eren  acquittal  to^ppioach-unto-thce. 

18.  ^<  Shall-noC  make-desolation  (d.)  yiolenoe  iii-tliy*Iand : 
<^  Destruction,  eyen-calamity  in-tfay^boiden: 

^^  But-thou«sIialt-call  thy-Mralls,  restoration ; 
^'  ETcn  thj-gates,  praise. 

19.  ^^  Shall-not  be  to-thee  any-more 

**  The-sun  for-a-light  by-day :  « 

^^  Neither-by-night  shall-the-moon  (d.)give*light:(d.) 
^'  For-shall-be  Jehovah  a-light  for-a-long-time ; 
^<  Even  thy-God  thine-embellishment*' 

The  sun  and  the  moon  were  no  longer  to  be  re* 
garded  as  luminaries  by  day  and  by  nighty  in  compa- 
rison with  the  light  of  Jehovah  in  the  magnificence  of 
the  new  temple^  and  in  the  restoration  of  religion. 

20.  '^  Shall-not  go-down  any-more  thy-sun : 
'<  £ven*thy-moon  riialt-not  wane  :*' 

Figuratively  denoting^  that  the  restored  light  of  fe^ 
ligion  was  long  to  continue  to  the  Jews. 

"  Surety  Jehovah  shall-be 

"  To4hee  a-light  for-a«Ioi^-timc : 

•  AbfL  Newcome»  Pref.  to  M.  Prophets,  Rule  vi«  excepts  to  this 
word ;  bnt^  Etdumer  is  equally  Latin»  and  rather  applies  to  things; 
OTfailst,  Fmdkaior,  which  impoits,  claimer  or  mtmer,  is  applicable 
to  persons,  such  as  the  retaromg  captives  signified  in  this  place. 
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<^  Even-shall-foe-coinpletod  the-days-of  thy«>in0umiiig» 
2K   ^' Even-shall-iby-people    alUof-them     be-acqoiUed  i 
*^  for-a-lohg-time' 
<<  Shall'thej-possess  the^Iand:  the-scion-of  my-plant* 

"ing; 
"  Thc-work-of  my-hands;  from-which-I«may-deiive- 
^^  ornaipent-to-myselfi 
fi2.   ^^  That»which-i8-little  shall-become  a-thoosand  x 
^^  £ven-tfaat-which-is-small  a-strong^  nataon : 
^^rJehofah  ip-dueMbnft  iviU-basten-it/*    * 

Ch.  LXI.  The  Subject  and  speaker  of  the  preceding^ 
chapter  contiDued* 

L  -^^  TH&-spirit-of  Jehoyah  is^upon^me; 

^^  Forasmiich-as  Jehovah  hath-anpinted  ipe : 

^^  To-publish-glad^-tidings  to-tbe-mieck   hath-he-6ent» 

"  me: 
"  To«bind-up  the-brokeui-of  heart : 
"  To-puoclaim  to-the-captives  freedom; 
**  Eyen-to-tbe-bounden  the-deliver£^nce  expected  z 

crypy 

9.   **  To-proclaim  the-year-of  acceptance  with- Jehovah ; 
<^  Even-the-day-of  vengeance  of-our-God ; 
<<  To-comfbrt  all  who«mourn ; 
^    3.   ^^  To-impart  to-the-moumers-of  Sion  (d.) 
'^  Ornament  instead-of  ashes ;  *(trs.) 
*^  Gladness  instead-of  sorrow ; 
"  Ointment,  the-covering-<^  praise^ 
«  Instead-crf'  the-spirit-of  heaviness : 
«  Even-that-they  may-be-called,   The-strong-of  ih^ 

*^  acquitter, 
*^  The-phuitation-of  Jehovah;  that-he-may-deriye-to»* 

**  himself-ornament : 

^  Transpose* 
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A.  ^'  F^oMhey-^halUbuild  tt|)on4fae-ruLiis->(if  crtd-^tfmest 

<<  The-original  desolations  they^haU*raise-i;ip : 

'^  £yeii*8haU«<they*rest6re  the*citi«s  niiiied; 

**  The-*de90laMons-of  many  ages. 

6a   ^^  Then-shall<kstand-^up  strangers;  eren'Sthey'^shall^eed 

t  "  your«flocks :        %     . 

'  ^^  £ten'*shalI-the*-son8-of  the«ali^  be^y0ur*husband« 

•    '*  meij,  eVen-'yOur-Vine-idressers. 

6«   '*  EycilP*ydlirselYfi8^prigst^(tf  4<^lioyal^ 

**  Shall-be-called :   ministersijpf  dur-God,  ^ 

*^  Ye  shall<<be-styled  \  the^riches-oj'  the*natic»ls 

*^  Ye-shall-eat :    even-in-their*glory    ye-'shalMalter* 

**  your'^conditioni 

ti   '*  Instead-iof  your-shame,  (trs.)  even<lisgrac€i)  • 

"  A-second-time  t.  ye-<shaII-rejoice  in^otheir-portion: 

**  For  in«their«tknd  a«8ec(Mid-time  ye-shall^inherit ; 

'^  £yen-the*gIadness'K>f  ancieiit->tiine8  shall-be  to-you^ 

8.   *'  fiyen-^I^am  Jeboyah,  who-«loye  written-law ; 

Ofor^a.) 
**  Who-hate  tapine,  eiren-»ii?iquity : 

"  Therefore-will^I-place    their-labdur   (v.  4.)   in-a- 

*^  statc'^of'certainty : 
**  £yen-the«coyeaantof  forioer-'times  will-^I-renew  to^ 

"them* 
&t  "  Then-shaU-be^illiutriouB   amoag«4he'^nation9   their<' 

**  seed : 
"  £ren4heir^fl&pruig  in^tlie^idst-of  Uie-peoples: 
"All,  who-<see-them^  shaH^acknowledgeHhem } 
*•  That->they^aiie  a<«seed  which-Jehoyah  hath-blessed« 

lOi  «  I*\yill-greatly  rejoice  in-Jehotah : 
"  My^'soul  shall-^exuU  in-^my^God : 
*'  Surely  he-hath^clothed-'me   in-the-'garments-of  re* 
**  storation : 

*  Mr*  Parlihutst4  f  See  Bp*  L.  on  this  y. 

S  B 
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*^  Witb-the-mantle-of  acquittal  he-hath-covered-tee : 
^^  As*a*bridegroom  dresseth-kiniself  in^omaments ; 
'^  Eren-as-a-bride  decorateth-herself  with-her*coStly- 

"  jewels. 
II.    ^^  Surely  as-the-land  pusheth-forth  its-tender«shoots : 
^^  £ven-as-a-garden  maketh-to-genninate  its-seed : 
^^  So  will-Jehoyah  cause-to-spring-forth  acquittal ; 
**  Even-the-song-of-praise,  in-thc-prcsence-of  all  the^ 

"  nations/' 

Ch«  LXII.    Subject  and  speaker  continued. 

1.    "  For-the-sake-of  Sion  I -will-not  be-silent: 
<^  Even-for-the-sake-of  Jerusalem  I-will-not  lestr 
^^  Until  hcr-acquittal    break-forth  as-a-strong-light : 
<^  Even-her-rcstoration  as-a-torch  that-blazeth* 

S.   ^^  TheiiKskall-tlie-nations  see  thine-acquittal ; 
"  Even-all  kings  thy-glory : 
**  Then-shalt-thou  be-called  by-a-new  name ; 
"  Which  the-mouth-of  Jehoyah  shall-fix. 

3.  ^^  Even-thou-shalt-be  (d.)  an-oniament  in-Che-hand- 

"  of  Jehovah : 
'*  Even-a-royal  diadem  .in-the-hand-of  thy-God  : 

4.  ^Mt-shall-not  be-said  unto-thee,  (d.)  Thou-forsaken ! 
<<  Even^to-thy-laiid  it-shall-not  be-&aid,  (d.)  Thou- 

**  desolate ! 
<(  Surely  thou  shalt-be-called,  My-ddight!  (d.) 
^'  Even  tliy-land,  The- wedded-matron. 
^<  Surely  hath-delighted  Jehovah  in-tbee: 
*^  Therefore  shall-thy-land  be-married. 

5.  "  Surely  as-weddetb  a-young-man  a^virgin ; 

**  So  shall-take-possession-of-thee  thy-buildcrs ;'' 

See  Ixi.  4.  and  Dr.  Stock. 

<<  Even-as-afibrdeth-joy  a*bridegroom  unto  a-bride; 
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-   <«  Wai-caase-joy  unto»thee  thy-God; 

6.  **  Upon  thy-waUs,  Jerusalem  1 

<<  I-have-set  watchmen  all  the-day : 
"Even-all   the-night .  (trs.)   they-shall-not    keep-si- 
^*  lenoe« 

7.  ^'  Ye-who-continually  proclaim-the-name  of  Jehovah ! 
**  Lct-not-be  silence  among-y ourselves^ 

*^  Neither  giye-ye  silence  to-him ; 

"  Until  he-establish,  even-until  he-render, 

**  Jerusalem  a-praise  in-the-earth.. 

8.  "  Hath-swom  Jehovah  by-his-right-hand,  eren-by- 

,^  his-arm :  (d.) 
**  Surely-not  wilH-give  thy  coni 
^^  Any-more  for-food  to-thine-enemies : 
"  Even-surely-not  shall-drink  the-sons-of  the-stranger 
*^  Thy-ripe-grape,  for-which  thou-hast-laboured. 

9.  "  Surely  they- who-reap-tbe-har vest  shall-eftt«»it ; 
**  Even-they-shall-praise  the  Jehovah ; 

"  Evcn-they-who-gather-the-vintage     shall-drink-it 
"  in-the-courts-of  my-sanctuary, 

10.  *^  Pass-ye,  pass-ye  through-the-gates  s 

^^  Prepare-ye  the-^way-of ,  tbe-people !    Cast-ye-up ; 
'^  Cast-y«-up  the-causey!  clear-ye-it  from-stones:" 

This  last  word  appears  a  gloss,  it  being  omitted 
ch.  V.  2. 

"  Lifl-ye-up-on-high  a-standard  to  the-naf  ions : 

11.  "  Hath-not  Jehovah  proclaimed 
"  Unto  the-ends-of  the-earth  ? 

**  Say-ye  to-the-daughter-of  Sion  i 
i^  Hath-not  thy-restorer  come  ? 
"Hath-not  his-reward  been-with-him? 
"  Even-hath-not  his-work  been-made-ieady-for-him  ? 
13.  "  £yen-they  shall-be-called  a-people 
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^<  Which-is-Iioly;  the^^yiodlcatedrof  Jehov^ ! 
^^  £ven*thou  sfaalt«>be-called,  Ot^greatfresort ; 
^<  A-city  not  neglected-'* 

Ch.  LXIII.  Subject  and  speaker  continued  t  but, 
Jehovah^  in  the  two  last  metres  of  v.  1 .  replies  to  the 
preceding  interrogatory  of  the  prophet;  and  ip 
vjr.  3 — 6.  to  the  interrogatory  in  v.  2,  Mr.  Dodr- 
80n  right.  With  the  former  part  of  verse  1.  compare 
ph.  xxxiy.  6,^  and  Amos  i.  13^  aod  with  the  latter 
part^  and  with  v.  5.  compare  ch.  lix«  IQ. 

!•    "  Who-is  this  coming  from-Edom? 

*f  Withrdyed  garments  from-Bosrah  i 

f '  This  who-isrmagnificent  in-jhis-apparel ; 

^*  Conquering  by-thcTgreatnessrof  his*strength  ? 

**  I,-whorara  the-announcerrof  acquittal ; 

"  Evcn-whoram  solicitous  to-procure*restoration. 
fe.   "  Wherefore  red-is  Ihine-apparel  ?  (Lam.  i.  15.  end.) 

f^  Eye&rthy-garinents  asTofrone-that-treadeththe-wine^ 
«  vat  ? 
3.   •'  Thcrvat  I>haye-trodden  alone  i 

**  Even-frpmramongTthe-peoples     inhere- was    a^man 
"  Tvith-me  ? 

*f  Evenrtrode-I-thcm  inrmine-anger:  even-trampled«I« 
<^  them  inrminerindignation : 

f '  Evenrwas-sprinkled  their?blood  upon  mytgarments  ^ 

**  Even-all  mine-apparel  haye*I'>stained. 
4?  ^^  Surely  the-day-of  vengeance  was«*in'<mine-heart  s 

'f  Even-the-year-of  my-f  vindicated  Wasrcome. 
5.  **  Then-lookedrl ;  even-whereTwas  a-hdper? 

f <  £ven-found«I-myselfTalone ;    for^wheierwas   a-ssup? 
**  porter  ? 

«  See  U.  16.  f  See  Iz.  16.,  and  Izu.  18. 
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^<  TbairprocQved^^iertoratioii  to^mysdf  minoarm  t 
^'  £veti.*miiie-iiidi^atioii  itself  sustaiiied*iiie. 
6.  ^  Tl^m^trode-I  tbetpeoples  m^mioe^nger :   even-I* 
<<  cnished^them 
f^  In^minevindignation  e    eyeii»I»spiite()    qpon-the? 
•<<  ground  theUf^blogd." 

The  supposed  dialogue  between  Jehovah  and  the 
prophet  thuA  closes^  %o^  tfaip  prophet  agaia  speaks  ia 
^18  owp  persoii. 

Tf.  ^^  TherpatemaLaffiK:tions-of  Jehovah  IrwilUrecoTd  $ 
*.*  Tbe-praises-of  Jehpvah  according-torall  (  d.  75^) 
>=' Which  Jehovah  hath-bestowedrupoii«us ; 
*^  £ven*theTgreatness-of  his-gopdness  tpwards^the-ie* 

^'  preeentatives^of  Israel ; 
^^  Which  he-hath-besto^ed-upon»them  acoording-tor 

'^  hisrtendernesses ; 
^^  Even  accordingrtO-the^greatneasrof  hisffpateaiat9& 

^*  fections. 
p.    *^  For-hersaid ;   *  Surely  my-people  arcrthcy ; 
"  *  Children  whptwilUnot  be-false;' 
^<  Sorhe-became  to-them  a-restorer. 
p.   ^'  In-all  theirrdistresses  he»wasrdistressed: 

^^  Evenrthe-angeUof  hisfpresence  restored«jthem  t 

^^  In-consequencetof-hisrlove,  evenTpf-his-compasBioo^ 

"  he-'Was  their-*vindicator : 
."  Therefore-he-took-them-np,  cven-herbarertheiny  asv 

"  m?therdaysifOf  old. 
JO.    '^  Althoughrthey  rebelled,  evenrgrieved-thcy 
^^  The  6pirit*of  hisfholiness : 
^^  4Ad-therefore'»he-^asrturiied  against?them  to-be-anv 

<^  enemy ; 

^  See  lx«  16*9  Izil.  )2.|  gud  yen  4t 
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^  He  \fas-^ngaged-to-fight  against-them  s 
U.   «  Yet-he-called-to-mind  the-days-gf  old  ; 

"*  Moses,  his-people,  how  he-brought-thfim-up ; 
«  From-the-sea,  the  shepherd  his-flock : 
^f  How  he-placed  within-him, 
«  The  spirit-of  his-hoUness : 
13,   "  Whcn-he-made-to-proceed    on*the-right-hand-of 
'  "  Moses  his-arm : 
"  In-his-gloiy  cleaving  the-watcrs  from-before-them : 
"  To-make  to-himself  a-name  for-a-long-continuanca : 
}3.  "  When-he-raade-them-to-proceed  through-the-deeps, 
<^  as-a-horse ; 
«<  Even-(1)-through.the-»desert,   that-they-should-not 
*^  stumt)le. 

From  this  place  to  the  end  of  Ixiv.  the  prophet  in 
behalf  of  his  countrymen  addresses  Jehovah. 

IL  "  As-cattle  into-the- valley  descend ;  (next,  ©:  end  n.) 
"  From-a-great  wind  that-they-may-repose : 
*^3o  leddest-thou  thy-people; 
^'  To«make  to-thyself  a*name  illustrious. 

15.  *^  Look-thou-down  from-heaven ;  even-see-thou 

"  From-the-dwellingrof  thine-holiness,    even-of-thy- 

^^  beauty  : 
<^  Where-is  thy-zeal,  evens-lhy-mighty-powcr? 
"  The-tumult-of  thy-bowels,  even-thy-tendemcsees  ? 
<^  Are-these    (ribMH)    restrained,  although-0)4hou*< 

"  art  our-father  ? 

16.  ^^  Siirely  Abraham  knpweth-us  not : 

*  l^nglish  construction : 

How  Moses   brought-up  his-people; 
The  shepherd  his-flock  from-the-sea  ;^ 

T)iat  is,  frpm  £gypt» 
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**  Ev^n-Israel  doth-not  acknowledge-ns :    (next,  1) 
"  But-thou,  Jehovah,  art-our-father  j  *claim-thou-iis: 

(tnext,  •»3.> 
*^  Surely  for-a-long-time  on-us-hath-been  thy-name. 

17.  "  Wherefore  shouldest-thou-suffer-us-to-err,  Jehovah, 

"  froni-thy*ways : 
*^  Shouldest-thou-permit-to-be-hardened    our-hearts 

^'  from-the-fear-of-thee  ? 
"  Return-thoQ,  for-the-sake-of  tby-servants ; 
"  For-the-sake-of  the-tribes-of  thine-iuherltance. 

18.  ^^  Soon  may-tl^e-people  take-possession-of  tby-sanc« 

"  tuary, 
"  On-which-otir-enemies  hare-trampled :    for,-coiise- 
"  crated-to-thee  are-we : 

19.  "  From-ancient-times  thou-didst-not  rule  over-them : 
"  They  were-not  called  by-tby-naine." 

Heb.  Hath-not  been-called  thy-name  upon-tliem. 

Ch.  LXIV.  Subject  and  speaker  condaued. 

1.  "  Hast-thou-not  rent  the-heavens?  hast-thou-not-de-^ 

"  scended  ? 
**  From-thy-prcsence    have-not-thc'-mountaiiis    dis- 

**  solved ; 
**  As-by-the-kindling-of  fire  waters  flow? 

2.  **  Hast-thou-not-corae  (d.)  to-make-known  thy-name 

^'  to-lhine-enemies? 
**  From-thy-presencc  have-not-the-nations  trembled  ? 

3.  "  When-thou-didst   wonderful-things,   which-we-ex- 

**  pected  not, 
^^  Thou-descendedst,  from-thy-presence  the-mountains 
"  dissolved.   ' 

•  Or,  vwikaU.    See  h.  16.,  Ixii.  12.,  and?v.  ka 
t  LXX,  and  Mr.  D. 
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4*  ^  For^from-ancient-timoi  (d.  d.)  men^lutTMKOt  hearcf^ 
<<  Eren-eye  hatb*not  seen  a«Ciod 
**  Seside'^thee,  wlio*caii-*act  in-behalfof4ho8e-wha« 
**  aie^engaged-in<^aiting  updn^him. 
6.  ^'  MeeUthou  him-who^rejoiceihy  eyei&-*act4lMm: 
^^  Let-ihe*acquitted    io^'tliy^waji    makmnention^' 

<«  thee : 
<^  Hast«>not  thou  been^angrjr,  vhen*we-<were^do]ateisl 
"  Eren  from-ancient-times^  when*»we««were-guiltj  ? 
6.   '^  For-we-are  as<'0ne<>polluted  all-of«U8 ; 

<<  £Ten«as'>a<>ganiieat«of  toraaments  arMdl  our-ddi' 

*^  verances : 
**  Even-are-we-withcred-^away  as-a^eaf  alltfof-ns ; 
^*  So-that«*our-<idolatry)    as^a^wind^    hath'borne^iis*' 
«  away.*' 

The  frequent  deliverances^  experienced  by  the  an^ 
cient  people  of  God,  are  compared  with  ornamental 
dress  or  best  clothes,  which  temporarily  cover  internal 
polIution>.and  are  shifted. 

,  7.   **  For-where-is  one*who*invoketh  tbyname? 

**  Who-stirreth-^up-himself  to-lay  ^fast-hold  upon^'tfaee} 
^'  Surely  thou^hast-hiddea  thy-*face  from«us : 
*^  Even-hast*thou*consumed*us  by-the*power«of  ©ur^ 
"  idolatries* 

8*  '^  But-now,  Jehovah)  our^ather  art-thou : 

"  We-are  the-clay,  even-thou-art  the-formerof-'us  i 
*^  Even-the-work-of  thine-'hand  aTe-we<<alL 

9.   ^^  Be-not  thou-angry  (d.)  mdst  exceedingly: 

*^  Neither  :]:for«ever  remember-thou  our-'idolatries.  0^) 


*  Do  'wonderful  things^  as  in  r.  3.  f  Mr,  Parkhivsc. 

X  SeexxvL  4.,  and lvii«  15. 
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<<  Lo(dc^tlit»i*upoii«ua,  ^we-boieecMbae;  tiij^people 
"  are-we-all. 
10*   '^  The*cities-of  thine-holiness  have-been  a* wilderness : 
^^  Skm  a-wildemess  kath-been : 
^^  Jersusalem  bath-been  desolated. 
11.   '^  The-h6iifie*of  ouT-sanctuary,  even-of-our-beauty, 
^^  In«which«praised«thee  ouivfiitben, 
'^  Hath-been  to-be4)iinied  by-»fire : 
''  £yen-eyery-oiie*of    the*object8->of-ottr-^csue    hath- 
<<  been  a«derast«tioft« 
19.   **  Wilt-thou-on-account-of  thett4biiig8  contain-tby* 
<<Mif,Jeh<y¥ah? 
^'  WiIi^tlioii-coBtiiraeHnknt,   eveB*wilt-tliou*afflict-U8 
<^ most  exceedingly?*' 

Ch.  LXV.  The  prophet^  in  the  person  of  Jehovah^ 
replying  to  the  preceding  address^  is  the  speaker  to 
the  end  of  these  two  last  chapter«.  The  subj^cti  are 
restoration  to  those  who  have  forsaken  idolatry^  but 
destruction  to  the  idolaters. 

1 .   <^  Am-I-sought  in-behalf-of'-tho6e*who*liaTe-not  made* 
"  inquiry  ? 

^<  Am-I-at-hand  in-behalf-of-thoee-who-haTe^lKot 
^'  sou^bt-me  ? 

^^Oo-I-say;  Am-not-I,  am-not-I  God,(next,7only.) 

<^  In-behalf-of*a-nation  wbich-inyoketh  not  my«nwie? 
t.  "  I-have-stretched-out  my-hands  all  the-day 

"  Unto  a-people  which-revolteth, 

^^  Unto-those-who-walk  in*a-way  which-is-not  good^ 

"  t  Whp-walk  after  their-own-devioes : 
3.  "  The-people  who^rovoke  me 

^^  To  my-face  contioually ; 

*  Conjectural  reading. 

•t-  See  Amos  ▼.  S.  q«ottd  at  the  end  of  the  Introduction. 
2C 
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^f  Who-sacrifice  inrgardens,  evcn-who-+offir-by-fire 
"  upoa-the-tiles. 

(Upon  the  flat  roofs  of  tbeir  houses  to  idols.     Bp. 
L.  and  Mr,  P.) 

4.  ^^  Whorloflge   in-sepulchres,    even-m-burial-grounds 

<<  passrtbey-the-night : 
<f  Whoreat  the-flesh-of  STvine  ; 
'  ^'  £ven-tlie«broth-of    abominable-meats     is*in«tlieir- 
"  vesseb : 

5.  '^  Who-say,  Approach«thoa  unto-thyself, 

^^  Not  unto-me-come-thou'-near  (3  for  3) :   surely  I- 

^'  ara-holier-than-thou- 
"  On-(l  trs.)-accouiit-of-these-things     }iatb-smo|Led 

"  min(*-anger : 
^*  A -fire  hath-burned  all  tbe-day. 
8.   '^  Is-it-noirecordedrin-MTiting  before*me? 

"  I-Hill-notcontinue-silent:  surely  (d.)baye-I-rGqnited; 

"  Even-havf-I-requitcd  into  theirrbosom 

"  Their-idoljitriesj   evcn-the-idolatries-of  their-fatbers 

**  tof]r€*ther : 

7.  "  Who  have-oflfcred-by-fire  upon  the-mountains ; 
**  Even-iipon  the-hills   h  ive-diiihonoured-me  : 

"  Even-havc-I-requited  *  their-actions  (d.)  into  theirr 
"  bosom, 

8.  "  Thus  saith  Jehovah  : 

"  As-\\hen  one-findeth  the-ripe-grape  in-a-clustCT, 

"  Eveii-saith ;  *  Desf  rpy-thou-it  not : 

"  *  Surely  a-blessing  is-in-it  :*  * 

"  So  will-I-doforrthe-sake-of  my-servants, 

**  That-1-may-not  destroy  the-whole. 

9.  "  Even-will-I-brinij-forth  from- Jacob  a-seed : 

t  Mr,  Parkhurst  *  Cpnjectural  reading. 
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^*  Even-from-Judah  an-inheriter-of  xny-mountain ;  so- 

"  that-thej*shall-iiiherit-it  2 
<^  £Ten*mj-cho8en,    ray^Bervants ;   O)   so*that-they- 
"  shall-dwell  there. 
lOi   *^  ETeD'shall'be  Sharon  a-folcl-for  the-flock : 

**  Even-the-valley-of  Achor  a-resting-for  the-herd : 
*'  To-my-people  ^ho  hare-soiight-raei 

11.  ^<  BuUjOy  who-have-deserted  Jehovah  } 

*^  Who-have-forgotten  the  mountain*af  my-holiness : 
"  Who-haye-set-in-iofder  for-'Hjad  actable  ; 
^^  ETen*wh(HhaTe-»filled  for-f  Meni  a-libatioa : 

12.  *^  £Ten«*wilI''I-nuiiiber  you  to-the-sWord : 

^^  Eyen-alUof-you  to-the-slaughter  shaU-ye-baw-down, 

^^  even-shall-ye-be-  J  cut-off : 
"  Because  I-have-called,  but-ye^have^not  answered  ; 
"  I-have-spoken,  but-ye-havc-not  heard  2 
"  But-ye-haye-done  that-which-is-evil  in-mine-eyes ; 
**  Even-that,-in-which  I«have-not  delighted,  ye-have- 

"  chosen. 

13.  "  Wherefore  thus  saith  (d.)  Jehoyah  2 
•^  Shall-not  my-servants  eat  2 

^^  §  But-shall-not  ye  be-famished  ? 
**  Shall-not  my-servants  drink  2 
^^  But-shall-not  ye  be-thirsty  ? 
^^  Shall-not  my-servants  rejoice  2 
*^  But-shall-not  ye  be-confounded  ? 

14.  "  Shall-not  ray-servants  sing«aloud 

*'  For-gkdness-of  ||  heart  2  but-shall-not  ye 

♦  Gad,  a  troop  of  deities,  the  heavenly  constellations. 
f  Meni,  a  number  of  gods,  the  starry  host. 
X  Paronomasia  with  Gad,  as  the  verb  of  the  pr^eding  line  is  in 
paronomasia  with  Meni.    See  Mr.  D. 
§  See  Role  Sd,  in  Introduction,  p.  viL  bottom, 
fl  Seelvii.  15,  16;.aiidlsvi.  2. 
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^  Ccy^ahMd  fin>grifs£*of  heart  ? 

<<  £?en-for-dirtM8^  f  mind  dutUHKyUye-howl  i 

15.  ^'  £Ten-ye-tIiftIl*fattiFejrour*j:iiAat>iAeff*ba?iiig^^ 

"with-it, 
"  T6*niy*^hoieR  ;  einni^^fatll-skiy-you  Jdiovuh ; 
<^  £veii«hi»*ienrftnts  shall-he-cali  by*^  anoAer  name. 

16.  <' Who6oeTer6lalMsh»*hiinflelfm-tiie.hm^ 

"  Shall-ble88*him8df  by-die^God'Of  tfae^fidthfiil-^ro- 


u 


mise: 


"  Eybi-who0oemr  shtil-nrear  ifi4he  land, 
<<  ShaU-«wear  by-the-God*of  the-faitiifel-pfomise : 
<^  Surely  are-forgcdten  the-formerdiiEftiesses : 
<^  EveiHsmely  are-they*htdden  fixnn^ttiiiie^yes. 

17.  "  Surely  am-xi0t^Iabout-t<H;feate 

^^  I  New  heayens,  eveii-a«iiew  earth  ? 

"  So«4hat«8hall-Mt  be-remetubieied  the«former ; 

^^'£ven*that-they*8halUiiot  ascend  upon  the-mind. 

18.  "  But  inen*«hall»exidt,  even-shall-nejoice 

"  For  *  that-which  I  am-about*to-create ;  (d.  4.) 
"  Jerusalem  a-rejoictng,    even-its-pei^le  an-oligect- 
"  of-joy. 

19.  ^^  £ven-wiIl-I-exuU  in*Jeriisalem :  evcn-wifl-I-rejoioe 

"  in-my-people : 
*^  So-that-shall-not  bc-heard  thereiti  any-more 
"  The-voice-of  weqiing,  even-tbe-voice-of  a-distress« 

**  ful-cry. 

20.  «  Shall-not  (d.  3,)  die  (trs.)  the-infcnt  at-au-year^ld  : 
"  But-the-aged-man  (d.  2.)  shafl-complete  his  ap- 

"  pointed-days, 
"  For-0)-the-yottth  shall-live  an-handred  ycaw ; 
"  Even-as-a-ainner  (d.  3.  and  trs.)  riiall-no  man  be* 

u  accursed. 

t  See  Iviu  15;  16 ;  and  Ixvk  9.  %  Jacob  or  Iirad. 

§  Judah.       II  .jRestoration.    See  Bp>  Xi.  oa  xiiu  10.       *  Coiij. 
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SI.   <<  Even-sbalUtiiBjr^raad    boumh    evwihalUhey-ia- 
^  i)ahtt-tfaem : 
'^  £yen*shall-the7*plant  vinejBfds,  even-shall-thej- 
^<  eat  tlie^fniit-of-tiiem* 
SS«  ^Tbey-dbU-not  build,  aad^^tfiotiiermliAfait: 
,  ,  <^  They«shalI-not  plant,  and-^uoolher  eat. 
^<  Sttrdy  aft-the-days-of  a«tr«e  dwli-be-their-days 

(DH); 
^^  £vefi*tiie»work8H^theur«hand8shaU*my«cIio0enirear- 
"out. 
SS.  <<  They*diail-iiotUioiir  in-yain : 

*^  Neither  sliaU4bey»9eBienrte  a^short-Uved-race : 
*^  Smdy  a-8eed«Qftlie4>le88ed-of  Jehovah 
"  An>4hey,  evea-thieir-ofispring  Tf  ith-tbem. 

54.  <<  £ren-shall-it*be,  that-befi^e  they-call^ 
^^  I  wiflf-aiwwer:  yet  shall-they 

"  Be-speaking,  when-I  shall-have-heard. 

55.  ^  Thje-*iiolf,  evea-the-Iamb  shaU-feed  together : 
"  £ven-tbe-lion,  as-the-ox,  shall-eat  straw : 

"  Ev«ii4he-aerpeiit,  dust  sball-be-his-food : 

^  They«shaU-xi0t  hurt,  neither  shaU-they-destioy, 

"  In*all  the^f  mountain-of  my-holiness. 

Ch.  lAVI. 

1.   "  Thus  saith  Jehoyah : 

"  The-heavens  are  O"**^)  my-throoe ; 

"  ETen»is-the-«arth  tbe-stod-of  my-feet : 

<(  Where-is  this  house, 

"  Which  ye-build  for-me  ? 

"  £TeiHwheie4s  this  place'-of  my-rest  ? 
S.   ^  For  every-tbiog  (d.)  mine^hand  hath-made : 

"  Even-are  all  these  mine.     .  (Bp.  L.) 


♦  See  xi.  9. 


•  see  XI.  9. 

t  Mountain  of  my  holiness :  passim^  Sion,  'or  Jermalei%    Sec 


the  text  thus  glossed,  Izvi.  20. 
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"  Tberefore-iuito  this  will-I-^ook ; 

^^  Evcn-unto   him-who-is-afflicied,   even^-smitten    in-* 

*'  Even-wlio-revereth  my  word.. 
S.   ^^  But*iLoii-wbo-art«sacrLticing    the-ox5    the«t  smitten 

"  art-thou  ? 
'*  Ev«n*thoa-who*art-ofFcring     the-lamb,     art-thou- 

**  cleans  d  iii-heart? 
^^  Even-tbou-who-ail-making  to-ascend    an-oblaiion, 

''  blood  hast-lh  »u-sjMlt  ? 
^'  £yen-thou«wko-art<^buruing     incense,    art-tbon-a- 

^'  kiieeler-dowii^to  aii-iJol  ? 
"  As  they-tbemselves  have-cbosen  their-oT?ii-ivays  ; 
<^  Even-iii-their-abominations  they  have-delighted  ; 

4.  ^^  So  I  wili-choose  their-cahunities, 

<^  Even*the-object&-of-their-dread  vill-I-bring   upou- 

<^  them : 
^^  Because  I-have-called ;  when-.where-was  oue-who^ 

^*  answered  ? 
"  I-have-spoken  ;  but-they«haTe*not  heard : 
"  Evea-bave-tbey-done   that-which-is-evil    in-mine^ 

*^  eyes : 
"  Even-thatj^in-which    I-have-not  delighted,  they- 

"  have-chosen. 

5.  "  HeJir-ye  tbe-word-of  Jehovah, 
**  Ye-who-revere  bis  word : 

"  Say-je,    your-brethren    are-thosc-who-have-hated- 
"  you,  even*  who-have-caused-you-to-be-thrust- 
"  out : 
'*  That  the-nume-of  Jehovah  may-be-glorififd  : 
*^  Even-that-may-be-seen    your-joy ;     eveu-ihat«fhey 
"  may-be-confounded. 

•  See  Ivii.  15,  16 ;  and  Ixv.  H. 

f  See  V.  2.    This  and  the  three  following  metres  are  given  with 
much  conjecture; 
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6.  ^*  A-TOi€C^tumiih  fW)m-the^ity !  (Jenisalcnr) 
**  A-voicefroTP-thMnnplel  a- voice-of  Jehovah, 
**  Who-is-renderini?  recompense  to^his-enemies ! 

7.  ^^  Before    8he-could*be*iii«laboar^    hath-she-brought- 

«  forth  ? 
**  15efore  conld-come  the-pang 
"  Upoii-her,  even-hath-she-becn-ddivered-of  a-male? 

8.  **  Who  hath-heard  such-a -thins:? 
**  Who  h'ath^seen  the-like-of*these  ? 

"  Hath-a-country  been^in-travail  but-n-day  (d,)? 
^^  Hath  a-nation  brought-forth  in-an*instant  (d.)  ? 
^^  Surely  no-sooner«hath«been-in^Iabour,  than    hath* 

**  broiight-forth^ 
^^  Sion  her  sons. 

9.  ^^  Do-I   bring-to-the-birth  ?  even*do-I-not   cause^to* 

'*  bring-forth  ?  . 
^^  Have-I,  who-am  the-bringer-ibrth,  ako-iestrained? 

10.  *'  Rcjoice-yc  with  Jerusalem  : 

*'  Even-exult-ye    on-her-account,    all«ye    who-love- 

"herl 
**  Celebrate-ye  with-her  a-*  joyous-solemnity, 
'^  All  ye-irho-have-mourned  over-her ! 

11.  *^  That    ye-may-suck,  even-tliat-ye-may-beTsatisfied 

*'  from-her-t devastated-land: 
*^  That  (trs.)  ye«may-draw-forth  her-consolations : 
*'  Even-that-yc-may-delight-Jourselvcs         firom«the* 

^'  stores-of  her-splendour. 
IS.    **  Surely  (d.  3.)  am-I-not  spreading 

^*  Over-her,  as-the-great-giver,  prosperity  ? 

^^  Even-as-the-overtiowing  river  the-wealth<>of  the* 

"  nations  ?  • 

♦  See  viii.  6  ;  xixli.  14 ;  kiL  5;  and  Ixv.  18. 
t  Seek.  IG. 
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^<  riioU-be*cairioi ; 
<^  Even-upon  tbe^kaees  ye-riialM9C<daiiA«d. 

13.  ^*  As<*ane  whom  hi«-moilier  oonsoicCh ; 
<*  So  will-I  console-you : 

*'  Even-in-Jerusalflm  ye-tkaH^receiTe^conflolktioii : 

14.  ^^  eTeR«3Pe-ihaU«iee  i 

<<  Evenosbail-rejoice  your*heart ;  eTen-jonr-benet 
<<  As-the*greeii^lierb     flbaU^flonriBli :     eyen-ahall-be^ 

<<  acknowledged 
<<  Tfae-hand-of  Jehovah  with  hta^tenranis  : 
^<  Even^wiU-he-be-moyed-with^iiidignatioft  against  his 

'*  enemies. 

15.  ^^  Surely  will-he-not  (d.)  come^  afr>a-fire  ? 
^^  Even,  u-a^wlttrlwijidy  hia-chariol  ? 

**  To-render  in-fury  his-aoger, 
<^  £feii-his*rebtike  in<»flame&>ef  fife. 

16.  ^^  Surely  with-fire  Jehovah  execuielh-vmtten-law : 
^^  £veiHwith-hts««woid  upon  ail  flesh : 

*^  Even-shall-be-many  the-slain-of  Jkbovidi* 

17.  ^'  They-who-conaeerate-f  thensdveSy    even-parify- 

<<  themsdves  in  the^fdeos ; 
^<  Who  hav^unked^tbeiaselvea  in^the-poich ; 
^^  The-eatera-of  the»flesh-of  swine; 
^^  Eren-of-the-abonwurfioB^  even-of-the^mome ;   to- 

^^  gether  $haU-they-be-^twq[>t*away. 

18.  ^^  For-I  know  ^  thek-^actioos,  even-tbeir-devices : 
<^  Evenki  come  to-aflseasfale 

' ''  The  wholc*of  the-naiioiu,  eTea«the<'toiigiif92 
<^  ETen-they-fthall-come^eTeD-they^^haH'-seetheglory^ 
^'<  of-me ; 
}9.   "  Even-I-wilUmpart  to-tbem  a-sign  : 

^'  fren-I-will-^send  from-among-them  escaped  %-per« 
<«  sons 

t  To  idolatry.  ^  Bp.  L,  f  From  idolatry^ 
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**  Tabal,  and-Jayan,  the-cipasts  fiur-di&tant : 
^^  To*tho8e-wbo  have-not  heard 
^^Theiepoit^oltme;  eTea-who-haTe-not  seta 
•*  The  glory-of-me :  even-they-shait-deehue 
^^  The  gtory-of-me  among-the-nations. 

50.  ^^  Eyea-they-shall-bring  the  biethren-of-you 
'^  Fram-all  the-nations  an-offisring  to«Jehoyah, 

<^  Upon-hoTses,  eyen-apon«mule8,(tis.)  eycn-in-litters, 

"  eveaf-in-waggons, 
*^  Eyen-in-pannierv,  unto  the-*niountain-<^  my-hoU- 

"  nes8  (d.  3.)' 
*^  As  bring  the-sons-of  Israel 
^^  The  oblation  (d.  2.)  to-the-house-of  Jehoyah. 

51.  <'  £yen-ako  from-among-them  I-wUl-take 

<<  For-priests,  cyen-for-Levitcs,  saith  Jehoyah. 

52.  ^^  Surdy  as  the-new^bfiKveos, 
"  £yen4he-new  earUi,  which 

*^  I  am-about-to-make,  mil-continue  before-me; 
^'  So  Bhall-oontinue  your-seed,  eyen-your-name. 
fS.   ^*  £y€n-8hall*it-be,    that-from-the-fullness-of   a-new- 
*'  moon  unto*its-sttcceeding-new«moon, 
^*  Eyen-fiom-the-fullnessHyfa-sabbathunto-its-succeed- 

^^  ing-sabbathy  shall-come 
<*  AU  flesh  to-worship  before*me. 
84.  ^<  Afterwards-they-shall-go-forth,  eyen-they-shall-Iook 
'^  upon-the-carcasses^ 
<<  The-men  who-have-rebeUed  against-me: 
^^  Sordy  their-wonn  shall-not  die ;  ^ 

•  See  IzT.  25. 
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*^  Eveo-their-fire  shall-not  be-quenched ; 

**  i^ven-shalUthey-be  a?*  spectacle  to-aH  flesli,*' 


^  f\  for  n.  Mr.  Dodfbnt  whose  proposed  readings  baTe  rerj  fre^ 
quendj  been  adopts ;  notice  of  which  may  have  been  unintention* 
ally  omitted. 
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READINGS  AND  INTERPRETATIONS 

or 

Ch.  I.  V.  5.  '  Before  l-formecl-tiice  in-the-womb,  I- 
knew-thee/  la  the  original^  the  former  Terb  is  future 
relative^  of  which  the  latter  is  (in  sense  although  not 
in  situation)  antecedent  i  as  if  it  had  beed  written  ; 
'  I  first  knew  thee^  and  afterwards  it  followed^  or  was 
future^  that  I  formed  thee/  So  the  future  relatives 
are  explained  by  iSchfoeder^  in  his  Institutions^  Sect, 
iii.  R.  49. 

6.  and  9.  riTT.  Interrogation  of  a  negativei  Is-it-* 
not,  or  Am-not^  Or  Was-not  ?  Slc.  for  strong  assertion^ 
Certainly:  but^  Behold,  the  usual  translation^  seems 
trite  and  unmeaning.  Ste  preceding  Appendix^  pas- 
sim. 

13,  "  A-'pot  made-to-boil  I-see:-^ — (See  Dr.  BbjnfltrO 

15.  <'  Surely  am*i'mot  aboQt*to*call  &c.V' 
^^  Even-before  all  the-cities^of  Judah. 

16.  "  Eren-will-I-proiiounee  ntj*written*laws  &c." 

17.  End.— ^<  for-^sar-that  I-^shonld^leaTe-the^to-b^^crttili* 

^^ed  before-tjiem. 

18.  <<  Fqr4  certainly  fto/' 
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Ch.  II. 

8.   — ^^  I-baT^calkd-to-Aiad  iB«t]ijr4)ehalf  the-patemal- 
**  alfectidn 
**  Experienced-by-thy-youth,  the-lovc  ^rhich-fitrour- 
<*  ed-thy-cbmjpldte-age;" — 

3.  "  Set-apart  ifiras-Israel  unto-Jehovah ; 

^<  'H^e-first-fniil&^f  hi^-iabiease :  dl  irho4<v6ii)fed- 

«  him 
^^  *  Were-punished,  eVen-calamity  came  npon-them. 

4.  ^^  Hear-ye  the-word*of  J^he^eli^ 

"  t  Tliou-representati?e-rf  Jacob,  ercn-all-yc 

^^  The-familiesoof  the-representatives-of  brad!*' 
7.   "  Theii-Jbrought-I  you  unto  a*land, 

«  The-fruilful-field/* 

lO,   ^  Surely  pass-yB-at«r  ^to-tfae-coa^ts^df  the-tnea-ITMi ; 

*^  Bren-see-)^  t  ^yen-||to-ihe*«wtalJiy  sefiil-ytfc$*'-~^ 
H.   ^  lB«I«mel  a-filave?  even-Js-fae  ft«son  i  (d.  and  taa.) 

<<  Wherefore  is  be  «S'posed*to-sp(Hl  ?" 

1t5.  See  Dr.  B.  and  prjophetic  praeters^  Is,  v.  IS- 
and  xliii.  14. 

— "  eiFen^his^ities 
"  Have-beeii-forergrown,  frora-want-of-beiqg-in-them 
"  an-inhabitant/' 
16,   '*  Also  sball-tbe-sons-of  Nopb,  (intgypt) 

"  Eviiii-of    l^hpanhes,  trute-^^lhee  upon-tlie- 
"  crowntt-of-the-head/' 
^  IS.  ^^  £T(^-nov  iriiat  tmsKnes^bast^thoU  ItHfcbe-traj-^f 
"  Egypt,  to^driidK  the-watets-^  tbe-N^er?*" 

,  •  A  fatiirc  rdatfirfe.  ^  Josiah.  %  A  future  rekdve. 

*    ^^  the  Vert.  il  Tothe^st. 

f  See  Mr.  Parkhurst  on  this  Vttbiti  Tt. 
♦»  Jerusalemt  cee  y. «.  ff  ^  igUot  KcK  losiah. 
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This  literally^  M  In.  xxiti.  S.  but  possibly  in  both 
places  the  Nile  is  meant. 

19.   End.  <'  Saith  Jehovah  God-of  Hosts.'' 

See  Dn  Kennicott's  rule^    preceding  Ap.  on  Is. 
ch.  xii.  V.  IS. 
22.  End.  ^<  Impressed-is-the-scar-of  thine-idolatry  before- 

*^me.'' 
25.  ..._  See  Is.  IrU.  10.  <'  but.thou4iast-8aid,  '  Thoe- 
«*  *  is-an-end :  (trs.) 

^*  *  Surely  I-have-Ioyed  strangets : 

^**  £Ven*after-them  should-not  I-go?'*' 
S7.   End.   ■■  ■    ■  ■  " cren-reslofe-thoft-ns.'* 

8S.   •*-^Ur  th^-can^iestote-thee"--- 
as.  ^  Whalt  ^t«thoa-difect  thy^my 

<<To«6eek?  (what)  baBt*tbou4oved  to*prepaie! 

^<  « Also  hast-thoa  calamities 

«  Taught  thy  ways  ? 
34.    *'  Also  m«thy-outskiits  haye-been*found|  they, 

(tan) 

<<  The-pirrsDiiB-of  the-needy  who-are-^me  ? 

'^  Not  in^holes-digged  have-I-found-them : 

**  But  "by-the-side-of  every  oak. 
S5.  — "  Am-I-not  about-to-execule-twritten-lawagatns(- 

«  thee,  &c.  ?" 
36.   «  Why  dost-thou-lose-thyself  exceedingly 

"  In-changing  thy  ways  ?" 

Ch.  III.  To  Jerusalem  is  the  address  continued  to 
the  end  of  v.  5,  and  from  ch.  ii.  2. 

1.   '^  Whilst-thoU'sayest;  Of  should-divorce  a-man 

*  Eagltsh  construcdoQ :    Also  hast-diou  taught  calamities  to 
attend  thy  way)  t    See  Dr.  B. 
t  See  Sermon  m  Fftstt  ISOS,  p.  %.,!.  t. 
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^'  <  Hjs-wife,  80*tbat*sbe<^o  frcMn-him, 

**  '  Even-become  another  man*5 ; 

^* '  Sball-he-return  unto-ber  any-more  ? 

'^  *  Would-not  be-greatly  defiled 

<^ '  That  land  ?'  in-tbe*mean-time-thou*tby8df 

"  Hast-been-the-harlot-of  many  lovers  : 

^^  Yet^return-thou  iinto*me,  saith  Jehoyab.'' 

.  The  harlot  means  the  idolatress.  Many  loyers, 
various  idols.  See  verse  9.  and  ch.  v.  7,  8.  xiii.  27. 
Universally  throughout  the  prophets^  fornication  and 
adultery  are  figurative  terms  for  idolatry,  notvirith-' 
standing  all  the  assertions  of  Bp.  Horsley  in  Hosea. 
See  the  3d  ed.  Hosea's  wife  of  fornications  was  no 
prostitute^  but  a  modest  daughter  of  the  idolatrous 
Israelitish  nation^  and  possibly  neither  herself  nor  ber 
father  ever  had  been  idolatrous. 

12.  Israel  is  addressed  by  Jebovab  to  the  fend  of 
.  Y.  9.  in  ch.  iv.  excepting  where  the  answer  of  Israel 

intervenes  in  v<  S3*  to  the  end  of  this  ch. 

— "  Surely  paternally -afiectionate  am-I : 

Yod  in  an  active  sense.     S^  Ps.  cxvi.  5.  and  Sicr- 
mon  on  Fast,  1 808. 

13.  "Only  acknowledge-t6ou  thine-idolatry :" — 

14.  15.  Prophetic  praeters.     See  ii.  15. 

Return  of  the  whole  twelve  tribes  fram  captivity. 

— ^^  £ven-havc-I*taken  yon  one 
"  From-a-city,  eren-iwo  fi-om-a-bousdbold ; 
"  £Ten-haye-I«>brongbt  you  to«Sionr 
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15.  ^<  Efea*baTe«I-giveii   to-^you    pastors  accordiiig«t(H 

"  mineK>wn-1ieaTt : 
^^  Cven-hare-lhej-fed    you   with«kiiowledge ;    even* 
"  have-they-caused-you-itp-uiiderstand." 

16.  Future  relatives. 

^<  Therefore'rit-hathL-been,    that^when   ye-l^ecame-na-> 

"  merous,  even-were-fruitfijj 
<'  Inrthe-land  in-those  days, 
*^  They-said  not  any^more, 
"  The-ark-of  the-coycnant«of  Jehovah ; 
<^  Neither  hath-it^ascended  upon  the-heart; 
*'  Neither  haye-they'remeiubered  it ; 
'^  Neither    have-men-so-missed-it,   0  only)   that«it«i 

"  should<-be-made  any-more." 

22.  "  Re(um-ye,  ye-sons  who-haTe-reTolted ;  ]et*me-heal 
"  Your-apostasies.    (Ans.)  Certainly  we-come  unto* 

<«thee: 
^'  Surely  thou^^art  Jehovah  ouroGod." 

23.  From  the  fourth  place  transpose  to  the  same 
place  in  y.  24. 

'<  Doubtless  idols-have-possessed  the-hills, 
<^  Even-the-mountains  :  doubtless  in-Jehovah 
^^  Our-God  Ls-the-restoration-of  Israel. 
21.   <^  Bttt-that-which-shameth-us     hath-ccmsumed    the- 
"  abundance-of 
"  Xbe-labour-of  our-ibthers  frcnn-our-youth  ;'*&c. 

25.  The  present  tease>  as  in  the  public  transla- 
tion :  and^  the  last  word  in  the  v.  the  metre  rejects. 

Ch.  IV. 

2.   ^^  Bnt-thou-shalt-swoar,  Jehovah  liveth^   in-faithful- 
"ness; 
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^<  bless-themaelTCt  ia^-bim 

According  to  thine  oath  thou  shalt  faithfully  wor- 
ship only  Jehovah^  in  the  practice  of  his  written  law, 
and  in  the  integrity  of  thine  acquittal  from  idolatry, 
and  from  captivity  its  punishment. 

3.  To  Jerusalem  is  the  address  resumed  frgm  the 
end  of  V.  5,  in  ch.  iii. 

— ^^^  Plougb-ye  to-yoursehrcs  a-ploughii^;   (Mr.  P.) 
"  Even-sow-ye  not  among  thorns/' 

This  figurative  call  to  repentance  and  amendment 
IS  still  figuratively,  but  more  clearly^  expressed  iathe 
beginning  of  the  following  yer«e. 

10.  The  prophet  interposes  a  reply  to  the  preced- 
ing address;  intimating  that  amendment  was  to  little 
purpose^  if  the  threatened  destruction  was  settled. 

"  Then-said-I,  Alas!  Jehovah! 

<<  Doubtless  tliou-liast-alU]|^er  deceived 

<^  This  pec^le,  eventJerimlem^  saying) 

"  Success  be  to-you}  (w.  3,4,) 

<^  £ven-sbaU*penetiate  tJbe-^svord  to  the-q^ick.*' 

But«  this  is  answered  by  Jehovah  in  vv.  14. 18.  See 
Dr.  Blayney  in  his  Appendix. 

11.  The  wind,  as  also  in  v.  19.  the  full  wind,  ii 
Nebttchadnezsar,  the  lion  in  t.  7. 

— ^*  Hath-gone  the-way-of  the-daughter-of  my-pecqpfe :" 

The  nou0j  after  its  v^b,  seems  to  bave  fallen  from 
the  text. 
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If.   ^^  A-fuH  wind  (d.)  cometh  atimy-bidding : 
"  Now  also  I-myself 
*<  Will-pronounce  written-laws  against-them. 

13.  "  Certainly  as-cbuds  he-ascendeth ;  even-as-a-wbirl- 

"  wind 
"  Are-his-chariof s ;      swifter     tlian-cagles     are-his- 
«  horses." 

The  following  line,  expressive  of  apprehension,  is 
interposed  by  the  prophet  in  behalf  of  his  country- 
men : 

"  Woe  unto-»us !  for,  he-will-lay-us-waste.'* 

Jehovah  resumes  the  address,  and  continues  it  to 
the  end  of  the  18  th  v. 

14.  ^*  Wash-thou  frora-wickedness  thinc-heart, 
"  tlerusalem,  that  thou-mayest-be-restored. 
^^  How  long  shali-harbour 

"  Within-thee  the-devices-of  thine-idolatry  > 

15.  "  Surely  a- voice  announceth  frorn-Dan, 

"  Even-publisheth  punishment  from-the-mountaia-of 
-  "  Ephraim/' 

J  Dan  was  the  city  Cassarea  Philipp],the  N.  boundary 
of  Palasstine^  where  the  'evil  from  the  north/  v.  Q. 
would  probably  first  be  known.  The  tribe  of  Dan 
bordered  southwards  upon  the  kingdom  of  Judah, 
according  to  the  map  given  by  L.  Bos  in  his  edition 
of  the  Vatican  copy  of  the  LXX.     See  viii.  16. 

In  the  latter  metre  of  tbii;  verse,  read  y  instead  of 
M,  and  translate,  punishment  See  Dr.  B.  on  La- 
mentations, pp.  330^  33}. 

Jerusalem  haci  adopted  the  idolatry  of  Bethel  and 
Dan. 

Se 
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'16.   ^^  Makc«ye-'to*be«'remembered    amQiig4he'«naiioiift 
^^  these-things  t  publisk-ye 
^^  Against  Jerusalem,  that«watcliei8  aie-*comiiig 
'^  From">a-far  country  ;  eYen<>that4hey«iaise 
"  Against  the'^citiesrof  Judah  their^voite." 

19.  —  31.  The  prophet  speaks.  S3.  JehoTafa.  S3 
to  the  end  of  v.  6.  of  ch.  v.  again  the  prophet ;  but 
TV.  37^  S8.  ID  the  person  of  Jehovah,  Transpose  the 
letters  and  read  v.  19, 

^*  My-people,  my-people !  are^fflicted  our-walls ; 
"  My-Jieart  is-disturbed  within-me, 
**  My-heart,  so-that-(l)  I-^cannot  be-silent : 
"  Surely  a-sound«of  a-tnunpet  I-haye-heard : 
**  ♦I  have-beard  the-alarm-of  war." 

97.  The  last  metre  interrogatively;;,  and  in  ch.  y.  1S« 

"Surely  thus  saith  Jehovah; 

"  Desolate-shall-be  the-whole  land : 

*^  Even-a-tcompletion  shaIl«I-not  execute  ?" 

Nebuchadnezzar's  invasion  of  Judah^  v.  39^  and 
of  Jerusalem,  vv.  30,  31,  are  described  by  the  pro- 
phet. As  Judah  is  represented  by  Isaiah,  Ivii.  9,  so 
Jerusalem  is  by  Jeremiah  in  v.  30.  pourtrayed  as  a 
royal  harlot  to  the  king  of  Babylon :  the  meaning 
of  \7hich  is,  that  she  had  adopted  the  Babylonian 
idols. 

30,  — **  In-vain  thou-settest-forth4hy-beaufy;  have-nau-* 

"  seated  thee 
"  Thy  ^paramours :  thy  life  (hey  seek.** 

31.  The  prophet  describes  the  distress  of  Jerusalem 
by  an  exd^naation  from  her  dwn  mouth : 

t  Read  both  C^tib  and  Keri. 
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^^  Suiely  distressed  am«I  because-of-mtirderen/' 

Ch.  V.  1.  Tlie  prophet  proposes  relief  to  Jerusa- 
lein  by  repentance^  according  to  the  faithful  promise 
of  Jehovah  delivered  in  the  former  part  of  y.  14.  of 
ch,  iv.     But  see  vii.  28. 

— "  If  there^-be  one^who*>executetii  writtenrlaw^ 
"  Who^seeketh-tcH-obtain   the^faithful-^promise)  that- 
"  I-woQldopardon>^her. 
«.   «  Eren^although  they-say,  ♦Liveth  Jehovah, 

"  Not'the^Iess  in«presenceM)f-an-idoI  swear-they. 
S*    "  Jehovah !   thine-eyes-have-been  (tni.)  to-the-&ilh- 
^*  fill-promise:" 

This  line  expresses  the  readiness  of  Jehovah  to  avert 
the  calamities  denounced* 

^^  Hast*not  thou*smitten  them ; 
"  Bat*they«have-not  grieved?" — 

**  "  Even-^I-myself  haveniaid ; 

"  Doubtless  the*abjeet  they-nxe ;  • 
.     "  Foolish-have-tbey*bcen ;      because    they*haVe-nol 
"  kmiwn 
*^  The^nray^f  Jehovah,  the-written-law^of  their-Qod. 
5.   ^^I^t-Bie^betake  myself  unto  the-great: 

<^  Even-let'^me^speak   unto^them  :    (d.)   they,  have- 

*^  known 
"  The*way •of  Jehovah,  tlie.written-Uiw.of  their-God: 
"  t  Nevertheless  they  have.in.like.juanner  broken 

*  Thf  people  of  Jerusalem  acknowledged  Jehotah,  ais  the  people 
of  Israel  were  ordered  to  do,  ch.  iv.  2;  bui^  the  oath  of  acknow* 
Wgement  of  Jehovah  was  made  in  presence  of  an  idol,  the  false 
represenutive.   See  tii,  S,  9. 

t  Addf. 
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<^The«y6ke;  thej-havc-burst  the-bands/' 

6.  The  first  aniJ  third  verbs  are  prophettfe  praters. 
See  Is.  V.  13.  :xliii.  14.  &c. 

7.  From  this  v.  to  the  end  of  v,  23.  of  ch.  vi.  Je- 
hovah seems  to  be  uninterruptedly  the  spoaker^  or 

by  the  prophet  dramatically  described  so  to  be.  In 
ch.  vi.j  vv.  4,  5,  are  poetically  introduced  the  words  of 
the  Chaldees,  expressive  of  their  alacrity  in  execut- 
ing the  punishment  of  God  upon  his  people  of  Judah 
and  Jerusalem. 

"  How  for-this  can-I-pardon  thee  ? 

**  Tby-soDs  bave-forsaken-me,  even-have-lhey-sworn 

'*  By -them    that-are-not    Gods :    eveq-when-I-had- 

"fallyrfed  them, 
"  Then-committed-they -adultery ;  cven-to-the-hoiise- 

"  of     the-harlot      betook-they-themselves-in- 

« troops." 

The  defection  to  idolatry  was  in  numbers  propor- 
tionate to  the  goodness  of  God.  Seis  ch.  iii.  1.  for  the 
Iheaning  of  this  and  the  next  Terse. 

8.   "  Horses  armed  dntwn*fortb  havc-they-bcen : 

"  Then-each  to-the-vife-of  his-companioii  neighed. '* 

9,  and  29,  end,  and  ix,  9. 

"  ShaU-not  I  avengc*myselff" 

10.  Jehovah  commissions  the  Babylonians. 

<^  Ascend-ye  updn-her-iralls,  evcn-desfroy-ye ;  but-a- 

^^  completion 
"  Make-ye  not." 

Make  not  an  end,  until  allis  destroyed. 
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K.   "  Tlicy-liaye-lied  against-Jehovah :  eveii^haTe-they- 
"said; 
"  ^  He-wiU«not--coiitiaue  the-same;'" — 

IS,   "  *  £ven*the«prophets  are  a-wihd : 

"  *  £yen-the-right*H>f-sayiiig  they-«had  not, 
u  <  «Thus  shall-be^done,  as-they-said.'" 

14  and  19.  Jehovah  speaks  to  /be  people  in  the 
plural,  and  also  to  the  prophet  in  the  singular  num- 
ber. 

^*  Am-I-not  about-to-raake  ?" 

The  words,  as  fire,  in  the  mouth  of  tlie  prophet,  to 
devour  the  people  as  wood. 

15.  "  Am-I-not  about-to-bring— — ?" 

16,  "  Their-quiver-is  as-an-open  sepulchre:" 

Whence  are  drawn  the  darts  of  death. 

18.  Interrogatively,  as\:h.  iv.  57. 

22.   — "  Who  have-appointcd  the-sand 

*^  A-bound  to-the-sea,  an-ordinance-of  ancient-time, 
"  So-that-it-(the  sea)-cannot  pass-it  (the  sand):  even- 

"  although-it-toss-itself-about, 
'^  Yet-can-ii-not  prevail :  evcn-although-roar 
"  Its- waves,  yet-can-it-not  pass-it." 

In  the  above  verse  the  sand  is  throughout  the  ac- 
cusative case,  twice  repeated  in  pronoun  affixes ;  and 
the  sea  and  its  waves  are  the  nominative  cases  to  all 
the  verbs,  which  succeed  the  mention  of  it. 


23.  «  For-to-this  people  hath-been" 

95.   "  Your-idblatries" 

•  The  people  ha4  said ;  The  prophets  have  no  right  to  say, 
Thus  shall  he  done. 
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S&  ^^Suidj   have-been-firand    amongftt^mj-people  ihe 

"  idolatrous :" — 
f8.  — "  Abo  liave-they-paBsed-along  speaking  evil :"— ' 
"  Even*according-to«written-Iaw  the-needy  thej'^haTe-^ 
"  not  judged." 
SI*   "  The  prophets  haye^prophesied  by*an*'idoL'*— 

Ch.  VL 

2.   "  The-habitation,    even-thc-delightful-one,    have4* 

"  doomed«to*destruction,  in-Sion." 
4.  ^^  They-have-ordained  agaimt-her  war, « Arise-ye  ;•  "^ 

To  the  end  of  t.  5.  is  expressed  the  alacrity  of  the 
Chaldees  to  execute  the  commission  given  ch.  t., 

6.  "It-is  the-city  to-bc-pttnishcd  r 

"  Every-kind-of  *  strife  is-in-the-midst*of«her« 

7.  "  As-causeth-to-spring-forth  a-fountain  its-waters^ 
**  So  hath-been-made-to*issuc-forth  her-calamity : 

**  Violence,  even-devastation,  are-heard  within-her; 

^'  Before  my-fece  continually 

"  Are-sickness  and-smiting«    8.  ^^  Be-thou^refomiedy 

"  Jerusalem  I 
**  Lest  I  be-alienated  from-thee  : 
<^  Lest  I-make-thee  a-^desoLation, 
*^  A-huid  not  inhabited/' 

Notwithstanding  the  graphical  description  of  the 
siege  and  capture  of  Jerusalem  by  the  Babylonians^ 
foretold  vv.  6^  7^  it  is  io  v.  8*  invoked  to  avert  the  cala- 
mitjbyreformation*    See  iv.  14.  vii.  29. 

^  The  eflfectt  not  tlie  caosei  of  die  siege.    See  r.  7* 
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10.  — ^^  Hath-not  my-woid  (d.)  been  amonf-thent 

^'  A-reproacb,  that-tbej-could-not  take-ddight  in-it? 
U.    "  Therefore  my-wrath/' (LXX.)— 

13.  "  Surely  fram-the^east-of-them** f 

^^  Every-one  hoardeth  gain  : 

"  Surely-from-the*projphet"— — — 
**  Every-one  practiseth  ♦idolatry. 

14.  ^*  Even-have-they-skinned-over    the-woiind*of    the* 

"  daughter-of 
"  My-people,  treating-it-as-triyial,  even-saying ; 
"  *  lt-i»-well,  it-is- well :'  vrlien^it-was-far-from  ircll,'^ 

15.  — "  Indeed  that<?they-were-confused  they-hare^not  ac- 

"  knowledged  : 
"  Therefore  shall-tbey-fall  oue-over-another  :'* 

16.  -^"  Where-is  this  good  way  ? 

"  Eyen-walk-ye  in-it ;  even-find-ye  lestoration 

"  To-youraelves." 

19.  -— **  Even-to-my*law ;  but-they-have-rejected  it 
SO.   <«  Why  is-this  to-me, 

"  That-frankincense  from-Saba  shouid-be^brougbt  ? 

^'  Even-the-exceltent  aromatic-reed  from«>a-far  coon- 
"try?" 

24,  25,  26.  The  prophet  speaks.  27 — 30.  Jehovah« 

27.  "  In^proving   have-I-appointed-thee  over-my-pcopk 

"  a-restrainer-of-them : 
"  Thou-shalt-know,  even-thou-shalt-prove  their  way. 

28.  "  AU-of-them  have^departed  as-revplteis ; 

^^  Having^-betaken-thcmselve^     to-the-merchandize-of 

"  brass,  evcn-of-iron  i 
"  Ali-of-them  corrupters  have-been. 

29.  "  Burned-are  tbe-bellows  by4l|e-fire  : 

^^  Consumed-is  t he-lead  for-the-idol-of  the-founder : 

»   T.  31.    Till,    10, 
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<<  The-founder,    even-hls-associates    harc-not    beea- 
**  Tnthdrawn. 
30.   "  Silver  reprolmted  call-ye  them  : 

"  Surely  hath-Jehovah  reprobated  them." 

Ch.  VII. 

4,  "  Trust-ye  not  among-yourselves 

^<  Upon  *those«who<»address  the-idol,  saying; 
*^  The-templc-of  Jehovah,  the-temple-of  Jehovah, 
"  The-temple-of  Jehovah  are-these." 

Trust  not  in  your  vain  expectations  of  being  pro* 
tected  in  idolatry^  by  being  able  to  say  at  each  of  the 
three  f gates  of  the  temple  (v.  2.),  'The  temple  of 
Jehovah.'     See  v.  30.  and  2  Kings^  xxi.  4,  5.  7. 

5.  — "  If  ye-Vill-altogether  practise  written-law 
^^  Between  a-man  and  his-companion;" 

8.  "  Do-not  ye  trust  among-yourselves 

"  Upon-those-who-addrcss  tlic-idol  without  profit?" 

9.  —"Even-swear  Jiu-presence-of<in-idol," — 

•  Pi.  liiii.  12. 

f  An  idol  was  probably  placed  within  each  of  the  gates  of  the 
temple;  and  designed,  like  the  calves  in  Horcb,  Bethel,  and 
Dan,  to  represent  Jehovah :  but,  the  falsehood  of  the  representa* 
tion  is  every  where  described  by  the  prophets  in  terms  which  ex- 
press vanity,  lying,  and  falsehood.  See  the  Psalms,  pasdm,  A 
translator  is  forbidden,  not  so  much  by  the  Hebrew,  :^s  by  custom 
and  the  I/XX,  from  thus  rendering  Exodus  xx.  7.  *  Thou  slult 
•  not  apply  the  name  of  Jehovah,  thy  God,  to  an  idol,'  Sec. 

%  To  swear  in  presence  of  an  idol,  seems,  ch.  v.  2,  to  signify, 
the  acknowledgement  of  Jehovah,  as  the  only  true  God,  although 
represented  by  an  idol.  The  tenth  v.  seems  to  authorise  this  iransb^ 
tion ;  between  which  and  it  a  contradistinction  is  formed.  The 
like  acknowledgement  of  an  idol  in  the  place  of  Jehovah  might 
also  have  been  prohibited,  £xod.  xx.  16*  *  Tliou  shalt  not  invoke 
^  an  idoly  as  a  witness,  concerning  thy  neighbour,' 
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li,  15j  b^in  with  prophetic  pneters. 

Shiloh  was  in  the  already  desolated  land  of  the  ten 
tribes. 

16.  Jehovah  to  the  prophet. 

18.  — "  To-make  cakes  for-the«sabordinate-powers-of  the- 

"  heavens,'" — 
"  That  they  (trs.)  may-vex-me. 

19.  "  Me-then  do-they-vex  ?  do-they-not  themselves, 
"  That  a*confusioa-of  their-faces-maj-be  ?" 

22.   End.  "  any- word  (trs.) 

"  Upon-account-of  burnt-offering  ev(n-sacrifice." 

24.  — "  Even-tended-they  backward,   certainly-not   for- 

**  ward; 

25.  "  From-the-day  that  came-forth 

«  Their-fethers  (LXX.)  from-the-land-of  Egypt, 
«  Unto  this  day.  (LXX.) 

"  Therefore-sent-I  unto-them  with-thee  ray-servants 
**  The-prophets,  daily  rising-early,  even-sending : 
96.   **  But-neither  hearkened-they  unto-me ; 
**  Neither  inclined-they  their-ear  : 
"  Even-have-they-hardened  their  neck  (*)more-than 
"  their-fethers." 

28.  "  Even-although-thou-shalt-say,"  &c. 

"  Forfeited-is  the-faithfui-promise,"  iv.  14;   vi..8. 

29.  Jehovah  to  Jerusalem  :  public  transl.  right. 

"  Surely  hath-Jehovah    rejected,    even«hatb«he-dis« 

**  missed, 
*'The  generation-of  bis-service."    (LXX.) 

The  generation  set  apart  to  his  service.     Change 
of  similar  letter  :'  and  no  parallelism  necessary. 

*  Septuagint  and  metre  d. 
2  F 
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3L   "  Even-have-they-erected  altars-of. +thc-fumacc,"^ 
32.    "  Therefore  are-not  the-days  coming  ?"— 

Cli.  VIII.  3.  Prophetic  prater. 

— "  Which  I-have-made-them-to-be-driven  into  ;"— 
5,^— "Jerusalem-with-an-apostasywhich-hath-prevailed?'* 

6,  __.  «  in-running  is-speedy, 

"  As-a-horse  J  bounding*along  through-a-battle. 

7.  — "  But-my*people  have-not  acknowledged 
"The  wrHlen-law-of  Jehovah.*' 

8. — "  Surely  hath-he-not-been  into-an-idol  converted 
"  By-the-pen-of  the-idohtry-of  writers?" 

The  pen  of  idolatrous  writers  changed  Jehovah 
into  an  idol^  asserting^  that  under  the  image  of  the 
idol  Jehovah  was  the  object  of  their  worship. 

10.  Seevi.  IS. 

14.  The  prophet  speaks,  v.  15^  beginning  refers 
to  the  deceitful  consolations^  vi.  14.  repeated  v.  II. 

"  Expectation-hath-^been  fbr-prosperity;  but-&r-fiov 

"  a-good-expectation : 
^^  For-^a-time-of  healing;  but-is-it-not  terror? 

16.  From  Dan.     See  iv.  15. 

17.  Jehovah,  IStoix.  6.  The  prophet.  19.  See 
Dr.  filayney. 

22.—"  Surely  wherefore  hath-not  advanced 

"  The-recovery-of  the*daughter-of  my-people  I" 

Ch.  IX.  7.  Jehovah.  10.  The  prophet,  11.  Je- 
hovah.  12  to  X.  18.  The  prophet  in  the  name  of  Je- 
hovah. 

t  Mr.  Parkhurst.     Usually  Topheth.    See  Is.  xxx.  33 ;  xxxi.  9. 
tMr.P. 
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S.*— ^^Surdy  all-of-them  are- 1 adulterers; 

"  An-assembly-of  perfidious-persons/' 
3.-^"  Idolatry,  even-not  tlie-faithful-promise, 

^^  Hatb«preyailed  in-the-land  :"— - 
4.—^^  Even-every   companion  will-attend-to    merchan- 

^  dize-'* 
5«—- "  They-have-habituated  their-tongue  toraddress  an- 
« idol : 
^^  They-hare-practised    peryerseness,    neither  have- 
"  they-been-weary. 
6.   **  Thirie-habitation-is  in-the-midst-of  deceit :  throughr 
"  deceit 
*'  htave^hey-refiised  to-know  the  Jehovah." 
is.   "  An-arrow  that-woundeth  is-their-tongue  :— 

9.  The  g&ilie  as  Y.  9.  and  «9. 

10.  "  Upon  the-mountains  will-I-Uft-np 

"  Weeping,  even-waiUag  :  eyen-upon  the-pastures-of 
*'  The-plain    lamentation :     surely     have-they-been- 

"  J  overgrown, 
"  For-want-?of  any-one  passing; 
^^  Neither  have-they-heard  the-voice-of  cattle. 
"  Both-the-fowls-of  the-heavens  and-also  the-beasts 
"  Have-flown-away,  even-have-gone  *  all-together." 
J2. — "  Wherefore  hath-been*destroyed  the-land? 

**  Hath-it-been-overgrown  as-a-plain,    for-want-of  a? 

^^  pasfier-through  ? 

9 1 .  Transpose  the  first  of  v.  22. 

— "  it-hath-ordeved  to«be-cut«off 
^^  The-children  from-the-street,  the*young-men  from* 
"  the-broad-places." 
34.   <<  Bat  in  this  let-boast-himself 

f  Idolaters  j  as  the  parallel  shows.       J  liijr.  Jarkhurst.      *  Conj^ 
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^^  He-who-boasteth^himself ;  in-understanding,  eren- 

"  in-knowing  me : 
"  Surely  I-arn  Jehovah,  who-promote 
'*  t  Patemal-aflection,  written-law,  even-acquittal  in- 

^*  the-land  : 
"  Surely  in-these  have-I-delighted." 

Ch.  X.   7. 

"  Who  will-not  fear-thee,  who-rulest 

^'  Over-the-nations ;      when    unto-thee    he-shall-ap- 

"  proach  ? 
55  Surely  among-al)  the-kings-of  the-nations, 
"  Even-in-all  their-kingdoms  no-one-is  likerthee." 
9. — "Even-gold  from-Ophir,  even-the-finest-gold ;" — 
10.   "  But- Jehovah    the-god-of    the*&ithiiil-pToinise   is- 

"he; 
^^  A-living  God,  even-a-king-of  ancient4ime : 
^^  When-he-is-angry  the-earth  trembleth; 
"  Neither  can-endure  t he-nations  his-indignation." 

The  Chaldee  v.  11 .  Dr.  Blayney  rightly  esteems  an 
interpolation. 

The  latter  part  of  v.  13  is  Ps.  cxxxv,  7.  believed  to 
have  been  also  written^  not  by  Davijd^  but  by  Jcre- 
piiah.  Of  the  prophets  having  been  the  authors  of 
the  book  of  Psalms^  see  the  theory  stated  at  large  in 
Sermon  on  Fast,  1808. 

14.   ^^  Is-become-stupid  every  man  by-want-of-knowledge: 
"  Is- put-to-shame  every  plater  by-the-graven-ima^c; 
*^  Surely  idols  have-thcy-overlaid ; 
f^  Neither  is-faireath  in-them." 

^  See  Sermon  on  Fast,  1808. 
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17.  The  prophet  to  the  daughter  of  Sion. 

"  Collect-thou  frora-the-country  thy-prop^rty  : 
**  *Even-dwell-thou,  daughter,  in-a-fbrtress." 

19 — 25.  The  daughter  of  Sion  speaks. 

19.—"  Surely  this-is  an-affliction,  which-I-have-sufiered." 

24.  "  Chastise-thou-me,    Jefaoyah,    at-least    in-written* 

"  law, 
*f  Not    in-thineranger ;     lest    thou-reduce«me-yery- 
"  small. 

25.  "  Pour-out  thy-wrath  upon  the-natipps, 
**  Which  haye-not  acknowledged4hee ; 
"  Even-upon  the-families  which 

**  On-tby-name  have-not  called. 

"  Surely  they-haye-deyoured  Jacob  : 

**  £yen  his-dwelling-place  haye-they-made-desolate.'' 

This  last  verse,  occurring  also  in  Ps.  Ixxix.  6,  7, 
affords  a  presumption  of  Jeremiah  having  been  the 
Asaph,  who  composed  the  psalm.  See  Fast  Sermon^ 
?808. 

Ch.  XI.  I — 17.  The  prophet  in  the  namp  of  Je- 
hovah. 

9.    *^  Also*hath-spoken  Jehovah  unto-me  ; 

"  ^  Is-discovered      a-  f  league      amongst-the»men-of 

"Oudah, 
'^  ^  Even  amongst-the-inhabitants-of  Jerusalem. 
10.    "  *  They-have-returned  unto  the-idolatries-of 
^*  *  Their-forefathers  who  refused 
"  *  To-hearken  unto  my-words.'*' 
13.    — "  *  Ye-have-set-up  altars  to-that-which-shameth  ;— 
<<  «  Altars  to-ofFer-by-fire  unto-Baal.'" 

♦  Cox\).  f  Isaiah  viii.  If. 
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15.  — ^  "  ^  Shall-vows,  eyen-^fltSsh, 

'*  ^  Pass  as-an-holy-thiug  from-thee  ? 
*'  *  When    tkine-evil-dispositioa-is,    shalt-thoa-then 
"  exult  ? 
16  ^^  ^  Anndive^tne   Inxuriantly-gTOwuig,  texoeediiigly^ 
«  <  beautifiil  in-form/  "— 

Ig-^SO.     The  prophet  concerning  his  townsmen 
of  Anathoth. 

18.  ^^  Jehorahoalso     hath-apprised-me,      tbat-I-might- 

**  know : 
<^  Then    didst-thou*sh(m*to-me    thcir«perYeiBe-pnic<* 
**  tices. 

19.  "  For-I-wa&  as-a-lamb,  $or-as-an-ox, 

^*  Evcn-that-is-led  to-slaughter ;  neither  knew  J, 
^^  That  against-me  thcy*had-Iaid  plots;  (saying,) 
**  Lct-us-destroy  the-§tree  in-its-nntriment ; 
^^  £yeQ-let-u8-Gut-him-off  from-tlie-rland-of  tbe-liring: 
*<  That-his-name  may^not  be-remembered  any-moie. 
SO.   ^^  Butr Jehovah !  judge*thou  hin»-who-is-|| acquitted; 
'^  prove-thou 
"  The-ieins,    eyen-the<?heart :    I  let-^me^see    thy-ven- 

^'  geanoe 
f  ^  Upon-them :  surely  unto-thee 
*^  Have-I-Iaid«open  my  cause." 

*  Hettdiadys.    Sacrifical  fkth  Towed. 

f  Read  die  word  widi  its  gemination  of  the  *  two  first  radicals, 
as  10  Ps»  z1t»  S. 

^  Mr.  P.  §  The  prophecy  in  the  firophet. 

il  Of  idolatry. 

f  Prophetic  imperative ;  as. also  the  two  last  verbs  of  xii,  3. 
fs,  XXXV.  4 — 12.  seem  future  relatives,  spoken  of  past  time ;  not 
imperatives.  Ps.  Ixix.  SS — 29^  are  futures  and  imperatives,  used  pro- 
phetically, Ps.  cix.  5.  18.  appear,  the  former  verses  by  Jeremiah's 
pnemies  at  Anathoth  ^  and  from  v.  15,  by  Jeremiah  prophetically. 
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Ch.  XII.  1—4.  The  prophet.  5,  6.  Jehovah.  7— 
11.  The  prophet,  concerning  himself.  12-^17,  The 
prophet>  concerning  his  country. 

"  An-tacquitter  art-thou^  Jehovali! 
**.  Therefore  l0t-me-plead  hefore^thee: 
*^  Surely  written-laws  vould-I-pronounce  unte«thee. 
^*  Wherefiwe  halh-the-way-of  idolaters  prospered? 
"  Have-beeR-at-ease  all  revolters  in-reyolt  ?" 
3.   ^^  Even-hast-thon,  Jehovah,  known-me : 

^^  Thou-canst-discerB-aie,    because-thou-hast^provcd 

"  mine-heart  (d.) : 
'^  Draw^thou-themH>ut  as-sheep  fiir-jslaughter : 
^^  Even-destine-thou-them  to-a-day-of  carnage. 
4*    ^^  How  long  shall-moum  the4aiid  ? 

^^  EvenHshaU-the-grass-of  every  field  wither  ? 

^^  On-account-of-the-wickedness-of  Ihe-dwellers  in-it 

'^  hath-been-swept-away 
<'  Every "befist,  even-birds;  because-th6y-(t)ie  dwell- 

"  ers)-have-said  ; 
<^  He-will-not  see  our  latter-end. 

5.  ^<  If  with  men-on-foot  thou-hast-run 

^^  Untilrthey-have-wearied-thee ;  then-how  wilt-thou- 

«  ftet-thyself 
**  With  horses  ?    Even-if-ia-a-land-of  prosperity 
^^  Thou  hast-i^not  confidence, 
"  Then-how  wilt-thou-do  in-the-swelling-of  Jordan  ? 

6.  *^  If  also  thy-brethien, 

^^  Even«the-representatives-of  thy-father,  also  these 

'^  Have-been-unfaithful  against-thee,  also  these 

*^  Have-hooted  behind-thee  loudly ; 

^^  Rely-thou  not  upon-them, 

<<  That  they-will-speak  to-thy-fece  friendly.'' 

t  So  Ps,  cxvi.  5 }  cxlv,  17,  the  active  sense.  t  Le  Qerc. 
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924  READINGS  AND    INTEllPRBTATIONS 

7 — 18.  The  prsters  are  prophetic ;  as  also  are  the 
imperatives  in  9*  and  13.  In  y.  7^  as  at  ix.  2.,  the 
prophet  seems  to  speak  concerning  himself.  Dr. 
Blajnejr  thought  otherwise. 

^<  I-hare-abandoned  mine  t house: 
**  I-have-relinquished  mine  heritage : 
**  I-have-surrendered  that-which-is  beloved,- 
^^  My-person,  into-the-hands-of  its-enemies. 

8.  ^'  Hath-been  to-me  mine-heritage  as-a-Iion : 

^^  In-the-forest    she-hath-exerted    against-me    her* 

"  voice : 
*  For  that  have-I-hated-her. 

9.  ^^  As-the-ravenous-bird    Tseboa  hath-mine-j:  heritage 

"  been-to-me : 
<^  Ye-ravenous-birds !  round-about  against-her  come- 

"ye! 
"  Assemble-ye,  all  ye-beasts-of  the-field ! 
"  Come-ye  to-devour-her,  ye-shepherds!    (vi.  30 

10.  "  Many  have-destroyed  my-vineyard : 

^*  They-have-trodden-under-'foot  my  portion : 

^*  They-have-reduced  the  portion-of 

"  Myrdesire  into-a-wildemess-of  desolation. 

11.  "  They-have-made-it    a-desolation :    it-is-^  destroyed 

"  on-||  mine-account : 
"  Thoroughly  desolate-is-become  all  the-land ; 
"  But  ^here-is  a-man 
"  Who-hyeth-it  unto  heart? 

12.  "  Upon  all  thc-plains  in-the-iifildemcss 

t  At  Anathoth. 

X  The  piophet  compares  his  townsmen  of  Anathoth  with  a  ra- 
venous bird :  and  prophetically  invokes  other  ravenous  birds,  the 
Chaldeans,  against  them.  % 

§  LXX.  II  xi.  22. 
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or  isftfiiiUB.  8S5 

^  IIaV«^^1lie  tii6>spoiIefs :  sutdy  tb^^irord 

^^  By-Jehovak^s-appointmieiit   fakth*dieToiired,    fiom- 

"  one-endMjf  the^Md 
^^  Even-oato  tiie-<)>ther«eiidM)f  (k&-Uuid : 
<^  No  prosperity  baltb^My  flesh. 

13.  «Sow*ye  (LXX)  wheat:  but-thoms  mip-ye^ 
^loliertt-ye;  buft«>be^ye-iiot  adTMUged^  even-be-ye- 

<<  ashamed 
<^  By4he-loss-of-your*crops,  beoa»9e^f-the*fiercenes8» 
"  of  the-wrath-of  Jehovah." 

14.  — — _.«  all  my-neighboTiTs,  the-shepherds,  (v.  ^.)— 
— ''  Ercn-the  rcpresentatives-of  Judah  (d.)  from-the- 

"midst-rf-them?" 
17.   "  But-if  they-will^not  hearken  unto-me*, 
^^  Then-will-I-r^ot-up  4he  nfltion 
"  That ;  rooting-up,  even-destroying." 

Cb.  XIIl.  The  reign  of  Jehoiakim.  The  prophet 
in  the  name  of  Jehovah,  coaceuung  the  iBvasion  by 
NAuchadnezzar^  1 — 14. 

9.  — ^'  Even-the  transcendent  excellency-of  Jerusalem." 

10.  Public  translation  preferred. 

11.  — ^^  So  would-I-haye-caased-Ao-deave  unto-me-^: 

— — "  but-they4iaye-not  hearkened." 

12.  — *^  Let-every  vessel  be«^fiUed  witb-wine:" 

15—41.  Tlic  pwphct  exhorts,  in  bis  owti  name,  to 
return  from  idolatry.  16.  The  distress  of  the  flight 
from  Jerusalem  described :  the  mountaina  aad  distant 
country  affording  no  security. 

16*  ^'  Ascribe-ye  to-Jehovah  your-God  gbiy, 
^  Be&re  it-be-dark ;  even-befi>re  stumUo 

•  C©aj. 
go 
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2S6  READINGS   AND    INTERPRETATIONS 

<^  Your-feet  upon  the-mountains-of  duskiness : 

*^  So-that-when-ye-shall-look    for-light,    even-there 

"  (0:h)  shall-be-to-you 
"  The-shadow-of-death ;    cven-sliall-*tlicy-bc-settled 

^^  into-tliick-darkness. 
17.   "  But-if  ye-will-not  hear ; 

"  Whether-in-conceahnent  shall- weep  my-soul  ? 
*^  Or-from-forth-of    its-body    shall-it-shed-abundant 

"teais?" 

20 — 27.  To  Jerusalem. 

21.  — "  who-thyself  hast-taught  them 

*^  Against-thyself,  the-directors  of-thy-govemment  ?" 

23.  Interrogatively  throughout. 

"  Can-change  a-Cushite  his-skin  ?  even-a-leopard 
**  His-spots  ?    Also  with-them 
"  Canst-thou-prevail   to-do-good, .  who-have-learned 
"to-do-evil?" 

24 — 27.  The  prophet,  in  the  name  of  Jehovah. 

27.   (See  iii.  1.  9.,  v.  7.  8.  xxix.  23.)    Thine-adnlteries, 
"  even-thy-neighings 
*^  Thou-hast-devised;  tby-prostitutions  npon  the-hilk: 
"  In-the-fields  I-have-scen  thinc-abominations. 
"  Woe  is-unto-thec !  thou-wilt-not  be-clean, 
"  Jerusalem  I  how  long  delayest-thou  ?"  (ins.) 

Ch.  XIV. 

1.  — "  Upon  tbe-occasion-of  the-great-drought. 

2.  "  Hath-moufned  Judah,  even-its-gates 

*  The  mountains. 
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OF  JEREMIAH.  237 

"  Have-greatly-languished ;  thcy-bave-been-dark  to- 

"  wards-lhe-land ; 
<^  Even-hath-the-cry-of  Jernsalein  ascended* 

3.  "  Even-its-nobles  (LXX.)liave-senttheir-children" — 

4.  — "  Even-because-no  rain'' — 

5.  "  Surely  also  the-hind 

**  *Her-young    hath-brought-forth,    even-hath-for- 
"  saken;"-— • 

7 — 9.  The  prophet  addresses  Jehovah  in  behalf  of 
the  people, 

*^  Alttiougli  our-idolatrics" 

8.  "  Expectation-of  Israel !  its-restorer 
*^  In-time-oif  distress!" 

9.  -^^  If-thpu-art  in-th^-midst^f-us^"-^ 

^^  neglect-thou-us  not," 

10 — 12.  Jehovah,  in  reply  to  the  prophet. 

— "  tlieir-feet  they-have-not  refrained  ; 
-     *^  Although-Jehovah  caused-them-not  to-run ; 
"  Now  will-he-remember  their-idolatry ; 
"  Even  will-he-punish  their-sin." 
11,  end.  — "  tto-benefit-them," 

13.  The  prophet  to  Jehovah. 

— "Do-not  tlie-prophets  say" — 

— "  Surely  the-prosperity-of  tbe-faitbful-promi^e 

"  I-will-give  to-you  in-this  place  ?" 

14 — 18.  Jehovah,  in  reply, 

— "  J  By-an-idol     the-prophets     prophesy    in-rmy- 
*''  name : — 

*  Dr.  B.        f  Or,  to  befriend  diem.   So  also  xv.  II.  xxi7.5.6. 
t  V.  31.  XX.  6.  xxiii.  13.  xxix.  9.  21.  23.  31. 
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9fS  READINGS  AK0   IKTSllPRBTATiaNS 

■^'^  A-yisioo-of  ♦idolahry,— 

— <^  They  are-continuaUy«proplie8ytiig  io-you." 

16,  end.    <<  Evea-wiU-I-poiur  upon-tbem  their   calami- 
« ties." 

18.  ^^  Whenever  I-hare-gone-forth  into-tberfiekly 
^^  Then-have-not-been  the-skun-by  the*>sword  ? 
^'  Even-whenever  I-have-«ntered  into4he<Hj, 
^'  Then-have-not-becn  the-devastatiops-of  famine? 
**  Surely  also  the-prophet, 
*^  Also  the-priest  have-tumed-traffickers 
*^  Over  the-country ;  neither  have-they-r^rded.*^ 

19 — 22.  The  prophet  to  Jehovah,     End  of  v«  Id^ 
see  viii.  15. 

SO.   ^^  We-^have^acknowledged,  JehoTab^  onr-giulty  the^ 
"  tdolatry-of 
<(  Our-fathers :  snrely  we^have-sinned  against-Utee.'' 

21.  The  metre  rejects  nar. 

fiS.  ^^  Is  amoag-the-idols-of  the*nations  fone-whorcaiis- 
"eth-rain?" 

Ch.  XV.  1 — 9.  Jehovah  to  the  prophet,  and  (vv. 
5.  6.)  to  Jerusalem. 

6.  '^  Thou  hast-forsaken  me : 

**  Then«backward  urentest-thou  (fut.  rel.)  :"— 

7.  "  I-have-been-weary      of-Ieaving-them-to4hem« 

"  selves :" — 

8.  — ^^  I-have-bxought  against*diemy 
^'  Against  thehr-metropolis  a-choice  destroys : 

*  That  these  idolatrous  prophets  prophesied  falsely,  is  declared 
in  this  latter  end  of  the  verse, 
t  LXX. 
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**  Sudden^  an-enomy,  eveu-^^very-terribtetoiie.'* 
9.  -^^<  She    liath«panted*fiHr^breftth  x    iMtb^^oae-down 
"  ber-sun^" — 

10*  The  prophet's  exclaq^ation.  11— rl4.  He  ad- 
dresses Jerusalem  in  the  na^e  of  Jehovah.  15-^18. 
The  prophet  to  Jehoyah  in  his  own  behalf.  19 — 21^ 
Jehovah  replies. 

10.   "Woe  unto-me,  myr*m0l|ier!**  (Jamsalem) 
~<*  Not-that  I-have-lent,  or-that  others-have-Ient 
"  For-my-advantage;  yet-alI*of-tbenibave<»cursed-me. 

IJ.   ^fHave-I  not  attended-upon-thee  ? 

f*Have-I  not  placed-mjself-in-the-way   before-thee? 
'*  In-the-time-of  evil,  evea-ia-tbe-time-of  distress, 
"  To-befriend-thee  (trs.)  against  the-enemy  ?   ' 

12.  "  Can-anyTone-break-in-pieces   tLron  (d.)  jErom-tiie^ 

"  north,  even-brass  ? 

13.  — "  not  in-exchange, 
'*  But-on-account-of-all  thy-sins,"— 

H.  '^^^  Surely  a-fice  hath^becn-kindled : 

<^  In-mine-anger   i^for   a*long-tiaie-to-ooiiie   ahaU-it« 
"  bum." 

15.  — "  Within  (he-forbearance-of  thine-anger  comply 

"  hend-thou-me : 
*^  Recognise-thou  my-baving-undargone  on-thine»ac* 
^*  count  reproaches. 

16.  •*  Have4)een-foiind  thy-words ;  even-have-I-compre- 

<<  bended-them  :"— . 

17.  -— — <^  because    ^ith-bittemess    <LXX)    hast-tbou* 

<«  fiUed^me." 

*  Or,  metropolis)  v.  8.  f  Nebucbadn«2zar. 

X  Dn  K.  (as  at  18.)  zni  xvii.  4. 
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tSO  READINGS   AND   INTBRPRETATIOm 

18.   ^^  Altogether  hath-*ifc-been  to-me  a-deceiver  (trs.)^ 
^*  As  waters  which-bave-not  been-constant." 
'   19.  — "  The-precious  from4he-vile;"-^ 
the  word  no  more  to  be  offered  to  those  who  had  re- 
fused it. 

Ch.  XVL  The  prophet  in  the  name  of  Jehovah 
denounces  invasion  and  captivity  throughout  the 
chapter^  with  an  intermediate  prediction  of  restora- 
tion, TV,  14.  15,  and  19, 

4.  "  By-deaths-of  wasting-sicknesses  they-shall-die :" — 

5.  — "  Enter-thon  pot  into-the-house-of  tumult: 
*'  Even-go-lhoa  not  unto-him-who-is-bewailed : 
— "  Surely  I-have-withdrawn  my  prosperity 

"  From  this  people, 

*^  The  paternal-affection,  even-the  tendemjcsses." 

13,  end.  — "  on-account-of-whom 
'*  I-will-not  extend  to-you  kindness." 

14,  15.  For  the  acknowledgement  of  Jehovah,  as 
the  only  true  God,  see  iv.  2,  v.  2,  and  xxiii.  7.  Country 
of  the  north,  Babylon. 

16.  Fishers  and  hunters,  their  Babylonian  enemies^ 
17.  end,  d.  «•?. 

^'  Neither-is-concealed  Iheir-ddolatiy  from-thc-sight- 

"  of  mine-eyes." 
19.  — "  Truly  +  idols  have-our-fathers  inherited ; 

*'  Vain-gods,  even-is-not  amongst-lhem  one-who-can- 

«  profit." 

*  It»  my  wound.  See  also,  for  the  right  division  of  the  verl> 
substantive,  Kennicott,  State  of  the  Heb.  Text,  p.  512. 

f  Restored  Israel  and  judah  wer«  to  make  this  complaint  oC 
the  ancient  propagation  of  idolatry* 
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OF  JEREMIAH.  SSI 

t!b.  XYIL  Denunciation  continued^  generally  to 
Che  end  of  v.  13. 

4.   ^'  Even-iirilH-dismiss  thy-supply  "—  Ps.  Iv.  23^ 
5*   — "  Cursed-is  the-warrior,  who  trusteth 

^'  Ii>-Iiuman-force;"  Jehoiakim« 
7.   "  Blessed-is  the-warriorj  who  trusteth 
-    *^  la-Jeliovah ;"   a  pure  worshipper; 

9,  10,  II.  Jehoiakim  the  object  of  censure* 

9,  — <*  Even-subject-to-infirmity  it-is :" 
11.  — "  In-the-midst-of  liis-days  fae«shall-be-deserted : 

**  Eren^in-his-latter-end  he-shall-be  rejected : 
19.   "  A-throne-of  glory  elevated, 

"  From-tIie-begiiinihg''hatli-bee&    the-place-of    our- 
"  sanctuary. 
13.   "  Expectation-of  Israel,  Jehovah !"  xiv.  8* 
— "  Surely  they-have-fwsaken  a-fountain^ 
**  Living  waters,  the  Jehovah." 

14 — 18.    The  prophet  addresses  Jehovah   in  hit 
own  behalf. 

"  Restore-thou-ine,that-I-niay-be-restored:  (d.LXX. 
"  Al.)  the-object-of-roy-praise  art-thou. 

15.  **  Do-not  these  say  unto-me, 

"  Where-is    the-word-of  Jehovah  ?    let-it-come 
(d.  LXX). 

16.  "  But-I  have-not  hastened 

"  The-*day-of  adversity  in-following-thce : 
*^  Even-the-day-of  infirmity  I-have-not  desired:" 
IS.    *^  Let-be-confounded  my-persecutois ;  but-kt-not  be- 
**  confounded 
*'  Myself:    Ict-be-dismayed  them ; 
**  But-let-not  be-dismayed  myself." 

♦Couj.  See  vv.  17,  18. 
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ftSI  kEADINGS  AKH  IlKTftftPR£TATIdlVS 

Dr.  Blftyney  bis  distributed  time  tbree  Itnes  into 
two  of  five  words  eacb^  according  to  Bp.  Lowth^ 
Hj'stettt  but)  tbe  Above  distributioii>  Affording  a  va- 
riety in  the  v&tifn  running  one  iftto  the  other>  is  ac- 
cording to  the  metrical  theory  proposed  in  the  Intro- 
duction. 

Ch.  XVIIL  7«  The  metre  requires  the  infinitive  to 
be  added^  which  is  supplied  by  Ch.  i.  lOi 

— *— «<  e^ea*to-ovarthrow  | 
8.   ^^  EVen^shall-tum  that  natioa  iioai-its^wtokednttSy 
<^  On-account-of-Vrhich  I-^hav^spokea  against-ity 
«<  Then-will-I-«lter  coaceming  the-evii 
«  Which  I-had-thought  to-do  unto^it.'* 
12.   "  But4hcy-'Stid,  ♦There-isvan-ead:" — 
IS.  — ^^  Wlio  bath-heard  such  horriblc^deeds, 

''  iis-hath-pr2K;ttsed  outrageously  the-virguiKif  f  Is- 
**rael? 

14.  "Can<-fail  from  the<*tock  Ib^-ifsiipplyj  ^ 

*^  The^snow-of  Lebanon  ?    Can  be-exhiMifilked 
^  The«distaiit  vfMesny  the^flowiag  sUeaiusI 

15.  ^^  Sateiy  faaTe-forgottea-^Aie  my-people  t 

"  To-idols  k  have-th^-oflfewd-bjr-fire  t  ev«i-hava« 
*<  Cataaed-them-tOHstumbfe  in-tbeh^vrajs 

^^  Paths-of  ancient-use;  after-they-had^gone  in-paths* 
"of 

«  We  wiU  noi  try.  See  is.  Mi.  10.  and  Jtit,  iu  ^» 
•  f  The  Yirgia  of  Israel  must  mean  JtMbh ;  who^  <Uftmst  of  the 
continuance  of  Jehovah's  paternal  care,  whose  ingratitude,  idolatr7, 
and  seemingly  inveterate  and  ahaost  incorrigible  pervcrseaess,  with 
the  punishment  comequent  upon  it,  axe  expressed  bj  the  frophet  im 
the  nanie  of  Jehovah  in  vv.  13-^1 7* 

t  What  is  sufficiaat.  §  Fut»  »cL 
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^'  A-Toad  not  thrown^up ; 

16.  ^^  Afier-they-had-made  their->kmd  an-astonishment; 
^^  An*>hi8sing  for-a-long-time-to-come. 

"  Eyery-one,  who-passeth  oyer-it, 

^^  Shall-be-astoiiished,  even-shall-shake  hi»>head  : 

17.  <<  As-with-an-east  wind  will-I*scatter-them  befbxe-me: 
"  The-enemy*the-back)  even-not  the-faces^ 

^*  Will-I*make-to-see-of-them,    in-the-day-of   their'* 
^^  destruction." 

31.  Prophetic  imperatives.  See  the  like  impreca- 
tions noted  xi.  20. 

— ^^  £Ten-Iet->their-men  be  slaup^htered  by-massacre;"— 

S3.  See  Is.  xxxviii.  1.  for  the  importunate  veord 
there  and  here  rejected  by  the  metre. 

Ch.  XIX.  The  prophet  in  the  name  of  Jehovah. 
11.  *Topheth. 

Ch.  XX.  6. 

•— — "  thy-friends,  whom 
^*  Unto  thou-hast-prophesied  tby^an-idol.'* 

7.  The  prophet^  having  suffered  cruel  opposition 
from  Pashur,  (see  v.  2.)  addresses  Jehovah  in  this 
Terse  and  in  the  12th,  intermediately  expressing  both 
his  distress  and  his  confidence.  The  LXX  have  in 
T.  7.  led  the  v^ay  to  very  faulty  versions. 

•  See  Ps.  Ixxix.  1—8,  and  The  Everlasting  Fire  of  the  Adia- 
nasian  Greedy  a  sermon.  ^ 

t  See  ch.  v.  ver.  Sl»  ziv.  14*,  and  note  there.  Thus  also  had 
prophesied  the  prophets  of  Baal.  For  the  addressers  of  the  idol, 
and  swearers  in  presence  of  yi  idol,  see  ch.  v.  y€r.  2.  and  ch.  Ytt. 
4.  9.  also  Ps.  Iziii.  12,  and  ci.  10. 

Sh 
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ftSI  READINM  AMD   IHTBEPEETATIONS 

^<  Thou-didst-peisuade-me,  Jekovmh,  efien-wu-I-peN 

^^  tuadad : 
<^  ThoQHikis(r«aco«ifilge«mey    evea«dUbt'|piieTmil :    I- 

"  have«>beeii 
<<  A^^Uughii^^stook  ttvtry  day: 
^<  Ridicttle  hath-been-comi^etod  agalaBt-me. 
8.   "  Surely  as^ofiea^as  I-speak,     * 
.  ^  As-K>fien«a8?I4oudly-aniiattace  tyiokDee^  e"mi-pro- 
"  claim  devastatibo,. 
"  Surely  is  the-word-of 
*'  Jehovah  agaitist-me  a-reproach, 
"  Even-a-derision  every  day. 
d.   ^^  Therefore^haVeJ^thought,  twill-not  mentioii-it; 
**  Neither  will-I-speak  any-more  in-the-name-of-it; 
^  Then-hatli-it-been  in-mine-heart  as-a-fire  burning, 
"  Being-peirt-up  v?ithin-my-bones  :  even-have-I-been- 

"  weary 
"  With-contaiuing;  neither  have-I-been-able. 
10.    "  Surely  I-have-heard  the-babbling-of  many ; 
"  A-Jbanisher-of  all-around  announce-ye: 
^^  Even-let-us-announce-it-against-him :  every  man, 
f^  ♦Observe-ye  the-haltings-of  his-prosperity ! 
*^  Perhaps    he-may-be-persuaded ;    so-that-we-may- 
"  prevail  over-him, 

f  To  be  endured.  See  vi.  6,  7.  and  Is.  x.  1,  2.  Dr.  Blayney 
fa  his  Appendix  corrects  his  first  translation,  which  tends,  as  the 
old  version^do  in  variocis  places,  to  convert  calamities  to  be  suffisr- 
ed  by  the  people,  of  Judah  into  actions  supposed  to  be  committed 
by  them. 

X  The  LXX  favour  this  interpretation.  So  also  v.  4.  Magor- 
missabiby  or  Pashur,  was  to  be  a  cause  of  banishment  to  himself 
und  to  all  his  friends.  This  sentence  of  exile  the  enemies  of  Jere- 
miah seem,  in  yer.  lo,  to  have  retorted  upon  himself.  In  expecta- 
tion that  he  would  fall  from  his  own  confidence. 

♦  Conj. 
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'    ^  Eyen^that-^fe-may-take  our-revenge  o&him.   . 
Il«   ^^  But*Jdiovah*i9  oD^my-side^  as*a-forraidable  cham- 
^  pion  I 
**  Therefore  shall-my-perseciktorB  stumble, 
^^  Neither  %haU4hey-pfeTail :  ihey«haye»beeD-ashani- 

**  ed  exceedingly : 
♦^Surely  tibcy^have-not  prospei«d: 
**  Their-ancient  confusion  sball-not-be  forgotten. 

12.  "  But-Jebovah !   prove-thou   him-who-is-^acquitted ; 

"disccrn-thou"— 

13.  The  prophet  exults  in  an  especial  preservation; 
and  14 — 18^  poetically  laments  his  birth. 

^*  Sing-ye  to-Jehovah;  praise-ye  him  (d.): 
**  Surely  he-hath-delivered  the  life-of 
^^  The^needy  out«of-the«hand-of  evil^pdoeni. 

14.  "  Cunedt  -be  thenlay  vrhich 
*'  l-was-bom  upon :  the-day 

^^  Upon-which  bare-me  my-mother 
"  Let-not  be  blessed. 

15.  "  Cursed-be  the-man  who 

«  Brought-the-good-news  to  my-father,  sayiog, 

<<  <  Is-born  to-thee  a-son 

"  '  Jlikdy-to-live,'  afTordlng-to-bim-great  joy. 

16.  ^^  JSven-let-be  that  man  as-tbe-^ities, 
"  Which  Jehovah  overthrew, 

^^  Neither  altered,  when-was-heard  tlie-outcry 
<<  Iii4he-«moraing,    even-the-shouting    at-the-time-of 
"  noon. 

♦  See  xi.  fiO,  with' the  notes  thereon.  Dr.  Blaynef,  in  this  verse, 
Taiies  from  the  paralUl  passage,  expressing  the  prophetic  future 
instead  of  the  prophetic  imperadre  there  given. 

-f-   On  this  poetics^  lamenution,  see  Dr.  Blayney. 

-f,  Sm  Mr.  Rirkhunt  on  tbt  wc^rd. 


Digitized  by  LjOOQ IC 


eS6  READINGS   AND  INTEEPRETATI0N8 

17.  '^  *Becau8e  he-dld-not  slay«me  from-the^womb, 
^^  Nor-'was  to*xne  my-mother  my^grave, 

**  Eyen-the-womb-of  her-wbo-conceiTed-me   a^^oon* 
*^  ceabnent. 

18.  ^^  Wherefi>re  this  from-lhe-womb  came-I-forth, 
"  To-experience  disquietude,  even-sorrow ; 

<^  So-that-should-be-consumed  in-shame  iny-day&?" 

Gh.  XXI.  respects  tbe  following  reign  of  King 
Zedekiab^  and  tberefore  stands  at  a  distance  in  Dr. 
Blayney's  f  new  order  of  arrangement. 

Ch.  XXII.  to  the  end  of  v.  8.  of  ch.  xxiii.  De. 
Blayney  rightly  esteems  one  continued  prophecy; 
the  former  ch.  respecting  the  reigning  family  of  Ju* 
dah^  and  the  latter  containing  a  comparison  between 
them  and  the  king  of  the  family  of  Davids  who  after 
the  restoration  from  captivity^  was  to  reign  over  both 
Israel  and  Judah. 


Ch.  XXI.      p.  92. 


•  Seeker. 

t  Ch.  xxii.  p 

.  58. 

xxiii. 

61. 

XXV. 

66. 

xxvi. 

69. 

ZXXT. 

71. 

xxxvi. 

73. 

xly. 

76. 

xxiv. 

77. 

znz. 

78. 

zzx. 

8a 

nxi. 

8S. 

•• 
trvu 

88. 

nriiL 

*. 

xxxiv. 

93. 

xxzvii. 

95. 

xzxii. 

97. 

xzziii. 

101. 

xxxviii. 

10*. 

xxxix. 

107. 

xl. 

108. 

xli. 

no. 

xliL 

112. 

xliii. 

114. 

xliT. 

115. 

zlvi. 

118; 

tor  the  pagmg  of  the  sane  chapters  in  theie  sheett>  see  the  end* 
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3*   '^  Tbus  hatlwspoI^eQ  Jehovali ; 

*^  Practise-ye  written-law,  even-* acquittal: 

**  Even-tdeliyer-ye    the-spoiled     out-of-th^hand-of 

"  the  oppressor : 
^^  £Yen-the-sojounier,  the-fdtberless,  eyen-the«vidow 
**  Yield-ye  not,  neither  surrender*ye*to-yioleAce : 
*^  Neither  (trs.)  the-blood-of  ^innocents 
*^  Shed-ye  in- this  place/' 

6.   ^^  Surely  this  hath  spoken  Jehovah 

^^  G>ncerning  the-house-of  the-king-of  Judah ; 

^^  ^Gilead  althoughrthou-art,  tlie-|{head»of  Lebanon 

^^  I^will  surely  make-tbee, 

^^  A*li>a5ti|rage-of  cities  not  inhabited*" 

10 — 12,  Jehpaha?.  \S-r^l9,  Jehoiakim.  ^0—22, 
the  captive  family.  S3^  the  queeo  mother^  widow 
of  Jehoiakim.     24^-r-SO^  King  Jeconiah^  her  son. 

11.  . .      i  <^  the-**fate^f  the-son^f  Jodah"-- 

IS.    ^^  Woe  unto-him-i¥ho-buildet)i  his-house 

*  ]From  idplatry  and  disobedience  to  the  commandments  of  Je- 
hovah. 

f  This  and  the  two  ibllowlng  lines  appear  commands  in  the  na- 
ture of  a  promise,  that,  if  they  would  reform,  they  and  their 
countrymen  $hould  all  be  delivered  from  the  oppressor,  Nebuchadr 
aeszar.     See  iv.  14.j  vi.  8.5  and  vii.  29. 

X  In  the  valley  of  th^  son  of  Hinnoxa,  xix.  4.;  ^d  see  Sermon 
on  the  Everlasting  Fire  of  the  Athanasian  Creed,  1808. 

§  Most  fruitful  and  abundant. 

Jl  The  largest  trees,  to  be  cut  down.     See  v.  7.  and  d.  Yod. 

f  The  Chaldee  sense  of  the  word,  the  Chaldees  beipg  the  inr 
sCruments  of  desolation.     See  also  v.  5. 

••  See  Mr.  Parkhurst  on  xpV:f. 


Digitized  by  VjiOOQlC 


S38  READING^  AN0   INTERPRETATIONS 

"  Without-regard-to   t acquittal;    even-liis-uppcr-a- 

"  partments 
"  Without-r^ard-to  Jwritten-law:" 

15.  "  §  Is-perfection  to-thee,  when  thou 

**^  Makest-thyself-hot  under-the-cedare-of  thy-father? 
**  *Not  in-eating,  or-in-drinking : 
"  But-in-practising  written-law,  even-acquittal, 
"  ♦Was-not  excellence  in-his-esteem  2 

16.  "  To-maintain  the-cause-of  the-afflicted,  even-oT-the 

"  needy, 
^^  Then  excellence  was-not  this, 

*  "  The-acknowledgement-of  me,  saith  Jehovah  ? 

18.  — "  hcr-glory!"  the  queen,  v.  23. 

19.  — «  puUed-in-pieces,"  xv.  3. 

20.  "  Ascend-thou,  thou-||  Lebanon !  even-cry-thou :  even- 

^<  in-Bashan 
*^  Utter-thou  thy-voice ;  even-cry-thou ;  on«account« 
<^  of-Ithose-who-pass: 

*  "  Surely  have-been-broken  all  thy  friends. 

21.  «  ♦♦When-I-^ake  unto-thee". 

22.  "  Because  thou-hast-not  hearkened  unto-my-voicc, 
"  All  thy-companions  shall<a-blast  devour," — 

— "  on-account-of-all  thy-calamity." 

f  From  idolatry. 

%  Which  prohibited  every  species  of  idolatry  in  four  of  the  ten 
commandments,  1st,  2d,  8d,  and  9th.     See  N.  on  vii.  4.  9. 

§  Art  thou  as  a  kbg  of  Judah  ought  to  be,  when  thou  inflamest 
thyself  with  eating  and  drinking  beneath  the  cedars  preserved  to 
Ihee  by  thy  father  ? 

♦  Conj. 

I  Jehoiaklm's  house,  built  of  cedar,  vv«  6.  7. 14.  15.  See  also 
Is.  X.  34.  interpreted  p.  55.  The  house  is  poetically  invoked  in- 
stead of  its  inhabitants.    See  v.  23. 

%  The  Babylonian  destroyers,  v,  7.  ••  Conj. 
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83.    "  Thou-*inhabitress  in-Lebanon,  who-faast-made-tliy' 
^'  nest  in-cedars^ 
**  How  wilt-thou-+ groan,  ivhen-come  upon-thee 
^  Somms,  the-paiu  as-of-a-woman-in-travail !" 

24,  la«t  verb.  Change  of  person  frequent  with  the 
Hebrew  writers.  As  the  object  is  here  changed  from 
the  third  to  the  second,  in  which  it  continues  to 
T.  27,  it  is  there,  altered  back  again  to  the  third* 
26.  LXX  and  metre  reject  pnn>** 

88.  ^^  Is-an-idol  despised  broken 
'^  This  man  Coniahf 

'^Is-he  a-vessel  which-hath-nothing  (d.)  in-it? 
•^  Wherefore  have-they-been-cast-fbrthi  he,  even-his* 

"  seed  ? 
^^  Eyea-haye-'been-thrown  upon  the-^laad, 
"  Which  they-haye-not  known  ? 

29.  <<§Land,  land,  land* 
f^flear-lbou  the-word-of  Jehoyah. 

30.  **  Thus  hath-spoken  Jehovah;  Write-||tbou, 
^^  That  this  man  shall-be->an-f  outcast, 

.  f '  A-\mrrior  who-shall-not  prosper  in-his«days : 
^^  Surely  shall-not  prosper 
**  Of-his-seed  any-one,  sitting 
*^  Upon  the-throne-of  Dayid ; 
^'  Even-ruling  any-more  over-Judah:"^ 

Ch.  XXIII.  *As  in  the  preceding,  the  prophet  in 
the  name  of  Jehoyah. 


♦  Jehoiakim's  queen.    See  v.  18.        f  X-XX.  t  Babylonv 

i  Judah.  II  LXX.  f  LXX. 
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1.   «Ho!  ♦shepWds"— 

4.  end.    — "  neither  shall-they-be-t  missing. 

5.  "  Arc-not  the-days  coming, 

« When-I-will-rtiisc-iip    to- David     a-branch    fac- 

"  quitted ; 
^«  When-shall-reign    a-kiilg,    cven-shall-prosper ; 

(X.S10 
"  Even-shall- %  practise    written-law,    even-acquittal 

«in-the-land? 

6.  "  In-his-days  shall-be-restored  Judah ; 
"  Even-Israel  shall-dwell  in-confi3ence : 
**  Even-this-is  his-name,  whereby 

«  He-shall-be-called,  Jehovah  hath-acquitted-ns.*' 

7.  — "  IlLiveth  Jehovah,"— 

9 — 40.  Jeremiah  principally  in  the  name  of  Jeho- 
vail  against  the  idolatrous  prophets*  See  ch.  v.  ver.31. 

"  On-account-oP-the-prophets  hath-been-broken  mine* 

"  heart  within-me ; 
"  Have-been-shaken  all  my-bones : 
"  I-have-been  as-a-man  intoxicated,  even-as-a-mighty- 

*^  man 
"  Overcome  by -wine ;  becansc-of  Jehovah, 
*'  Even-because-of    the-5speakcrs-of    fais-peculiar« 

"  people." 

♦  In  this  V.  X.  21.  and  xxv.  34- — 36.  they  are  the  kings  of 
Judah ;  and  in  iii.  15.  they  are  the  kings,  which,  after  the  restora- 
tion from  Babylon,  were  to  reign  over  the  reunited  Israel  and  Ju- 
dalr:  but,  in  vi.  3.  and  in  zii.  9.  14.  shepherds  are  the  Babylonians* 

f  See  public  translation. 

X  Of  idolatry :  the  shepherds  in  v.  4,  and  in  iii.  15. 

§  See  zzii.  3. 

II  For  this  form  of  swearing  by  Jehovah,  see  iv.  2„  v.  2.,  and  the 
parallel  passage,  xvi*  14'. 

f  The  idolatrous  prophets  of  Judah. 
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10.  Adulterenr,  tbe  prophetic  term  for  idolaters. 
See  V.  14.,  iii.  1.  9.,  v.  7.  8.^  xiii.  27.^  xxix.  S3.  In 
this  and  y.  14.  Dr.  Blajney  misled  by  public  trans- 
lation. 

—  **  so-that-hath-been  the-running-upon-^them 
^<  Calamitous,  eyen-the-strength-of-them  not  certain.*' 

11.  .— — .«  have-polluted  (-me): 
*«  Also  in-mine-house*' — 

13.  __"  impiety  (LXX), 
**  Prophesying  t  by-Baal,"— 

14.  "  an- 1  homble-tbing ; 

^^  Committing-adultery,    even-proceeding    in^confi* 

^*  dence-of-an-idol ; 
^*  Even-strengthening"— 

15.  — ^^  Hath-gone-forth  defilement  over-all  the-land.'* 

16.  — **  Who-prophesy  unto-you  firom-idols: 
.    "  They,  uttering"— 

17.  (d.)  "  They-have-declared   to-the-despisers-of    the* 

"  word-of  Jehovah, 
♦*  *  Prosperity  shall-be  to-you ;' 
*^  £ven-to-every-one  who-walketh  after  the-directions* 

"  of  his-own-heart,  (d.) 
'^  <  Shatt-not  come  upon-you  calamity/ 
19.         — ^^  even-a-whirlwind  very-distressing  ?  xxx.  23. 

<<  Upon  the-head-of  idolaters  it-shall-be-painfiil." 
SO.  — *'  in-the-succession-of 

**  The  days    ye-shall-diligently-consider,    and4ho« 
**  roughly-comprehend-it." 
S3.    "  The-God  near-at-hand  §am-I  ;"-^ 

•  The  pastures,      f  See  v.  81.,  xiv.  I*.,  xx.  6.,  and  xiix.  9-  21. 
X  The  impiety  in  the  preceding  v.    The  latter  part  of  the  next 
line  interprets  the  former.    See  v.  10. 

^  LXX ;  but  Aq.  and  Sym.  interrogatively. 

2  I 
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25.  — "  Thc-prophcts  who-prophesj  in-my-name  bjr-an* 

"  *idol,"— 

26.  '*  How  long  shall-continue-the-sleeping-habit 

*^  In-the-dispositions-of  the-prophets,  the*prophets-of 
"  the-idol,"  &c.? 
28.   — "  Let-liim- relate  the-words-of  thje-faithful-promise. 

'^  What  connection-hath-chaff  with  the-wheat?** 
52.    "  Am-not-I  against  the-prophets-of 

^^  Dreams  in-confidence-of  an-idol  ?   who-Iiave-also* 

"  related-them ; 
"  Evcn-have-seduced  my  people  by-their-idols, 
"  Even-by-their-transgressions." 
33.  See  V.  11.—^^  What-is  the-+sentence-of  Jehovah  ? 
36.  — "  J  when-ye-shall-pervert"— 

40.  — "  a-reproach 

*^  For-a-long-tirae-to-come,    even-a-disgrace    for-a- 
« long  &c." 

Ch.  §XXV.  9,  end. 

— — -"  even-desolations  for-a-long-time-to-comc/' 

The  term  '  perpetual  desolations'  of  the  public 
translation  and  Dr.  Blayney  being  in  this  place  sub- 
ject to  contradiction ;  the  word  is  to  be  understood 
in  its  finite  sense.  See  it^  with  its  prepositions,  in 
Is.  xxvi.  4.,  xlv.  17.,  li.  6.  8.,  Ivii.  15.,  and  Ixiv.  8. 

29 — 33.  '  The  earth '  in  the  public  translation  and 

*  See  w.  13.  14-  f  Reproachful  term  for  Word. 

J  When  the  Bible  was  to  be  translated,  in  the  time  of  Cox,  Bp- 
of  Worcester,  he  proposed  that  it  should  be  (ill  in  one  tense,  and 
no  inkhorn  terms.  See  Abp.  Newcome's  Historical  View  of  the 
Bible  Translation. 

§  Ch.  xxlv.  postponed  by  Dr.  B.  according  to  the  order  of  time. 
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Dr.  Blayney  is  to  be  Umiled  to  the  land  of  Judali  and 
the  countries  of  the  surrounding  hostile  nations. 
34.  'Shepherds.'  iii.  15.,  x.  21.;  xxiii.  1. 

— "  Surely    *have-!>een-completed    your-days    for- 

"  slaughter ; 
"  Even-your-dispersion9,  that-ye-should-fLiU  as-choice 

"rams  (LXX):" 

Ch.  XXVI.  V.  2.  '  Priaces/  instead  of  '  cities/ 
Abp,  S.  by  a  change  df  letter. 

11.   — "  Let-the-written-law-be  death  to-this  man,"'— 
15.   — ^'  Surely  in-the-faithful-promise"-  iv.  14.  vi.  8. — 
19.    "  Did-even-think-of  putting-him-ttHdeath— "? 

29.  'f  Adversaries.'     Dr.  B. 

Ch.JXXXV.  19. 

— "  Shall-not  be-«cut-ofF  a-man 
"  To-Jonadab.  the-son-of  Rechab, 
•  <*  Fiom-hk-fitation  §inrmy»presencie  duriDg-HaU  the- 
"  days.^' 

Ch.  XXXVL  5. 

.-^"I-am- 1  restrained," — 

♦  Prophetic  practer ;  also  verbs  of  vv.  S6.  38. 

f  So  also  Is.  XI.  15.  *  the^ppressors  their-enemies,*  instead  of 
the  tongue  of  the  Egyptian  sea :  and  here,  not  into  Egypt.  If  two 
letters  have  not  been  changed  in  the  former  word  in  Isaiah,  it  should 
be  rendered  *  calumniators,'  and  derived  from  the  same  root  as  the 
£rst  word  of  Ps.  ci.  ver.  6. 

J  See  Dr.  B.'s  arrangement  in  note  ch.  xxi. 

f  Before  me  in  my  city  Jerusalem. 

Ij   Of  the  Babylonian  invasions.  But,  xxxi.  36.  xxxii.  39.  all  time. 

^  Not  shut  up,  or  confined ;  but  some  prevention  known  to 
both  parties.  Ch.xxxiii.  1.  the  court  of  the  prison  being  added, 
indicates  confinement.  '  •  - 
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19.  '^  hide-thou  *thysetf;  ffrW) 

"  Thou,  even-Jeremiah :" 

22.  *  A-brasier/     Mr.  Parkhurst. 

2S.   — "  Three  or-four  sentences/' 

31,  eiid.        — "  to-which-they-have-not  hearkened.*' 

Ch.  XLV.  5. 

<<  Eyen-thou,  dost-thon-seek  for-ihysdf  ? 
^^Great-things  seek-thou  inotP* 

Ch.  J  XXIV.  5,  end. 

— «  to-benefit-them."    Seexiy.  IL 
9.  — "  to-yexation,  even-to-calamity,'* 

Ch.  XXIX.  7,  '  Peace.'     Prosperity. 

9.   "Surely  by-an-^idol  tbey*prophe8y"-— 

10,  — .«  The-friendship,"— xiv.  11. 

11.  «— "  Intentions-of  prospei^ty,  eyen-4iot  tMnjme-you ; 
"  To-give  to-you  ||a-future-time,  even-expectalion." 

17.   — "  As-vinnewed  figs," —     Mr.  P^khuist. 
£3.  ^^  Because  that  they-haye-practised 

^^  An-abomination    against-Israer;    eyen-haye-been* 
^^  f  adulterers 

"  With  the«wives-of  their-neighbours ; 

^  Conjf  t  Thy  life  instead  of  spoiL    ' 

X  Dr.  B.*s  arrangement. 

§  See  ziv.  14.  Thus  al^  1  Kings,  xzit.  22.  23.  The  breath  of 
an  idol.  Nothingi  fakehopd-  But,  in  this  last  and  original  sense 
the  word  is  to  be  understood  ^  K.  ix.  )2.,  Ps.  xzziii.  16,  or  17,  aii4 
Jer.  UTTii.  I4f^ 

.  I  zzzL  17*,  and  Ps.  Lop.  4.   Verges  10, 11,  explanatory  of  eadl 
other. 

f  ill.  1, 9-f  y.  7, 8.,  sin.  27«f  xzqi,  10.  14^ 
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<<  *£ven-falnreHieliyeicd    a-propbecy   m*my*-iiaiiie 
"by-an-idoir— 
S6.  -— ^^  any-one  mad, 

**  t£ven-who*preteaded-pn>phecy  ;"— 

Cb*  XXX«  9. 

— "  My-people  Israd,  even-J  Judah.'* 

5.  — "  A-Toice*of  trembling  haTe-we-bcard; 
**  Terror,  even-no  prosperity. 

6.  **  Ask-ye  now,  cren-see-ye, 
<^  Hatb  been-bom  ^armale? 

**  Wherefore  haye-I-seen  every  warrior 

^^  With-hiB-handfl  npon  hiB*loins^  as-a-woman-in-la- 

**  bour; 
^^  Even-have-been-changed  all  &ces  into-paIenes9? 

7.  "  Alas !  surely  great-is 

<<  That  day,  so-that-none-is  like-it ; 
"  Even-a-time-of  distress  it-is 
*^  In-behalf-of  Jacob,  that-by-means-of-it  he-may-be- 
«  restored." 

9.  '  TThey/  the  people  of  ||  Jacob. 

10.  Compare  Is.  xliii.  L^  xliv.  I.  2. 

11.  -^<(  but-I-will-correct-thee  facoording-to-written* 

"law; 

*  This  line  ezegetic  of  die  preceding.  Wives  of  their  neigh- 
bours, Babylonian  and  other  idols.    See  also  v.  9. 

f  Exegetic  of  the  preceding.    So  2  K.  iz*  11,  |md  Hosea,  ix,  7> 

^  Ezegetic,  and  the  two  tribes  principally  intended. 

§  The  consternation,  at  the  taldng  of  Babylon,  was  like  that  of 
foaales. 

g  'David  then:  king.*    Set  Abp.  Newcomeoa  Hosea,  iij.  & 
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^f  *Even-for-ever  will-I-not  clear-tliee-away." 
12.   — "Mortal-is  thy-+ wound;  painful-is  thy-bruisc: 
IS.   "  No-one  undertaketh  thy-concern  for- J  dressing  : 

"  §No  sanative  is-applied  to-tliee. 
J4.   — "  Because  hath-been-multiplied  thine-idolatry; 

*«  llHave-been-numerous  thy-transgressioas." 

17.  *^  I  Surely  wilH-make-to-**  advance  recovery  unto- 

«  thee; 
"  Even-from-thy-bruises  will-I-heal-thee :    although, 

"  outcast^ 
"  They-have-called  tbee^  Sion  it-is, 
"  Regard  no-one-hath  for-her." 

18.  — "  Even-shall-be-built  the-city  upon  its-site; 

"  Even-the-palace   upon    its-ground-j)lot  shaii-be-ie* 
«  stored." 

19.  'ft Joyous.*     Also  XV-  17.,  xxxi.  4. 

21.   — "  Even-will-I-bring-him-near,  so-that-Iie-shall-ap- 
*^  proach  unto-me ; 
'    *^  As-in-t he-days  Mhen-f:j:he  hiiTis<*lf  engaged 
"  His-heart,  to-approach  unto-me." 
23.  — ^*  §  §  evcn-a-whirhvind  very-violent."  (Mr.  P.) 

Ch.   XXXI.    2 — 22.    concerning   Ephraira  only, 
that  is,  Israel,  or  the  ten  tribes. 

2.   — "  Hath-found  favour  iu-lhe-wildemess 

*  Even-clear ing-away.  See  Dr.  B.  and  Mr.  P.  on  the  word. 

t  X.  19.  XV.  18.  X  See  Dr.  B.  §  xlvi.  11. 

•    II  See  Abp.  Seeker  in  Dr.  B.'s  Appendix,  and  Amos,  v.  3.  quoted 
in  note,  Introd.  p.  xx. 

f  Transpose  dVs  in  16,  four  words  beyond. 

**  viii.  22.,  xxxiii.  6. 

tf  Dr.  B.,  who  in  the  other  passages  gives  the  public  translations* 

Xi  The  originalJacob.  §§  xxiii.  19. 

I 
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*^  A-peopIe,  relic8-of  the-sword ; 

"  A-proceeding  towards-his-restoration  Israel ; 

"  *  As-long-ago  Jebovah  appeared  unto-him  (LXX), 

<^  For-with-a-love    t  of-loiig-standing    have-I-loved- 

"  thee : 
"  Therefore    have-I-Iengtheaed-out-to-thee  paternal- 

^^  affection. 

5.  ^^  surely  Jis-qorae  the-day! 

6.  *^  Proclaim-ye,   ye- watchmen !   upon-the-mountain-of 

"  Ephraim  ;"— 

7.  — ^*  Shout-ye  in-behalf-of-Jacob  with^gladness ! 

^ '  Even-exalt-ye-the- voice    for-the-  §  chief-of    th^-na- 
"  tions ! — 

— "  Restored  hath-Jehovah  thy-people,"— 
9.   — "  in-a-Tvay  in-which  (one  MS.)" — 

— ^'  Even- Ephraim,  my- 1|  first-born  is-hc. 
12.    — "  Even-1[as-a-river-shaIl-they-flow  unto  him- who* 
«  is-** bountiful/'— 

— *^  Evcn-shall-be  they  as-a-garden  well-watered; 

"  Ncitlier  shall-thcy-agaiu  f+ faint- with-hunger  any- 
more," 


*  Restorations  from  Egypt  and  Babylon,  through  the  wilder- 
ness, are  frequently  compared  with  each  other :  but  the  particle  of 
similitude  is  not  unusuall  y  omitted. 

f  Referring  to  the  ancient  restoration  from  Egypt.  This  limited 
sense  is  frequent,  and  depends  on  tlie  context.  So,  the  last  word 
in  the  chapter, 

X  Prophetic. 

§  Ephraim,  son  of  Joseph,  elder  brother  of  Benjamin:  thus 
Israel,  chief  of  the  two  nations  Israel  and  Judah. 

II  The  representative  of  Joseph,  Rachel's  eldest  son ;  and  so 
chief  of  the  nations,  v.  7.  The  nations,  v.  10,  Israel  and 
Judah. 

f  Is.  ii.  2.  ♦*  Ps,  hxxvi.  5.  ft  ▼•  25. 
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13.  -«''  ETen*the*yoiu^am,  eveii«the-<ild«iMa  ^shall-' 

14.  ^'  £ven«wiU-I*t8atiate  the-penoDiKif the-priestB  with- 

"ft*; 
^<  EvenHDy-peopIe  with  m74xHixrt3r  shaU^be-satisfied. 

15.  ^'  Thus  ]:hath-sixAen  Jehovah ; 

<^  A-voice  in-^Ramah  hath«beeii*heanl) 

<^  A-Iameatation,  a-weeping-of  eztreme-bittmiess; 

<<  Rachel,  weqping  for  ||her*childreii) 

•  LXX,  and  Abp.  Seeker.  f  ▼•  25. 

^  Ch.  xzx.  was  equally  spoken  by  Jehovah  t  but,  by  these  words 
something  new  is  emphatically  introduced. 

§  <  Because-of-him  Ramah  is-terrified.'  Is.  z.  29*  Sennacherib 
passed  through  it  in  his  route  to  Egypt.  The  city  was  in  Benja* 
min,  but  on  the  border  of  the  lot  of  the  tribe  of  Ephraim,  and 
therefore  a  proper  place  for  Rachel  to  pause  in  lamentation,  after 
having,  as  she  is  poetically  supposed  to  have,  arisen  fix>m  her  tomb 
and  surveyed  the  deserted  state  of  the  country,  both  of  the  ten 
tribes,  and  of  the  two.  Rachel  may  have  there  been  buried  ;  as 
Dr.  Blayney  asserts,  probably  from  Jerome ;  and,  as  Abp.  Seeker 
observes  from  ch.  xl.  1,  Nebuzaradan  had  the  captives  at  Ramab. 

II  Israel  and  Judah;  the  children  of  Rachel  having  been  Joseph 
(whose  sons  were  Ephraim  and  Manasseh,  representing  Israel,.)  and 
Benjamin,  with  whose  tribe  that  of  Judah  was  jofaied  in  the  kingdom. 
Dr.  Blayney,on  this  verse,evinces  much  unbiassed  mtegtity.  It  is  in- 
deed to  be  apprehended,  that  the  world  is  indebted  to  the  Akzaadrine 
fathers,  to  Jerome,  and  to  the  church  of  Rome,  for  the  inttrpolations  of 
the  artless  narratives  of  the  Evangelists  widi  scraps  from  die  Septoa* 
gint  translation  of  the  Prophets,  introduced  by  assertions,  that  the 
words  of  the  prophets  were  fulfilled  in  the  transactions  narrated  by 
the  Evangelists.  See  particularly  Matth.  i.  22,  23,  and  ii.  6. 16. 
18.  <Dr.  Eckermann,  professor  of  divinity  in  the  university  of 
<  Kiel,  extends  the  doctrine  of  accommodation'  (intc&polatiom  b 
presumed  to  be  a  more  proper  word)  '  to  every  quotation  in  the 
■  New  Testament,  without  exception,  proceeding  on  the  hypothesis 
*  that  the  Old  Testament  contains  ko  prophecy,  which  literally  and 
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^  Hatli-reftued  tinbe-conilbrted,  (cl-dj,  because  they* 
**  are-riot. 

16.  "  Thus  *hath-8poken  Jehorah  ; 

<*  Wiihhold-thon  thy-voioe  ftom-weepiag, 
*^  Even  thine-eyes  firom-tears  t 
**  Sorely  is  a-reward  for-thy-work ; 
**  Eren-tthey-shaQ-retum  out-of-tfae-Iand-of  the*ene<> 
**  my : 

17.  **  Ercn-is  t  eacpectatbn  for-thy-fature-time : 

**  Even-shall-retura  §the-children  unto-their-border^ 

18.  ^'  I-have-ceftainly  heard  Ephraim  bewailing-his-di- 

^  stress, 
"  JAs-a-steer  fnot  broken; 
^  '  Thou-hast-correcfed-me,  even-have-I-been-corrcct- 

"  ^ed:  restore-thou-mejthat-I-raay-be-restoredx 
**  *  Surely  thou-art  Jehoyah  my-God. 

19.  "  *  Surely,  after  that-I-was-in-captirity  (LXX), 
^*  *  I-altered ;  even-after  that-I-was-admonished, 

^  ^  I-hunented  (LXX):  on-account-of  thme-**haBd 

*  immediately  relates  to  the  person  of  Jesus  Christ/  Marsh  oa 
Michaelis,  Introduction  to  the  N.  T.  ch.  t.  sect.  ii.  See  preceding 
Interp.  of  Is.  xl«.  S.  and  Sennons»  on  Fast  I8O89  amd  on  the  Ever* 
kstmg  Fire  of  die  Adiansisian  Creed,  before  quoted.  But,  the 
preceding  pages>  29,  80,  103,  and  117,  will  prove  the  reluctance, 
widi  which  the  accustomed  mystical  or  double  sense  of  prophecy 
hath  been  relinquished. 

*  listen  and  observe  somediing  of  greater  hnport  than  ten  or 
twenty  children  to  be  long  afterwards  massacred  at  Bedilehenv 
Michaelisi  Introd.  by  Marsh,  ch.  ii.  sect,  xi.,  and  see  first  note  on 
T,  15.      " 

f  See  again  Dr.  Blayney.  %  xxix.  1 1.    Pas.  Izii.  5«,  IsxL  4. 

§  Promise  of  restoration,  to  both  larael  and  Judab,  from  their 
captivities. 

I  Transpose. 

f  In  the  beginning  of  his  captivity.     See  v.  IS^ 

**  Inflicung  punishment.  Conj.  The  lamentation  of  Ephrtttt 
seems  thus  to  proceed  more  naturally. 

2k 
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"  ^I-haTe-bccn-ashamed;  even-also  I-have-beeQ-co* 

"  *  Tcred-with-confusiott : 
"  *  Surely  I-liave-bome  the-reproach-of  my-youth/ 
SO.   "  A-son  precious  unio-me  *hath-been-Ephraiia? 
*^  Hath-he-been  a-child-of  t delights? 
^^  Surely  as-often-as  I-speak  conceming-him^ 
"  Yet-again  I-thoroughly  trecoUect-him: 
"  Therefore  have-been-moved  my-bowels 
^'  In-hi3-behalf ;  with-the-greatest  tenderiiess-I*iegaid- 
.    "hinu 

21.  "  Set-thou-up  fiwr-thyself  §  way-marks: 
"  Fix-thou  for-thyself  lofty-palm-trees : 

"  Place-thou  thine-heart  upon-the-causey : 

"  By-the-road,    which-thou-hast-travelled,    ictnm- 

"  thou : 
^'  Yirgin-of  Israel !  returnrthou 
"  Unto  thy-cities,  these! 

22.  "  How  long,  wilt-thou-withdraw-thyself, 

"  Thpu-|| revolted  daughter!  Surely  createth 

^^  Jehovah  a-ncw-thing  iu-the-land ; 

^^  SA-woman  shall-be-transformed-into  a- warrior. 

23 — 26.  Peculiarly  concerning  Judah  ;  and  Je- 
Lovali  throughout  the  speaker^  excepting  of  the  cited 
benediction^  v.  33. 

•  Questions  to  be  answered  in  die  affirmative,  said  Dr.  B.:  but 
see  Is.  lix^  1.  The  negative  would  glance  at  his  past  idolatries. 
The  same  particles  of  interrogation  are  deliberative  in  1  K.  xxii.  3. 
6.  15m  not  affirmative. 

t  Greatly  beloved.  J  With  paternal  affisction. 

§  Thorns.  The  dtsunt  appearance  of  lofty  dxrectbn-poscs  across 
the  Desert.    Mr.  Parkhurst  says^  Heaps. 

I)  See  V.  20. 

f  The  weak  virgin  of  Israel  shall  be  powerful.  See  Dr.  B.  and 
nou  on  V.  15. 
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^— "  Bless-tliee  Jehovah,  thoii-habitation-of 
"  Acquittal;  thou-raountain-of  the-peculiar-Godl 
2i.   "  Even*shall-dwell  in-Judah,  even-in-all  its-cities 
*^  Shail-be-associated  husbandmen;    even-thcy-shall- 
**  travel  with-flockst 

25.  "  When  *I-shaU-have-satiated   him-who-is  thirsty; 
"  Evcn-everj  one  who-feinteth-with-hunger   I-shall- 

« have-fiUed.  n 

26.  "  tOn-account-of  this  have-$I-awokc,   even-have- 

"  looked ; 
**  Even-my- Asleep  hath-been-sweet  unto-me." 

g7~40.  Promises  to  the  reunited  kingdoms  of  Is- 
rael and  Judah  conjointly. 

30.   "  But  everyK)ne  ||for-his-own«-idolatry 
"  Shall-die :  every  man  nrho-eateth 
"  The^unripe^gTape,  shaU-be«set-on-edge  his-teeth." 

♦  Prophetic  prscter  verbs  in  w.  25,  26.     See  also  w.  12.  14?. 

t  To  ejBFect  the  actions  expressed  v.  25. 

X  See  the  like  anthropopatby«  or  human  infirmity  attributed  to 
Jehoyah,  Ps.  lixviii.  66.     See  also  this  Ps.  and  others  claimed  in 
behalf  of  Isaiah  and  lertminh  in  the  Sermons  on  Fast  1806,  and' 
on  die  Everlasting  Fire  of  the  Athanasian  Creed^  before  quoted. 
See  also  Pss.  xliv.  23.  and  cxxi.  4f» 

§  Let  the  reader  forgive  the  forestalment  of  his  discovery  of  the 
beauty  with  which  the  captivity  of  the  beloved  sons  Ephraim  and 
Judah  is  described  as  the  sleep  of  the  paternally  affectionate  Jeho- 
vah, a  sleep  that  was  sweet  in  the  prospect  of  their  speedy  restora- 
tion. Writers  of  Greece  and  Rome !  surpass  the  divinely  inspired 
Jeremiah,  if  ye  tan.  Critics  of  antiquity !  where  have  ye  read  an 
equal  passage  ? 

II  No  more  cjipiivity,  punishing  the  innocent  with  the  guilty,  as 
in  public  calamities  ;  or  the  children  for  the  sins  of  their  fathers,  as 
well  as  of  themselves.     See  xvi.  19. 
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34.  "Surely  I-wiIl«pardon  their-idolalrf;"^ 

56.  — — — "  also  the-seed-of  hwA 

"  Shall-cease  fiom-being  agnation 

"  Befi>ie-me  ^during-ail  the-days/' 
38.  — "  The-city  +  by-appointment^- Jehovah/*— 
40,  end.       — ^^  for-:ta-long-tijne-to-come.'' 

Ch.  XXVII. 

.    10.   "  Surely  by-an-idol  they  prophesy 

"  Unto-you;"— XX.  6.  &c.  and  vv.  14,  15,  16. 

Ch.  XXVIII. 

8,  end.   **  Of-war,  eyen-*of-^  famine,  cven-of-pestilencc.'* 

9,  end.   ^^  Hath-sent  Jehovah  with-a-faithful-promise  :'* 
13.  LXX.  «  but-I-wUl-make" 

15,  end.  — "  upon  an-idol."  xxvii.  10. 

16.  — ^^  surely  || apostasy 

"  Thou-hast-conceived  against  Jehovah. 

Ch.  XXI.  9,  end. 

^^  Even-shall-be  to-him  his-iife  instead-of^spoil.  xly.5. 
10.   ^^  Surely  I-have-pkced  my-fade 

*  Thb  eipnssion  in  nxr.  19.  respects  the  limited  time  of  the 
Babylonian  invasions :  here  it  denotes  the  less  definite  duration  of 
the  sun,  moon»  and  stars^  v.  S5.  So  ixxxi.  39«>  and  xxxiii,  18. 
Dr«  Jortin  obserye$»  that  the  expressions,  *  eyerlastingt'  *  for  ever/ 
and  *  without  end*'  are  used*  by  sacred  ai(  well  as  profane  authors » 
in  different  senses,  according  to  the  subject  to  which  they  are  applied* 
Discourse  III.  concerning  the  Christian  Religion* 

t  Dr.  B.  on  iv.  12.,  xv.  8. 

%  Future  limited  time  ;  as  in  xxxi.  S.  the  word  imports  past  li* 
mited  time.     See  Dr.  Geddes  on  Ps.  cxv.  18. 

§  See  xxTii.  8.  13.,  xxxiv.  17.»  and  Dr.  Blayney's  note. 

n  A  better  known  word  preferred  to  Dr.  B.'s  less  simple,  bat 
Ciceronian,  pr€V(irfca/ion.    AlsoxM«S2. 
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^^  Agaiiuit-thU  citj  for-ito-calamity, 
"  Certainly-not  for-its-advantage  :'*— m 

12.   " — ^Undertake-ye  to«eek  written-law; 
"  Eveii-*deliver-yc  the-spoiled"— 

14.  — ^*a-fire,  f  which'sdiali-bani."'^ 

Cb.  XXXVIL 

14.  —"It-is-t  false,"  ^ 

Ch.  XXXII.  99,  30.  Dr.  B.  is  not  so  uniform  as 
the  public  translators ;  who  render  a  word  in  these 
TV.  the  same  as  in  vii.  18^  19  :  in  which  latter  w.  he 
more  concisely  renders  it,  vej:. 

39.  — ^^^during-^all  the-days;"— 

40.  "  Even-will-I-engage  unto-tbem  in*a-Q covenant  for-* 

"  a-long-tunc-to-come."— 

Ch.  XXXIII.  Restoration  from  captivity  to  both 
Judah  and  Israel  under  one  king,  if  not  of  the  fa- 
mily of  David,  yet  of  the  same  tribe  with  him,  that 
of  Judah.  18  and  2S  also  incidentally  the  unin- 
terrupted restoration  of  the  Levitical  priesthood. 

3.  — ^^  £vea-things-shut*up,    Tvhich-thoa-bast-not 

«  known." 

4.  — ^^  Even-concerning  the-honaes-of  the*kings-of  Ja« 

«dah, 

*  A  proaise,  as  xxii.  3«  f  Dr.  B. 

X  The  word  in  this  literal  sense,  xl.  16.,  xliii.  2^  2  K.  ix.  12., 
^d  Ps.  xxxiii.  16. 
^    i  All  time.     So  xxxi.  S6.,  and  xxxiii.  18. 

II  Perhaps,  covenant  of  ancient  time,  passim.  See  xxxi.  3., 
xlix.  13.,  1.  5*,  li.  26.  62.,  and  Is.  xxiy.  5. 
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**  WIuch*are-(o-be-thrown-down  before  the-moiuits, 
"  Even  before  the-sword ; 

5.  **  Coming    to-figli(-against-*tbem    arc-the    Chd- 

"  deans^"— 
— "  I-have-smitten  " —    Proph.  praeter. 

6.  "  Am-not-I   about-to-make*to-advance   to- tit    neco* 

"  very, 
^'  Even-healing  ?   even-I-\vill<>heal-theHi,  cven-I-will- 

"  unfold  to-thetn 
*'  A-diffufiion-of  prosperity,    even-of-the-fiiithful-pro- 

"  raise." 

8.  — "  thcir-idolatry,"  and,  "  tlieir-idolatries," — 

9.  "  Even- J  it-shall-becomc  to-me  a-name, 

^'  Ap-joy  (LXX),  a-praise,  cven-a-decoration,** — 

11.  — "  Surely  beneficcnt-i&  Jehovah; 

*'  §  Surely  for-a-long-time-to-corae-is   his-patemal-af- 
"  fection," 

12.  — "  An-habitation-of  |[ shepherds  folding  sheep." 
15.   "  In-those  days,  cven-at-that  tinie, 

"  I-will-make-lo-grow-up    to-David  a-branch^of  ac- 

«  quittal ; 
**  Even-fit-shall-practise   wrilten-rlaw   cven-acquittxl 

*^  in-the-iand. 
J6.   ''  In-lhose  days  shall-bC'Tcstored  Judah ; 

*^  Even-** Jerusalem  shall-dwell  in-confidence : 

♦  The  houses.  f  The  city.  %  The  city. 

§  The  middle  of  these  three  wordst  which  are  the  latter  pat  of 
ver.  1.  of  Pss.  cvi.  cvii,  of  vv.  1 — 4-.  29.  of  Ps.  cxviii.  and  of  all 
the  verses  of  Ps.  cxxxvi,  may  have  a  retrospective  as  well  as  a 
prospective  view,  like  die  Latin  olim,  which  is  derived  from  it. 
Then  the  rendering  would  be,  Surely  of  old  and  for  a  xmg  tmt  /• 
come  is  his  paternal  afFcction. 

II  ill.  15.,  xxiii.  4.     But  sec  note  at  xxiii,  1. 

f  The  branch,  as  also  the  end  of  v.  16. 

♦*  Better,  Israel,  parallel  passage,  xxiij,    . 
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"  £ven-this*is  thiit-wbich  shall-be-called 
^*  It,  Jehovah  hath-acquitted«us. 

17.  "  Surely  thus  hath-spoken  Jehoyafa; 

*^  Shall-iiot  be-cut-ofF  to-* David  a-maA 

^'  Sitting  upon  the-throne-of  (d.  LXX.)  iBriareL 

18.  ^^  Even^to-the-priests  the-Levites  shalWot  bc-cut-off 
*^  A-man  from-befere-me  ofl^ring  burnt-ofTeriogSi 

**  Even-oflfering-by-fire  meat-ofterings,  evfin-perfona* 

"  ing 
*•  Sacrifice  during- tall  the-days." 

20.  —"If  ye-can-make-void  ray  covenant, 
*^  The-day,  even-my  covenant, 
^^The-night;  even-that-thcy-should-not  be 
**  Daily  eveu-nightly  in-their-season ; 

21.  **  Theu-also  my- J  covenant  shall-be-madc-void 
"  With  §  David  my -servant, 

♦  After  die  restoration  from  captivity,  every  successor  of  l3avtd 
in  the  throne  of  judah  was  also  to  reign  over  Israel  then  re- 
united  with  Judah.  xxx.  9.  Dr.  Blayney  speaks  of  a  sphitMoi 
sttise  znd  spiritualising :  but,  excepting  a  book  be  written  profes- 
sedly on  matters  relating  alone  to  the  spirit  or  soul,  what  has  any 
man  of  good  education  to  do  with  such  words  ?  Spxritualisivg 
mighty  indeed,  befit  the  meridian  of  Alexandria  in  the  ages  of 
Origen  or  Jerome,  and  not  disgrace  the  theological  learning  of 
England  in  the  time  of  John  Bunyan :  but,  the  Hebrew  projdiecs 
dealt  too  much  in  matters  of  fact  to  recognise  the  metaphysical 
meanings  of  their  Christian  interpreters. 

Vv.  17>  18.  are  two  distinct  prophecies ;  the  former  fulfilled  by 
the  unintenupted  reunion  of  the  kingdoms  of  Israel  xind  Judah 
after  the  Babylonian  captivity ;  the  latter  by  the  equally  uninter* 
rupted  continuance  of  the  Jewish  priests  and  Levites  from  the  same 
period. 

f  All  time.    So  xxxi.  36.,  xxxii.  39. 

X  Pss.  Ixxxix.  3.  SO.  35.,  exxxii.  11. 

§  See  uz.  %  and  Abp,  Newcome  on  Hqsea  iii.  5.^  Also,  as  a 
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"  Th:u-gh"U-not-bo  to-him  *a-son 

**  Reigning  upon  his-throii*  ;''— 
22.  — "  The  tseed^of  David  my-servant,'*— • 
24.   — "The-Jtwo  families/'— 
26.   "  Then-also  tke-secd-of  Jacob, 

«  Even- %  David  my-scrvant  wilU-igect  ;"—* 
— ^^  but  l*will-fever8e 

«  Their  captivity  5  even-I-wiil-teadcfly-fegaid-thcm/' 

cb.  xxxvnL 

4.  — '"  Because  (d.)  thus  he  weakeneth" — 
15,  end.  — (d.)  <^  wilt-thou-hearken  unto-me?" 

Ch.  XXXIX. 

[     S«  — ^'  Nebo  Shaisechim,  chief-of  the*courtien, 
"  Nergel  Sharetzar  the-great,  (tre.) 
"Also  all" 

5,  end.  ^^    Wheie-he-pronounced  again6t*hiHi||  written* 

« laws." 


specitten  of  the  abuse  of  allegory,  and  of  the  reformed  relignm  of 
the  Ch.  of  £.»  see  Mr.  Fkrkfaurst  on  Ti,  iv.  and  Bp.  Horsley  on 
Hos.  i.  2y  and  ch.  iii.  throughouti  (quoted  by  Mr.  P.)  as  an  in« 
stance  of  the  extraordinary  mniinery  in  which  a  real  allegory,  or 
Hosea's  figurative  application,  of  die  terms  fornication  and  adul« 
tery,  is  literalised.     See  interpretation  of  ch.  iii.  1 . 

*  A  prince  of  the  tribe  of  Jadah.  f  Hie  people  of  Judah. 

%  The  royal  and  sacerdotal  families  of  the  tribes  of  Judah  and 
Levi.    See  w.  15.  17,  18.  21, 22. 

§  His  tribe«  Judah ;  and  exegetic  of  *  the  seed  of  Jacob*  pre- 
ceding.   See  also  vy.  21»  22. 

I  Those  of  die  Babylonian  empuv.    See  Dr.  B. 
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Ch.  XL. 

S.  ^^  Bttt-whflst*-it  is-not  inhabited, 
^^  £ven-dwdl4hou  near  Gedaliah,"— > 

€h.  XLIL 

5.  — ^^  A-witness^of   tthe-faithful-promise,  eyen-to-*be< 
«  believed,"— 

19.  — "  ye-assuredly  Jknow: 

^<  Surely   ^I-haye-been-mltde-a- witness   against-you 
"  this-jday.'* 

20.  ^^  Suidy  ye-erred  agaiivt-youredves,"— — 

Ch.  XLIV. 

14,  end.    ^  Surely  they-sball-not  return : 
*^  Sorely  ||they-shaU«]iot  escape." 

17,  18,  19.     See  vii.  18. 

19.  The  fourth  word  from  the  end,  means,  to  the 
idol;  and  is  a  gloss  upon  the  preceding  preposition 
and  suSx. 

SI,  end.  >^^  Even-hath-it-f  ascended  upon  his-heart? 

25.  ^i  Ye,  even-your-women, 

("  Because-they-have-spoken  &c.) 
**  They-shall-assuredly  make-good" — 


*  The  land  of  Judah  depopulated. 

f  See  Interpretation,  ch.  ▼.  1. 

X  The  order  of  Jehovah,  Go  ye  not  into  Egypt 

§  Micah  vi.  9.  the  word  is  in  this  sense. 

II  y*  lost  from  between  the  letters. 

f  See  iiu  16.>  Tii.  31.,  li.  50. 
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Ch.  ♦XLVI. 

5,  end.   "  Neither  have-they-turned  tfrDm-the-baiusher 

^^  who-surrounded-them  ?" 
9.    ^^  Ascend-ye,  ye-borses !   even- J  madden-ye,  ye-cha- 
"  riots! 
"  Even-let-go-forth  thc-warriors-of  Cush ; 
"  Even-tbe-warri(Drs-of  Phut  who-handle  the-shield; 
"  Even-the-Ludim,  (d.)  \¥bo-bend  the*bow. 

10.  "  For-this  very-day-is  to-Jehovah 
"  God-of  hosts  a-day-of  vaigeance, 

"  To-avenge-himsdf  of-his-enemies:.  therefore-shali- 

"  devour  the-sword ; 
"  £ven-shall-be-satiated;  even-shall-be-drunkeu  with- 

"  their-blood. 
^'  Surely  %  a-slaugbter  hatb-Jebovah 
*'  God-of  hosts  in-the-land-of  tbe-nortb, 
"  By  tbe-river  Euphrates." 

11,  end.     "  Advanceth  ||  recovery  not-at-all  to-thee." 
18.    "  I  Live  I;  saith  the-king, 

^^  Jehovah  God-of  hosts  is-his-name ; 
^*  Surely  as-Tabor  among-the-mountains; 


*  Many  of  the  preceding  chapters,  although  comprehending 
prophetic  denunciations,  are  in  the  historical  form ;  and,  like  other 
historical  parts  of  the  Old  Testament,  have  afforded  to  their  trans- 
lators comparatively  small  difficulty. 

f  See  chh.  vi.  25.,  xx.  4.  10.,  particularly  the  note  on  the  latter 
passage :  also  xlix.  29.,  Lam.  ii.  22.,  and  Ps.  xxxi.  15.  The  ba- 
nisher  was  Nebuchadnezzar :  by  whom  Pharaoh  Necho,  the  deliverer 
and  the  smiter,  was  himself  smitten. 

X  XXV.  16.  and  Nahum  ii.  4.  §  Compare  Is.  xxxiv.  6,  7. 

!|  Supply  n51«,  from  viii.  22.,  xxx,  17.,  and  xxxiR.  6. 

•f  iv.  1.,  V.  1. 
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"  Brcn-as  Carmel  by-the-sca,  shall- •one-come. 

19.  "  Preparations-for  removing'  make-thou  to-thyself ; 
*<» Thou-resident  daughtcr-of  Egypt! 

**  Surely  Noph  a-desolation  shall-become; 
**  Even-it-sball-be-+ overgrown,     frora-being-without 
**  an-inhabitant. 

20.  ^*  An-heifer  beautiful  in-her-countenance  is-Egypt : 
*^  A- J  gad-fly  from-the-north  is-coming  against-ber. 

21.  "Abo  her-mercenaries  in-the-midst-of-hcr 
"  As-bullocks-of  the-stall  }  have-been :" 

27,  28.     See  XXX.  ||10,  11. 

Ch.  XLVII.  7.  The  metre  rejects  D\r. 

Ch.  XLVIII. 

2.   ^^  No  more  glorying  for-Moab ! 

"  In-Heshbon  have-they-de vised  against- 5  her  evil  i" 
4.   "  Is-destroyed  Moab !  it-is-proclaimed  : 


•  Nebuoha<inezzar»  Dr.  B. :  as  also^   thy  mighty  one,  v.  15« 
Pharaoh  Necho- 

+  iv.  7.,  IX.  10.  12.  t  Mr.  P.  and  Vulgate. 

§  Read  the  verb  substantive,  and  see  Dr.  B. 

H   For  the  designation  of  place,  from- afar,  see  also  li.  50,  and 
Is.  xxxvii.  26.  in  the  Introduction^  and  xlvi.  11.   . 

f  Moab,  the  nation,  or  any  one  of  its  cities  or  towns,  as  Rabbah 
of  Ammon,  xlix.  2.,  is  feminine :  but,  the  Moabites^  the  people,  are 
masculine.  Thus,  vv.  11. 15.  39.  42.  and  Is.  xv.  S.,and  xvi.6. 12. 
14.  the  Moabites,  masculine :  vv.  2.  7.  9.  38.  and  Is.  xv.  3.  5.  8, 
Moab,  the  nation,  or  one  of  its  cities,  or  towns,  feminine.  See 
LiXX.  in  Isaiah  and  Jeremiah,  and  Bp.  Horsley  on  Hosea,  xiii.  2.  C. 
Is.  XV.  4,  end.  «  Therefore  the-soldiers^f  Moab  shout : 
**  They  are-distressed  among-themselves." 
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"  The-cry  in-Tsoar  *liath-beeii-rq[)eated/' 
6.   '*FIee-yc;  save*ye  your-lives; 

"  Although-they-should-be  ta$ra-blasted«tree  iii-the< 
"  wilderness. '- 

10.  ^^  Cursed-iis  :{:  he-who-executeth  the-commusioii-of 
"Jehovah  fraudulently:" — 

11.  "  §Hath-been-at-ease  Moab  from-his-youth ; 
.   *f  Even-settled  he-hath-been  upon-his-lees ; 

"  Neither  hath-he-been-emptied-out  from-vessd  ixit<h 


Even-into-captivity  he-hath-not  gone : 
*^  Therefore  hath-remained  his-taste  withm-him : 
"  Even-his-flavour  hath-not  been-changed." 

14.  "  How  will-ye-say;  Warriors  are-we, 
"  Even-men-of  prowess  for-war  ? 

15.  "  ||Hath-been-laid-waste  Moab;  evenrinto-fhis-cities 

"  hath-one-ascended : 
"  Even-thc-choice-of    his-young-men    haye^been- 
"  brought-down  to-slaughter  :'* — 

*  The  metre  requires  a  second  verb  to  answer  to  the  former  j 
and  as  repetition  is  future  to  original  proclamation,  the  idiom  of  the 
language  demands  a  future  tense.  The  two  letters  1^,  added  to 
the  text,  supply  it. 

f  Stript  of  every  thing. 

J:  Nebuchadnezzar,  the  servant  of  Jehovah,  xliit.  10,  \K>und  to 
execute  without  fraud. 

f  In  this  V.  every  alternate  metre  is  e^pplanatory  of  the  pre- 
ceding ;.  and  the  explanation  is  assisted  by  the  translation  even,  in- 
stead of  and.  In  the  next  v.  excellently  Dr.  B.;  TUiers,  who  shttU 
tilt  him  down  I  even  his  vessels  sh^iU  empty,  even  their  pitchers  shall 
dash  in  pieces.  Such  beautifully  poetical  allegories  in  the  prophets 
have  occasioned  the  Christian,  and  possibly  the  Jewish,  interpreters 
from  the  earliest  dmes  to  allegorise  wherever  they  could  not  rea* 
dily  comprehend  a  literal  meaning. 
II  LXX.    Also,  V.  18.  participle  paul.  f  LXX. 
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16,   "  Near-is  the-destruction-qf  Moab;  it-»*must*c0me ; 
^^  Eyenrhis-iCalamity  hasteth  apace." 
'  8L   *'  Even-twritten-flaw  hath-ycome  against"    ■ 
96,    *^  JLeave-thoUfhimrtorhis-es^cess ;  because  against  Je^ 
"  bovah 
<^  {lerbathTinagniiied-^himself :    eyen-clap-thou-ther 

^^  hand  at-;Moab  in-his-sickness ; 
^^  Thatrhe-maj*become  a-derisiou  at-lepgth  himself. 
^.   <<  j:For«hath  npt  therderision 
<<  Been  to-thee  Israel  ? 
'^  Conld-he  amongrthieves  be-fouod^ 
^^  That  (^d.  d.)  him  thoQ«aKtralways^alert-in"!attack«3 
«ing?" 
S9.   f ^  (I  We-have-he^rd-of  the-prosperitj-of  the-Moabites. 
''  They-have-been  very  proud,  even^prosperous : 
"  Even- 1  have- we-heard-of-their-anogance^  evenrof- 
^^  tbe-exttltation-of  their-heart. 
SO.   ^'  I  have?known  the-haughtiness^*  of-their-nobles : 
f  ^  Not  accordingly  have<*bepn-theirvperformanc^." 

Thus  far  the  prophet  in  the  naine  of  Jehovah^ 
inrliich  he  a^ii^  ^esuines  at  v.  33.:  ^ut,  the  two  inter- 


*  For  this  use  of  the  preposition  andinHnitivey  see  Interpreta-i 
tion  of  Is.  Tiii,  1. 

f  The  punishment  denounced  by  the  written  law  of  Jehovah. 

t  Moab  is  in  thi^  ▼.  addressed,  and  accused  of  treatmg  Israel  as 
SI  thief.  See  Num.  ch.  xxiii.,  &c.  The  beginning  of  the  v.  means, 
^ath  not  Israel  been  to  thee,  Moab,  the  derision  i 

§  LXX. 

II  Is.  rvi.  6.  Hud  see  Bp.  Horsley  on  Hosea,  v,  5.  C 

f  The  verb  of  the  first  metre  is  comprehended  in  the  connective 
Vau. 

♦•  See  interpreution  of  Is.  xvi.  6,  p.  60. 
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fnediate  verses^  and  also  v.  36^  appear  to  be  his  pri- 
\at9  lamentation  for  Moab. 

31.   "  *  Therefore  for  Moab  urilU-Iament : 

^^  Even-for-Moab,  the-whole-peopie,  I-will-cry-aloud: 

*^  Unto  the-mcn-of  Kir  Heres 

"  ShaU-repeat  my- weeping  Jaazer. 
82.   "  I-will-weep  for-thee,  thou-vine-of  Sibmah ! 

"  Thy-stragglers  have-passed  the-sea  j 

"  Unto  Jaazer  have-even-come 

^^  The-lards-of  the-nations :  upon  thy^snmmer-fruits, 

"  Evcn-upoir  thy-vintage  +a-spoiler  hath-^fallen/' 

35.  "  Even-will-I-cause-to-cease    to»Moab    him-ivho-sa- 

<^  crificcth 
^^  In-Ja-»chapel;    evcn-him-who-oflfercth-by-firc   tO' 
«  his-gods." 

36,  end.     '^  Because    the-reserves,    vhich-he-had-made, 

"  §have-f perished.'' 
38.   ^^  Upon  all  the-house-tops-of  Moab, 

*  Many  passages  and  expressions,  Dn  Blayney  observes,  will  be 
found  in  this  chapter,  which  Jeremiah  hath  borrowed  from  a  prg- 
phecy  of  Isaiah,  chh.  xv.  and  xvi.  With  v.  32.  compare  Is.  xti. 
8.  9.  without  expecting  too  rigid  a  conformity  between  the  pas* 
sages. 

t  Mr.  Parkhurst  understands  Is.  xvi.  9.  with  Vitringa  9  *  the- 
shout  [of  the  plundering  enemy]  hath-fallen.* 

%  Dr.  Jubb's  distinction  between  places  of  worship  and  high 
places,  communicated  to  Bp.  Lowth  on  Is.  liii.  9,  although  not  re- 
cognised by  Abp,  Newcome,  Dr.  Blayney,  and  ^fr.  Parkhurst,  is 
adopted  by  the  author  of  these  sheets :  but,  Bp.  Horsley's  transla- 
tion of  Bama,  noi,  chapel,  Hosea  x.  8.,  is  preferred,  because  of 
the  other  original  word  for.  Altar,  or  place  of  sacrifice.  Hie  Bama 
appears  to  have  been  appropriated  to  idolatry. 

§  At  V.  37.  *  cuttings,*  see  xyi.  6.  and  Dr.  Blayney  on  Zecba- 
ri^h,  xiii.  6. 
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'^  Even-down-to-ifs-open-places  all-is  Wailihg  : 
<*  Suxely  I-have-broken  Moab, 
'*  As-a-vessel  in-which  no-one  hath-delighted." 
40.   — "  Shall-not,  as-an-eagle,  *  one-fly? 

*^  Even-he-shall-t expand  liis-wings  against  Moab."  V 

44.  — «  Surely  I- will-bring :t   lamentation" 

46.    "  Within-the-sound-of  Heshbon  havc-they-lialted, 
"  §who-displayed-the-standard: 
"  Surely  a-fire  hath-gonc-forth  from  Heshbon ;  \ 

"  Even-a-flame  from-the-palace-of  Sihon; 
"  Which-lmth-consumed  a*- 1|  quarter-of  Moab, 
"  Even-the-capital-seat-of  the-sons-of  tumult."  " 

46,  end.  ''•  ^^  tbyisous  (d.),  - 

*  "  Even  thy-daugh(ers  into-c«iptivity."  ' 
47v   -•— "  fin-an-after-course-of  the-days;"-^ 

*^  Thus  far  a-written-law  for*Moab." 

Dr.  Blayney  esteems  Niim.  jtxi.  ^7 — 30.  an  kncient 
prophecy;  from  which  all^  but  the  first  metre,  of  v.  45, 
atid  also  v.  46,  are  borrowed.  Bp.  **Lowth  consi- 
ders the  passage  as  a  part  of  an  Amoritish  song  of 
triumph  for  a  victory  obtained  over  the  Moabites. 

*  Nebuchadnezzar. 

f  xlix.  22,     Compare  also  vv.  43,  4l?.  with  Is.  xxlv.  17,  18» 

%  Dr.  B.  from  die  Chaldee  and  Syriac  dialects.     Moab,    the  i 

Moabitesy  uniformly  masculine  in  boih  the  prophets :  see  note  o|i 
V.  2, 

§  Read  riD,  characteristic  of  benoni  Hlthpahel :  conjecture  also 
^ves  a  meaning  to  the  first  word. 

II  A  large  portion  of  the  country,  and  the  whole  of  its  northern 
skirt.     See  parallel  passage,  Num.  xxi.  28 — 30. 

f  So  xlix.  3D,  and  Is.  ii.  1.:  but,  in  Is.  public  translators  sayy^ 
the  last  days  5  in  Jeremiah,  the  latter  days,  both  passages. 

**  Praeleci.  iv% 


Digitized  by  VjOOQ IC 


fft4  IkkJU^tNiM  ikft  I]ITSRi»R£tATIOKII 

That  which  JefeiHiah  ltp)>Iies>  as  a  plropheey  of  still 
future  evented  expresses  id  the  pneter  tiense  the  cer- 
tainty of  its  completion.  Th^  citation  in  Numbers 
might  be  thus  metrically  rendered. 

27b       Come  ye ;  [say  they,  as  iirarrior  warrior  meets ;] 
Be  Sihon^s  city  built :  be  peopled  Heshbon's  streets^ 

58.  Surely  a  fire  from  *  skilful  Heshbon  seat^ 
From  Sihon^s  capital  a  flame  that  went, 
Its  rage  on  Moab's  myal  seat  hath  poured ; 
And  Amon's  idtd  temples  hath  tdevour^d. 

59.  Moab !  't  is  thine  to  driak  of  woe  the  draught ; 
While  Chemosh  hands  the  cup  with  ruin  fraught ! 
Whose  captive  sons,  unslaughter'd  by  the  swoid. 
Whose  exird  daughters  serve  the  victor  lord. 

30.    E'en  is  a  i^lampless  waste  to  Dibon  spred ; 

£'en  Heshbon's  §  wives  our  conqu'ring  troops  have  led  i 
And  e'en  to  Medeba,  and  Naphe  &r, 
Have  II  fann'd  the  vengeful  ffiie,  and  hurPd  the  flames 
of  war. 

Ch.  XLIX. 

1.   ^^  Concerning-the*sons-of  Ammon  thus  hath^spoken 
"  Jehovah ;  Are-sons  not  to^Israel  ? 
*'  Is  an-heir  not  to-him  ? 

'^  Wherefore  hath-taken-possession  MiIcom**of»him? 
*^ Even-why-hath- ♦♦Ammon  in-his-cities  dwelt?'* 


♦  The  deviser,  as  the  word  Heshbon  imports.    See  Jer.  zlviiL  2. 
for  the  paronomasia, 
f  LXX.  t  Mr.  P.  on  *U.  No  lamp,  no  inhabitant. 

i  LXX.  II  LXX.  f  LXX. 

*♦  These  two  words  in  the  original,  dividing;  the  inteimediate 
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t,  end.    "  Even-shalU* Israel  drivc^oat  his  pps^essDra. 
S.   <<  Howl-thou,  thou*Heihboa  *  scurely  haUi«boen*bid- 
*'  waste 
«  t  The-metropolis  ;''— 
*•  — "  JFlawing-as-is  thy- valley,  thou-perver^e  daujh- 
"ter! 
<^  Who-trosteth  in-her-treasures,  ^who<-9aifli; 
'*  Who  can«come  unto-me  ?" 
7.   <<  Concerniag-Edom  thus  hath-spoken  Jehovah; 
<^  Is-not  any*moie  wisdom  i 
^'  In«Teman  hath*perisbed  oouoseU 
<^  ||For-the-prudent   batb*beea-too4edundaQt    their- 
«« wisdom?" 


word  between  them»  and  taking  each  a  letter  at  their  endy  suppose 
ing  those  letters  to  have  been  a  Vau  and  a  final  Nun»  give  the 
reading  proposed.     *  Him'  and  *  his  cities/  clearly  Israel. 

•  Heb.  Even-shall-drive-out  Israel  his-possessors,  the  Am- 
monites. The  city  Rabbah,  feminine.  .Her  daugfatersi  the  lesser 
cities  and  towns.     See  Dr.  Blayney. 

f  Rabbah.  An  He  emphatic,  and  Resch  at  the  end.  9ee  Dr. 
B.'s  note  on  *ihe  fences.' 

X  The  address  isto  Rabbah  on  the  river  Amon,  which  formed 
a  defence  to  this  metropolis  by  overflowing  the  valleys  that  sor« 
toanded  it. 

§  The  metre  requires  one  word ;  and  two  MS$.,  three  old  edjn 
ttons,  and  LXX  Conp.  favour  the  admission  of  two.  See  Dr.  B# 
The  latter  word,  as  the  metre  allowed^  was  omitted  at  the  instance 
of  a  pupil  ten  years  of  age ;  with  whom  the  Psalmi^in  the  origmal 
have  been  read  through  twelve  times  m  as  many  months,  and  who 
in  them  has  been  accustomed  to  the  uniform  omission  of  the  su- 
perflnoas  last  word  of  such  senttnces  as  'The  fool  hath  said  in  ld$ 
heaart*  In  Gen.  xvii.  17.»  as  well  as  iiv  the  Psalms,  the  omitted 
word  appears  a  gloss  upon  the  meaning  of  the  verb  in  the  sense^  to 
tbink^  as  Is.  tzxviii.  10.    But  the  gloss  seems  older  than  the  X*XX< 

II  Have  the  prudent  been  too  wise  for  themselves?  or,  as  Dr.  B., 

8  M 
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8,  end.  — «  his-*sore-Tibitation.' 

9.  "  Have  grapc-gatheTers  come 

"  Unto-thcc,  who- 1  have-not  left 
*^  Gleanings  ?  have  thieves 
'*  By-night,    who-have-destroyed    f  aftcr-havin^- 
"  enough  ?" 

11.  '^  Thon-§ forsaken!   thine-orphans  am-I  to-preser?e- 

"  alive  ? 
"  Even-thy-widows !  upon-mc  will-yc-Tdy  ? 

12.  "  Surely  thus  hath-spoken  Jehovah  ; 

"  Have-not,    tfecy-who    not   ||according-to-writtca- 

«law 
*^  W^re-to-drink-of  (he-cup,  assuredly  drunken? 
^^  Even-thou,    the-satne-who   should-have^beea-alto- 

"  gether  cleared-away, 
^' Shalt-thou-not-be  f  altogether  cleared-away? 
*'  Surely  thou-shalt-assurcdiy  drink." 

13.  end.     "  Her-cities    shall-be    wastes-of    **ancieBt- 

"  times. 
18,  end.     ^^  Shall-not  dwell  there  a-man-of-condition, 

Hath  the  wisdom  of  the  prudent  overshot  itself?  See  Oba« 
diah,  3—9. 

*  Plural  of  intensity.    Dr.  B. 

f  Future  relative ;  their  having  left  gleanings  having  been  fu- 
ture to  their  coming :  therefore  the  verb  is  in  the  future^  according 
tp  the  Hebrew  idiom,  with  a  past  signiiicatian. 

J  The  LXX  read  a  Yod  where  Lamed  is  wanted  for  the  sense 
given.  The  question  is  to  be  answered  in  the  negative:  but,  the 
total  stripping,  which  gleaners  omit,  and  the  superfluous  destructioni 
which  thieves  in  haste  decline,  Jehovah  would  eflfect  upon  Edom. 

.§  The  widowed  nation  Edom,  and  her  widows,  are  in  this  verse 
addressed. 

IJ  See  Dr.  B.  on  this  verse. 

^  Repeat  the  gerundial  infinitive ;  and  see  xxx.  11,  xlvi,  23. 

•*  Sec  note  on  xxxii.  40. 
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^*  Ncither*(d.)  shall-sojoam  in-her  aii-'*liaman  being. 
19.    ^^  tShalUnot-I,  as-a-lion  ascaidetk 

'^  From-a-t^hicket*of  Jonlan  against  a-fold  (d.), 
"  When    I-disturb-§her,    make-||everj-one-to-run 

"  from-npon-her  ? 
^<  Even-who-is  tho-fchosenragent  whom-against^hcr 

"  I-commission  ? 
"  Surely  who  is-&s-I-am  ? 
*^  Even-who  wiU-**appoint-to-me-a-time?  even-who 

"  +tis-this 
"  Shepherd,  who  will-stand  before-me  ?'* 
SO,  end.     ^'  Most    assuredly    j:tthey-shall-be*dragged- 

^'  away 
^^  Froni-the-youDg-of  the-f  ock :  most-assuredly 
'^  SbaU-be->a$tonished  on'their-account  their-fold.  * 
21.    "  At-the-noise-of  theif-fall  hath-trembled  the-land: 

*  See  ▼.  33.  and  1.  40.  Heb.  A  son  of  a  man.  Dr.  B.  thinks 
a  distinction  is  between  a  constant  dweller  and  an  occasional  so* 
joamer  $  noi  between  a  rich  and  a  poor  man,  which  latter  even 
should  not  be  left. 

t  See  1.  44—46. 

X  Thus  correct  xii.  5.  from  Dr.  Blayney  on  Zechariah,  xi.  3. 
and  Bp.  Horsley  on  Hosea,  v.  5.:  but  in  Zechariah  both  the  word 
and  the  parallel  preceding  it  seem  figuratively  to  denote  the  Tena- 
pie. 

$  £doin>  the  land,  feminine. 

II  Him,  i.  e.  every  great  man  dwelling,  and  every  son  of  man, 
or  son  of  a  poor  man,  sojourning,  v.  18. 

^  Nebuchadnezzar. 

•*  To  meet  me  in  contest.    Mr.  P. 

t  f  What  Edomite  shepherd  will  oppose  Nebuchadnezzar  ?  Of 
shepherds,  see  xxiir.  1. 

XX  Tlic  inhabitants  of  Edom,  as  the  sheep  of  a  fold,  v,  19. 
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« Att-oatery-of-it    Dpon-*the-wa    (d,)    hath-beea- 
<'  heaid  (d.). 

28.  **Shall-nDt,  as^an-eagle,  tone-tower,  *ycii-fly? 

"  Evc(i»^haU-he-iiot- J  expand  his-wings  over  Botsra? 
"  So-that'-shall-be  the-hcart-of  the-warriors-of  £dem 

(d.d.) 
.  "  As-the-heart-of  a-woman  in-pangs.*^ 
S5.   "How  is-§she-not  H forsaken, 

"  A-citj-rf  praise,  a-place-of-concourse  I  affording- 

29,  end.  "  Even-fet-them-pToclaim   concerning-** them ; 

"  t+A-banfeher-of  all-around." 

38,  end.  "  even-from-all  JJwho-pass-§§him 

"  WilM-bring  their  calamity. 
33.    -— **  A-desoktion  for(|||  a-long-time-to-come:" — 

Ch.  L. 

6. 1 1  "  For-Sioa  they-shaU-ask  the^way: 

*  Doubtless  the  sea  of  bulruihesy  or  Red  Sea :  but  the  text 
wanted  not  what  appears  a  gloss. 

f  Nebuchadnezzar.     See  xlviii.  40»  41.9  and  Is.  zl.  Sl« 

J  Or,  spread  forth,  xlviii.  40. 

§  £>amascus.  . 

K  Forsaken  as  a  widow,  v.  11.  and  Is.  Izii.  4. 

f  See  Interp.  of  Is.  viii.  6.  p.  43. 

•*  Them,  their  moveables. 

ft  vi.  25.,  XX.  4.  10.,  xlvL  5.,  Lam.  ii.  22.,  Ezek.  xxi.  12.,  and 
Ps.  zxzi.  15.  Hiis  appellation  of  Nebuchadnezzar  a  reason  for 
moving. 

}  %  xxii.  20. 

§§  Him,  the  nation,  masculine;  as  v.  SI.  Tvhere,  in  the  next 
line,  they,  the  people,  pluraL 

II II  See  Dr.  Jortin,  quoted  above,  p.  252,  and  Interpr.  of  xxv.  9. 

^fl  In  V.  4.  commences  a  clear  prophecy  of  the  restoration  of 
both  Ismel  and  Judah  from  Babylon. 
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^^  Tbither  straighUforward  they-shall-^come : 

^^  Eveu-tliej-^^liaU-be-jouied  unto  Jehavah 

^<  In-a-^coTenant-of    f  ancient^timeB,    which^sliall-not 

«  be-forgotten/' 
^^end.  ^^  The-fold-of  acquittal^  eyea*the-^cxpecti^OD-of 

«  their-fathers/* 

11.  ^^  fiecauBe  je^iejoice;  because  ye-tnumph, 

^^  Ye*pIundereTB-of  miDe-inlneritancel  because  ye-^ex* 

*^  patiate, 
^<  As-an-heifer  wlio4readeth;  even-because-ye-l|neigb 

**  as-steeds ; 

12.  "  Hath-been-ashamed  your-mother  exceedingly  ;'V— 

14.  "  f  6e*ye-*array ed  against  Babylon*'— 

15.  — «« Hath-^been-eiected  her-«*destrttctk>n :  hare-fallen 

"  her-battlements  :"-*• 
J7.   "  A-sfaeep  scattered  is-t+Israel : 

"  Lipns  faave-driven-him-about :  first-bath-dcvoured- 

«him 
"  JJThe-kiiig-of  Assyria;  and-this  next 
^'  Hath*eaten-him*bone-and-aU,    Nebuchadnezzar, 

"  king-of  Babylon." 

20,  end.  ^*  Because  I-shall-have-^%  pardoned  tbosc-wliom 
**  l-shall-have-permitted-lo-remain. 


*  Is.  XXXV.  10. 

t  xxxii.  40.,  xlix.  13.,  li.  26.  62.,  Is.  xxiv.  5. 

t  XIV.  8.,  rvii.  13.  §  Mai.  iv.  2.,  and  Mr.  P^ 

B  All  present  tense.  Dr.  B. 

f  Imp.  Niph,  n  lost  in  the  suffix  of  the  preceding  word,  *  hcr- 
wounds ;'  which  also  should  be  the  rendering  in  xlix.  17.  On  the 
latter  part  of  the  verse  see  Dr.  B.  on  Zech.  i.  21. 

*»  Prefix  H.    xlix.  32.  ft  The  twelve  tribes. 

%X  Shalmenescr. 

§  §  The  meaning  of  acquittal,  commonly  translated  righteous. 
ness.  All  who  had  been  permitted  to  return  from  captivity,  had 
1>cen  acquitted  of  idolatry,  and  were  no  more  disposed  to  it.  Vain 
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gl.   "  Against  the-land-rf  ^redoabled-rebelltoa   ascend* 
"  thou, 
"  Against-it :  even-tupon  its*iiihabitants 
"  Fall-thou,  thou-sword  !"— 
24,  endv    "  Because  against-Jehovah  ^thou-hast-risen-in- 
"arrns/' 

26.  "  Advance-ye  against-ber,  ye- ^pick-axes! 

"  Break-ye-open  hcr-granaries :  pile-ye-ber-iip, 
"  As  licaps-of-grain :  even-utterly-destroy-yc-her ; 
"  Let^not  be  tocher  anyrlhiiig-left.  - 

27.  "  Destroy-ye  all  her-||  fruits  : 
*^  Descend-ye  to-slaughtcr."-— 

3i.   ^^  Their^-f  vindicator  is-strong;. Jehovah  is-his-name : 
**  Hcwwill-assuredly  maintain  their  **cailse; 
^^  So-as  to-occasion-an*agitatiou  to-the^huid ; 
^^  £vcn-to-cause-trembling>  to-'tbe-inhabitants-of   Ba^ 
**  by  Ion. 

S5,   "  A-++sword-shall-be  against  the-Chaldeaiis  f  ^ — 

would  be  the  search  for  the  idolatry  of  Israel^  and  for  the  national 
sins  of  Jiidtih. 

.  *  The  national  idolatry  of  t])e  Babylonians,  v.  38,  and  their 
profanation  of  the  temple  at  Jerusalem,  vv.  24.  28.,  and  end 
dfli.  11. 

f  The  preposition  and  verb  are  here  the  same  as  in  v.  18,  where 
the  public  translators  are  to  be  preferred  to  Dr.  B» 

X  See  n.  on  v.  21.  In-the-land,  v.  22,  d.  Against  Babylon, 
the  hammer  of  the  whole  earth,  v.  23,  the  sword  of  Cyrus  is  in- 
voked to  cut  it  asunder,  and  the  sharp  instruments  of  the  Persians, 
V.  26,  to  break  open  and  destroy  her.  See  also  li.  20,  where  pos- 
sibly is  the  right  word  in  v.  26. 

§  Is.  xliv.  13. 

II  LXX  preferred  to  Bp.  H.  on  Hosea,  ^iv.  2. 

^  The  vindicator  of  Israel  and  Judah,  see  note  on  Is.  li.  16, 

♦^  Something  more  than  verbal  controversy.  Also  li.  36., 
Ps.  XXXV.  1.,  and  Judges  xii.  2.     Mr.  P. 

tt  Figuratively,  successful  war. 
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39.  .....^cfi  neither  again 

**  Any-more  for-* ever  (d.)  shall-she-be-inhabitcd 
"  From  -genera;tion  to-generation. 

40.  "  As-the-overthrow  tveiy-greut  of  Sodom/* — 

41.  **  Is-not  a- J  people  coming  ffom-thc- north?" — 

4S,  end.     "  ^Distress  hath-taken-hold-of-him;   pain,  as- 
*^  of-a-woman-iii-travail." 

Vv.  44^  45.  are  applied  to  Babylon^  as  the  parallel 
passage^  xlix.  19^  SO.  is  to  £dom, 

Ch.  LI. 

1.   — "  Even-against  fhc-inhabitants-of  thc-land-of 
"  IJChaldea  a-destroying  fwind." 

4.  "  Even-Iet-fiill-down  the-**soldiers  in-thc-land-of 
^^  Cbaldea,  even-the-transfixcrs  in-her-strects. 

5.  ^^  Sutely  hath-not  been-forsaken 

♦  For  victorious  time,  or  a  very  long  time.  See  Dr.  Jortin, 
quoted  above*.  But  see  also  additions  on  Is.  xiv.  8.,  and  Lam.  v. 
20.  In  V.  S7-I  for  the  sense  of  <  effeminate,'  see  li.  30.,  and 
Dr.  B.  on  Lam.  ii.  20. 

f  See  add.  on  Is.  xiii.  19* 

%  With  the  description  of  the  Persians  in  this  and  the  following 
V.  compare  the  parallel  passage  descriptive  of  the  Babylonians, 
vi.  22,  23. 

§  Dr.  Blayney  makes  two  lines,  of  two  words  each,  from  tliis 
metre  j  having  professed  to  follow  the  metrical  plan  of  Bp.  Lowth. 

II  The  metre  requires  the  full  reading,  as  in  the  Chaldee  of  1. 45, 
on  which  see  Dr.  B.  The  Athbash,  or  contrary  direction  of  tiie 
alphabet,  gives  the  proper  name  in  this  place  as  well  as  m  v.  41, 
and  xzv.  26.    See  Dr.  B.  Appendix. 

%  A  destroying  enemy.  Image  taken  from  thrashing,  upon 
eminences^  where  the  wind  separated  the  chaff. 

*♦  Dr.  Kennicott,  Sute  of  Hebrew  Text,  p.  114.  See  also 
vv.  47.  49. 
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^^  Israel,  even** Judah,  of-lu»-god ;" — 

"  Sarcly  ttheirJand  hath-l)eeii-fiUed 

"  With-guilt  on*account'Of-the*tsanctttary-of  Israel/' 

6.  — "  That-ye-be-not  cut-off  ia-her- §  punishmfint  2"— 

7.  "  A'golden  cup  in-the-hand-of  Jehovah 

"  Hath-been-||  Babylon,  iutoxicating  all  the-lland: 

^^  Of-her-wine  have-druaken  nations: 

^^  Therefore  they-  *  *  have-been-greally-  1 1  agitated 

"  (d.)." 
9.  — ".Surely  hath-reaohed  unto  the-heavens 

"  Her-Ji:written-law:  even-it-hath-been-liftcd-up  un- 
"  to  the-skies.'* 
II.   "  Make-ye-bright  the-arrows:  repair^ye 
"  The-§^shield$:  hath«raised-up  Jehovah 
«  The  unwind,  ye-kings-of  Media.'' 
14.  _<<  Surely  I  Ilhave-filled-thee  witb-nieny 

"  As-with-locusts,who-8haU-ieBpoD8ivdy*utler  against- 
**  thee  a-^hout.'* 

^  Exegetic  of  Israel^  and  referring  to  the  two  tribes  alone. 

t  The  Chaldeans. 

%  See  note  on  1.  21.  w.  6»  7^  8|  the  prophet  to  the  inhabitaati 
and  sojourners,  1. 40. 

§  For  thiB  sense,  among  other  exaitiples,  see  iv.  15.»  Gen.  xix. 
15.}  Lam.  ii.  H.»  iv.  6.  13. 22.|  y.  7.>  and  Ezek.  xiv.  10. 

II  Trs.  f  See  Interp.  of  xxv.  29—33. 

♦*  F.  rel.  tt  LXX. 

%  %  Babylon's  idolatrous  practices.  The  verse  is  the  reply  of  tht 
inhabitants  and  sojourners  addressed  v.  6.:  and  they  propose  leav* 
ing  the  citjc  and  going  into  the  country. 

§§  Mr.  P.  V.'  10.  is  Jeremiah  to  his  countrymen;  11, 12.  Xq 
the  kings  of  Media ;  13,  14«.  to  Babylon. 

II II  The  destroying  kings  of  Media;  see  ▼•  ]«  and  I)r.  B.  Ap- 
pendix. 
.  f  f  The  pronoun  followed  by  a  prophetic  pneter*  End  <f  r,  13. 
*•  Thou-slave-of  thy  gain  !" 
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15--19.  See  in  X.  12—16. 

go.    <'  *BattlMUK !  4kou*4hak-be  to-ane 

"  My-weapon-of  war ;" — 
36,  end.     ^'  Surely    desolations^   f  ancient«t]ines   tlioa- 

«  shalt^be." 
27,  end.  "  Cause-yc-to-ascend  caTairy,  as-the-Jlambent- 

'^  locust  bristled." 
29.   ^'  Thefdbre-^liBth-tieHibled  the-land,  eyen«^liatli-it- 

"  been-in-pain : 


*  Possibly  the  word  m  1.  26,  a  Phe  instead  of  a  Koph.  The 
address  to  the  battle-ax  ends  with  v.  24.  and  seemingly  *  in-Sion :' 
because  the  following  word  abruptly  diverts  the  address  of  Jehovah. 

f  See  V.  62,  and  1.  5.  Babylon,  the  'destroying  mountain,* 
that  destroyed  *  all  the  land,*  (in  the  limited  sense,  as  in  ver.  7,) 
which  was  to  be  •  a  mountain  set  on  fire,*  is  addressed  in  vv.  25, 26. 

t  Vv.  27,  28,  seem  addressed  to  Ararat,  Mbnl,  and  Ashkeoaz, 
probably  countries  abounding  in  horses  for  cavalry.  The  lambent 
locust  is  by  Michaelis,  quoted  by  Mr.  Parkhurst,  esteemed  to  have 
been  the  chafer.  This  comparison  of  cavalry  with  die  locust  ap- 
pears adverse  to  Abp.  Newcome*s  opinion  of  Joel  ii.  that  a  march 
of  locusts  is  therein  described.  See  him  on  Joel,  and  Preface  to 
Ezekiel,  p.  xlvi.  Four  species  of  locusts  are  noticed  by  Joel,  i.  4-., 
and  ii.  25.  In  the  order  of  the  former  verse,  the  cutting  locust 
hath  a,ppeared  to  signify  Retsin,  king  of  Syria ;  the  numerous  lo- 
cust, Pekih,  king  of  Israel ;  the  lambent  locust,  Sennacherib ;  and 
die  consuming  locust,  Nebuchadnezzar.  The  former  part  of  Joel 
ii.  hath  been  considered  a  poetical  description  of  the  Babylonian 
invasion:  and,  in  answer  to  Abp.  N.*s  first  note  on  ver.  7,  who  will 
say  that  an  Hebrew  poet  might  not  choose  to  describe  his  real  ob- 
je<it  under  a  similitude,  and  at  the  same  time  assert  that  his  simili- 
tude was  like  die  real  object? 

§  Future  relatives  in  the  sense  of  prophetic  praeters :  so  also  the 
first  verb  of  v.  31.     The  rest  prophetic  prxter  to  the  end  of  v.  32. 

2n 


Digitized  by  VjOOQ IC 


S74  READINGS  AND  INTERPRETATIOKt 

'^  Surely  hath-ariaen  against  Babylon 
"  An-arrangement-of  Jehdvah," — 

31.  "  Courier  to-meet  courier  *tlien-ran;" — 

32.  "  tFrom-its-extremities  the- J  passages" — 

33.  «  The-timc-of  the-^treading-of-her"— 

34.  ^^  Hath-deyoured-||me,    hath-cxceedingly-distressed- 

"  me  a-king-of  Babylon : 
"  He-hath-left-mc  a-vessel»of  emptiness:"— 

35.  "  The-indignity  upon-my-1  dead-bodies  kt-be-npon 

"  Babylon;"- 


u 


saith  ♦♦Jerusalem. 


39.    "  Wliilst-lhey-are-liot  I-will-supply  their  drink ; 
"  Eveu-f +I-wiII-make-them-to-drink-abundantIy, that 

"  they-may-be-joyous,  and-then«sleep 
"  A-lasting  sleep,  from-which-they-may-not  awake." 

46.  — "  For-shall-come  in-a-year   the-rumour,  even-its- 

"  J t attendants:"— 

47.  — "  When-I-will-§§  notice  the  graven-imagcs-of" — 
49.    "  As  Babylon  hath-made-to-fall 

"  The-soldiers-of  Israel,  so  before-Babylon 

♦  See  preceding  note.  The  tenses  in  29—32  are  expressive  of 
the  celerity  with  which  the  business  was  executed^  after  the  pre- 
paration made,  vv.  27,  28. 

t  LXX. 

X  Passages  of  the  river,  and  porches  of  the  houses.    Dr.  B. 

§  The  threshing-floor,  trodden  by  beeves  to  beat  out  the  com. 
Mr.  P. 

11  Suffix  of  the  sing.  n.  Keri,  and  Dr.  K.,  State  of  Hebr.  Text, 
p.  515.  The  inhabitress  of  Sion,  or  Jerusalem,  is  the  speaker  of 
vv.  34,  35. 

^  Mr.  P. 

**  Or,  a  widow,  or  bereaved  x&atron  of  Sion  or  Jerusalem. 

ft  Also  ver.  57.  On  ver.  38,  see  Dr.  B.  on  Zech.  xi.  16., 
third  note. 

X\.  The  Medes  and  Persians.  J  J  Also  v.  52. 
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cc  «Haye-fiLlIen  the-soldiers-of  the-whole  tcounlry." 
50)  end.  "  J  Ascend  upon  your-heart." 
55.    '^  §  Besause  hath-laid-^aste  Jehovah 

**  The  [-city]  Babylon,  even-hath-destroyed-it ; 

"  From-iUproceedeth  a-great  voice;"— 
69,  end.   "  When-Seraiah  was-||conductor-of  a-prcsentt" 

*  Pr.  pr. 

f  Dr.  K.  See  v.  4.  For  a  sublimity  of  comparison  like  to  that 
1.1  ver.  48.  see  Is.  xiii.  10.,  xxiv.  23.,  xxx.  26.,  Ixv.  17.j  Joel  ii.  10., 
iii.  15, 16.;  Amos  viii.  9.;  and  Matth.  xxiv.  29. 

X  Be  uppermost.  See  iii.  16.,  vii.  31.,  xliv.  21.  The  ver.  is  to 
the  captives  and  Babylonian  proselytes,  who  answer  in  the  en- 
suing verse. 

§  Abp.  Seeker,  in  Dr.  B.'s  Appendix.  End  of  52,  <  soldiers.' 
Seev.  4 

I  See  Dr.  B.  and  on  ver.  68^ 
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•V 


READINGS  AND  INTERPRETATIONS 


OF 


Ij^MEJVT^TIOJVS^ 


Ch.  I.  The  prophet  is  the  speaker,  ver.  1 — -9.  on 
the .  subject  of  Judah  and  Jerusalem^  after  the  cap- 
ti\ity  of  J^hoiachin  or  *Jecoi>iah  by  Nebuchadnez- 
atar :  bnt^  at  the  end  of  yer.  9.  and  of  v.  1 1.  he  ad- 
dresses Jehoirah  in  the  person  of  Jenisatem.  In  the 
same  person^  tv.  12-^16.^  the  passengers  on  the  road 
near  the  deserted ^city  are  also  pathetically  addressed* 
The  prophet,  who  had  interposed  with  vv.  10^  11., 
again  appears  in  y.  17.;  after  which  he  represents  Je- 
rusalem speaking  to  the  end  of  the  chapter^  yy.  18^19.^ 
publicly  to  all  persons,  and  20 — 22.  to  Jehoyah. 

&.   ^^  Have-be«R  her-distressen  superior;  her-eneraies 
^f  Haye->beeii»at««ase ;  because  Jehoyah  hath->afflicted- 
«her: 


*  Chh.  L  iu  ill.  appear  from  internal  evidence  to  have  been  aU 
written  ia  the  reign  of  Zedekiah,  and  cbL  iv.  v.  afber  his  flight  and 
captivity,  as  yriU  in  place  be  noticed. 
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"  On-account-of  a-multitude-of  her-reyolts  her-chfl- 

*^  dren 
"  Have-gone  into-captivity  before  a-distresser/' 
7y  ♦end.  "  When-had-fallen  Uer-people  into-the4Laiid-of 
"  a-distresser, 
*^  Even-that-was-not  an-helper  unto-her  when-saw 
"  Adversaries,  they -laughed  at  her- 1  discontinuance. 
8.   "  Ilath-greatly  j:  sinned  Jerusalem  : 

^^  Therefore  as-a-removed-woman  hath-she-been: 
<^  AU^  who-had-been-accustbmed-to-honour-her,  have- 

*^  despised-her : 
*^  Surely  they-have-seen  her-nakedness : 
♦'  Also  herself  sigheth ; 
'^  Although-^ she  hath-turned  backward. 

•  Dr.  Blayney  says  of  the  end  of  this  verse :  '  Some  persons 

*  have  been  wilUng  to  discard  this  line,  as  well  as  die  fourth  in 
<  ch.  if.  19^  but  for  no  better  reason  than  becauie  all  the  other  pe- 

*  riods  in  the  two  chapters  consist  of  three  lines  only.*  They  con^ 
sisted  of  three  lines,  as  he  and  Bp.  Lowth  might  have  divided 
them.  But,  the  first  verse  m«trically  divides  itself  into  two  lines 
of  three  words  each,  and  two  of  four  words  ^ach :  the  second  into 
six  of  three  words  each  :  the  third  into  two  of  three  words,  one  of 
four,  and  two  of  three  s  the  fourth  into  three  of  thiee^one  of  four, 
and  one  of  three :  the  fifth  into  four  of  four ;  in  which  verse  the 
metre  may  direct  the  punctuation :  the  sixth  verse  makes  four  lines' 
of  four  words  each :  the  seventh  six  of  four  ;  admitting  the  prepo- 
sition and  suffix,  the  reading  of  one  MS.  and  Chald.  after  the  verb 
subsuntive.  The  three  last  metres  of  this  verse  seem  to  direct  the 
translation  here  given.  See  the  Introducdonj  and  note  on  ii.  19. 
hereafter. 

f  The  discontinuance,  or  ceasing,  of  her  prosperity. 

i  For  the  various  meanings  of  the  original  of  this  word  in  the 
book  of  Lamentations  only,  see  iii.  S9.,  iv.  6.  IS.  22.,  v.  7. 16. 

§  For  this  ellipse,  see  the  former  part  of  the  third  rule,  in  In- 
troduction} pp.  vii.  XX. 
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9.  **  Whilst-her-pollution  hath-bcen-in-her-skirts,  she- 

"  hath-not  called-to-mind 
^^  Its-consequence :    therefore-she-hath-been-^brought*- 

"  down  wonderfully ; 
^^  Is«not  a-ccmsQler  *unto-hcr." 
li.   "  t  May-it  not-be  to-you, 
*^  All  who-pass  the-way ! 
*^  JNevcrtheless*observe*ye,  even-regard-ye :  is 
^*  Sorrow  such-as-my-sorrow  ?  which 
'*  Hath-happened  unto-me,  whom  hath-afflicted 
^*  Jehovah  ia-the-day-of  the-heat-of  his-anger." 

14.  "  Watch-hath-been-set  upon  my-revolts : 

^*  In-  §  mine-hands    tbey-have- 1|  roUed-themsel  vcs-up ; 

"  they-have-f  ascended 
"  Upon  my-neck ;   they-have-caused-to-stumble  my- 

"  strength : 
"  Hath-**cast-me  Jehovah  upon-mine-hands ; 
"  1-am-not  able  to-rise-up. 

15.  "  Hath-beatcn-down  all  my- valiant-men  Jehovah : 

^'  lu-the-midst-of-mc  he-hath-proclaimed  agauist->ii|B 
"  +  tan-assembly,  ..  •, 

*  From  this  place,  excepting  v.  10.,  die  three  first  njetreibtf 
r.  11,,  and  the  whole  of  v.  17.,  she  vents  her  sighs  [v.  8.3  in  p#* 
thetic  language.  "^ 

f  Conj.  tD^b  Hb  yb.    It,  sorrow. 

J  Transpose  the  verbs,  as  in  v.  11. 

§  LXX. 

jl  The  numerous  revolts,  or  idolatries,  of  Jerusalem  appear  all 
about  her,  strictly  guarded  that  none  may  be  concealed,  more  than 
filling  her  hands,  rolling  themselves  up  to  her  slioulders  and  neck, 
and  by  their  weight  occasioning  her  to  bend  and  stumble.  Allusion 
seems  to  be  to  burthens  and  the  bearers  of  them. 

f  LXX,    '  **  Dr.  B. 

f  f  Nations,  v.  10.  Chaldees,  Syrians,  Moabites,  Ammonites, 
2  Kings  xxjv.  2.     Sec  also  v.  17.,  ii.  16.  £2.,  iii.  4«. 
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**  To-cnish  .iny-choice-y<mths:    a-*wiiic-vat   hath- 

^*  trodden 
^'  Jehovah,  for-the-virghi  daiightcr-t)f  Jadah/' 
18.   ^^  An-tacquitter  is^the«same  Jehovah, 

*'  Although  his«C0inmandinent  1-have-disdbcyed."— - 


*  See  Is.  Ixiii.  2,  8.  Effusion  of  blood,  franithment  of  idolatry. 
In  next  ver.  the  metre  admits  repetition  of  *  inine-eye>'  which  seems 
emphatic.  ,    ^ 

f  The  noun  is  in  tl^^  acti\'e  sense  formed  from  Pahnl.  Thus 
•  Pss.  xi.  8.,  cxvi.  5,,  cxii.  75.*  137^  cxxix.  4.,  cxli.  5.,  cxlv.  17. 
Jerusalem  here  appears  to  derive  consolation  from  her  punishment, 
that  thereby  she  was  acquitted  of  her  idolatrous  disobedience:  and  this 
seems  to  have  been  die  Jewish  religion  with  respect  to  oSenceSf  or 
rather  die  great  national  offence  of  idolatry,  committed  against  Je- 
hovah. Offences  of  individuals  may  be  believed  to  have  been  left 
for  punishment  by  the  magistrate,  with  the  exception  alone  of  the 
few  recol'ded  instances  of  miraculous  vengeance  ;  but,  the  national 
Hlffence  ^as  punished  by  invasion-  and  captivity,  often  called  the 
•word,  die  famine,  and  the  pestilence,  because  by  these  the  de- 
guuctioa  was  great  upon  such  occasions :  after  a  time,  for  instance, 
itfcnty  years  of  captivity,  came  restoration ;  when  the  people^  of 
JUieva^,  having  undergone  the  punishment  by  him  appointed  and 
%lfficted,  were  Acquitted,  as  in  a  court  of  justice,  according  to  the 
forensic  meaning  of  die  original  word.  Cyrus  was  the  original 
Messiali,  or  appointed  instrument  of  restoration.  Upon  this  siBiple 
religion,  not  of  individuals,  nor  yet  of  nations,  but  of  one  only  nation 
comprehending  the  twelve  tribes,  what  has  been  buih  is  wonder- 
ful !  Let  answer  for  it  Origen,  Church  of  Rome,  Jerome;  among 
many  of  their  predecessors,  contemporaries,  and  successors.  See 
Interpretation  of  Is.  xxxii.  16,  17.,  li.  5.,  liv.  17. 

Of  V.  17.  in  our  prophet  it  may  not  be  immaterial  to  observe,  that 
in  the  original  a  preposition  precedes  the  third  word,  which  neither 
the  LXX  express,  nor  the  usage  of  the  prophet,  xlviii.  40.,  and 
xlix.  22.,  nor  yet  of  Isai;di  xxv.  11,  authorises  after  the  same 
verb. 
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id.  **  i-have-tcmoristrated  agairist-iny-*Iovdrs,  tliat-they 

"  have*proved-falsc4d-me:" — 
SO,  end,  "  Because  I -have-greatly  rebelled,  fro'm-without 

**  Hath-bereayed  a-sword,  teven-^death  within." 
Si,  end.  ^'  Surelj   thoi^  hast-eflected,    thou-hast-intro-^ 
«  duc^ 
"  A-dayj    thou-iiast-ptockinied ;    eren-they-*  J  have^ 
"  be*n  as*I.'^ 

Ch.  II.    The  prophet  in  his  6wik  person  laments 
the  ruin  of  his  country^  iqinutely .describing  both  its 
§  public  and  its  private*  effects^  to  the  end  of  Vi  19 i* 
Jerusalem  speaks^  20 — 32. 

5.   — "  He-hath*made4o-tuni  back  ||  his-Tight-(iiaiid 
**  From-before    an-e&emy ;    evea-he*bath«kindle(i 

^'  against«Jaeob, 
^^  As-a-Gre,  a-flame  devouring  around. . 

4.    ^^  f  He-hath4)ent  his^Jbow,  a»>an-enemyi 

•  See  interpretation^f  Is.  Ivii.  S— *10. 

f  Vau  instead  of  Caph,  and  transpose* 

i  Future  relative*converted  by  Vau  into  a  prartet,  ahd  prophettc< 
The  enemies  seem  to  have  been  principally  the  Edcnnites :  and  the 
prophecy  concerning  them  in  these  two  last  verses  from  the  mouth 
of  Jerusalem  appears  in  other  words  in  iv.  21 ,  22*  expressed  by  the 
prophet  in  his  own  person. 

§  The  splendour  of  Israel,  Is«  lir.  IS.,  and  the  footstool,  are  the 
temple. 

II  Israel's. 

f  This  verse  consists  of  two  lines  of  three  words  each,  one  of 
four,  and  two  of  three ;  like  v,er.  7.  ensuing,  and  vv.  ?,  14.  18.  of 
ch.  i.:  but,  it  is  more  regular  than  any  one  of  them,  as  its  sense 
and  metre  run  equally  together.  It  wants  not,  Nherefore,  Bp. 
Lowth's  supply  of  two  words  from  the  Chaldee  Pargtphrase.  Bee 
his  Prelim.  Diss,  to  Is.  p.  xh  note. 

2o 
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READINGS   AND  INTERPRETATIONS 


I 
i 

i 

4 

6.  ' 
11.  * 

( 
( 


13. 


I 
( 

14.   ' 


Haih-been-erected  his-right-hand,  as-a^-distresser: 
Even-he-hath-slain  *all  who-had-been-desired  bj- 

"  tfae-eye : 
Upon-the-tent-of  the-daughter-of  Sioii 
He-hath-poured  as-a-fire  his-fury." 
Even-he-hatb-violently-stripped-tthee,  as-a-garden, 

"  of-thine-hedge  :"— 
liave-been-consuined  in-tears  mine-eyes; 
|Iave-been-greatly-disturbed     my-bowek :     hath* 

**  been-poured*out  upon-the-ground 
My- J  dignity ;  upon-account-of  the-ruin-of 
The-daughter-of  my-people:  in-the-overwhdining- 

"  of  infant,  , 

Even-suckling,    in-the-open-places-of   public-con- 

"  course." 
What  shall-I-  §  attest-conceming-thee  ?" — 
Surely  great  as-a-sea  is-thy-ruin  :" — 
Thy-prophets  'have-secn  conoeming-tbee 
II Vanity,  even-folly;  neither  have-they-ielied 
Upon  thy- 1  punishment,  that-shall-be-reversed 
Thy-captivity :  but-thcy-have-seen  conceming-tbee 


•  Every  youth*    Chaldee  gloss. 

f  The  daughter  of  Judah,  v.  5. 

j:  LXX«  The  Upright  posture  of  a  man  and  die  elevated  su- 
pereminence  of  a  prophet  were  laid  low  upon  the  ground  in  tears 
and  humiliation.  Public  translation  and  Dr.  B.;  *  My  Hver:'  but> 
whether  a  copious  discharge  of  bile,  occasioned  by  vexation  and 
fretting,  would  have  become  the  prophet,  is  to  be  considered. 

§  Micah  vi.  9. 

||.  See  note  on  die  interpretation  of  Jen  vli.  4f«  It  is  apprehended, 
that  the  original  of  this  word  denotes  an  idol  also  in  Pss,  xii*  2., 
xxiy.  4.,  xxvi.  4,  xxxi.  7.>  xli,  6.,  Ix.  11.,  Ixxxix.  46.,  cviii.  12., 
cxix.  S7.»  cxxxix.20.,  cxliv.  8. 11.   Compare  also  Ezek/xiii.  9,  10. 

f  See  iv.  6.  Jen  li.  6.;  £zek.  iv.  4.  5.  6.  17*  and  passim:  aUo^ 
aote  on  i.  18. 
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^^  Vain  sufferings,  even-* rejections.'* 

18.  **  Hath-cried-out  +their-heart;  Unto  Jehovati, 

"  Thou- J  desolate  daughter-of  Sion!  suffer-thou-to- 

^*  descend 
**  As-a-toment  teare  by-day,  even-by-night : 
*^  Give-thou  not  intermission  to-thyself  s 
^'Let-not  §rest,  || daughter!  thine-eye. 

19.  "  lArise-thou!  cry-thou-aloud  in-the-night! 

♦  Rejections  more  than  temporary  if  the  prophets  saw,  they 
were  vain  or  unreal  sufferings.  Only  unbelieving  Jews  are  now  re- 
jected, or  they  who  deny  the  abolition  of  the  ceremonial  law. 
Others,  under  the  name  of  Christians,  cover  the  part  of  the  world 
called  Christendom,  and  are  diffused  over  various  countries  of  the 
habitable  globe.  Thus,  the  kingdom  of  heaven,  by  the  means  of 
the  founder  of  the  improved  religion,  is  not  only  come,  but  very 
widely  extended. 

f  Even  the  enemy,  as  well  as  the  passenger,  had  a  heart  for 
pity.     See  v.  17. 

:|:  A  transcriber  in  his  haste  is  supposed  to  have  passed  over  th^ 
object  of  invocation  to  the  invocation  itself  three  words  beyond, 
and  thus  to  have  written  the  two  first  letters  of  the  verb  instead  of 
the  letter  Schin.  Some  succeeding  transcriber,  eidier  preferring 
the  plural,  walls,  to  the  singular,  or  ignorantly  led  by  the  termlna- 
tion  of  the  following  word,  may  have  changed  an  He  into  a  Thau. 
The  error  of  a  transcriber  is  also  apparent  in  iii.  57.  where,  in  his 
haste,  he  had  written  the  first  letter  of  the  fourth  word,  instead  of 
the  third;  and  as  it  happened  to  be  an  Hj  and  the  third  word  a  verb 
of  the  first  person  praeter,  to  preserve  the  fairness  of  his  copy  he 
added  the  radicals  to  his  H,  and  made  a  first  future. 

Of  the  transposition  of  the  alphabetical  order,  in  the  initials  of 
vv,  16,  17,  it  may  be  believed,  that  the  Hebrew  poets  did  not  at 
all  times  restrain  themselves  from  such  a  poetical  licence  as  violated 
their  general  rule, 

f  iii.  49: 

I  The  Alexandrine  MS.  of  the  LXX  gives  this  reading. 

f  This  verse  consists  of  but  six  metres,  the  fir^t  and  fourth  con* 
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<^  At-the-b^inning-of  the-^watches  pour*thoii'»Qut,  su« 

^^  "water, 
^^  Tbin&'heart  be^ie  tbe-face-of  Jehovah ! 

taining  three  words  e^^ch,  die  others  four;  9s  even  the  English 
reader  may  perceive  by  the  present  distribution  of  them:  according 
to  which  it  appears,  that  two  of  Bp«  L/s  long  verses,  in  his  Prelini. 
Dissertation!  may  not  inconveniently  be  divided  into  thiee^  con* 
sisting  one  of  three  and  two  of  foipr  words  eadi.  This  is  the  usual 
number  of  words  or  terms  of  a  pn^sition  in  every  metre ;  and 
more  than  four,  it  is  contended,  in  the  Introductio|i  to  these  sheets, 
exist  not  in  any  Hebrew  metre.  The  4ifference|  therefore,  between 
this  verse,  verse  7  of  ch.  i.,  and  v.  2.  (for  instance)  of  the  same 
ch.  is  nothing  in  the  number  of  metres,  which  are  alike  six  in  each  . 
of  the  three  verses :  but,  ix|  the  number  of  words  in  eaph  metre ;  the 
six  metres  of  y,  2.  ch.  i.  consisting  all  of  three  words  each,  those 
pf  T.  7«  contsuning  all  four  words  each,  and  those  of  this  verse 
being  composed  all,  excepting  the  first  and  fouith,  as  has  been 
statedy  of  four  words  each.  In  these  two  chapters  it  may  now  be 
judged ;  that  the  longest  verses  consist  of  but  six  metres,  the  ^oit^ 
est  of  four,  and  the  remainder  of  five  ;  and  that  the  variety  which 
is  sought  in  all  metrical  4:omposition  is  attained j  both  in  this  re^ct 
and  in  the  difierence  between  the  metres  of  three  or  of  four  words 
each.  When  also  the  regularity  or  irregularity  of  the  metres  is 
taken  into  the  account,  the  system  will  admit  of  so  many  changes, 
that  in  these  two  first  chapters  of  the  Lamentations  scarcely  two 
▼erses  are  altogether  similar;  as  will  appear  in  the  following 
fcale. 


Ch.i. 

T.  1--S.  3.  4.  4, 

Ch. 

ii.--4.  4T.4.  9.S, 

S— S.  S.  S.  S'.  S.  S. 

4.  4.  3'.4.  3. 

S--3.  3».4.*3.  3. 

^ 

3.  3.  3.  4.  4. 

♦ 

4—3.  3.  8.  4,  3, 

3.  3.  4.  3.  3. 

5— 4».4.  4.  4. 

4^4.  3.  4. 

6-^'.  4,  4.  4. 

3.  4.  4^4. 

7—4.  4.  4.  4.  4.  4. 

3.  S^4.  3'.  3. 

8—3.  4.  3.  3.  3.^3. 

3.  3.  4.  S^4. 

9-4. *3.  S.  4.  3, 

# 

3.  3.  9.  4.  4. 
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^  Lift-thou*up  onto^him  thine-hatids 
**'  For  die-*lifi>of  thine-iafants  who-are-overwhelmed 
**  By-famine  at-the-top-of  all  the-strects. 
90.   "  tObserve-thoa^  Jehovah !  even-rpgard-thou : 
**  Whom  hast-thou-niade-to-be&l  thus  ? 
^^  Is-it-possibk-tfaat  should-devour  women 
^^  Their^fis{Ning,  the-'infants-of  their-own-mirsing  ? 
<^  Is«iC«pos^bIe*that  should'-pennit-to-be-slaiB  ia«the- 

**  :{:  sanctuary 
^^  Jehovah  the-prtCBt^  eveA-the-prophet  ? 

Ch.  1.  Y.  10— S.  S,  4.  3.  4.  Ch.  ii—S.  3.  4.  4.  3. 

•  11—3.  4.  3.  3.  3.  3.  4.  S^4.  3* 
12;— 3.  3.  4.  S*.4.  4.  3.  4.  4.  3, 

•  13—4.  4,  4.  3.  4.«S.  4.  3.  4.  S. 
14—3.  S^4.  S.  3.  ♦        3-  4.  3-  3.  3. 
15*-4.  4.  4.a4.  3.  3.  3.  4.  4,  3L 
16— 4.  4.  4,  4.»4.  *        3.  3.  3.  4.  3. 
17—3.  3.  3.  3^8.  4.  4.  3.  4. 04. 
18—8.  3.  4.  ^KS.  4.  4.  4.  4.  4. 

•  19-^.  4.  4.  3.  3.  4.  4.  3.  4.  4. 
20— 4.  ©S.  3.  4«.4.  3.  3.  3.  3.  3.  3, 
21—4.  4r.  4.  4.  4.  3.  4.  4.  3.  3. 
22—4.  4.°4.  3.«3.  3.  4.  3.  4.  3. 

'.  regent.    •.  nominative.    •.  oblique.    K  kcri.    •.  ellipse.    \  verb. 

*  similars. 

*  The  same  word  of  the  original  at  die  latter  part  of  v.  12. 
the  public  translators  and  Dr.  B.  render  *  soul.' 

t  Jerusalem  is  represented  by  die  prophet  as  pitied  even  by  her 
adversaries,  who  from  their  heart  give  her  the  best  advice,  to  turn 
to  Jehovah  in  prayer,  and  even  frame  this  supplicatory  pleading  for 
her.  Equally  unnatural,  that  women  should  destrnv  their  oiFspring, 
and  diat  Jehovah  should  permit'tlie  destruction  cf  liis  priests  and 
prophets! 

X  Therefore  the  sanctuary  was  sull  standing,  and  before  Zede» 
^iah's  Bight.     See  also  i.  10. 
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21.  "  ♦Have-lien  upcm-the-ground  in-thc-staneets 

"  Boys,  cven-old-men ;  my-yirgins,  evca-my-yoimg- 

^*  men : 
<<  tThey-havc-gone  into-captivity ;   they-have-fidlen 

"  by-the-sword : 
«  Thou-hast-slain  in-the-day-of  thine-anger ; 
<<  Thou-hast-slaughtered ;  thou-hast-not  spared. 

22,  "  Thou-hast-convoked,    asHDn-a-day-of    8ofenm-as- 

"  sembly, 
"  My-Jbanishera  all-around;" 

Ch.  III.  The  prophet  appears  personally  to  bewail 
his  own  calamities,  in  tlie first  twenty  verses:  in  the  font 
following  he  expresses  hope.  Vv.  25— 51.  are  ten- 
derly addressed  to  Zedekiah,  with  the  endeavour  to 
continue  him  in  obedience  to  the  king  of  Babylon^ 
and  to  excite  his  hope  in  Jehovah  for  future  deliver- 
ance. Jeremiah  exhorts  the  king  to  join  him  in  a 
confession  of  public  revolt,  and  in  bewailing  the  public 
ruin.  In  vv.  52—63.  he  reverts  to  the  sufferings 
which  himself  experienced  from  the  courtiers  of  Ze- 
dekiah;  and  in  64 — 66.  he  foretels  their  destruction. 

3.   ^^  ^Indeed  against-me,  he-sitteth, 

*  Jerusalem  not  only  pleads  in  v.  20,  as  advised  by  the  eneroy^ 
but  in  21 »  22  renews  and  compresses  in  brief  a  pathetic  description 
of  her  sufferings. 

f  The  metre  seems  to  require  the  reading  of  one  MS.  noted  by 
•  Dr.  B, 

X  Jer.  vi.  25.,  xx.  4.  10.,  xlvi.  5.,  3ilix.  29,;  Etek.  xxi.  12.; 
Ps.  xxxi,  15.     See  also  note  on  i.  15. 

§  Thus  correct  Introduction,  p.  x. 
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"  He-turneth  his-hand  all  the-day. 
4.   **  ♦He-hath-brought-to-decay    my-flesh,    even-my- 

^^  He-hath-broken  my-bones :  5.  *He-hath«buUt  upon- 

**  me: 
^^  Even-he-hath-compassed  t around  miDe-head,  so 
"  that-it-hath-been-weary :" 
II.   "  Into-my-way  he-hath-Jrepeatedly-turned-aside;" — 
15.  **  fle-hath-saturated^me  with-extreme-bittemess ;    he- 

"  hath-drenched-me  with-wormwood." 
18.   "  Even-I-havc-said ;  Hath-perished  my-superiority, 

"  Eyeu-miiie-hope  by-means-of  Jehovah :" 
22.    ^^  The-patemal-affections-of  Jehovah   (d.)  have-not 
^'  beeo-exhausted : 


•  These  alphabetical  or  acrostic  sentences  would  seem  to  favour 
Bp.  L.owth's  system  of  long  verses :  but  the  metrical  arrangem^t 
of  such  may  occasionally  vary  from  that  of  the  acrostic  without 
interrupdng  each  other.  A  poetical  licence  of  this  sort  may  serve 
to  break  the  monotonous  regularity. 

Add  to  the  first  verb  of  7  and  9.  its  substantive,  by  a  repetition 
of  the  word. 

The  metrical  and  acrostic  arrangements  thus  vary  in  the  follow- 
ing verses* 


11.  12—3.  4.  $. 

46.  47—3.  4.  4. 

16.  17—8.  4.  3. 

.49.  Sa-4.  4.  3. 

18.  19—3.  4.  3. 

52.  53—3.  4.  4. 

20.  21-4.  3.  4. 

54.  55—4.  4.  3. 

26.  27—3.  4.  4. 

58.  59—4.  4.  3. 

30.  31—3.  4.  3. 

63.  64—3.  4.  4. 

38.  39—4.  4.  4. 

65.  66—4.  4.  4. 

44.  45—3.  4.  3. 

t  2  Kings  xi.  8. 

:(  As  often  as  I  endeavoured  to  avoid  his  attack.    But,  see  Sp. 
Horsley,  who  on  Hosea  iv.  16,  de/ends  the  public  translators. 
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2S.  "  *New-haye-becn  his-compassiom  eYcry-moniing^ 

"  Surely  great-is  thy-tfeithful-promise!" 
25.   **  Favourable  is-Jehovah  tcHhiin-who-waiteth-for«him; 

**  Tohim  Jwho  seeketfi-him. 
S6«   "  Favourable-is-he ;    therefore-lct-cvery-one-hope, 
"  eveii-let-him-Bilently-expect 

<^  The-restoration-of  Jebovali ;    27.  Favourable-is-h* 
"  to-%a-warrbr, 

**  When  II he-imposetb  a- f  yoke  upon-his-youth : 
88.   "  When-**he-dweUeth  alone,  even-is-silent : 

**  When  [a-yoke-]  is-heavy  upon-him : 

29.  ^^  When-he-appUeth  upon-the-dust  his-mouth ; 
**  If-peradventure  there-be  hope : 

30.  "  When-he-presenteth  to-his-smiter  a*cheek ; 

'^  When-he-is-filled-full    with-reproach.    31.   Surely 
*^  t+for-ever 

•  Transpose,  with  Dr.  B.,  the  last  word  of  ▼.  22.  d.  the  two 
preceding,  and  transpose  ^:3  to  the  beginning  of  the  second  metre 
of  this  verse.  This  conjunction  appears  to  have  been  twice  inserted 
in  v..  22.  to  define  what  the  prophet  in  v.  21.  revolved  in  his  heart: 
but,  the  metre  rejects  it,  together  with  the  gloss  which  follows  it  in 
-the  latter  place. 

f  Jer.  iv.  14.,  v.  1.,  vi.  8.,  vii.  28, 

t  Either  the  understood  relative  may  ac<3Dmplish  the  metre,  or 
the  two  first  terms  of  the  verse,  by  the  latter  part  of  the  third  rule 
in  the  Introduction,  pp.  vii.  xx. 

§  Jer.  xxvii.  12.,  xxxyiti.  17.  ||  Jehovali. 

^  Jer.  xxTii.  12. 

♦*  The  warrior,  making  no  resistance  to  superior  power  divinely 
commissioned.  The  prudent  meekness  of  an  overpowered  warrior, 
{n  the  first  metre  of  ver.  SO,  softening  the  rigour  of  his  savage  con- 
queror, has  afforded  an  example,  the  interpretation  of  which  has 
called  for  the  imitation  of  all  persons,  whether  conquered,  or  not- 

tt  Transpose ;  and  read  in  a  limited  sense,  *  for  a  long  time/  as 
passim. 
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^*  WiU-not  cast-off  Jehovah  : 

32.  "  Surely  although  he-hatli-afflicted, 

**  1fet-will-he-have-compassion   accordlng-to-the- 
*^  •greatness-of  his-patemal-*affection: 

33.  *^  Surdy  he-hath-not  acted  willingly, 

<<  In-that-he-hath-^idicted  tpersons-of  condition* 
34J:."  The-crushing  §into  the-groand 

**  Every-one-of  the-prisoners-of  the-land ; 
35.   "  The-iaying-Iow-of  ||the-written-law-of  a«warriof 

**  Before  the»face*of  fa-superior; 


*  Keri,  sixty-eight  MSS.,  and  seven  editions,  *  moltitad&*^ 
<  afieetions.' 

f  Zedekiah  |  die  warrior  in  w.  27.  S5.  S9.  The  present  com- 
piehension  of  vv.  25-^38.  assigns  this  chapter  to  a  time  previous 
to  Zedekiah's  rehellion.  In  the  20th  verse  of  ch;  iv.  the  king  had 
shaken  off  die  yoke,  and  was  in  the  hands  of  his  Babylonian  ene- 
mies. 

It  is  to  be  noted,  that  between  a  great  man  and  a  common  man 
both  the  Hebrew  writers  and  the  Greek  interpreters  have  made  a 
distincUon,  by  using  separate  words  for  each,  which  our  English 
translators  have  omitted.  A  son  of  man  may  therefore  in  the 
Bible  mean,  either  a  person  of  humble  origin,  or  a  man  of  rank, 
according  as  the  word  is  in  the  Hebrew  or  in  the  Greek.  By  an* 
other  Hebraism,  a  son  of  God,  or  an  angel  of  God,  or  a  city  ot 
God,  or  a  wind  of  God,  or  a  spirit  of  God,  may  denote  any  thing 
very  great  cr  miraculous  in  its  kind.  By  another  also,  the  plaral 
number,  for  example,  seas  or  Gods,  are  not  designed  to  express 
plurality,  but  intensity,  as  the  great  sea,  which  to  the  Hebrews 
was  the  Mediterranean  ;  and,  the  great  God,  their  Jehovah.  Well« 
retained  advocates  of  opinion  !  frown  not  on  the  spirit  of  ct4ticis9i 
rising  above  the  esprit  de  corps! 

1^  Misfortunes  consequent  upon  the  Bab]4onian  invasion,  re* 
counted  in  vv.  34,  35,  36. 
f  Heb.  «  Under  his-feet.* 

H  The  religion.  f  Nebuchadaeaaar,  king  of  Babylon. 

8p 
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36.  "  The-wTonging-of  a-*poor-raan  in-his-claim ; 

"  Jehovah  hath -not  t  approved. 
S7.  ^^  Who  is- {this- who  hath-spoken^  so-that-hath«come- 
"  to-pass 
"  That-which-Jehovah  hath-not  commanded  ? 
38.   ^^  At-the-command-of  a-superior  cannot  proceed 
*  •^  Adversity,  or-prosperity.    39.  Wherefore  should-* 

"  surrender-himself-to-grief 
^^  A- §  common-man,  [jor-a-warrior,  for-Ihaying-miss- 
"  ed-his-aim  ?*' 

♦  The  prophet  himself  in  his  property  at  Anathoth. 
f  Tsade,  vice  Aleph.  %  Superior,  v.  35. 

^' §  Himself.  U  Van  instead  of  ^. 

f  «  His  sin.' — LXX.  *  The  punishment  of  his  sins.' — ^Engh'sh 
translators.  « His  snfiering  for  sin.* — Dr.  Blayney.  The  primary 
meanmg  of  the  original  word  is>  *  to  deviate  from,  or  miss  a  scope» 
'or  aim:^  Mr.  P.  Jeremiah,  the  common  man,  and  Zedekiah, 
the  warrior,  must  both  have  wished  to  arm  at  betteT*  fortune  than 
they  found:  and  their  having  been  unfortunate  might  occasion 
grief  to  both  ;  which,  as  Mr.  P.  observes,  seems  the  meanmg  of  the 
Hichpahel  reduplicate,  rather  than,  to  *  murmur,*  as  LXX.,  or,  to 
*  complain,'  as  public  translators  and  Dr.  B«  Bp.  Lowth  on 
Is.  xl.  2.  has  asserted,  that  both  in  this  passage  and  in  Zech.  xiv. 
*19.  the  word  commonly  translated,  sin,  denotes,  pumtshmni  fir 
tin.  In  the  latter,  calamilyf  or  plague,  would  seem  better  antho- 
rised  by  a  word  so  translated  in  the  immediately  precedmg  verse, 
and  the  same  translation  would  well  suit  tlie  meaning  of  our  pro- 
phet; nor  does  Mr.  Parkhurst  recognise  the  word  in  the  sense 
•  g»ven  to  it  by  our  public  translators,  Bp.  L.,  and  Dr.  B. 

The  word  at  ch.  i.  8.  must  signify,  stn.  In  the  present  passage 
it  was  not  necessary  for  the  prophet  to  remind  the  king  either  of 
'sin,  or  of  its  punishment:  but,  the  word  will  demand  fixrther  con- 
sideration at  iv.  6.  IS.  22.,  v.  7. 

In  vv,  46,  47>  48^  as  in  16,  17.  of  the  preceding  chapter,  the 
prophet  wisely  made  alphabetical  order  to  yield  to  sense  and  con- 
nection. 
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56.   "  My-voice  thou -bast-heard ;  ^  Hide-thou  not 

**Thiiie-ear  tto-my-relief,  to-my-cr)%"* 

58.    '^  Thou-hast-contended,  Jehovah!   in-the-controver- 

^^  sies  concerning-me : 

*^  Thou-hastf-yindicated    my-life.    59.    Thou-hast- 

^*  observed,  Jehovah ! 

**  My-  J  wrongs  :    thou-hast-  §  dispensed    my-written« 

"law." 
62.  ^*  The-lips-of  those-who-rose-up-against-me;    even- 

*^  their-menaces 
^^  Against-me  all  the-day.'* 
65.   "  Thou-wilt*give  to-thcm,  with-profusion-of  heart, 
**  Thy-curse  upon«them  :    66.   Thou-wilt-pursue  in- 

"  anger 
"  Until-tbou-hast'*destroyed4heni    from*under    the- 

"  heavens-of  Jehovah."' 

Ch.  IV.  The  prophet,  who  in  vv.  1 — 8.  ^contrasts 
'  in  Tarious  affecting  instances '  the  fall  of  his  coud- 
trymen  with  their  antecedent  prosperity,  throughout 
the  chapter  pathetically  deplores  the  effects  of  the 
long  isiege  in  Zedekiah's  reign,  the  famine,  the  flight, 
and  captivity  of  the  king.  The  captivity  of  Edom 
is  foretold,  vv.  21,  22  :  and  also  in  the  latter  ver.  the 
completion  of  the  punishment  of  Jerusalem  for  ido* 
latry. 

1.    "  How  is^tamished  gold  ! 

.'<  Is-changed  the^stamped-gold,  the*best! 

•  To  afford  to  me  relief,  when  I  cry.    For  the  transcriber*! 
mbtake  in  ver.  57$  see  note  on  ii.  18. 
f  See  note  on  Is.  Ix.  16.  t  LXX. 

§  LXX«  and  similar  letter  in  the  original* 
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^^  Are-pouved-oat  ^stones-of  pecaIiar-a^p|iQpnatifQ 
**  Ai-(Ji^-top-of  every-one-of  the-streets ! 

%   '*  The-8Q|is-of  Sion,  the-precious, 

'*  Wbo-are-comparable  wilh-fine-gold,  how 

'^  HaTe-they*b^en-accoiinted  earthen-jugstof  an*arti-! 

"ficer, 
«  Work-of  hao^s-of  fi-pottcr  I 

3*  ^^  Also  dragons  bave-drawn-out 

<^  The-breast :  (bcy-haye-suckkd  theiir-youig: 

**  The-+daughter-of    ni7-peo|)le    hfrtb-not^been  a»r 

*^  But  as-ofitricbes  in-tbe-desert. 
4.   '^  Hatb-adbered  fbe-tongue-gf  tbe-si9c|ung«cbiM 
*^  Unto  bis-palate  Li-tbirst : 
^^  Infants  haye^^bed  bread : 
*^  Ofte-wbo«m!efaed-it-qut  hatb-not<;bern  unto-them. 
%  5.   "  Tbey-wbo-bad-fed  upon  dainties  haTe»beeQ*fiKb>m« 
^*  i^-tbe-streets : 
**  Tbey-wbo-bad-beei^-nuTstd  upon  scarlet 
^*  Have-roUed-upon  dungbills :   ^6.  £yen-hatb*been<' 
^*  great  tbe-||punishmentK)f 

f  Sfone  Tessels,  fyr  supenor  to  f^ithen-  and  potter's  w^te,  ▼.  % 
See  £zodtis  L  16.,  vii.  Ig.  The  persons  of  n^nk  jn  Jenmlem ^eem 
denoted  ;  see  tbem  in  ▼•  2. ; 

t  Under  the  daughter  of  mj  people  Zedekiab  seems  censored 
for  his  rebellion  and  flight,  thus  leaving  his  people,  as  the  ostriches 
their  young.    See  Mr.  P.  on  that  word« 

^  Instead  of  Resch  read  He* 

§  Metre  ^  S.  4.  4.  8.  4. 

I  The  word  here  tra|is]ated  *  punishinent,^  is  hj  the  puUic' trans- 
lators rendered  <  punishroent  of  iniquity  \'.  as  also  in  v.  22.  and  i^ 
X«viticus  ^ivi«  41.  fS.,  £zek.  xiy«  ICt,  ice.  &c.  Its  verb  signifies, 
to  pervert ;  and  iherefore  its  primary  mesming  \s  perverseness :  in* 
|tead  of  which  *  iniquity^  generally  appears  in  translations.  Barm 
would  make  good  sense  in  1  Sam.  zzviii.  10.,  2  £.  tiL  9.  where 
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"  of  So^m, 
**  Which-was-Qyerlbro^i|  as  Ja-an-inst^nt ; 
*^  Neither  became- tw&^i,  witbin^lwr  hands. 
7.  '^  P«rerrbayerbeen  her-4i$tiBg4isbed-8ons  th«ii-sD0W  t 
**  Tbejr-hay^rbmi^wliitor  thaormiikt  they^bave-beeii'j 

"  ruddier  i;po|i-the-bonc 
"  Thfuirnibies :  s^ppbir^  hath?hee^^cir-▼^ining. 
8 !•  <<  Doskier    tban-the7d^W9    batbTljeai?their?counte- 

it  is  trandated  '  punishment/  and  *  mischief/  or  Mjiiquity/  and 
plight  npt  bft  unsaitable  to  both  passages  in  this  chapter ;  but,  it  i$ 
conceive,  that  whem  the  word  Imports  punlshnijsnt,  it  is  punishr 
mentof  icjolatryi  and  where  it  is  usually  interpii^ed  iniquity,  it 
ineans  ^  great  rebeUton  or  perverseness  of  idolatry^  the  principal 
subject  of  human  offence  in  the  Old  Testament.  See  vv.  IS»  22.^ 
a.  )4.,  ▼.  ?•;  Is.  JkV  %t  \nu  Q.;  Jer*  iv.  15.,  li.  6.;  qtzzii.  27.t 
2XZJZ.  38.,  xli7.  10.  12. ;  Ezek.  iv.  4,  5»  fi.  IT-,  vii.  IS.  16.  19.» 
xiv.  10.;  Hos.  xiiir  19*  J  Ziech.  \\u  4. 

*  Public  transLit^^ ;  *  puaiihipejat  of  sin.'  From  the  primary 
meaning,  of  missing  ^  scope  qi*  ^i|n,  twq  senfyes  ana  in  the  Lamen- 
tations derived!  the  QgUTSitive,  being  unfortunate,  }n  this  and 
T.  IS.,  iiif  30.,  y.  16.,  £jco4.  ^t  }7.;  £z,ek.  ^ziji.  49.,  zxviii.  16.» 
and  also  the  figurative,  4eyiatipg  froip  th^  in^rk  of  rectitude,  ren- 
dered *  sinning'  in  v.  22.,  i.  8.,  v,  7. 

The  LXX.  giye  an  extraordinary  translatpn»  which  is  at  vari- 
ance with  the  context ;  *  the  transgression  pf  the  daughter  q£  my 

*  people  is  greater  than  the  transgression  of  Sodom :'  but  it  is  re- 
markabley  that  the  sin  of  Sodom  is  expressed  Gen.  xiii.  IS,  and 
xviii.  20.,  by  the  same  word  in  the  original,  which  in  the  present 
instance  denotes  its  cal^n^ity.    It  cannot  ther^fpre  mean  only  *  m, 

*  fault  committed  through  inadvertence,'  as  Bp,  Horsley  on  Hosea* 
p.  1S4.  The  word  has  also  in  some  places  another  sense,  to  unfiin,  or 
cleanse  from  sin,  as  Ps.  li.  9.  or  7.>  Is.  liii.  12,  &c.  See  note  on  iii.  S9» 

f  By  famine,  as  in  Jerusalem. 

J  Ver.  8  marks  a  vicissitude  from  ver.  7. 
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994  READINGS   AND    INTERPRETATIONS 

**  They-have-not  been-distinguished  in-t]ie**8treets : 
**  Hath-becn-closeljr-bound    their-skin    upon    their- 

**  bones : 
'^Withered  it-hath-been  as-wood. 
•9.   "  Happier  have-been  the-slain-by  the-sword 

^  Than-the-skin-by  iamine :  because-the-formcr  arc* 

^*  more-quickly-poured-out 
^  Than-the-transfixed  by-want-of-the-produce-of  the- 

«  field. 
♦lO,  *^  The-hands-of  women   tenderly-affectionate   havc- 

"  boiled 
*^  Their-children :  they-have-been  food  to«them 
"  In-the-ruin-of  the-daughter-of  my-people. 
tlL  "  Hath-fully- vented  Jehovah  his  fury: 

**  He-hath-poared-out   the-heat-of  his-angear,    cvcn*v 

«  hath.kindled 
"  A^-firp   in-Sion,    wbich-hath-«deyoured   its-founda- 

^^  tions. 
19*  ^^  Have-not  believed  kings-of  thc-earth, 
*^  Neither-all  the-inhabitants*of  the-world^ 
"  That  would-enter  a-distresser, 
^^  Evenvan^enemy,  within-^the-gates-of  Jerusalem. 

13.  **  On^accounti^of-the- J  calamity  her- prophets,  on-ac- 

^^  count-of-§  idolatries  her-priests, 
^^  Who-have-^been^llpoured-out    in-the-midst«of-her, 
*Mhe-fvery  acquitted, 

14.  ^^  Have-wandered  frantic  through-the-streets ; 

"  Have^been-stained  with^blood  **upon-thcir-cIothes: 

*  Metre  4.  4.  3.  f  M.  4.  4.  4. 

:(  See  ill.  39.>  iv.  6.9  v.  16,  f  See  note  on  ver.  6. 

B  Ver.  1. 

4[  Gimel  for  Dhaleth.    The  pure  worshippers, 

♦*  Trs. 
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**  When-they-have-not  been-orerpowered,  thej-haye« 
^*  been-stricken. 
'*15,   **  Depart-yc,  eacb-poUuted-person !  +thejr-have-pro* 
*^  claimed  to-them : 
"  Depart-ye,  depart-ye ;  touch-ye  not : 
^^  Surely  they-haye-contended,  even-whilst  tbey-haye« 

**  wandered : 
**  They-hayc-said   (d.);    JThey-shall-not  any-mcm 
^*  sojourn : 
16.   ^^  The-countenance-of  Jeboyab^  their-portion, 
"  Will-not  any-more  regard-them: 
"  The-persons-of  priests  they-haye»not  respected : 
"  Elders  they-have-not  fayoured. 
J 7.    "  Whilst-yet-we-haye-existed,  have-failed  our-eyes : 
"  For-help-unto-us    in-vain    upon-our-watch-tower 

*^  have-we-watched, 
*^  For  a- ^nation  which-cannot  save. 

18.  "  Tbey-have-hunted   our- 1|  steps,  that-we-could-not- 

**  pass  along-our-strects : 
"  Hath-approached  our-end ;  they-bave-accomplish* 

"  ed  our-days : 
**  Surely  bath -come  our^end. 

19.  **  Swifter  bave-been  our-pursuers 

•  M.  4.  4.  4.  4. 

f  The  wandering  and  hunger-fmntic  prophets  and  priests  have 
thus  proclaimed  to  the  idolaters,  who  had  been  the  cause  of  the 
calamity. 

I  The  idolaters  shall  soon,  either  die  by  T^niine  or  sword,  or  go 
into  captivity. 

§  If  the  Egyptian,  impotent :  if  the  Babylonian,  destroying. 
But,  most  probably  Pharaoh  Hophrah:  see  Jer.  xxxvii.  5. 

II  *  It  is  probable  that  the  engines  of  war  are  here  alluded  to* 
which  being  played  off  from  the  enemies'  mounts,  that  overlooked 
the  city^  made  it  unsafe  for  the  citizens  to  pass  along  the  streets.' 
Dr.  B.,  much  of  whose  translation  is  often  tacidy  adopted. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


i99  EEADiKGft  AIM'  tifMsApkirk'H6vi 

^  I'lmn-eElgk^'Of  t&e-heavens  x  lipon  tlie-moiiiifaiiii 
"  They-haVe-cagcrly-fiJlowed-us-up ;  in-the-wflder«< 

^^  nesa  tbey-have-Itcn-in-ambnsh  for-us. 
20.  "  Thc-*breath-of  oiir'nostrils,   the-ADointed-of  Jc- 

"  hovah, 
^^  Hath-bcen-taken  ia-tlieir-si^up63 :  conceming-'WhMi 

*^  we-have-said, 
**  Under-his-shadoW  lire-shall-live  among-nattons. 
fl.    ^^  Rejoice-thou ;    evea-be-thou-glad^     daoghter*of 

«+Edom! 
«<  Who-dwellest  in-thc-land-of  Uz. 
^^  Also  unfo-thee  shall-pass 
^^A-^cup:  thou-shalt'drink-abundantly;  even-thoa« 

**  shall- §strip-thyself«naked« 
82.   '*  Coihpleled-hath-been    thy-llpunislimeiit^    thou* 

"  daughter-of  Sion ! 
*'  It-shall-not   aiiy-more    cause-the^-to-go-into-capti* 

"  yity : 
'^  Cometh-on    thy-punbhment,     thou-daughter-of 

"Edom!  I 

^^  Thou-art-going-a-captiTe   upon-account-of  thine* 

«  Ijidolatries." 

Ch.  y.  An  address  of  the  prophet  unto  Jehovah 
on  the  occasion  of  the  aforementioned  calamities. 

5.   "  lUpon  our-necks'havc•ve-been-pu^sued:*  — 
6.   "  Egypt !  we-have-submitted  ourselves : 


*  Zedekiah ;  rightly  Dr.  B. 

t  The  hereditary  enemy  of  Jacob.  Ps.  cxxxvii.?-;  Ohad.  10—12. 

X  Jer.  XXV.  15.  $  To  alleviate  the  heat  of  drinL 

0  See  note  on  v.  6. 

f  Rigorously  and  closely  followed  up. 
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«  *  Assyria !  tfor-a-fiU-of  bread." 
9.   "  At-the-expense-of-our-lives  we-procure  our-bread, 

**  On-accouat-of  the-sword-of  the-subduer. 
10.   "  Our-skins,  as-in-a-fumace,  have-been-parched 

"  By-means-of  the-scorchiag-blasts-of  J  famine." 
13.   ^^  YoiMg-men  to- §  grinding  have-submitted : 

"  Eren-boys  under- Wood  have-stumbled." 

13.   "  Hath-ceased  the-Jdelight-of  our-heart:" 

16,  end.  "  Woe  (d.)  is-unto-us:    surely   we-have-Isuf- 
**  fered-calamity." 

18.  ^^  **Upon  mount  Sion,  which-is-desolate, 
**  1 1  Foxes  haye«walked,  even-over-it. 

19.  **  But-tliou,  Jehovah  !  for-ever  reraainest  :"— 

20.  "Wherefore    j:^unto-time-victorious    wilt-thou-for- 

"  get-US  ? 
**  Wilt-thou-abandon-us  for-a-Iength-of  days  ? 
S2.   "  ^^But  thou-hast-altogether  rejected-us: 

"  Thou-hast-been-wroth  against-us  exceedingly." 

*  General  term  for  Babylon.     Is.  lii.  4. 

f  Subdued  by  famine.  ^  ii.  19. 

f  The  hardest  work  and  the  heaviest  burdens.  Respecting  the 
metrical  ellipses  in  w«  2,  3.  14.  see  the  latter  part  of  the  third  rale 
in  the  Introduction^  pp.  vii.  xx. 

I  Jerusalem.  See  ii.  15.;  Is.  viii.  6.,  xxxii.  14.,  Ix.  IS.,  hii.  5.p 
Ixv.  18.;  Ps.  xlviii.  2.  Also  *  the  crown  of  our  head'  is  Jerusa- 
lem,  ver.  16.  So  by  Isaiah  Samaria  is  called  <  the  proud  crown 
•  of  the  drunkards  of  Ephraim.'  xxviii.  1. 

f  See  note  on  iv.  6.  ♦♦  LXX. 

+t  Ezek.  xiii.  4. 

Xt  Or,  after  victory.    See  Additions  on  Is.  xxv.  8. 

J$  Keep  the  particle  rejected  by  the  six  MSS.  The  complaint 
is  in  ^e  style  of  the  prophets,  in  behalf  of  the  people  of  Jehovah. 


2« 
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READINGS  ANb  INTERPIUTATIONS 

o» 

JEZEKIElh. 

Ch.I.    1.  *  Vision*  of  God. 
Ch.  fll.     1.  :i:Soii  of  man. 


*  Also  d.  I.  Great  sights,  or  dreams  of  the  night  SeethewDrisft 
connected^  Gen.  dvi.  2.  This  vision  of  the  chariot-throne  of  Jehovak 
appears  to  have  been  the  dream  of  a  young  priest,  divinely  uii- 
|>ressed  with  a  sense  of  his  duty,  in  preparing  his  countrymen  for 
a  future  restoration  from  captivity,  by  withdrawing  them  firom 
idolatry.  To  detach  a  reader  from  his  attention  to  the  sober  inter- 
pretation of  Abp.  Newcome,ts  by  no  means  intended  by  the  asser- 
tion* that  if  a  general  comprehension  of  the  vision,  as  (fenoting 
the  glorious  majesty  of  Jdiovah,  v.  28.,  satisfy  not,  the  difEeient 
parts  of  it,  like  those  of  a  dream,  so  far  from  submitting  to  accu- 
racy of  interpreution,  bid  £iir  to  mock  and  defy  for  ever  what* 
ever  attempts  of  criticism  may  be  made  to  elucidate  them.  The 
mission  of  Isaiah,  ch.  vi„  had  doubtless  filled  the  mind  of  the 
young  Ezekiel  in  his  waking  hours  antecedently  to  his  dteam  of  his 
own  introduction  to  the  prophetical  office.  The  senigmatie  di& 
fii^on  of  this  prophet  may  be  considered  as  a  mark  of  a  declining 
age,  and  perhaps  of  the  captivity  of  the  language,  or  of  the  mindt 
as  well  as  of  the  people.  The  text,  unlike  that  of  some  of  the 
other  prophets,  appears  to  have  been  in  general  well  preserved. 
.   f  Morning  Lesson  for  sixteenth  Sunday  after  Trinity* 

X  See  Jer.  xlix.  18.  SS.,  L40.,  where  Son  of  msn  denotes  a  per- 
■on  of  humble  condition,  in  cont^dtstinction  to  %»H,  a  man  of 
nnL    Tlu3yrjtacHar)  ni  isdie  «sdb>a^afDaMl,^ttieditC&ia. 


Digitized  by  LjOOQ IC 


300  READINGS  AND   INTERFRETATIOM 

2.  Thc*»pirit 
3.  **  Unto  +ii»tipii>  |rt(Mtie-T6b^)li0us"«'*v 

Ch.  III.  18— 2L  The  wicked  and  the  rightexnts, 
ftccording  to  the  general  translations  of  these  verses, 
denote,  as  in  the  other  prophets,  and  in  the  psalms, 
the  gutttff  of  id^trf,  and  Ihe  %acquitted  of  idolatry : 
the  terms  in  the  original  are  forensic.  Idolatrj  was 
ihe  great  national  transgression  of  the  law;  and  the 
offences  of  indiTiduals  ^eem  in  genera}  to  hav^  beeii 
left  for  punishment  to  the  magistrate.  See  Inter- 
pretations of  Isaiah  and  Jeremiah^  passim: 

Ch«  IV.  Subject,  the  siege  of  Jerusalein  iirZede- 
Juah's  mgp. 

2.   — ^^  Even-build-thou  against- it   a-wall-of  ^circum* 

"  vallationj"— 
4*  '^  flven-lhou,  lie-thou  upon  thj-side 

^^  The-lefi :   evea-place4)iou  the*^aimhqi(Hlt-of  the*^ 

<<  idolatry^ 
*<(  Tbo*h9Use-pf  Israel  ||ttpon*it : 

dee  «3M  *id,  P^n.  Vrv  13.  Se^  Abp.  N.  Subject  of  chapters  iL 
and  iii*  missi^a  ql  the  proph^  to  his  Idolatrous  connitjiaen  m  cap* 
tivity. 

*  Mr.  Pgrkhorst^  Tefernng  to  iii.  If  •»  trnderstoocl  a  miraculoin 
wind  from  Jehpvah ;  bat,  why  not  either  the  wiB,  as  at  i.  1-2.  SO., 
or,  the  stormy  wind>  as  at  i.  4.f  LXX  in  diis  last*mentioned»  a 
unnd  Ijfthig  ti^  and  an  L  12*  €  •rind  pr^ofedmg,  and  bpv  only  • 
trind.    See  viii*  S« 

f  Idolatrous  Israel  and  Judah*. 

X  The  woid  applied  to  Jehoif^t  Exod.  ix«  27-»  Ps.  li«  4.,  appears 
to  signify,  mc^ied  of  severity.    See  Sermon  on  Fast,  1808* 

§  Mr.  p.  seems  disposed  to  ready  at  Jer,.  lit.  i.  end^ 

II  'Upon  the  house  of  Israd* 
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'.    i'  Aq(f^rdi|ig-*V>-tbe-n\iflato->o£  tlie«da]rs  which  tlkou« 

*<shalt.lie 
^^  Upcm^it  thou-shalt-*  lift-up  tfae    fpuiushmeDt<4rf^ 

**  their-idolatry. 
6.   "  For-I  liaTe«app#intGd  imto^tliee 

f^  The  jearB*of  the-punishm^at«*of-tbeir-idolatr7^ 
^^  According-to-the-number-of  dajs,  three  hundred 
^^Aod«ainety  days,  j;iii-which-tbou-shaH-lift-Qp 
^^  Punishmentof-idolatry  upon-tbe-house-of  Israel* 
r.   <<  Even'^when-thou-shalt-haye-accomplished    these^ 

"  then-lie-thou 
"  Upon  thy-right  side ; 
<<  £veii*lift4hoit-up  ^agaiii  the-ptuiishment«of-idobi- 

«try 
^^  Upon-the-house-of  Judah  iatiy  days : 
"  A-day  for-a^year,  a*day 
^*  For-a-year  faaTe-l-»appointed-||it  unto4hee." 

14.  The  metre  rejects  the  middle  negative  particle, 
whose  force  seems  eontiaued  from  the  preceding. 


•  For  this  sense  of  the  verb,  see  i.  19.  21.,  Hi.  12,  14. 

f  The  drawing  of  Jerusalem  besieged  meant  (he  house  of 
Israel,  t.  3.  end.  The  plate  of  iron,  v.  S.,  is  presumed  to  have 
been  the  sign  of  the  punishment  of  the  idolatry  of  the  house  of 
Israel  |  upon  which,  that  is,  upon  the  tile  containing  the  drawing 
of  Jerusalem  besieged,  the  plate  was  to  be  laid,  both  as  a  weijcht 
and  as  a  cover.  Thus  the  house  of  Israel  suffered  a  weight  of 
punishment,  by  which  its  idolatry  was  covered,  that  is,  removed, 

%  Three  hundred  and  ninety  days  thou  shah  lift  up  the  plate 
upon  the  tile.    Again,  v.  6.,  the  same  upon  the  same  forty  days. 

f  Trs. 

I  The  punishment.  The  years,  vv.  5,  6.,  must  refer  to  the 
duration  of  idolatry,  and  the  days  to  the  duration  of  its  puniUi^ 
qaent  by  the  long  si^e  in  Zedekiah's  reign.    See  Abp.  N« 
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15.  The  metre  requires^  JehoTah,  in  the  thud 
place ;  M^bicb  occurs  in  one  MS«  and  was  read  bjr 
XXX  and  Ar.  translators* 

17.  "  *  Because  they-shall-want  bread 

^^  Even-water;    cven-they-shall-be-astonidtedy   each* 


u 


man 


**  Witb-his-brotber ;   even*they-shall«piiie-awaj   in- 
*'  the-punishment*^f-thcir-idolatry.'* 

»    Cb.  fV. 

.     6.   "  Even-sbc-hathH;banged  niy<:writ(en4aws  UDto-ido- 

"  latry 
"  J  From  the-nalioiis;'*— — 
IS.   "  When-I-shall-send  tlic  arrows-of 

*?  The-fiunine  whicb*wilI-be*calantitous,  upon-^tbem, 
"  Who  hayi;-been-appointed  iustruments-of-de&tnic- 

"tion, 
*^  Whom  I-wiU-send  to-destroy-jou ; 
"  So-that-famine  I-shall-collcct  upon-you, 
"  Even-shalUbreak  for-you  the-stiff^if  bread/* 

Ch.  VI. 

9.   — '^  When  I-have-broken  their  heart 

u  VVhich-vfas-||  public,  which  had*departed  from-me; 

•  Seeker. 

f  Subject  continued  from  ch.  iy,  and  to  the  end  of  ch.  vu. 
*   %  Afier  their  idolatrous  example :  LXX  here  twice,  and  in  v.  ?• 
For  the  two  pieceding  words,  see  the  foregoing  interpretationiy 
passim }  and  so  translate  the  former  of  them,  vv.  6,  7>  8.  10. 15. 

§  The  besiegers ;  by  the  famine  amongst  whom  the  famine  of 
the  city  will  not  decrease. 

H  As  idoktry  is  figuratively  denoted  by  the  original  word  mihia 
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^  Eten^their  eyp,  ivliicIi«had^beeii«co«inim 
<<  After  their-idob :"— ^ 

Ch.  VIL 

^6,  eai.  ^^  Against-thee  doth-it-cot  come?'' 

!!•  ^^  Violence  haUi-riseii*up  apoa4he*iod*of  an^tidola^ 

« ter." 
13.  ■   *^  Safely  a*heat-of 

^^  j;  Anger  is-upon  all  the«multitQde*thereof: 
**  Sliall-not  retom  eren^a-single-man  inrthe-^piinish<p 
*^  me9t-of-his*idolatry : 

place,  io  chh.  xvi.  and  xxui.  throughout,  in  Ps«  cvi.  38.,  as  well  as  in 
iraiious  other  passages  of  theHebrew  Scriptures,  the  end  of  interpreta- 
tion ndglit  have  been  as'well  answered  by  the  adoption  of  a  sense  of  the 
term  which  is  more  decent,  as  by  that  of  one  which  is  less  so*  The 
%arative  meamngof  the  word  is  shown  by  the  immediately  tnc- 
ceedmg  danse.  The  heart  which  had  departed  from  the  pure 
nonbip  of  the  peculiar  God»  became  public,  together  with  the 
eyes»  and  devoted  to  the  geneKil  service  of  idols.  Mr.  Parkhurst 
nys :  <  Some  pietend  that  m  Josh.  iU  1.  and  other  passages,  where 
'  Bahab  is  spoken  of»  the  word  should  be  interpreted  an  hasiest, 
*  cit  imiriur.*  That  senses  having  been  found  not  unsuitable  in 
Is*  jtzSL  1^—1 7*f  has  been  there  adopted  in  the  preceding  inteiw 
fvetttions}  and  is  also>  for  the  decency  of  it,  to  be  preferred  in  the 
prophet  Ezeldd*  An  hostess,  whose  business  it  is  to  be  attentive 
ID  all  cnstomen  of  either  tez,  may,  although  without  grossne^ 
denote  Jerusalem  or  Judah  or  the  people  of  Jehovah  not  confined 
to  Us  peculiar  worship. 

^  Vv.  8. 8.  For  '  jndge  thee^'  read  *  dispense-writtenJaw^unto- 
•dwe.' 

f  Nebnchadnessar,  who  prosecutes  the  siege  with  vigour.  Rod 
and  pride  in  ver.  10.  are  Babylonian.  See  v.  23.,  and  Jer.  vi.  6, 7* 
Omit  the  last  negative  particle  comprehended  tn  Vau. 

t  Supply  the  usual  rectum,  and  also  in  the  close  of  w.  12.  14. 

f  See  also  last  wofd  of  v.  16. 
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<<His-ttfe  he^hAU-luA  stwagtbrn^to-ltUMlt'* 
19.  — <<  £yen-their-gold    »4taiii|^-to-be-K3ecled    shall* 
«bc:— 
^^  Surely  *an-occasion-of-stumbItiig  the-|^itiilshiilcat- 
<«  of-their-i(lolatry  hath-been. 
£0.  <<  Fovthe-tbeautj-of  their-cmameiits,  unto-pride 
"  Thcy-faavc-tumed-it ;    evefi-the-ifflages-af   tlicir- 

^^  abominations : 
**  Their-detestable-thingS  they-haye-made  wtth-it:**— 
fl.  — ^*  Even-to-the-idolaters-of    the-j:eartti     for-a- 

«  spoil,"— 
S3.   ^^  Make-tbou  the- ^ chain:  surely  the-land 
"  Is-full-of  a-  II  written-Iaw-of  bloods ; 
"  Even-the-city  is-fuli-of  yiolenoe. 
9i.   '^  For-I-will-bring  cruel  nations,  who-shall-possess 
^<  Their  houses :  even-I-wiil«niake*io-06ase 
'^  The-pride-of    the-strong  :    even^haU-be-prcAaed 
^^  their-consecratedothings* 
25.   <<  He^hasteth,  who-is^to-come  i  eteii«Aall-be«sou|^t 
<^  Peace,  but^io-vain :    S6«  Woe 
^^  Upon  woe  shall'come; 
<^  EvenHTumour  upon  rumour  shall^^e  t 
^^  £yen«theyfshail'«eek  ^  a^viskm    fhM^th&fyr^phef : 

^^  eyen^finsiructiofi 
<^  ShalUperisfa  from^tfae-priM,  eTen-rcoanset  At)m<»(he« 
"  elders. 
97.  ^^  Thcrking  shaH-Iamen^htmself ;  eyenrthe-prince 


♦  xiv,  3.  4.  7.,  xviii.  30.  ' 

t  Gold  and  silver,  the  bc^atjr  of  their  onuHntntOi  dicjr  hate 
converted  to  the  uses  of  insolent  i4olatrf  • 
:|:  Land  of  Babjlon. 
^  Defensive  partition. 
II  Law  of  conquest.    See  yv,  10,  ll,,  ^  Jcr^  yi»  4»  7^ 
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OF  SKK&IB&.  9M 

*^  Shall-be-clothed    wifh-astonishment ;    ette-fh^ 

^^  hands-of 
**  Tfae-people-of  the-land  ftball'^be^tronbled. 
*•  Acoording*-to«>tbeir-way  I-^U-do  unto-them ; 
**  Even-accordiilg-to-their'^writteii-laws    I-wiU-di- 

"spen8e-to-them-*wiitten*Iaw;  eveu-lhey- 

^^  shall-kjiow 
^«  That  I-am  JehoTah/* 

Ch^  fVIII. 

3-    "  A-wind"  (see  ii.  8.)  *♦  ^ven-brooght  me 
*'  To-Jerasakm  bj'^great  sights,  (i.  I.) 
—• **  A-Jpillar-of    an-idol    who-had-provokingly 
"  Jlifiurped." 

5,  end.  '^  This  provoking  idol  in-the^entij." 
17)  end.  — *^— "  wcn-<io-they-not  extoiid  • 

^<The  ^bftmch  before  theii-ftces?'' 

Ch.  px.       , 

2.    — "  Eyen-every-man  his«Ibattle-ax  in-his-hand  :** 

6.  <<  **neitber-tho6e*vho-are*con8ecrated-to» 

"  me  profime-ye*"— 

9.    **  Then-be-said  unto-me,  The-idolatry-of 
"  The-house-of  Israel,  eyen-of-Jadah, 
**  Is-very  exceedingly  great: 
<<  Therefore-hatb-been-fiUed   the-knd   with-bkiod; 

"  eyen-the^ity  4 
<<  Hath-been-fiDed  with-a*tfrod:  because"— 

*  Deadv  or  national  rain»  die  legal  punishment  of  idolatry, 
t  Subject^  the  idolatry  of  Jerusalem*  :|:  LXX« 

$  The  common  yersion  is  preferred  to  thatfof  Abp.  N.    See 
Mr.  P&rldiiirst  on  the  word, 
n  Subjectydestructionof  Jerusalem  by  Nebuchadnezzar,  to  li*  13. 
f  Jer.  IL  20. 

**  Usoal  translation :  *  and  begin  at  my  tanctnarf  .' 
tt  TO.  10. 

2r 
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S06  READINGS   AND  INTERFRETATIOm 

Ch.  ♦XL 

2.  — «  Wh<Mlevi8e  idohtrj,"— 
5.   ^^  Then-fell  upon-me  fa-great  spirit; 
"  Even-one-said  unto-me  ;"— 
— ^^  Even-the-things-which-ascend  upon-your- j:inind 
"  I  know,-every-one-of-them." 
9,  end.  "  Even-I-will-execute  against-you  ^wrilten-laws.'^ 
10.  — ^— — <' I'wilU||dispense-wriUen-laws  unto-you;" — 
12.  — "  Even-my-written-laws    ye-liave-not     executed  ; 
"  but-according-to-the-written-laws-of 
'^  The-nations   ivliich  are-round-about-you  ye-haye- 
"  acted/' 
16.  — "  Yet-have-fl-been  unto-them  as-a-sanctuaiy  a- 

"  short-time,"— 
91.   "  But-with-respect-to-every-one-who,   accordiug-to- 
"  their-detestable-things,    evcn-according-to- 
<^  their-abominations,  in-**their-heart 
"  •*Hath-walked,  their-proceeding  upon-tbeir-heads 
"  I-havc-recompensed/* 

84.   «  Then- ++ a- wind" 

.  — "  By-a-grcat  J  J  mind." — 


*  On  the  sublime  machinery  of  this  and  die  precedbg  chapter, 
compare  di.  i.  On  x.  3,  end,  Abp.  N.  says :  *  A  beaudfbl  pro- 
<  phecy,  that  Jerusalem  should  be  burnt  by  the  Babylonians.' 

f  See  V.  24.  beneath.  Jehovah,  or  God,  in  the  original,  added 
to  a  substantive  in  regiminef  equally  denotes  intensity. 

f  The  same  word  as  in  v.  19.  and  other  places  translated  spint. 

§  Hcemanthtc  lost  in  the  preceding  letter. 

II  Thesame,  V.  11.  ^  Restoration  promised,  v.  17. 

**  Change  of  number  frequent  with  the  Hebrew  writers. 

tt  ii«  2.»  viii.  3. 

X I  Or,  by  means  of  a  great  wind.  *  But  prefer  mind,'  in  the  sense 
of  that  which  was  in  Joseph,  Gen.  xli.  38.;  in  Balsiamt  Num.  xidv.  2.^ 
and  in  Daniel,  iv.  8.  18.,  and  v.  II. 
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Ch.  ♦XIL 

3.  — ^^  Make-thou  to-thyself  preparation  for-remoying- 

<«  into-captivity;" — 

4.  '<  Eyen-thou-shalt-carry-forth    thj-fumiture    as-pre« 

"  paratioQ  for-remoying,  &c." — 
7.   "  Evcn-I-did  ao  as 

^^Jehoyah  f  commanded."— - 
16.   "  For-I-wiU-leaye"— 
19.   — "  Jin  the-land-of  Israel 

<<  Their-bread  with-solicitude  they-shall-eat;— * 

<<  Because  shall-become-desolate  their-land^  liayiDg- 

^^  Dothing-in-it, 
^^  On-accouoi-of-the-yiolence-of    ^all    who-dwell 
"therein." 

Ch.  IIXIII. 

3.  — "  Against  Ipropbets-of  Israel  who-prophesy ; 

"  Eyen-say-thou   unto-those-who-prophesy  **from- 
"  their-own-heart;" 

4.  '^  ttAs-foxes  in-deaerts  thy-prophets, 

'^  Israd^  haye-been ;  &•  1 1  When-ye*bad*not  ascended 

*  Subject,  1 — 16.  captivity  of  the  people  of  Jerusalem,  particu- 
larly  king  Zedekiah. 

f  Read  the  two  first  letters  for  the  yerb.  Ver.  6.  A  persuasiye 
agn.  Mr.  P.    Vy.  2,  3.  An  incorrigibly  idolatrous  house. 

%  Or,  upon ;  and  thus  point.  Vv.  17-^20.  another  sign :  21— » 
25.  and  2&^2S.  corrections  of  mistaken  proyerbs. 

§  The  enemy. 

II  Sixteenth  Sunday  after  Trinity,  afternoon  lesson.  The  sub- 
ject will  be  plain  from  the  following  inttrpretadons  and  notes. 

f  I>ertders  of  the  true  prophets*     See  v.  17.  and  zii.  2^ 

**  Not  commissioned  by  Jehovah,  and  prophesying  what  they 
wish.    Vy.  2,  S*  *  spirit'  and  *  heart'  the  same. 

ff  Appearing  in  unfrequented  places.    Lam.  v«  1S» 

it  Prefix  Vau, 
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908  READINGS   AKO  HITEBVBBTATIOHS 

^^  Amongst-the-breaches,  nor-walled-up  tbe-wiill 

^^  Before  the-*repie8entative-of  Israel^ 

^^  That-he-migfat-stand  in-battle   f  in-the-day-of  Je« 

«  hovah." 
6,  end.    ^'  Bren-they-haye-occasioned-Iaiiguor    by-tlie* 

*^  promulgation-of-their-prophecy." 

10.  — "  *  It-is-well  ;*  wben-it-was-far-from  well : 
"  Even-one  | built-up  a- wall." — 

11.  — "That-it§-hath-fallen:    halh-been  an-overflowiog 

'^  sfaower ; 
**  Even-I-have-appointed,  that-stones  as-large-as-gems 

^<  shall-faU, 
"  Even-lhat-a-stormy  wind  shall-rend. 

12.  "  T»ius-hath-not  fallen  the-wall  ? 
"  Shall-it-not  be-said" 

18.   ^'  Woe  unto-the-women-who-connect  cushions 
"  For  alL||holIows-of  arms: 

•  Zedekiah. 

f  Perhaps,  *  in-a-great  day,'  as  xi.  5.  3*.,  in  the  sense  of  in- 
tensity. The  day  of  the  capture  of  ihe  city  is  in  either  case  de. 
noted. 

J  By  the  sign  of  building  a  wall,  or  rebuilding,  see  ▼.  5.,  they 
prophesied  continuance:  and  by  the  untempered,  or  badly  pre- 
pared, mortar,  they  designed  to  foretel,  that  no  Yiolence  dionld 
disturb  the  standing  of  a  wall,  however  rudely  raised.  Tlese  fiJse 
prophets  foretold,  that  no  captivity  should  happen  to  Zedekiah :  in 
Lam.  ii.  l^.  they  foretel  the  perpetual  rejection  of  the  families  of 
the  capdves  with  Jeconiah. 

§  Future  converted  by  Vau  into  a  praeter,  and  that  prophetic,  as 
also  the  verb  substantive. 

II  The  space  between  the  upper  half  of  the  arm  and  the  body. 
Cushions  or  couch-pillows,  Aus  supporting  the  arm  upon  which 
the  head  rested,  denoted  a  state  of  ease  ami  tranquillity.  These 
pretended  prophetesses  may  have  been  the  ladies  of  Zedekiah's 
court,  or  the  fashionables  of  Jerusalem ;  who  in  articles  of  luxury 
made  no  distinction  between  prosperous  and  adverse  times ;  and 
for  their  female  friends  rising  to  maturity  prepared  dose  veils 
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^JSven^-wluhiDake  close-Tab  fer-fbe-head-of 
*<  Every  iWHnan-who^riseth-up  to-catch  penona! 
<(  Wbether«pei8(Hi9  wUl^ye-eatch   amoogat-my-peo- 

"pie? 
^  Eyen-penone    ^amongst^joaiselves    will-je-saye« 

"  alive? 
19.  "  Ye-wbo-luivef -profaned  me  befoie  my-people 
^^  For-handfols-of  barley,  even-for-pieoes-of  breads 
"  To- j:briiig-to-de«tb  pesDsons  wbo 
<<  l^ould-not  die,  eyen^-to-save-alive 
^^  Penons  wbo  should-not  live 
"  Bf -yoiir-fidse«a8sartioiis  to-my-people,   wbo-have« 

^^  bearkened  to-falsebood  ? 
90.   ^<  Tberefim  tbua  batb-spokeo  Jebovah ; 

^^  Am-not-I  II  be- wbo  will-appoint  f  to-be-separated 

^^  Yoiur  curiiions?  togetber-witb  tbe^peisoiis 

"  Wbicb-ye-employ-yourselves-in-catching?  so-tbat- 

*^  I-will-rend  the-former 
"  Out-of-reacb-of  your-arms :  even-l-will-sMid-away 
"  Tbe  persons  whom  ye 

(Mr.  P.)  or  ornamental  dress,  to  allure  the  other  sex  into  an  union, 
to  wbicb  times  of  difficultf  are  not  favourable.    *  Woe  unto  them 

*  wbo  are  with  child,  and  to  them  who  give  suck  in  those  days' 
(Matth*  zziv.  19.)  when  ^  the  hands  of  women  tenderly  affec- 

*  uonate'  should  *  boil  their  children,  for  food  to  them  in  the  ruin 

*  of  tbe  daughter  of  mj  people !'  Lam.  iv.  10. 

*  Will  ye  be  able  to  save,  each  her  individual,  life  in  the  de* 
stined  siege  ? 

f  Have  tauntingly  denied  the  predictions  of  punishment  for 
idolatry,  by  engaging  for  the  merest  trifles,  tliat  they  never  should 
be  accomplished. 

i  By  persuading  them  not  to  surrender  to  the  enemy.  See  Jer« 
xzxviii.  17. 

§  To  endeavour  to  save  alive  the  idolaters. 

]|  Trs.  %  To  separations-    Trs.  and  LXX, 
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<<  Catch,  the-*effismiiiate,  t to-be-separated. 
2L   ^*  Even-I-will-rend  your  dose-reils ; 

"  Eyen-I-will-deliver  my  |  people  from-your-hand  : 

*'  Neither  shall-they-be  any-more 

*^  In-your-hand  to-be-canght :  even-ye-shall-knoWy 

«  That  I-am  Jehovah. 
S2.   <^  Because    hath-been-bruked    the-heart-of  the-ac- 
«  quitted 

<«  V By-idolatry,  whom-I  would-not  have-grieved; 

<^  So-as-to-strengthen  the-hands-of  the-idolatar,  that^ 
"  he-shouid-not 

"Turn  from-his-evil  way,  to-be-saved-alive ; 
23.   *^  Therefore  vanity  ye-shall-not  see, 

"  Even-  II  divination  ye-shall-not  divine  any-more : 

"  Even-I-will-deliver  my  people  fiom-your-handi 

<^  So-that-ye-shall-know  that  I-am  Jehovah." 

Ch.  IXIV. 

3.    "  Son-of  man !  the-men  these-are, 

^^**Who  have-made  to- +  + ascend  their-idok 

♦  See  Dr.  B.  on  Lam.  ii.  20. 

f  To  separations  :  LXX.  Bodi  die  couck-cushion%  which  die 
prophesying  females  had  connected,  and  the  persons  whom  thef 
had  allured  Into  the  dalliance  of  peace  and  prosperity,  were  aKke 
ordained  to  be  separated. 

X  Nationally  they  should  not,  although  individually  they  might, 
be  lost  by  the  allurements  of  idolatresses ;  who  both  here  and  in 
the  23d  verse  are  doomed  to  speedy  destruction. 

§  By  the  continuance  of  idolatry,  and  by  the  impudent  false- 
hoods of  the  idolatresses. 

II  Or,  divining ;  that  is,  ye  shall  not  divine  at  all  any  more. 

f  Seventeenth  Sunday  after  Trinity,  morning  lesson.  Vv.  1—8. 
Against  idolatry  and  hypocrisy. 

♦♦  See  V.  4. 

tt  For  this  phrase,  see  Jer.  iii.  16.,  viL  81.,  xliv.  21.,  U.  50. 
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<<  Upon    their-heart :    therefore* -an-occasion-of- 
<^  stumbling  the-puiiiishnient-of«their«idolatry 

«*  tHath-been-set  before  their-faces. 

<<  ShaU-I-be-j:  sought  at-all  by-them? 
4.   '^  Therefore  speak-thou  with-them,  even-say-thou 

^^  Unto-them,  Thus  hath-spoken  Jehovah ; 

"  Every-one  of-the-house-of  Israel 

^'  Who  makeih-to-ascend  his  idols 

'^  Upon    his-heart,    even-thus- ^an-occasion-of-stum* 
^^  bling  the-punishment-of-his-idolatiy 

^^  Piaceth  before  his-face, 

"  £ven-then-cometh  unto  the-prophet, . 

^^  I    Jehovah     have-caused-an-ans^er-to-be«retunied 
"to-him"  (d.  3.): 

Vv.  II 13,  f  14.  Famine.  15,  16.  Desolating  ani- 
mals, possibly  locusts.  17,  18.  Sword.  **19,  20. 
Pestilence. 

*  National  ruin,  as  the  punishment  of  idolatry,  hath  been  cer- 
tain.    See  vv.  4.  7.,  and  vii.  19. 

t  One  hath  set  it.  {  See  xx.  1.  S.  31. 

§  His  national  ruin.  See  vv.  3.  ?.>  and  vii.  19.  This  the 
elders  of  Israel  might  wish,  by  hypocrisy  and  coming  to  the  pro- 
phet, to  prevent.  In  vcr.  6.  the  metre  requires  the  word  which 
Abp.  N.  would  understand.  V.  9.  a  prophet,  such  as  ziii.  2,  3. 
Vv.  9 — 1 1  •  punishment  of  idolatry.  Also  compare  xvi.  51 .,  xxiii.  49.» 
xxviii.  16.;  and  Lam.  iv.  6,  &c. 

It  ii.— »<  sinneth  against-me, 

*  By-going-aside  into-defection.' — See  xv.  8. 

f  The  postponement  of  the  name  of  Job,-  a  presumption  that 
he  lived  not  prior  ta  Daniel. 

•♦  D.  *  in-blood.'  Vv.  14.  and  20.  end,  <  They  by-their^cquittal 
'  should-deliver  but-theniselves.'  So  from  the  infliction  of  four 
calamities  together,  v.  21,  only  such  as  Noah,  Daniel,  and  Job, 
should  escape. 
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3 If  READINGS  AHP  I1ITESPRBTATI01I8 

Ch.  ♦XVI. 

3,  end.  "  Thy-father-wais  an-+Araorite  ;*'— 

15.   "  even-hast-become-J hospitable"— 

— "  Thine  hospitalities  upon  every-one 

"  Who-passed :  to-him  ^thou-then-wast." 

16.  — •<<  II  Chapels  variegated,  eTen-hast-dispeD8ed-hoq>i- 

"  tality  lupon-them  :"— 
•  17,  end,  "  **Iniage8-of  a-male,  even-hast-become-tf  an- 
^^  hostess  towards-them/' 


*  For  the  decent  interpretation  of  this  intelligible  chapter,  see 
note  on  vi.  9. 

f  The  riches  of  Sihon,  king  of  the  Amorites,  might  haye 
laid  a  foundation  for  the  future  prosperity  of  Jerusalem. 

f.  See  note  on  vi.  9.  It  is  not  agreed,  with  Abp.  Newcome,  that 
'  the  images  are  adapted  to  a  people  immersed  in  sensuality/  or 
*  to  men  among  whom,  at  that  time,  no  refinement  subsisted.*  He 
is  right  in  adding  that  *  large  allowance  must  be  made  for  Ian* 
^  guage  addressed  to  an  ancient  eastern  people:'  but,  that  \htj  were 
then  *  in  the  worst  period  of  their  historyy*  that  '  all  their  ideas 

<  were  sensual,'  and  that  *  their  grand  inducement  to  idolatry  was 
'  the  brutal  impurities  which  it  encouraged,'  or  that  their  idolatry 
did  encourage  such  brutal  impurities,  does  not  clearly  appear.  At 
ver.  4,  end,  translate  *  swathed ;'  ver.  5,  end,   with  Mr.  P.,  *  in 

<  the  filth  of  thy  person ;'  ver.  IS,  end,  d.  the  last  word,  and  finish 
with  *  prosper ;'  and  Ter.  14,  end,  render,  *  In-the-elegance  [the 
dress]  which  I-had-placed  upon-thee.' 

§  Read  Thau  instead  of  Yod.  Thou  wast  devoted  alike  to 
every  passing  customer,  as  a  person  who  keeps  an  inn  or  a  public 
house. 

H  Here  the  allegory  is  dropped  for  the  true  meaning,  idolatry. 

f  Upon  the  garments.    Finish  the  verse  from  Abp.  N/s  note. 

**  Male  images,  LXX.,  probably  Bel  and  Nebo:  see  Inter- 
pretation of  Is.  Ivii.  4. 

f  f  Waited  on  them,  as  an  hostess  does  on  customers.    The 
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20,  end.  — ^^  Is«it«a*small*matter  amongst-tbj-condescen- 

"  sions  ? 
SI*  ^^  Eyen-thou«hast»^skiiB  my  sons ; 

<'  Even-thoiirbast-delivered-thein-up,    iQ-makio^-to- 
"  f  pass  them  unto-^them. ' 
83.   "  Therefore-hath  foUowed-thee  thy-calamity, 
**  Woe,  woe  unto-thee : 

24.  «  Bfecause-thourhaat-t  built  "—— 

25,  — — «  even-hast-  S  parted 

**  Thy  feet  to-every«one  wbo-passed, 
^^  £Ten-hast-maltipUed  thine  attentions." 

idolatry  is,  hj  this  representation^  strongly  marked ;  and  without 
grossness.  In  the  latter  verb  of  ver.  19,  transpose  the  Nun  be- 
yond the  Thaus.     See  ver.  21  • 

♦  In  vv.  20,  21.  «  Sacrificed'— « devoured '—*  slain'— «  pass,* 
like  the  leading  term  which  hath  been  grossly  rendered  in  the 
translations,  are  all  expressions  strongly  figurative  of  entire  dedi- 
cation to  idolatry.     22-  *  Thine-hospitalities.* 

f  Alienation  of  the  people  of  Jerusalem  from  the  worship  of 
Jehovah  to  that  of  the  male  images,  zx.  26.,  zlviii.  14. 
^  Idolatrous  chapels. 

§  No  indecent  expression^  it  may  be,  of  an  hostess  complaisantly 
walking  forward  to  meet  her  customers,  and  to  invite  them  to  her 
hospitalitks.  But,  supposing  the  worst  interpretation^  it  would 
only  appear,  that  the  eastern  hostess  might  not  invariably  have 
been  a  wife.  If  she  was,  as  is  represented  Gen.  xxxiv.  SI., 
zxxviii.  15.,  it  may  be  concluded  from  the  latter  instance,  that 
persons  of  such  a  description  were  not  numerous ;  odierwi^e  they 
would  not  have  concealed  themselves  with  a  veil.  For  the  nume- 
rous interpretations  on  the  indecent  side  of  the  question,  thanks  to 
the  hireling  of  the  dhurch  of  Rome,  St.  Jerome  !  Thank  him  a 
thousand  t^nes,  Po^  Damasus,  and  every  succeeding  wearer  of 
the  triple  crown,  and  dispenser  of  costly  pardons ;   and  many, 

MANY    MORZ  ! 

2  s 
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26.  '^  Eyen-hast-thou-confened-^hospitality     npott  the 
"  Egyptians,"— 

"  Thy  condescensions''——- 

J7.   "  Therefore-have-not  I-stretched-out  "— 

"  Who-have-been-ashamed    on-accomit-of-thy-man- 
*"*  ner-of  *  evil-thinking  ?" 

30.  "  How  hath- + not  fainted  thine-heart^ 

"  Whilst-thou-wast-performing  all  these  things, 
*^'Thc-work-of  a-woman,  who-is-an-imperious  hostess? 

31.  "  Whilst-thou-wast-building" 

— "  for-thy-raised-place  thou-hast-made"— 
^^  As-an-hostess  accustomed-to-scom  fiiitercoune; 
32*   ^^  But-as-a- woman  an-§adultress,  who-instead-of  her- 
^^  husband 
^*  Receiveth  strangers. 

33.  "  To-the-generality-of  hostesses  is-paid  leckoning : 
*^But-thou  hast-paid  thy  ||  reckonings 

^^  To-all  thy-customens ;   even-thou-hast-bribed  them 
^^  To-come  unto-thee  from-aH-quarters  for-thin^-hos* 
"  pitalities. 

34.  "  Eveu-hath-becn  in-(hee  a-contrary 

^^  From    the-married-hostesses    in-thine-hospitalities ; 

"  even-according-to-thee 
^*  Is-not   au-hostess :    eren-because-thou-hast-f  giren 

**  custom ; 
'^  But-custom  hath-not  been-given 
"  To-thee :  therefore-thou-art  contrary. 

♦  Idolatry.  The  naiions  changed  not  their  gods.  Vv.  28, 29- 
See  ver.  26.  The  word  again,  see  43.  58.,  xzit.  9.  11.,  zxiii.  21. 
37.  29.  35.44.  4^,  49^  xiiv.  13. 

f  Insert  the  negative  particle.  J  Is.  xxiii.  17,  18w 

§  Here  the  idolatry  of  Jerusalem  is  still  more  strongly  marked. 

H  In  allusion  to  die  expensive  alliances  with  Babylon  and  Egypt* 
whose  idols  were  also  adopted. 

f  Ver.  33. 
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35.   <<  TheEefoie,  hostess!  hear-thou"— 

X.   -^<«  Because  thou^hast-exposed  thy-fidling, 

^^  Even-liatli-been-manifest    thine- ^indeoency)    in- 

^^  thine-hospitalities 
*'  ToTvards  thy^customers,  even-towards  all 
^^  The-idok*of    thine-abominations  ;    eyen«in-the« 

^'  tbiood-of  thy-sons, 
^^  Whom  thou-hast-dedicated  unto-them : 

37.  '^  Therefore  shall-not-I  assemble 
**  All  thy  customers,  • 

^<  Whom  unto  thou-hast-been-complaisant ; 

^^  Even  aD  Tirhom  thou-hast-loved, 

^'  Together-with  all  T^hom  thou-hast-hated  ? 

^^  £ven«I-will«as9emble   them    unto*thee    from-aIl« 

<^  quarters ; 
<^  Even-I-will- ^expose  thine-indecency  unto-them; 
<<  So-that-they-shall-see  all  thine  indecency. 

38.  ^'  £yen-I-i¥iU*dispense-to-thee    written-Iaws   against- 

^^  aduUresses, 
"  Even-women-who-^shed   blood :   even-I-will«give- 

"  to-thce 
^^  Blood  in-indignation,  eyen«in-jealousy : 

39.  "For-I-will" 

43.  — "  Even-also  I  the-same 

**  Thy-way  upon-thine-head  have-recompensed; 
<^  Neither  hast-lhou-executed  the  ||  evil-design 
'    '^  According-to  all  thine-abominations. 

44.  "  Shall-not  every-one  ivho-usetb-proverbs 

"  Cenceming-thee  use-a-proverb;    As-is-the-mother, 
"  so-is-her-daughter?" 

♦  But,  see  ver.  8.  f  See  w.  20,  21.  88.,  xxxiii.  26. 

X  See  w.  8.  39.,  xxiii.  10.  j  Lev.  xviii.  6. ;  Hab.  ii.  15. 

§  Vv.  20,  21.  S6,f  xxii.  2.,  x;cxm.  25.  In  ver.  4a  r.  «over. 
whelm  with  stones,'  41.  <  written-Iaws,'  *  tben-I-wlll,'  '  an-hostess,' 
^  costom.' 

II  Vv.  27.  58^ 
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48.  — "  »Not  liath-donc  Sodom,  thy-siafter; 
^*  She,  even-her-daughter,  as 

"  Hasf-done  thou,  even-thy-daughters. 

49.  "  Hath-not  ttbis  hem 

"  The-punishment-(^-the-ido1alry-of    Sodom    thy- 

"  sister  ? 
"  Transcendency,  plenty-of  bread, 
"  Even-prosperity-of  rest  was  to-ber, 
*'  £ven-to-hcr-daiigh!ers :    but-tfae-hand-of    (he-af- 

"  flicted, 
"  Even-of-the-needy  she-hath-not  strengthened : 

50.  "  Even-havc-they-been-hatighty  ;    even-have-they- 

^^  committed  abomination  before-me : 
"  Therefore  J-1-took-away  them  §when  I-saw-it. 

51.  '^  Bat-Samaria  according-to-half-of  thy-calamities 

"  Hath-not    ||  suffered-calamity :    because-lhou-hast- 

"  multiplied 
**  Thine-abominations  more-than-she : 
"  £ven4hou-hast-acquitted  thy  sisters 
"  ?  By-all  thine-abominatious,  as  I-hare-done." 
54,  end.  — "  in-thine-having-angered  me."  (LXX.) 

5ti,  end.     "  in-the-day-of  thine-eminence; 

57.    "  Before  was-exposed  tliy-calamity, 
'^  As  now  thou-art-a-reproach-of 
*^  **Daughters-of  Syria,  even-of-all 


*  See  LXX  of  Lam.  ir.  6.  f  Ver.  50,  «nd. 

i  The  pnnishmenty  v.  49.>  to  Sodom  and  her  daughters  was» 
that  they  were  taken  away, 

§  Seeker,  from  Syr.  LXX.>  Chald. 

I  See  xxiii.  49.,  xxviii.  16.;  and  Lam.  iv.  6. 

f  Jer.  iii.  II.  Ver.  52.  *  acquitted,*  twice.  53.  *  Therefore-I- 
will-bring  again' — 

••  Cities.  Sodom  in  disgrace  was  not  mentioned  by  thee,  al- 
though a  sister ;  in  the  same  manner  as  now  in  thy  turn  thou  art 
mentioned  only  in  reproach  by  other  cities. 
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<<  Who-are-Toimd'abcmt-tliee :    eym^dangliteis-of 

<^  Philistines, 
<(  Who-insnlt  thee  from-all-quarters. 

58.  ^'  Thine  ^evil-design,  even-thine  abominations, 
<^  Thou  art-to-'bear-them,  saith  Jehovah.** 

59.  — <<  Although-I-do  with-thee  as 

^^  Thou-hast-done,  who  hast-despised 

**  An-oath  in-making-void  a-covenant :  fv.  8.] 

60.  ^<  Yet-I-wili-remember,  tl,  my  covenant 
"  With-thee  in-the-days-of  thy-youth ; 

'^  £ven-l-will-establish    towards-thee    a-covenant-of 
*^  ^  ancient-times. '^ 

61.  end.    ^<  For-^a-building;  bnt-||not  in-consequence-of* 

"  any-covenant-made-Tfith-thee. 
68.   "Even-I-wiD-establish" 

Cli.  f  XVII. 

22.  — *'  When-I-take,  I,  from-the-highest-bianch-of 
"The-cedar  which-is-lofty,  I- will-set- ♦•it:'*— 


*  27.  4S.,  xxii.  9.  11.,  xiiii.  21.  27.  20.  55.  44.  48,  40.,  adv.  13. 

f  Addition  of  the  pronoan,  a  Chaldatsm :  see  also  zvii.  22. 

I  Is.  xxiv.  5.;  Jer.  zxzii.  40.,  xlix.  13.,  li.  26.  62. 

§  LXX.  An  augmentation,  or  increase  of  famU^.  The  re- 
nnited  kingdoms  of  Israel  and  Judah,  after  restoradon  from  Ba^ 
bylonian  captivity. 

It  Thine  augmenudon  will  be  boanty  in  addidon  to  the  cove* 
nant  made  with  thee. 

%  This  ch.,  like  xv.,  is  very  plain,  and  requires  little  illustration 
in  addition  to  tharof  Abp.  N. 

*♦  Reference  to  Zerubbabel. 
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Ch.  *XVIIL 

S.  — "  Fathers  +  have-eaten  an-unripe-grape, 

^^  Thercfore-teeth-of    the-children    shaU-be-srt-on* 
"edge?" 

4.  "  Aie-not  all  the-lives  mine  ?" — 

5.  "  Even-a-man,  if  he-shall-bc  Jacquilted, 

"  Even-shall-have-executed    written-law    eTeii*|ac- 
"quittal:" 
8.   — «  Written-law  ||faUhfully  execute"— 
14.   "  But- 1  certainly  if-he-beget  a-son,"— 
17.   «— "  In-the-**punishment-of-the-idolatry-of    hi5-&- 

"ther;"— 
81.   "ttBut-the-tt  idolater,"— 
22.   "  All  his-revolte"— 

4,  end.    "  All  his-acquittals,  which  he-hath-performed, 
"  Shall-not  be-remembered :  for-his-defection 
"  Into-which  he-hath-turned-aside,   even-£br-Iiis«sm 
"  Which  he-hath-sinned^  for-them  shall-he-die. 
25.   "  Yet-ye-say,  Is-not  ^^  regulated 
"  The-way-of  Jehovah,  Hcar-ye, 


*  Seventeenth  Sunday  after  Trinity^  afternoon  lesson. 

f  Erase  the  Yod»  according  to  Jer.  zxxi.  29. 

X  From  idolatry.  Such  were  to  escape  destruction,  in  the  im- 
pending calamity  from  Nebuchadnezzar.     Sec  also  v.  9,  5cc. 

§  Integrity  from  idolatry.    So  Deut.  vi.  25. 

I  Also  ver.  9.     Metre  right  in  ver.  10. 

f  Or,  *  Shall-it-not-be  ?'  See  preceding  interpretations,  passim. 
17.  *  Erom-iniquity,'  v.  8. 

*•  So  translate,  vv.  18,  19,  20.  30.  See  also  iv.  4,5,6.  17., 
vii.  13.  19.,  xiv.  3,  4.  7.  10. 

ff  Morning  Lesson  for  Fast,  1806,  7, 8,  9. 

^%  iii.  18,  .  §§  As  usual;  ice  ver  19. 
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« I^piaj-you,  house-of  Inael! 

"  Are-my-ways  not  legulated?" — 
27.   "  Also-in-the-tuming-of  an-idolater  from-his-idolatiy 

"  Which  he^hath-committed,  so-that-he-performeth 

"  Written-law,  even-acquittal,  he 

**  Him  self*  shall-preserve-alive." 
30,  end.   "  To-you  an-toccasion-of-ruin  punishment-of- 
'' idolatry.'' 

Ch.  JXIX. 

8.   <<  Even-say-thou ;  What-ww  thy-mother? 
^^  A-lioness  among  lions  she-lay-down : 
"  Inrthe-midst-of  young-lions  she-abounded-in  her- 
"  whelps : 

3..  ^^  Even-mounted-up  §one  of-her-whelps ;"— • 

Ch.  II XX. 

4.   "  IDispense-thou-written-Iaw   unto-them,  (d.)  son* 
^^  of  man! 
^^  The  abominations-of  their-fathers  cause-thou-them 
"  to-know. 
11.   "  Even-my  **written-laws" — 


*  See  ver.  4.  and  Abp.  N.  on  it. 

t  vii.  19.,  XIV.  8,  4.  7. 

t  See  Abp.  N.    Nations,  indefinitely,  4,  8. 

^  Jehoahaz,  ver.  5.  *  far-remov^.' 

S  Eighteenth  Sunday  after  Trinity,  morning  lesson.  V.  1.  3. 
See  ▼.  81.,  and  ziv.  S. 

^  Instruct  them,  that  oiational  death  is  the  punishment  by  law 
denounced  against  idolatry.    See  also  xzii.  2. 

••  So  translate,  in  vv.  13.  16.  18,  19.  21.  24,  25.,  and  see  the 
preceding  interpretations,  passim. 
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12,  end.  '  ^^  *appnqnnated.tliem." 

26.   ^^  Eyen-I-permuted-tbe-poUiition-af    thent    in-their- 
"  tgifts, 

'^In-tbeir-having-jraUenated  -every-ona  who-openeth 

'  "the-womb;" 

30,  end.  ^^  £ven-according-to  thetr-abominaiioiis  aie-ye 

<<  ^hospi<able? 

31.  **  Even-in-that-ye-offer  your-gUfc  in-having- 1|  alien- 

"  ated  your-8ons, 
<<  Arc-ye  polluted  with-all  your-idols 
^^  Unto  this-day?  even-shall-I  be- f  sought 
^*  By-you,  house-of  Israel  ? 
'^  Live  I,  saith  Jehovah, 
^*  I-will-certainly-not  be-sought  by-jou.'^ 

37.  "  Even-I-will-**  alienate  you  under  the-rod," — 

38.  — ^^  Eveorthe-revolters  against-me  ftom-the-earfh : 
^*  From-their-sojournings     I-^iU-bring-forth 

"ttthem;"— 


*  Also  in  V.  20.  *  Even  my-sabbaths  set-je-apart/  appropriate 
to  my  service. 

f  Children  dedicated  to  idolatry.  These  gifts  are  expressed  in 
the  following  line.     See  vv.  SI.  39. 

J  Alienated  from  me  to  idolatry.  See  xvi.  21.  <Went-aside 
•  into-defection/  v.  27.  *  Chapel/  v.  29.    Jer.  xlviii.  35. 

§  vi.  9.  and  Ch.  xvi.  passim.  Equally  entertainers  of  idols  and 
worshippers  of  Jehovah. 

II  The  merciful  supposition  is  preferred  to  the  rabbinical  ac- 
count ;  and  it  is  rather  believed,  that  the  children  were  not  Qia- 
tcrially  burnt.     See  Abp.  N.  on  xvi.  21.  d.  *  by-fire/  as  v.  36- 

«f  Vv.  1.  n.y  xiv.  3. 

•♦  See  V.  51.  V.  35.  *  Even-wilLLhave-written-law  with-you.* 
So  v«  36.»  and,  <  when-they-were-brought  out>of-the-land«of 
•Efcypt.' 

tt  The  idolaters. 
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41)  end.    ^  Eyai'*I'-¥na4id-«pQcyliarly«appi»prht^ 
«  among^you'^-^ 

Ch.  XXI. 

6,  end.   "  tSigh-thou  with-a-breaktn^of  thy-loins  : 
<<  ETea^vith-bUlemess    shalUthou-sigh   befor€4heir- 
"  eyes," 

10.  ^^  Th^t  U-may-sorely   slaughter,   it-hath-been-sharp* 

"  ened : 
<^  That  it-may«be   a^gUtterlng-sword,   it*hath*beeii* 

^^  furbished: 
^'  jlEor  a-cIeaving-iaaaiider-Kif  ^a^sceptre; 
*^  For-a-rejection-of  eveiy  tree. 

11.  ^^  £yen*hadi'*oiie^yeii  it  ta*be-farbished, 
"  That-grasped  by-the*hand  it-may-be : 

<'  Hath-been-sharpeued   a-strord;    even-it^hath-been 

«' furbished; 
<^  Tbat**in&y-be»glven  it  into4he-hand-of  a^slaydt. 

12.  ^^  Cry-thou !  even^howl-thou  t  son-of  man ! 
^^  Surely  ||it  hath-been  against-my-people  r 
^^  It  hath-been  against-my*people : 

<<  It-hatfa*been  against-ali  the-princes^of  Israel : 
<^  IBani&hers  instead-of  a^sword 
^^  Haye-been  towards  my-people : 

*  So  ver.  S9,  end :   *  Even-the  name-of  me-the^peculiar-God,' 
usually  <my  holy  name.'     Same  v.  *  gifts,'  vv.  26.  SI. 
'    ,+  LXX  and  metre.    Ver.  2.  « Consecrated'  places.    3.  '  Ac- 
« quitted '    and    *  idolater.'    7-    *  Even-shall-be-restrained    every 
*  breath.*    Mr.  P. 

X  Conj.  but  see  ver.  19.  §  Zedekiah'$« 

I  The  sword. 

f  Jer.  vi.  25.9  xx.  4.  10.»  zki.  5.,  zlix.  29.  i   I*am.,  U.  22. ; 
Hab«  iii.  16.;  Ps.  zxzL  15. 

2  T 
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'^  Therefoie    they«Iiave«*clapped«tIie-liaDd    agafaust* 
« thee. 
13.  ^^  Surely  they-have-ezamined,  whether  a*iejection-of 

*^  A*sceptre  shalUnot  be." 
14^  end.  ^^  f  A^word,  which*ui«their*chambeis  attacketh- 
"them. 
•     15..  ^^That  may-be«melted  their«heart;  even-that^ma^- 
"  be-multiplied 
<'  The-stumblers  before  all  their«gateB;    . 
"  I«have«*placed  a«point-of  a«swoid ; 
<<  j^A-point-of  a-sword  duely-fid)ricated, 
^<  ^For-glittering  furbished,  for«slaughter  sharpened. 
Iff:  *  ^^  Conipactly«||clo6e»lhott,  to4heHright!  chaige-thoa 
«to-the-left! 
<<  Whithersoever  thuie-edge  is-set* 
17.   '^  £vea-a1^  I  wilUf  smite 
^^  Mine  hands  together : 
*^  Even-I-will-cause-to-rest  my-fiiiy  upon-thee." 
83.   ^^  £yea«shall-be    against*** them    aB-a«di?inationK»f 
"  idolatry 
<f  In-the-eyes-of    those»wbo-have*8wom    oaths    to- 

"ttthero: 
^^  But-{  j:he  brLngeth-to-remembrance  punid&ment-of*  ' 
*'  idolatry  in-their-being-taken. 
24.   ^^  Therefore  thus-hath-spokeu  Jehovah; 

<^  Because  is-remembered-against-you  punishment-of« 
"  your-idolatry ; 

*  Jer.  xlviii.  26.  f  Repeat  the  preceding  substantire. 

:{  HH  initial  repetition.  §  V.  10. 

II  Mr.  P. 

f  Encouragement  to  the  victorious  Chaldeans ;  as  also  v.  14.p 
and  xxii.  13. 
♦•  The  gates.  ft  Chaldeans. 

J  J  Nebuchadnezzar. 
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OF  EZEKIEL.  32S 

<*  Whilst-are-discovered  your-revolts,   so-that-appeai 
**  Your-errors  ip-all  jour-pcrverse-practiccs; 
^^  Because     it-iR-Temembercd-against*you,     by-*thc- 
^^  Chaldeans  je*shall«be-taken. 
S5.  ^^  Even-thou,  profane  idolater! 

^*  Princc-of  Israel !  to- whom  is-coming 
^  His^ay,    in-the-tune-of    puaishment-of-idolatry, 
«  an^Midr* 
26,  .-.(( tThis  was'-not-conferred  for-this-purpose, 

<*  That*he-irho-was-Jlow    sfaould-be-exalted,    and- 
^^then-he-who-is'-exalted     should-abase*him« 
«  self. 
ST;"  **  An-overtuming,  an-oyertarning,  an-overturning  I- 
"  will-place-it : 
<*  Moreover  ^ihis  shall-not  O  be, 
•*  Until  come  he-who 

"  ShaIl*haTe    jjwritten-law,    eyen-whom-I-wiU-ap* 
<<  point." 
48.  •-**'  A-sword,  a-sword  is-drawn  for-slaughter : 

"  It-is-furbished,    that-it-may-be- 5 complete;    that 
^*  it-raay-glitter« 

29.  **  Whilst-**thou-art-seemg   in-thy-behalf  an-idola- 

^«  troufr-rision ;  whilst-thou-art-divining 
'^  In-thy-favonr  a-falsehood  that-shall-be-glren  thy* 

««elf 
"  Upon  the-necks^f  tt  profane  idolaters, 
**  To-whom  is*coming  their-day, 
*'  In-the-time-of  punishment-of^idolatry^  an-end. 

30,  end.        --"  I-wiU-dispense-written-law  unto-thee :" 

•  Conj.  f  The  crown. 

^  At  a  distance  from  the  crown. 

J  The  crown.  ||  Unprofaned  by  idolatry. 

f  Strike  terror  by  glittering.      ♦♦  Ammonite. 
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324  READINGS  ASn>  HTCXMETATIOKf 

SI.  ^"»iii-flier 

«  My.vrratb"— 

Ch.  fXXIL 

2.  ^^  Even -thou,  son-of  man!  jidispeme-thou-trritiiii-law; 
"  Dispcnse-tbou-wrKten-law    uoto-the.    citjf-fif 

«%bloods:" 

3.  — "A-city  hath-shed  blood"— 

"  Eveu-shall-she-have-made  idob"— . 

5.  — "  Are-continuaHy- II  mocking  thee"— -i 

6.  "Have-not  I  princes-of  Israel, 

•  a  Every-otie  against-hU-owa-rektions,.  beea  itt*tW ; 
*^  Because  thou-hast-**shed  blood?" 

8.  "  ftEven  miae-holy-things  have«j::^.the7-deipised  s 
**  Even  my-sabbatbs  have-they-profaned. 

9.  ".%%  Merchants  have-been  in-thee; 

**  Because  thou-hast-shed  blood ;"  Cvv«  6.  12.) 

^^  II II  Evil-deaigiis  have*they«executed  in-the-miditi^f* 

"  thee. 
10.   "  UNakedness^of  a^pfether  they-have**** uncovered 

*^  in*theet 

*  The  conflagration  of  the  city,  ver.  32.,  and  xxii,  SU  . 

t  Against  Jerusalem,  as  also  the  two  preceding  chapters,  and 
ch.  xxiv. 

%  II.  4.  §  XVI.  36.  .'^S.,  xixiii.  25. 

|[  £7  shedding  blood  in  slaughter  for  thine  idolatrous  bloodshed, 

f  Pekah. 

♦♦  By  idolatrous  dedication.     See  Ps.  cvi.  36,'  37, 

ff  The  particles,  ^  in  the  following  line. 

tt  LXX.  •  §§  Israelites. 

II II  Ver.  11„  xvi.  27.  43.  58,,  xxiu.  21.  27.  29.  35,  44.  48,  40^ 
xxiv.  15. 

f  ^  J)efluvium  pubis.    See  Deut.  xxiv.  1. 

•»♦  « 5y  defiling  Ws  wife.'  Abp.  N.    But^^  pot  sp,  xvL  36^  ST., 
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^^  flicted  iit^thee. 
11.   **  Evetfcpne-man  vith-the  wifoof  his«*iidgbbonr 
^^  Hatii«>f  committed'  abomination :  even-anothbr 
^  Ws  dai^ter^in-law  hatfa^^liuted  bjweTii-designs: 
**  Even-another  his  sister, 
<<  Datighter'K>f  his-father  hath«afflicted  in-thoe*; 
ISf.   "  A'jir^Wafd  haTothcy-taken  in-'tliee^ 
^<  Because  thou-hast-§died  btood% 
*'An-iisury,   even-an-increase   thon-hdst-been-taken; 

"  even4bou«hast-been-mside-a-gain 
"  On'^acoount^of-tliine-eVil-doings,    by^oppression  : 
'^  Hbecauscvme  thou-bast-f  forgotten* 
ISk  *^  Even-have-not**  l^smitt^  luine-hatids 

^^  For    thy-being-made-a«gaiil,    cm^aCcount-of-that- 

"  which 
"  Thou-liast-done;    even-on-account-of   tUy-bloefd-^ 

*^  sheddings, 
^  Which  have-boai  in-tlief.midstM>f-thce  ?'* 
16.  ^'  £ven*thou^h!iIt-be-pit)fi|iied     if  ithin-thee    in-the- 
^^  Aight*of  natioDS)"— ^ 


ftor  Lev.  ivm.  6.  sq.  th  the  debasements  committed  by  Pekah 
and  the  Israelites  upon  the  people  of  Judah,  they  have  stripped  fa^ 
thers  or  old  men>  and  indisposed  young  women,  alike  of  dieir 
dothes. 

*  By  uncovering,  as  in  the  preceding  paralleL  Thiswtistfal^ 
ofii^ce  of  ShecherOy.Gen.  xtxiv.  2.     See  there  the' very  word. 

f  The  actions  expressed  in  >  this  verse  appear  from  the^  du^  of 
one  word  used  also  V4  9.  and  xvi.  27*  4?S.  58,,  to  have  been  rather 
j(iokitroas  than  intersexual. 

%.  Explained  by  the  following  parallels. 

§  Vv.  6.  9*  27.  fr  liXX*  Alex. 

«|[  xxm.  S5«  ^*'  Entiourageiaent,  a^  alsozxL  14.  H. 
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S26  READINGS  AND  INTERPRETATIOKS 

S5«   ^*  Whom  *  princes  in-thc-midst-of-hcr, 

**  As-a-lion  roaring  hath-torn, 

"  A-prey-of  life  have-devoured :" 
27,   ^*  +  Princes  in-the-raidst-of-her  haye-been-as-^oka 

a  Preying^n  prey,  on-account-of-thc-Jshedding-rf 

<«  Blood;  to-destroy  lives, 

«  Because-of  gain-of  gain/' 
29*  "  PteopleH)f  the-land  have-^thcy-greatly  oppiessect; 

^^  Even-have-they-greatly  spoiled :  even-the-afiUcted, 
"  even-the-needy, 

<^  Have-they-distressed :  even-the  stranger 

^^  Have-they-oppressed  without-rcgard-to  written-law. 

30.  "  Evcn-have-I-soughtfrom-among-||thema-lman"-^ 

31.  **  Therefore-have-I-poured  iipon-them  mine-indigna* 

« tion  ♦♦in-firc  :"— 

Ch.  XXIII. 

3.   "Even-had-becn-t+hosiefises    in-Egypt :     in*their- 
"  youth  they-had-been-hostesses : 
"There  had-^:Jbeen-pressed  their-breasts ; 
"  Even-there    they-had-been-engaged-in    the-dalli- 
*^  ances-of  their- virgin-state." 
5,   "  Even-hath-been-an-hostess   Aholah    under-my-do- 
"  minion :  * 


*  Capp.  and  Houb.  See  also  v.  6.  But,  now  Babylonian 
princes,  when  Jehoiachim  was  taken. 

+  Vv.  25^29.  t  Vv.  6.  9.  12. 

'     §  Vt.  25.  27.  II  People  of  the  land, 

f  Z«dekiah  is  denoted.  **  xxi.  31. 

ff  As  hostesses  were  obliged  to  be  civil  to  all  customers,  so 
Samaria  and  Jerusalem  were  in  their  youth  attentive  to  all  idob, 
and  first  of  all  to  those  of  Egypt.     See  ch.  xvi.  15,  sq. 

XX  £al  in  a  niphal  sensci  as  also  the  following  verb. 
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OF  E^KIEt.  397 

*^  £ren-hatb-^she-beeii-*gieatly«attaclied    unto    her- 

"  t  customers, 
^*  Unto  the- Assyrians  neighbouring ;" 

7.  ^' Even-hath-she-confored    her- :{: hospitalities    upon- 

« them,"— 

8.  — — «  when  at-her-house 
"  They-lay  in-her-youth,"— . 

^*  JSy^n-Iavished  their-custom  upon-her." 
10.  .**  These  have- §  uncovered  her-nakedness,"— 

*'  Even-  II  punishments  they-have-executed  upon-her." 

17.  '^  Then-came  unto-her  the-f  sons-of  Babylon 

"  Into-the-bed-of  dalliances ;  even-they-poUuted  her 
"  With>-their-** custom;    even-she- was-pollated  by- 

« them, 
^^  Until-was-alienated  her-indination  from-them. 

18.  ^^  Even-she-discovered  her-hospifalities,  even-she-dis* 

"  covered 
'^  Her  undress :  when-was-alienated  mine-inclination 
^^  From-her,  as  had-been-alienated 
"  Mine-inclination  from  her-sister." 
21.   **  Because-thou-hast-reviewed  the  evil-designs-of  thy- 
^'  youth 
^'  In-practising  thine-Egjptian  dalliances, 
''  Afier-the-pressing-of  therbreasts-of  thy-youth ;" 
84,  end.  ^'  evei^-I-will-set    - 


*  Also,  V.  7t  end ;  where  the  allegory  is  at  once  explained  See 
also  vv.  9,  end,  11,  12. 16.  20. 

t  Vv.  9.  22. 

t  Also,  W.8. 11.  14.  19.  27.  29.  35.  43,  44. 

§  Stripped  her :  see  xvu  37.  39*»  and  Hab.  ii.  151^  in  which  last, 
circumcision  appears  to  have  been  denoted. 

II  Mr.  P.  f  See  preceding  v.,  and  Is;  Ivii.  9. 

•*  If  language  is  here  too  strong  for  the  decent  allegory,  Mr.  P. 
on  the  noun  ""O^  may  be  consulted :  but  idolatry  is  alone  meant. 
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^^tBefow4hem  writleit-4aw,  eTen-they^AaU-dispeine-' 
"  written-law-to-thec    aoearding-to-their-^ni(- 
"  ten-Iaw8.** 
f7.  **  Thus-will-I-make-to-cease  ibine-eril^desigfns  fivnn- 
"  thee, 
<^  Even-thine    *)i05pitalitk8    fiom»the-laiid-of    £- 

«gypt:''- 

32.  — '^  A-ciip-rf  tky-sister  thou-sfaalt-drink, 

^  Which-is-deep,  even-wbich-is^de:  Ckou«shalt-be 

*^  a4aHgh, 
^<  £ven-a-derisioa<^f  kim-who-ofteii   ceotainetk 
/^  f  abundaBt-drink : 
3S.  ^^  Eyen-wHh-son-ow  shait-tliou-be-fiEM :  apCup-of 
^^  astonishment, 
^^  Even-of-desolation  is"4he*€up-of  tkj^iisfer  Sama* 
*^  ria." 

34.  — ^^  £ven-the  sherds-of-it  thou-shatt-lick*clean : 
w  £ven-then-tby«breasti  thou«shalt-{tear:*' — 

35.  — ^^  Thercfore-also  be-thou  ^borne-away 

^'  In*thine-e¥il<lesigii8,    evm^-with    tbuie*hospitali«- 
^^  ties. 

36.  — *"  Dispensc-thou-wrltten-Iair 

<<  Unto  Aholah,  QYea*anta  AkoUbab.'^- 
37i   <^  because  thej-hare-been-lladuUerasses^  eyen-f  blood 

<^  is^in-tbeir-handfl ; 
^^  Even-with    their-idob    haTe4hej-beeii*aduIter* 

«es«es:"— 

♦  Idolatries  brought  from  £g7pt. 

t  LXX.  t  See  Abp.  N. 

f  Kal  in  the  sense  of  nipbaL  For  the  cause  preceding  see  the 
parallel  xziL  12. 

II  Jer.  iii.  1.  9.>  ▼.  7,  8«»  tx.  ^,  zlii.  27.>  xxiiL  10.  14.,  ntx.S9.9 
7he  parallel  also  explains*   For  die  end  of  the  verse,  see  xvi,  20,  Si- 

f  See  xvi.  S6* 

8 
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.      Off  ESfiJIUBU  SS9 

43.  ^  TbeD*said«I  coacemmg*herwwho«wa5-9ld  ia-*aclul- 
"  teries ; 
"  Now   they*will-be-*hospitably-entertaiiied-by-her 
"  in-her-faospitalities,  I-say-her." 

45 .  "  Therefore-men  who-are- 1  acquitted  themselves  shall- 

"  dispense- written-law 
*<  Unto-them,  a-written-law-of  adulteresses;  ereo-a* 

^*  written-law-of 
<<  Women«who-shed  blood:  surely  j: adulteresses 
*^  Are-they ;  even-is-blood  in-th^ir-band?." 

46.  end.  ——"  to- ^vexation,  evea-to*sp0il  s 

47.  "  Even-let-overwhelm  them"— 

49.  — "  Even-  (|  punishment-of-idolatries^of  your-idols  ye- 
«  shaU-bear,"— . 

Ch.  fXXIV. 

6.   — "  Woe  to-the-city-of  ** bloods; 

"  To-the-tt  caldron,  whose  J  J  rust  is-in-it; 

**  Evcn-whose-rust  hath-not  gone-forth  from-it. 

*'  §§According-to-its-pieces,     according-to-its-pieces, 

"  bring-thou-]I  ||  it-out : 
**  Let-not  ifall  upon-it  a-lot. 

•  Thp  successive  use  of  diese  words  in  the  same  verse,  proves 
that  they  were  equally  and  indifferently  employed  to  denote  idolatry. 

•j"  See  preceding  interpretations,  passim. 

X  Ver.  37.  and  xvi.  S6.  38.  §  Jer^  xv.  4.,  xxiv.  9. 

II  Lam.  iv.  6,  &c. 

•[  Eighteenth  Sunday  after  Trinity,  afternoon  less6n.  See  ch.  xxii. 

♦♦  rri.  S6.  S8. 

ft  The  sacrifical  caldron,  representing  the  city.    See  the  pre- 
ceding paralleL 

%X  Mr.  P.  §§  Piece  by  piece. 

II II  The  contents  of  the  caldron,  or  of  the  city,  piece  by  piece, 
as  it  comes,  without  lot  or  distinction. 

S  y 
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7.   *^  Surely    her- ♦blood    in-the-midst-of-her    hatli- 

"been;"— 
9,  end.  "Also  I  will-make-^reat  the-+pUc.*' 
0,  end.  *'  Waste-thou-away  the-flesh,  eyen-reduce*fliOtt« 
"it 
"  To-a-jelly,  even-the-bones  let-be-bumt. 
II.  '^  Thcn-placc-thou- Jit  upon  its-coals  empty/'—* 
"  That-may-be-wasted-away    its-^rust;     12.    that- 

"  may-be-scaled-off  its-rust ; 
"  Whtch-doth-not  go-forth  from-it  j 
"  The-abundance-of  its-rust,  the-ofiensiveness-of  its^ 
«  rust. 

13.  ^^  In-thy-poUution  is-JlevU-design.   Because  I-would- 

"  have-cleansed^hee/'-^ 

14.  — «  Even-I-wUl-do-it :  I-will-not  Iset-ftee;"— 

16.  "  Son-of  man !    Am-not-I  taking 

**  From-thee  the  desire-of  thine-eyes  (d.)? 
**  Yet-thou-shalt-not  mourn,  nor  veep, 
♦*  Nor  shall-start  thy-tear.  ,    . 

17.  *^  Be-sorrow  silent  on-account-of-tbe-dead: 
"  Mourning  sbalt-thou-i^ot  make : 

*^  Thy-tiara  bind-thou  upon-thee ; 
"  Even-thy-shoes  place-tbou  upon-thy-feet; 
*^  Neither  cover-thou  the  upper-lip  ; 
"  Even-brcad-of** fellow-mortals  thou-shalt-not  cat." 
23.        — "  but-ye-shall- + 1  pine-away  in-the-punishment« 
"  of-your-idolatriesj"— T 


♦  Blood  of  dedication,  xvl  36.  38.  Two  words,  end  of  rcr.  8., 
gloss  from  end  of  ver.  7. 

f  Of  bones ;  see  ver,  5.  T  The  caldron. 

{  May  be  judged  to  denote  idolatry.    See  ver.  6* 
II  Sec  xvi.  27.,  xxii.  9.  &c.  f  Mr.  P. 

•♦  Sec  Mr.  P.,  and  ver,  22.  ft  i^'*  17. 
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OF  SZE&IEL*  331 

1^,  — «  When*coine-to*pass  *these«thiiigs :'  — i 
25,  end.  *«  EVen-t  their  sons,"— 

Ch.  XXV. 

8,  end.  '^  Is-not  as-all  the-nations 

"  The*hoiise*of  j:Israel,  eyen-Judah  ?'* 

Ch.  XXVI. 

2.  — ^^  Aha,    she-hath-been«broken,    she-Iiath-been«re« 
^^  duced  among-the*people8 : 
^^  She^hath-been-transfbrmed  in-my-sight :    8he*who« 
"  was-full  is-desolate;" 
SO,  end.  <^  Noj>§  established  in-the-Iand-of  the-living.*' 

Ch.  XXVII. 

1 1 .  — "  Their- 1|  shields  they-have-hung" 

12.  "Tarshish  was-thy-Imart  **fof-the-abundance-of 
"  All  riches  in-silver,  iron, 

"Tin,  even-lead,  i¥hich-they*stoved  in*5[thj*waie» 
«  houses." 

Ch.  XXVIIL 

IS.   «  ttAs-Eden,"— 

*  r.  fhn,  instead  of  the  suffil  to  the  infinitive, 
t  Repeat  riHI. 

X  The  metre  requires  this  reading  of  LXX.  Syr.  and  ma2;ginal 
reading  of  one  MS.    Ver.  11.  *  Written-laws.' 
§  LXX.  Syr.  Houb.  Seeker,  Dimock. 
B  Mr.  P.»  and  Jer.  li.  11. 
f  So  also>  ver.  W.;  but  v.  14.  '  thy-repositorics.* 
**  The  same,  ver.  18.    Compare  95f  end,  with  Ps.  sIviiL  6. 
tt.Houb. 
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^^  Eyen-thy-pipes,  (d.)  in^the^y  vben^tfaou-Tfast- 
"  born,  hairc-becn*prepaicd." 

16.  **  •On-account-of-the-abundance-of  thj-merchandise 

"  they- 1  have-filled 
^  The*midst-of-lhce    with-violence ;    even-thou-hast-i 

"  suffered-  +  punishment : 
**  Eyen-I-have-cast-thee-as-profane    from-the-moua* 

"  tain-of  God : 
'*  Even-I-have-destroyed-thee," 

17.  .«.«  Upon  the-ground  I-have-cast-ihee : 
^*  Before  kings  I-have-exposed-thee, 

^<  ^To^be-shewn   (d.)  on-accoant-of-the-multitade-of 
"  thine-idolatries." 

18.  — -^<  Tberdbre-I«>have-brought-foilk  a-fire  fiom-tlie- 

*^  midst-of-thee : 
<Mt  hath-deyoured-thee;  cven-I-bave-ieduced-tUec 
**  To-ashes  upon  the-earth ;" 

19.  -«<<  IIave-t)een-astonished  at«thee:  a«teiror  thoa-has(« 

^*  become  ; 
<^  EveB-where-art-tliou-to-be«found  for  ||a-loiig-time« 
^^  to-cx)me?" 
SS.  «— ^^  Am-not-I  against-thee,  Sidon  ? 

"  Even-I-will-be-honoured  in-the-midst^-tbeeteven* 

"  thou*shaIt-know 
<^  That  I-am  Jehovah,  in-mine-having-executed 
'^  Against-thee  ivritten-laws :  for-l-will-be-a-peculiar- 
"  God  in-tbee. 
23.   "Even-I-will-send  upon-Ithee"— — 
85,      — "  then-'will-I-be-a-peculiar-God  among-tbeiii*^«-^ 

*  To  take  it  away  from  thee. 

f  Prophetic  preters  to  the  end  of  ver.  19. 

j:  Lam.  iv.  6,  &c.  §  LXX. 

It  See  Dr.  Jortin  quoted  in  note  on  Jer.  xxn.  96. 

f  Second  person,  passim,  vv*  22, 2S» 
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OF  EEE&IEt.  953^ 

Ch.  XXIX. 

16.  ^^  Bringing-tO'Temembrance    *puiU8liinent<-o&idoIa« 

Ch.  XXX. 

3.  *^  Sanely  near-is  a-day,  even-near-is 

*^  A-day  appointed-by-JehoTah :  a-day-of  cloud, 
"  A-time-of  nations  it-shall-be. 

4.  "  Even-shall-come  a-sword  open-Egypt  ;*'— 
9,  end.  *^  t  Surely  hath-it-not  come  ?" 

Ch.  JXXXI. 

5.  — "  £yen-tranquil  with-shade,"— 

4.   •^—-^^  even-its  spring-tides  §it-hath-sent''— 
15.   — "  In-the-day  ^hen-he-descended  to»||Sheol, 

^^  I-caused-to-mourn  (d.)  upon-his-account  tlie-deep; 
*'  Even-I-restrained"— 

1 7.  — — «  even- 1  ha  ve-been-broken  "— 

Ch.  XXXII. 

2.   — ^'  A-lion  amoDg-nations  thou-hast-bfeB-like : 
^'  Even-thou-art  as-a-crocodile  in-the-seas : 

•  Lam.  iv.  6,  &c 

t  The  sixth  word  of  diis  verse  read  and  translate,  with  CappeU«% 
*  in  baste.'    Vv,  14. 19.  *  written-laws.' 

X  *  An  admonitory  comparison  of  Pharaoh  to  the  late  Assynaii 
<  empire,  under  the  image  of  a  cedar,  applied  ver.  18.  to  Pharaoh/ 
Seeker,  in  Abp.  N.  Chh.  xxv — ^xxx.  against  the  nations. 

§  The  sea. 

I)  See  Is.  xiv.  in  Introduction,  pp.  xiii.  xiv. 

%  In  the  ninth  word  read  Yod  instead  of  Zeid. 
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SS4  READINGS   ANP   INTERPRETATIOHI 

<<  £veii-ihoa«hast-emerged  m-thy-rivetB,  eTen-thoa* 

"  hast-troubled 
"  Waters  wilh-thy-feet,   even-thou-hast-jfouled  tby- 
"  rivers." 
5.   "  Even-will-I-expoBC  thy  flesh 

"  Upon  the-mountains ;  even-will-I-fill 

**  The- valleys  with-thy-great-height :  6.  even«will-I* 

**  ivater  the-earth 
<«  With-thy-* blood:    Ihy-gorc    shall-be-upon    the* 

*'  mountains ; 
<<  Even-streams  shall-be-filkd  firom-thee." 
SO.   ^^  In-tbe-midst-of  the-slain-by  the-swoi;d   they-shall* 
«  fall : 
"  A-sword  hatfa-consigned-her  to-fa-bed, 
*'  Herself,  even-all  her-multitudes. 
21,    <^  Shall-speak  unto-him  the-most-powerful-of 
**  Warriors  from«the-midst-of  JShcol: 
^^  Together-with  thcm-who-helped-him  haveHlescend* 

"  cd,  have-lien-down, 
<<  Tbe-uncircumcised,  slain-by  the*swonl. 
SS*   ^^  There  is- Assyria,  even-all 

<*  Her-company  round-about  in-her-gravcs;"— 
S6.   <'  There  is-§Sheshcch,  Babylon/'— 


*  Houbigant  and  Dathe  transpose.  Bendes  the  strong  figura^ 
dve  language  used  in  vv.  7»  B.  to  denote  the  destruction  of  king- 
doms, see  ch.  xxzviii.  19f  20.;  Is.  xiii.  10.>  ixiv*  S3.»  xxx.  26*, 
Izv.  17.$  Jer.  li.  18.;  Joel  iL  10»,  tii.  15,  16.  $  Amos  viiL  9.;  and 
Matdi.  xziv.  29. 

t  LXX.  the  grave,  v.  25. 

X  See  Is.  xiv.  in  Introduction,  pp.  xiii.  nv. 

;  See  xxzviii.  2. 8a,  end.  « Dismay   tn-dieJaod-of  thc^Uvbg.' 
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OF  EZBKIEL.  335 

Cb.  *XXXIIL 

8-   "  When-I-say  tmto-an-idolatcr,  t Idolater!" 

Ch.  JXXXIV. 

11.  — "  Am-not  I  §1  wbo-will-botli-search" — ^? 
16,  end.  **  Even-the  ||  strong  I-will-preserve ; 

"  lEven-I  will-fecd-it  \vith-**written-Iaw/' 
17-  •— "  Shall-not-I  1 1  dispense- writtea-Iaw  " — ? 

3L  — ^^  J  J  Men  arc-ye:  eren-I,  Jehovah, 

"  Am-yoiif-God,  saith  Jehovah." 

Ch.  XXXV. 

5.   "  Because  hath-been  to-thee 

97 9  end.  •  Panishment-of-thelr-idolatry/  xiv.  10.;  Lam.  iv.  6,  &c. 
The  same  xjcxiii.  6.,  end.    28.  *  Even-tliou/  Pharaoh. 

*  Subject  similar  to  that  of  ch.  xviii. 

f  To  the  end  of  ver.  20.  translate  various  words  as  they  have 
been  translated  in  chh.  xiv.  xviii.  Ver.  5,  metre  rejects  the  verb 
substantive.  Ver.  25.  For  bloodshed  denoting  idolatrous  dedica^ 
tion,  see  xvi.  38,  &c.,  xxii.  2.  Ver.  26.  *  Ye-have-stood  in  yonr- 
*  street.'  Houb. 

J  Against  the  shepherds  in  the  first  sense  of  the  word  in  the 
note  on  Jer.  xxiii.  1.     Ver.  4,  end.  *  even- with- rapine.' 

§  Chaldee  repetition  of  the  pronoun.     See  also  ver.  20. 

II  LXX.  and  metre  reject  the  immediately  preceding  descrip« 
tion. 

f  Metre  requires  the  particle  and  pronoun,  as  at  the  end  of 
ver.  J  5. 

•*  This  word  interprets  the  allegory.  The  written  law  was  to 
be  restored  with  the  return  from  captivity. 

ff  Also  vv.  20.  22.,  and  xxxvi.  19,  end.  Rams  and  he-goats, 
and  fat  cattle,  vv.  17.  20.  the  same  as  the  shepherds,  1 — 16. 

J  t  Ver.  23.  David,Zerubabel.    See  notes  on  Jer.  zxxiii.  17—26. 

8 
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S96  READINGS   Aim  imrSMPRETATIONS 

<^  Aa-hatred«of    *  ancient-time,    fiir-whicli*di£Mi-ha5t* 

"t  drained  J  by-harassing 
*^  The  sons-of  Israel, 
^*  By  the  sword, 
*^  In-the-time-of  their-calamity,    in-the-time-of  thc- 

**  punishment-of-their-idolatry ; 

Ch.  XXXVI. 

8.  — "  Because  hath-spoken  ^the-enemy  against-yoa; 
<^Aha!  the- II  chapels-of  ancient-time 
*^  For-a-possession  havc-every-one-of-them-been  unto- 
«  us!" 
12.   "  E ven-I- will-cause-to- walk  upon-  f  you  "— 

22.  — "  Not  for-your-sakes  do-I  act," — 

23.  "  Even-will- **I-render-peculiar  my"— 
29.   "  Eyen-wiU-I-tt restore  you"— 

38.   "  As-a-flock-of  ttP^^^*^~P^pl^>" — 

Ch.  XXXVII. 

1.   ^'  Was  upon-me  a-hand-of  Jehovah, 

•  Amos  i.  11.  Ver.  9-  *  Desolations«of  ancienNtime.'    See  pre- 
ceding interpretations,  passim,    11,  end.  *  I-shall-dispense-writien- 

*  law-to-thee.'     13.   *  Because-ye-have-magnificd ' —    14,  15i  Pa^ 
thetic  repetition  of  the  paronomasia. 

+  Jer.  xviii.  21.  J  Trs.  from  end  of  the  verse. 

§  Edom,  ver.  5.    Ver.  6,  end.    « Is-it-not-I-who*— ?   9. '  Sure. 

*  \y  am-not-I  ?* — 

H  Not  always  idolatrous.     See  also  Hab.  ii.  17.,  and  correct 
note  on  Jer.  xlviii.  35. 

f  The  mountains  of  Israel,  ver.  8.  and  tompare  Hab.  i!L19.  end 

♦*  End,  *  When-I-shall-be-rendered-peculiar.* 

ff  End,  *  Any-more  upon-you  famine.'    27,  end.  «  Evcn-my- 

*  written-laws'— 

ti  31,  end.    33.  *  Your-idolatries.' 
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«  vah, 
^  ff¥e|^set>oQe>doiWB  iii,4^«midstH)f  the-vaBejr, 
^*  £ven-it*was  fuU-of  bones : 
f.  <<£¥en-the«c&UBed*me*to-pcus8    li^icte«&em    lowd 

**  Even*  j:were-not  m^y  exceedingly 
**  Upon  the-face-of  the-valley  ? 
^*  £yen-weiie*not  they-dry  exceedingly  ?*' 
7.  ^  ^So^I-prophesied  as  he-commanded  ||me:"— 
14.   "  fFor-I-will-put  my-breath  mthin-you ;   erai^ye* 
'*  shall-live : 
^*  EvcnJ-will-place  you  upon  your-otvn-grQi)nd : 
^*  Evai-ye^shall-know  that  I 
**  Jehovah  have-spoken,  even-TOll-perfaim*'* 
19,  ^d.  "  Even-they-shall-be  one  in-the-hand«oi[  **Ju« 

«  dah." 
25.  — "  Evea-they-shall-dweU  npon-it,  themselvfs^ 
*^  Even-their-sons,  even-the-sons-of  their-somy 

*  I  was  powerfully  impelled  and  brought  fortb«    See  xi.  5. 

f  Or,  I  was  caused  to  pass.  The  same  tense  as  the  two  verbs 
in  ver.  1.  and  like  them  impersonally  used.    ]lead  Yod  for  Ht. 

I  The  negative  interrogation  affirmatively  intended,  and  npt 
translated  as  usuallya  *  Behold !'  see  p0ssm  in  the  preceding  inter- 
pretations. 

§  Prseter  with  Van  conversive :  thus  a  future  relative  in  the 
sense  of  a  prophedc  przten    The  same  the  first  verbs  of  w.  8. 19. 

JH  Aleph  instead  of  Yod,  and  two  words* 

5  A  national  resurrection  promised,  by  a  return  from  ^ptivtCf. 
The  slain,  ver.  9.  and  the  bone$»  vv.  1.  3,  i.  &c.  were  the  fallen 
in  the  wars  with  the  Babylonians*  £ichhora*s  supposed^  error  in 
the  last  verb  of  ver.  ?•  may  be  only  an  archaism. 

**  Prophecy  of  the  mnuon  of  the  twelve  tribes  under  21erub. 

babeL    See  Abp.  N.'a  note. .  Begin  ver«  20.  <  Therefore/  an4 

^er.21^«Tben.^ 

8x 
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S38  READINGS  AND  INTERFRETATIOm 

<<For  *a-Iong4ime-fo*oome:   eyen-David^   tny-sow 

"▼ant, 
'^  Shall-be-prinoe   oyer-them    ^for-a-long^time-to* 

«  come." 
28.   ^^  Even-shaQ«kiu>w  the-natioiu  that  I 

"  Jehovah  appropriate  to-tmyadf  Israel/'—- 

Ch.  JXXXVIII. 

2.   ^^  Son-of  man !  set-thou  thy-face 

'^  Against  the*house*top6-of  the-Iand  which-is-corer- 

^^  ed-with-house-tops ; 
^^  Against-the-prince  who-i8-§ exalted  in-QSheshech, 
^^  £ven»in- 1  Babylon ;    even-propbesy-thou    against- 
^*  blip." 
3f  '— ^^  Am-not-I  against-thee,  tboa«boiise*top ! 

^<  Tbou«prince  ivho»art-exaItecl  in-Shestaech,  eyen-ia* 
♦^Babylon?*' 
8;   '^  After-many  days  thou-shalt-be-noticed : 
<«  ••In-an-afler-course-of  the-years"— 
^^  When-it  from-among-peoples  hath-been«hrought« 
"forth, 

*  In  the  limited  sense^  as  also  tt.  26*  28.  See  notes  on  Jer. 
xxxitL  17— -26.  and  preceding  interpretadons  ^omM.  V.  26.  *  A- 
<  coyenant-of  pzosperitf ,  a-coyenant-of  ancient-tbne/ 

f  Yod  lost  in  its  foUower. 

X  This  prophecy  against  the  populous  Babylon,  covered  with 
house-tops,  and  against  its  prince,  must  have  been  delivered  in  the 
reign  of  Zedekiah ;  when  the  prophet,  being  in  captivity,  pru- 
dently concealed  his  meaning  under  Athbash  or  transposition  in 
names.    See  Jer.  zzv.  26.,  and  note  on  li.  I. 

j  Trs.  Dttf.    In  captivity  Eaekiel  was  prudently  cntgmaucal. 

i  Jen  xzv.  26.,  li.  41. 

f  Probably  disguised  in  its  Crst  letter. 

«*  Ver.  16.;  Oen.  zliz.  1.;  Num.  xxiv.  14.;  Deut.  iv.  Sa; 
14,  ii.  2.>  Jer.  zxiii.  20.»  zlyiij.  47.|  jdix.  Sft$  Dan.  ii.  28.,  j|.  14, 
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OF  VMMXML.  SS8 

^  **  Eten-whai-th^-sliall-dwdl  *'——*- 
19,  end.  ^^  Dwelling  upon  ^a-navel«af  the*earth/' 
16,  end.  <^  That  may^acknoivledge  the- 1 nations  me, 

<<  When-I«shaIl-be-a-pecQliar-Godjespecting-thee''— 
22.   «  tEven-I-will-exact-Written-law"— 

^'  §Eyen-apon  his-bands,  even-upon  peoples 

<^  Many,  whoHihall-be  with*him/' 

Ch.  XXXIX.  I,  end.    See  zxxviii.  3. 

8.  — ^^  after-that-I- 1|  shall-haTe-caus^-thee-to* 

«  ascend"— 
4.  <<Upon  fmoan(ains-of  Iiatael*'— 
7.   <<£Ten-the    name-of    myself-^^peculiarly    will*l« 
"  cau8e»to«be-acknowiedged"-» 

19.  ^^  blood  unto-cxcess," 

S3.  ^^  Eren-shall-know  the-nations   that  fiHr-the*punish« 

^^  ment-of-thdc-idohUry 
/       ^<  Had-been-taken-into-captiyity  the-house-of  Isrpds 
^<  For  that  thej-had-tttumed-aside  against-me, 
«  TherefoieJ.hid" 


*  Judea  and  Jenusdem^  ektated  places.  See  Is.  hnlL  li. } 
Amos iv.  IS.)  Mic  u  S.;  Hab.  iu.  19. 

t  Whedier,  Israel  and  Judah  i 

%  Vt.  2lf  22.  A  covert  prophecy'of  die  destruction  of  Babyloii. 
The  sword  against  it  was  to  be  inyoked  in  the  mountains  of  Israely 
but  was  to  fall  on  Babylon.  Prophets,  Tcr.  17.  Isaiah  and  Jere- 
miah.   Vv.  19»  90.    See  Abp.  N.  on  zzziL  8. 

§  To  the  end  of  die  vene,  omitted  by  Abp.  N.  V.  29*  <  Erqa- 
*  wiU-I-make-mTsetf-pecttliar,  eren^be^Kknowledged.* 

II  Next  verb,  <  eren-shaU-have-btouj^t-thce.* 

f  Mountains  where  Israel  dwelt  in  capdyitjEi  Babylon. 

•  •  End  of  the  verse.  <  A*peculiaiwGod  ia-IsraeU* 

tt  Ver.26,  <  DeEictioni^  whereby  diey  had  turMd  aside.* 
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lMh  mADINGS  Atlft  IKfSM^EETATIOm 

€h.  fXL. 

%  ^  In- j:Yisioiis-of  Gfod  ^oiie«broug1it-iiie*'-« 

Ch.  XLL 

4,  end.  -— «  Heven-he-said 

^^  Unto-me,  This-is  the-most  f  holy.'* 

Ck  XUIL 

5.  — **  When- ♦♦Jehovah  came  to-destroy"-^ 
7,  end.        — «  by-lheir  tth«wpilatties, 

^  £Ten-by-t!re-]:{gmyein«imtig<es-of  tkir*Jd^    even- 
^  by-their-<:hapels:'' 

Ch.  XLIV. 

10^  end.       *>^<^the-^fpimi8hmaifr<f4hek«idoIatry.'' 

*  Ver.  S5»  <Ev)en-%enderl7.]tgard  the-whole  honse-of  Isnd/ 

<  Even-be-jealous  for-che-naxne*t»f  inysdf-th&>pec(^ar-G<kl.' 

f  <  The  vision  in  chh.  xl»  zli»  xlii»  seems  designed  to  show,  duit» 

<  if  die  Jews  repented  of  their  idolatries,  their  temple  should  be  re- 
*  huSkf  ^and  their  worship  according  to  the  Levitieal  law  should  be 

<  restored/ 'Abp.  N.    For  the  ^abject  of  chh.  sKii— 4dTttip  see 
Abp«  Seeker's  Disserutioni  and  Abp.  N. 

.     t  Ch.  i.  1. 

§  sizxvii.  1.  End,  common  reading  and  trimalatioii. 

)|  Tills  clause  seems  accidentally  omitted  by  Abp.  N. 

f  Set  apart,  or  appropriated.  **  See  Abp.  N/s  note. 

ft  Hospitable  reception  of  idolatry.  See  also  t.9»  and  read 
in  both  vv.  *  for  ever/  in  the  limited  sens%  according  to  preceding 
interpretations.    Ver.  10.  *  Idolatries.' 

tt  Abp.N. 

§§  Preceding  interpretations,  passim.  See  aho  Ter»  1%  end« 
8.  '  Ke^rs  for-yo9rselves^'    Syr.  Houb.  and  metres 
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w  bkxhsIm  841 

1%  m^t(  «{ui<K)doui0n-of-4ita!iiMag  by-tbe-punishment-of- 

«  idolatry;"— 
8&.  <<  ETai*f  I-wi&*be  unlo-Uiem  for«an«mheritance:'* — 

Ch,  XLV. 

id.   *^  Balaaces-of  ^  acquittal^  even-an-ephah-oJF  acquittal, 
^^  Even-a-bath-of  acquittal,  shall-be  to-you." 

Ch.  XLVII. 

3>  tod.  •— **  waters-of  ^extremities.*' 

8,  end.  ^^  To-the-sea  (d.d.)  Uwhere-shall-become-lstag* 

^^  nant  the-waters  which-continually-flo\i^. 

9.  « Even-shall-it-be,  that-every  **breath.of 
**  A-Iiving-creature  which  moyeth, 

**  Unto  every-one  which 
**  Shall*coine  thither  the-river 
^<  Into-the-sea^  shalMire;  even-shall-be 
*^  The-fish  abundant  exceedingly. 
«  When  shall-have-come  thither 
'^  These  waters,  aUhough-they-shall-become-tfgtag- 
"  nant, 


•  vii.  19.,  xiT.  S,  4.  7.,  xriii.  80. 

t  Abp.  N.  Vv.  19.  24.  For  '  holy/  «  sanctify/  and  « hallow/ 
read  'peculiar/  < appropriate/  and  < set-apart.'  sir.  1.  <An«ap- 
*  propriation.'    xlvi.  20.  *  Appropriate.* 

X  From  wrong.  See  preiy^ing  interpretations.  9.  <  Written* 
« law  cven-acquittaL* 

§  Soles  of  the  feet.  Mr.  P.  B  Trs. 

f  See  verse  9.  •♦  Fish. 

ft  The  waters  both  of  the  Kidron  and  of  the  Jordan  soon  after 
their  influxes  into  the  Asphaltite  lake  or  Dead  sea  must  haVe  par* 
taken  of  the  stagnancy  of  its  waters.  The  third  radical  of  the 
t«rb  amy  be  an  exdumge  for  a  letter  cf  the  same  oi;gao;  or  the 
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34f  RBApiKM  JMn  nnrttPftXTATioirs 

<<  Vet^haU-liTe  every-thing  ivhidi 
<<  The*iiver  sbalUcome  unto. 
10.  <<  Even-shall^it-be,  thaUhaU<-8tand  iipoii-^it**-« 
IL  ''  For*in-tit8«idisembqguement,   eyen-in-its-wtudiiigSy 
*^  even«in-it8-8welluig9y 
<^  ^They-sball-not    bcstagnant,     although-into-flie* 
^^  saltrsea  they-be-<]ischaiged." 
IS,  end.  •— ^  eTen-its-Ieaf  for-^istlessness/' 


VISION  OF  FLOWING  WATERS,    xlrii.  1—12. 

II  Prophet  of  I  humble  birth !  extend  thy  gaze 
To  nvhere  **ShiIoah*s  rill  to  Kidron  strays: 
See  from  the  temple's  threshold  waters  flow,  f  vr.  I,  2.} 

And  spread  o'er  all  the  tranquil  vale  bebw. 


verb  itself  may  be  in  one  of  its  usual  significations.  Ver.  10.  ex- 
plains, that  between  the  mouths  of  the  Jordan  and  of  the  Kidron 
fish  was  to  be  caught  in  the  Dead  sea  sweetened  by  the  influxes  of 
those  rivers.  In  2  K.  ti.  21,  22.  waters  were  to  be  rendered 
v.-holesome  by  the  injection  of  salt :  in  this  place  the  impetuosity 
of  running  water  was  to  be  assuaged  by  theur  influx  into  a  lake, 

*  The  Dead  sea. 

f  The  river.  This  line  of  interpretation,  and  its  middle  word, 
the  LXX  supply. 

X  These  waters,  ver.  9.  f  Ease,  and  freedom  from  hunger. 

II  Ver.  6. 

5  Import  of  Hebraism,  « Son  of  man.'  Hezekiah,  in  Ps.  viiL  4. 
humbly  styles  himself  '  a  son  of  Adam :'  and  the  angel  Gabriel 
also  addresses  Daniel  by  the  same  title,  ch.  viiL  1?.:  but,  <man* 
and  *  Adam '  are  the  same  in  the  original.  Daniel,  tz.  21.  styles 
Gabriel  ^the  great  existence,'  by  a  term  which  is  commonly  used 
to  denote  a  man  of  rank.  For  the  diflPerent  uses  of  both  these 
terms,  see  also  Dan.  x.  5. 1 1.  16. 18, 19. 

*•  See  Is.  viti.  6.  and  Abp.  Secker*s  DisserUtton,  in  Abp.  N. 
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OF  SZEKIEL.  S4S 

Here  shKlt  thou  pantile  scanty  ware;  nor  dread  [3.] 

With  scarody  wetted  sole  the  stream  to  tread : 

Nor  thou  refuse,  if  here,  the  swollen  tide  [4.  j 

To  ford,  our  parted  knees  its  flood  divide : 

N<Nr  once  again,  with  timid  heart,  ddaj 

To  urge  with  me  breast-high  the  watry  way. 

Still  further  onward  all  attempts  were  vain  [3.] 

On  foot  to  cross  the  deeply-flooded  plain : 

For  there  (he  proudly-swelling  waters  *rise, 

Whose  depth  the  swimmer  can  alone  despise. 

And  now  return ;  and  lo,  on  either  brink  [6.] 

The  countless  trees,  whose  roots  the  river  drink  I  [7.] 

This  torrent  seeks  Judea's  eastern  side,  {^8.} 

And  through  its  desert  pours  a  foaming  tide ; 
Whose  force  impetuous  anon  shall  break 
The  stagnant  bosom  of  the  listless  lake. 

Then  shall  the  tenants  of  the  briny  waste,  {JO.  J 

Soon  as  the  river^s  sweeter  streams  they  taste. 
Forsake  their  leaden  wave :  e*en  all  around, 
Wherever  the  waters  mix,  shall  fish  abound. 
E^en  on  thb  sluggish  sea's  extensive  side,  [10- J 

From  Gedi's  southern  spring  to  Jordan^s  tide, 
By  fishers'  nets  overspread  the  busy  coast 
Its  draughts,  the  plenty  of  the  main,  shall  boast. 
For,  with  no  lazy  steps  shall  Kidron  haste  C'^J 

To  dash  the  torpid  salt  sea's  stagnant  waste. 

£*en  on  this  river's  either  brink  shall  shoot  C'^-3 

Each  foodful  sucker  from  its  parent  root ; 
Whose  leaf  no  change  shall  know,  whose  fruit  no  end ; 
Each  in  its  month,  whose  boughs  ripe  fruit  shall  bend ; 

*  Abp.  N.  says :  *  These  waters  beautifally  represent  the  gra- 
*  dual  progress  of  the  gospel.*  But  why  not  the  freedom  and 
abondance  of  restoration  ^  as  in  Is.  lv«  ].  See  Interpretation  of 
Is.  ii.  pp.  2d|  29. 
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from  near  Jiefaoyaji's  throiia  t^ese  streami  w^Mk  Qtnj 
Shall  Qouridi  fruits  9Dd  ptaatiiy  ^irbich  hu)^>^  9b«U  afitj. 


Pr<q;)bet  of  humble  birth  !  (he  yiston  acas  ; 
£*en  tell  to  Israel  Jehovah's  plan. 
The  streams  thou  seest^  which  issue  by  f  the  soutb 
Forth  from  the  temple  to  the  river's  mouth. 
The  likeness  of  Judea's  lore  display. 
Pure  as  the  water  which  reflects  the  day. 
The  sacred  characters,  yet  unconstrained. 
By  bypercritic  shackles  yet  unchain'd. 
Own,  as  these  waters  own,  the  fairest  source ; 
Urge^  as  these  waters  urge,  the  fullest  course ; 
But,  as  the  torpid  Jake  the  current  stays, 
So  error  learning's  march  divine  delays. 

See  first  the  j:  exiles,  in  a  future  age 
Whose  mistranslation  often  stains  thy  page : 


*  See  note  on  the  literal  traaslaeio&y  and  Ahp.  N.  on  this  verse ; 
where  had  he  concluded,  *  o/*  die  Hebrew  scriptuxes/  the  allegorj 
would  have  been  more  readily  allowed.  If  by  this  whole  predic- 
tion more  was  designed  to  be  foretold  than  that,  after  the  restora- 
tiosi  from  captivity,  the  described  part  of  the  country  should 
abound  in  fish»  fruit,  and  escuknt  plants,  let  no  great  approver  of 
gBegory,  cither  one  of  *  the  remnant  of  the  true  Israelites,'  or  *  a 
*  Jew  with  a  veil  upon  his  heart/  attempt  to  cope  with  Origen» 
Jerome,  Grotnis,  and  their  successors,  in  the  following  deve* 
Vrpementy  after  the  manner  of  the  prophet^  if  not  in  imitation  of 
his  diffusive  style. 

X  Jews  of  Alexandria,  authors  of  the  Greek  Terston  called  the 
LXX»  Dr.  Hody,  De  Text.  Orig*  p.  364.  speaking  of  that  vcr- 
ms»  says^  Teztui  Hebr^co  aon  satis  consona,  it  multis  deficiextf, 
ya  multis  redimdans^  in  muliis  erransr 
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Whose  *  version  oft  Iheir  author's  mind  rereals ; 
But  which  their  t  ignorance  as  oft  conceals  : 
Who  tLeir  own  long-lost  letters  faintly  tracer 
Whose  impure  Greek  and  Chaldee  rules  embrace : 
To  whom,  though,  injured  much  and  erring,  payg 
Each  distant  time  their  well-eatn'd  meed  of  praise. 
See  the  loose  :f  Targumists  the  sense  deface; 
And  minor  §  Hellenists  their  ||copy  trace  : 
See  o'er  the  mind  the  1  Alexandrine  school 
Lay  the  proud  basis  of  eternal  rule ; 


*  But  how  does  it  render^  or  recommend,  Shilohy  Gen.  zlix*  10«» 
by  rendering  i't,  '  the  things  reserved  for  him,'  or,  *  to  whom  he/ 
or  ity  *  is  reserved?'  as  if  they  had  read  the  word  in  twoy  *  which 
•  to-him/ 

f  See  note  on  Dan.  ij.  16. 

%  Authors  of  the  Chaldee  paraphrases. 

§  Authors  of  the  books  of  the  New  Testament. 

I  The  LXX.  particularly  in  their  quotations.  See  Sermons,  on 
the  Fast,  1808,  and  on  the  Everlasting  Fire.of  the  Athanasian  Creed. 

^  *Have  not  the  writings  of  the  New  Testament  been  con- 
formed to  the  doctrine  of  the  Platonic  Trinity,  by  the  help  ef  in- 
terpolation ?*  MS.  Exceptions  to  Dr.  Jortin's  Discourses  on  the 
Christian  Religion,  and  Remarks  on  Ecclesiastical  History.  See 
Dr.  J.,  vol.  i.  p.  65.  note,  ed.  8vo.  1805.  The  MS.  exceptions 
stored  up  against  vol.  i.  and  vol.  ii.  of  this  work  of  Dr.  J.  respect 
pp.  5.  9.  13,  14.  18.  48.  50.  54,  5S.  65.  70.  74,  75.  89.  119. 134. 
146.  267.  27.^,  274,  275,  276.  308.  of  vol.  'i.  ed.  1805.;  and  pp.  5. 
9.  17.  32.  290.  and  351*  of  vol.  ii.  The  liberal  Dr.  Jortin,  liberal 
to  established  opinions,  found  a  friend  in  a  primate  as  liberal  as  the 
times  would  allow;  and  an  enemy,  according  to  the  editor  of 
Tracts  by  Warburton  and  a  Warburtonian,  in  a  prelate  of  less  en- 
larged sentiments.  All  parties  of  them  at  length  *  now  repose  ?n 
the  sanctuary  of  the  grave,  beyond  the  reach  of  human  censure 
and  of  human  praise,*  .save  only  the  editor  of  the  Tracts. 

2y 
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And  *  Jerome*8  pen  to  t  Latin  priests  conyey 

From  Caesar's  hand  the  world's  imperial  sway  : 

lb  fixing  which  by  vowel-points  partake  ^, 

The  :( dotting  doctors  of  the  living  lake. 

The  Hebrew  streams  a  pool  of  error  meets, 

Whose  ^weight  the  P allegoric  salt  completes. 

Yet  shall  the  bosom  of  this  torpid  deep 
With  outspread  nets  no  timid  fishers  sweep ; 
Shall  drag  laborious  the  briny  spray. 
And  hoist  its  hidden  treasures  to  the  day. 

Yet  shall  the  splendid  current  ever  flow ; 
On  whose  full  banks  each  fruitful  tree  shall  grow : 

*  By  his  'Latin  translation  of  the  Bible^  called  the  Vulgate, 
made  from  the  Greek  by  order  of  pope  Damasus. 

f  The  popes  of  Rome,  which,  as  Dr.  J.  observes,  was  deter- 
mined to  govern  the  world  in  one  way  or  in  another. 

J  These  gentlemen,  about  the  beginning  of  the  eighth  centory, 
in  their  seat  of  sloth  and  ignorance  upon  the  banks  of  the  lake  of 
Tiberias,  were  the  inventors  of  the  sublime  learning  of 


Kamets 

Patach 

Scheva,  simple  and  com 

Tseri 

Segol 

pounds 

Chirek  m. 

Chirek  p. 

Patach  furtivum 

Cholem 

Kamets  br. 

and  the  Accents. 

Schurek 

Kibbuts. 

For  all  which  they  must  have  had  an  early  and  undoubted  nght  to 
confer  upon  each  other  the  degree  of  D.  D.;  only  that  in  the  pre- 
sent day  many  might  esteem  tlie  lake  in  our  prophecy  more  conge- 
nial with  them.     See  them  by  the  name  of  Masoretes  in  p.  116. 

§  Of  the  weight  of  the  water  of  the  Dead  sea,  see  Michaelis 
cited  by  Abp.  N.' 

II  This  salt,  di£Fering  something  from  the  Attic,  has  been  abun- 
,dantly  supplied  by  nearly  all  commentators  upon  the  Bible  from 
the  time  of  Origen,  the  father  of  allegory,  to  the  present.  See 
notes  on  the  preceding  Interpretations,  passim. 
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Whose  leafy  shoots  shall  own  iinftcting  prime, 
And  fruits  successive  rise  to  endless  time : 
On  which  the  human  mind  divinely  fed 
Shall  know  the  *quiet  of  celestial  bread. 

Ch,  XLVIII. 

14.   "  Neither  shall-they-sell  any-of-it : 

**  Neither  sball-it-be-exchanged  or  f  alienated: 
'}  As-an-exceAent-parti'Of   the-land    (d.)   it-is-appro« 
"  priated  to-Jehovah." 
35,  end.     "  Even-the-name-of    the-city,    from-the-day 
"  |when-it-shall-be,  , 

^^  Shall-be,  Jehovah  is-there." 

*  In  contradistinction  to  die  wars  right  Christian  of  thfr  fourth 
century,  respecting  the  difference  of  half  a  diphthong  in  Homousian 
.  'and  Homoeiisian* 

t  xTi.  2L,  jx.  26,  t  LXX. 
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Of 


Ch.  *ii. 

S8.   ^*  In^aa-afler^course-of  the*days.'' 

Sim plj,  future  time.  Thus  alsox.  14.;  Gen.  xlix.  1.; 
Num.xxiv.  14.;  Deut  iv.30.;  Is.  ii.3.;  Jen  xxiii,  20., 
jtlvtii.  47.,  xlix.  39.  Years,  Ezek.  xxxviii^  8.  Dajs,  16, 

St.  45.  -^"  t  Which  pould-not  be-handled/'— 

Ch.  IV. 

8,  9.  18.  —^'  J  A-mind-of  tbe.'peculiar  God"— 
1S§.  SS,  — ^  Ao-instigator,  eFen^aiie^pecuUaiij^appoiiit^ 
<^ed"— 

97.  In  more  courtly  language  than  the  usual  trans* 
lations^  render^ 

•  See  Mr.  Wintle,  for  the  general  subjects  of  the  chapters. 

-|-  Houbtgant. 

'^  See  ch.T.  ll,  12. 14.;  Gen.  xli.  SS.,  and  preceding  inteipreta- 
tions. 

$  At-  ver.  15.  from  the  notion  of  a  tree  the  dream  slides  into 
that  of  an  animal,  and  in  the  next  ver*  into  that  of  an  l^uman  be* 
ing.     See  ver.  2S. 
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— "  cvcn-thy-*  misfortunes 
^^  By- f  acquittal    break-thou-throu^h,    eveo-thine* 
"  overturnings"— 
37.   "  The-king'^of  heaven,  because  all 

*^  His-works    are-integrity,    eyen-his-paths  judicial- 
f'  decision," — • 

Ch.  V. 

85,  *^  J  Numbered,    numbered,    weighed,   evenrthey-di- 

'f  yide." 

Ch.  VII, 

IS.   — "  As-a-son-of  §a-mprtal  was-coinuig  he^" — - 
18.  21.  27.  «  The- II  appropriated." 

86.  ^^  But-a-trial  shall-be-ijistituted,''— 

Ch-  VIII. 

J2.  — "  By- f  revolt;    even-it-cast-dpwn   the-**faithful« 

^*  promise^'—' 
17-  — ^^  Understand-thott,  son-of  ttAdam!"-^ 
19*   "  Even-he-said ;.  Shall-not-I  explain-to-thee 
<^  That  which  ^hall-be  hereafter  i 


*  See  note  on  Lam.  iv.  6-  f  From  idolatry. 

J  The  literal  translation  of  the  hand-writing  on  the  wall.  The 
interpretation,  26 — 28. 

§  Should  not  the  Chal4ee  drop  the  Aleph?  See  note  on 
Ezek.  ii.  I. 

II  Also  viii.  IS.  24.  f  Also  w.  IS.  23. 

•♦  See  preceding  interpretations,  from  Jer.  iv.  14. 

ft  See  metrical  translation  of  Ezek.  xlvii.  1—12.  Also  Ps, 
vlii.  4.y  and  Dr.  Geddes's  Psalms,  zc.  S. 
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"  ♦Surely  at-an-appointed-time  precisely-settled  will- 
^^  be-the-indig&ation. 


Ch.  IX. 


"  Even-I-supplicated  Jehovah  (d.)>  evea-I-coafessed, 

"  even-I-said ; 
"  I-beseech-thee,  my-God !  the-God  who-is-great, 
"  Even-who-is-tremendous,    who-preserveth    the-co« 

''  venant, 
**  Even-the-+patemal-affection,     toward-those*^ho- 

'^  love-him,  even-toward-those-who-keep   hia- 

^^  commandments : 
"  J  We-have-sinned ;  even-we-have-acted-perversely ; 

"  even-we-have-been-idolaters ;  even-we-have- 

"  rebelled ; 
**  So-as-to-apostatize  from-thy-commandments^  even- 

"  from-thy-written-law8 :  . 
"  Neither  have-we-hearkened  unto  tliy-servants 
"  The-prophets,  who  have-spoken  in-thy-name 
"  Unto  our-kings,  our-princes,  even-our-fathcrs, 
"  Even-unto  all  the-pcople-of  the-land. 


♦  Transpose,  and  so  render,  mutatis  mulandis,  the  end  of  ver. 
17.>  and  corapare  xi.  27.  S5>  and  xii.  9.  Begin  ver,  22,  with  the 
insertion  of  a  Caph,  «  But-as-this,*  and  in  ver.  24'.  d.  the  third  and 
fourth  words. 

f  See  the  preceding  interpretations  for  the  rendering  of  this 
-word ;  which,  at  i.  9.,  being  applied  to  man,  is  followed  by  a  word 
of  interpretation,  which  the  metre  rejects. 

^  It  was  usual  with  kings  and  prophets  to  take  on  themselves 
the  idolatry  of  the  people.  See  the  psalms  written  in  behalf  of 
Hezekiah,  passim,  and  compare  them  with  Is.  zzzviii.  10—20.} 
on  which  see  interpretation  and  notes  j  also  see  Sermon  on  the 
Fast,  180S. 
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7.  ^  Witb-thee,  Jebovah,  it-'Ofhe-acquittal; 
<^  But-with-us  is-confufiion-of  fece, 

"  As-at-tbis  day ;  with-tbe-men-of  Judab, 

^<  £ven-witb-tbe»iababitant6-of  Jerosaleni,  ewa-ifiilw 

«  aU  Israel, 
^<  Wbo«are-near,   eren-^wbo-aie-distant,   ia«all    tbe- 

''  countries, 
"  Into  whicb  tbou-bast-driven-them, 
►  *^  Upon-account-of  tbeir-defection    in-wbicb    thej- 

^^  haye-turned*aside  against-tbee. 

8.  **  Jebovab,  witb-us  is-confusion-of  face, 

<*  With-our-kings,    with-our-princes,  even-witb-our- 

^^^atbers; 
**  Because  we-have-tbeen-idolaters  against-ibee. 

9.  *^  Witb-Jebovab  our-God  are-tbe-tendemesses,  even* 

"  tbe-forgivenesses, 
^^  Altbougb  we-have-rebelled  against-bim  ; 

10.  "  Neitber  bave-we-bearkened  unto-the-voice-of  Je* 

**  bovab 
'*  Our-God,  to-walk  in-bis-Iaw4 
**  Wbicb  be-batb-set  before-us 
*<  By-tbe-ddivery-of  bis-servants  tbe-propbets* 

11.  ^^  Even-all  Israel  bave-transgressed 
**  Thy  law,  so-as-to-revoU 

^^  From  bearkening  to-tby-yoice : 

^^  Tbeiefore-is-poured-down  upon-us  tbc«cuise, 

*^  Even-tbe-imprecation  wbicb  is-written 

**  In-tbe-law-of  Moses,  aeryant-of  God, 

^^  Because  we-haye-been-idolaten  agaiast-bim. 


•  A  readmcss  to  acquit  fix>m  the  guilt  and  punishment  of  idola- 
try, whenever  sufficient  punishment  hath  been  suffered^  and  a  re- 
turn to  the  pure  worship  appears. 

t  See  ver.  IL>  and  Lam.  ir,  22.  the  last  noun. 
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M.  <^  Even-he-hath-ratified  his  words 
"  Which  he-spake  against-us, 
**  l!ven*against     our-dispensers*of-imtteii»law    who 

"  have-dispcnsed-to-m-written-law, 
**  By-bringing  upoti-us  a-great  calamity  2 
'^  For  hath-^not  been-done 
**  Under  the-whole  hearen 
**  As  hath4)een<lone  upon-Jerusalem. 

13.  "  As  it-is-written  iii-the*law-of  Moses,  ^ 
**  The  whole-of  this  calamity 

^<  Hath-come  upon-us ;  neither  hive-we-entreated 
•*  The  caantenaiiceK>f  JchOvah  our-God, 
**  By-taming  from'our-idolalries,  even-by-wisely-re- 
"  garding  tbe-*faithful-proniise. 

14.  ^^  Therefore-hath-closely-attended  Jehorah  nnto  the* 

**  calamity ;  ^ 

^^  £yen«he«hath-broughtMt   npon^ns ;   although   an* 

**  tacquitter 
<<  Is-Jehovah  our-God  in  all 
**  His-works  which  he-tiath-done : 
**  But*we-haTe-not  hearkened  unto-his-Toice. 
13,   **  Now-then,  Jehovah,  our-God, 
**  Who  broughtest-forth  thy  people 
<*  From-the-land-of  Egypt  with-a-strong  hand^ 
^*  Even-hast-made  to-thyself  a-name, 
**  As-^t-this  day,  we-have-sinned,  we-haTe-been-:):ido- 
« laters. 
16.   ^^  Jehorah,  according-to-all  thy- ^ddiyerances 

*  See  viii.  12*  and  preceding  interpretadofts ;  also*  (or  die  omis- 
sion of  the  suffixy  see  die  Greek  in  Aid.  C. 

t  See  ver.  7«  and  preceding  intepretations. 

X  This  latter  verb  seems  a  gloss  upon  the  preceding :  bttt»  see 
srv.  8.  11.9  and  both  the  verbs  in  v.  5. 

f  Judgest  ch«y.  v.ll.;  L Sam.  zii.  ?•;  Mica(h  vi»  5.   The  origioal 

Sz 
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^^  Let-be-tumed-away  now  thine^anger, 

**  Even-thy-wrath  from-thy-city,  Jerusalem, 

^^  A-mountain    appropriated*to-thee :    surdy   on-ac-' 

"  count-of-our-*  idolatries 
^^  EFen-on-acoount-of-tbe-idolatries-of  our-fathers  Je- 

*^  rusalem,  even-thy-peopk, 
.  ^'  Have-become-a-reproach  to-all  who-are-around-us. 

17.  "  Now-therefore  hearken  thou,  our-God, 
"  Unto  the-prayer-of  thy-servant, 

^'  Eren-unto   his-supplications :    even-enlighten-thou 

^^  thy-countenance 
^^  Upon  thy-sanctuarywhich-is-desolated,  for*  t  thine* 

"  own-sake. 

18.  "  Extend-thou,  my-God,   thine-ear;    even-hearken* 

"thou:      .  .    '     ..      • 

*^  Open-tbou  thine-eyes,  even-see-thou 
f'  Our-desolations,  eyen-the-city  which 
^ "  Hath-callcd  thy-name  upon-it  t 
"  Surely  not  on**account-of  our-acquittfils 
**  We  make-to-fall  our-supplications  befpit-thee ; 
**  But    on-account-ot    thy-tendernesses,    which^are* 

"  many. 

19.  *^  Jehovah,  hearken-thou ;  Jehovah,  forgive^hou; 
"  Jehovah,  attend-thou,  even-execute-tlion : 

*^  Delay-thou  not  for-thine-own-sake,  my-God ! 
"  Surely  thy-name  hath-been-callcd 

word  applied  to  God,  seems  his  deliverance  of  men  ;  applied  to  Qien, 
theii  aequiital  with  God.  Implicit  confidcfnce  in  the  L.XX  apj^fears 
to  have  occasioned  the  common  translations :  and  not  in  this  word 
alone  is  it  believed,  that  the  charge  of  partial  ignorance  ma^  be 
brought  home  to  them.  See  the  imperfect  sketch  of  their  character 
in  the  metrical  development  of  a  suppose  Allegory  in  the  vision  of 
.-..  .-^'pg  winters,  £zek«  xlvii.  1^-12.  See  also  preceding  interpreta- 
tjiO  word. 
-  ..   T..  :v.l^2.  t  Greek,  add Tei:.I5*      -* 
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"  Upon  thy-city,  eren-upon  thy-people." 
go.  — <«  •Even-thc-idolatries-of  my-people  Israel,"—— 
Si .  — **  Eren-the- + great-existence  Gabriel,"— 
24i   **  :f  Serenty  years  are-the-timcs  appointed-to-thee, 
"  Concerning  thy-people,  eTen-concerning  a-city 
**  Appropriated-to-lhee ;  §to-confine  each-revolter, 
**  Even-to-complete    ||  calamities,     feven-to-expiate 

**  idolatry, 
^^  £y^-to-introduce  **an-acquittal-of  ancient-times, 
"  Evcn-ttto-scal-up  vision  by-a-prophet, 
^^  Even-f  j:to-anoint  most  appropriated- worshippers* 
25«   "  Therefore-let-be-known,   eyen-let-be-understooci, 
'<  ^that  firom-a-promulgation-of 
^'  A-decree  to  rebuild  Jerusalem 
^^  nil  Unto  an- f  9  anointed  commander, 
^*  In-wedu  (d.  d.)  ***thiee8Core  and-two 

*  This  danse  is  ezegetic  of  die  preceding  term.  See  note  on  v.  5. 

-}■  Distingiiidted  froip  Daniel,  yiiif  17*;  but  tbjS  prophet  is  also 
thusentided  at  x.  11*  19.  < Great|existence  most-desirable!'  See 
note  on  viii.  17* 

%  Answer  to  the  prayer ,  4t— 19.  The  two  last  words  of  ver.  2. 
^re  presumed  to  be  the  two  first  of  this  verse.  The  next  is  adopt- 
ed from  the  end  of  ver.  25.  A  Lamed  only  is  introduced ; 
scarcely  more  than  a  letter  is  exchanged ;  and,  with  some  transpo^ 
^ition.  Such  is  the  probable  reading.    See  xi.  IS. 

§  To  hold  in  captivity  each  idolater. 

g  See  Lam.  iv.  6.  18. 

f  Exegetic  of  the  preceding  clause. 

♦•  Purity,  as  of  the  times  of  the  patriarchs^ 

f,+  To  supersede  any  further  necessity  of  prophetic  vision. 

j:  j:  To  appoint  kings,  who  should  not  lead  the  people  into  idor 
latry. 

§§  Particle  of  similar  letters. 

11 II  >^.  P»-  xix.  6.  or  7.  iff  Zerubbabel^ 

♦*♦  jMumerals  adopted  from  beg.  of  ver,  26, 
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«<  ShalUit-be  rebailt  thronghout-tbe^ca^tent-of 
*^  Its«*riiin,  >vbcn-were«di8a8trqii8  thevtimaB: 
26.   <^  Then-after  tbe^weeks  threescore  and«i>two^ 

'^ShaIl-an-fengageiaei|Ube«iiiade  ^with  aiifaQaii|te<| 

^^  commander ; 
'^  That-never  $haU*be«to»l}in)  an^ioyacUr  UndbtxcBh 

"him, 
**  Even-who-the-city,  eyen-whoifthe-^uictuafy  shall* 

"  destroy 
^^  As-with-aa-ioundation,  or^unto  anrend^of 
<<  A-war  completelj-ruinqus  in-deaolatioQs : 
£7.   "  Even-shalUbe-confirmedl    a^coYenaDt    witk-manj: 

<d.  4.) 
^^  Although-hath-beeii-made*to-cease^  sac^-iioe^  even- 

^^  o£feriDg«of-flour ; 
"Wbeo'^upou  a^border  was^aii-aboii^QatiQii-of  (|a- 

"  desolator ; 


*  Mr*  P.    The  rain  was  in  disastrous  times.     S^  Is.  z.  22. 

f  The  verh  suffers  an  ellipse  of  its  noun,  which  appears  in  th<t 
second  place  of  ver.  27. 

^  Transposition  of  the  words  of  the  original  ajEEbrds  the  sense 
given,  as  far  as  the  end  of  the  two  following  metres ;  after  which 
regularity  appears  to  recommence. 

§  See  xii.  11. 

H  The  Babylonian,  both  here  and  at  the  end  of  the  Terse,  who 
interrupted  the  Jewish  religion  until  himself  was  destroyed. 

Dr.  Blayney  on  this  prophecy,  in  both  his  editions,  Mr.  Wintle, 
and  Mr.  Parkhurst  on  the  weeks,  nave  all  been  read  with  dos  at- 
tenuon.  For  the  purpose  of  understanding  the  prophecy,  as  it 
hath  been  commonly  understood  among  Christians,  it  was  neces- 
sary to  comprehend  the  weeks  as  so  many  hebdomads,  or  sevens,  of 
years :  and  so  powerful  hath  been  the  prejudice  in  favour  of  this  in- 
terpretation,  that  scarcely  a  suspicion  of  a  possibility  of  its  being 
questioned  appears  to  have  arisen.    That  every  one  of  the  weeks 


Digitized  by  Google  j 


OF  J>ASI£X.*  3S7 

'^  Even'^uniil    a^completlon,    and-that-thoroughij- 

**  ruinous 
^  ShaH-be^pouied  upon  the-desolator/' 

Ch.  X. 

j?,  3,  end.  "  Three  ♦and-seventy  days.** 

/denotes  seven  years.  Dr.  B.,  following  the  herd  of  commentators, 
takes  for  granted  throughout  his  dissertation.  Mr.  Wintle  seems 
to  consider  Grotius  as  having  been  amongst  the  modems  the  author 
of  this  interpretation,  after  the  example  of  the  Gr.  version  and  of 
the  ancient  fathers  of  the  Christian  church.  Yet  he  himself  does 
pot  comprehend  the  weeks  as  denoting  sevens  of  years  in  the  24th 
▼erse.  On  ver.  25.  he  says ;  *  That  the  word  week  is  understood 
*for  a 'period  of  seven  years,  may  be  learnt  from  Gen.  xxix.  27. 
«  where  Mto  fulfil  her  week**  is  explained  by  performing  another 

*  seven  years  service  for  Rachel.*  But  is  the  elliptical  language  of 
Laban  or  of  Moses  to  regulate  a  prophecy  of  Daniel,  in  or  con- 
ceming  which  is  no  such  explanation  as  is  given  by  Moses  ?  *  And 
<  In  Lev.  XXV.  8.  sev^n  sabbaths,  i.  e.  weeks  of  years,  are  seven 

*  times  seven  years. '  But,  in  this  and  the  following  verses  of 
Daniel  there  is  nothing  either  of  sabbaths  or  of  years,  even  sup- 
posing weeks  to  be  a  just  translation.  Perhaps  Mr.  Wintle  should 
have  understood  weeks  of  days,  wherever  the  context  or  some  pa-  N 
rallel  passage  did  not  define  or  determine  the  sense  to  years,  as  in 
Gen.  xxix.  27.,  and  Lev.  xxv.  8.,  and  no^  have  followed  Grotius 
and  the  Talmudists.  Nor  can  it  be  allowed,  tliat  what  Calmet  ob- 
served of  Varro,  or  what  Mr.  Wintle  has  observed  upon  the  text, 
will  authorize  the  interpretation  of  weeks  of  years. 

If,  as  Sir  Isaac  Newton  is  said  to  have  asserted,  the  Christian 
religion  is  founded  upon  this  prophecy  concerning  the  Messiah* 
alas  for  any  religion  which  is  founded  upon  a  prophecy  ooncerning 
^erubbabel ! 

*  Supposing  a  Vau  prefixed,  and  dropping  the  plural  duplica* 
tion  of  the  noun,  this  may  be  the  rendering :  otherwise  it  is  as  our 
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Cb.  XI. 

32.  ^'  Now-the7«w]io*tiin^«ioto-idoIatr7  a-covcaant*'— • 

Ch.  XII. 

3-  ^^  *  Even*they*who>haYe'Occagioned«  t ac^ 

**  qaittal^f  Ihe-many"— 

10.  — <<  But^wiU-be-idolatrotts  idolaten  ;*'^- 

11.  ^^^  Jthc-dcsolator,"— 

pnblic  translators  bave  given  it.  Atvr.  5.  II.  19.  see  note  at  iz.  21.; 
at  T.  14.  see  note  at  ii.  28,;  and  at  w^  16. 18.  see  note  at  viiL  17* 

*  Ezegetic  of  the  preceding*  as  Cappellus  observed. 

f  Restoration  and  acquittal  from  idolatry. 

%  See  iz.  27*>  and  compare  that  prophecy,  this,  and  Ezek. 
zxzvii.  1—14.  Restoration  from  Babylonian  captivity  appears  to 
)iave  been  the  general  subject  of  all  the  greater  prophets. 
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Introduction,  pp.  v.  vi.  It  will  readily  be  perceived 
that  this  Introduction  was  formed  to  precede  the  cir- 
cumscribed plan  of  only  the  Patriarchal  Blessings 
metrically*  translated,  and  an  Appendix  of  Readings 
and  Interpretations  of  Isaiah. 

viii.  ix.  See  at  p.  160  the  verbs  of  the  lines  from 
Is.  Iv.  7.  translated  in  the  subjunctive  mood. 

Lam.  iii.  1.  sqq.  see  more  accurately  translated  in 
p.  286. 
z.  To  the  last  note  add,  2  K«  xi.  8.     But  see  Lam.  iii.  5. 
xi.  6,  7.  from  b.  read,  '  three  of  three  words  each;' 

xi.  and  xx.  at  bottom,  dele  ^  -of  hosts'  after  Jehovah,  and 
see  the  Appendix  on  Isaiah  xiii.  13.  at  p.  d8.  from  which 
correct  the  end  of  the  note  at  p.  xx. 

xii.  See  ch.  xlv.  16,  17.  corrected,  p.  127. 

xiiii  Fitnn  Isaiah  xiv.  the  lines  2y  3,  4,  end  thus : 

*  the-opulent-capitttll' 
^  the-idolaten :' 

*  Ihe-fyiiEints.' 

xiv.  1.  5.  For  *he-awaketh*  r.  ^  are-awoke' 
6.  For  ^  he-maketh-'  r.  ^  are-made-^ 
16.  For  *  O  Lucifer,  son-of '  r."  '  Howl-thou,  thou- 

<  star-of '  Michaelis.  x 

19.  For»^  thy-'  r.  *  thine-'  before  a  vowel  or  an  h| 
passim.    Correct ; 
■*  Yet-thou  didst-say:  I-will-ascend  tbe-heavens; 
*  Yea-above  the-very-stars-of  God 
^  I-wiU-ej^lt  my-thcpne:  I-wili^ven-be-seated 
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^  Upoa-a-mount-of  appointment,  upon-the-sideS'of  tho* 
'  north :' 
See  ISI.  12.  and  141. 21.  and  note  on  Jen  xlix.  4,» 
p.  265. 

XV-  I-  22.  r-  ^  For-tbe-punishnient-of-the-idolatry-of  * 

To  note  §  add,  See  also  Ezek.  xxvi.  20. 

XTiii.  I.  7-  For  *  holy-one*  r.  ^peculiar-God' 

9.  For^«  thc-lord*  r.  *  Jehovah* 
ziz.  1.  2.  To  *  distant/  note.  Is.  izti.  ll.»  xzx.  27.>  ilvi*  IK; 
Jer*  zhi.  27*>  li>  50.    Hab.  i.  8.  alia, 

17.  For  *  and-tby-*  r.  *  even-thine-* 

XX.  1.5.  For  ^following  Appendix/  r.  'first  of 
the  following  Appendixes.' 

THE  BLESSING  OF  ISAAC. 

S.  I  I.  To  « XXVII.'  note,  *  The  moral  of  the  deceit  and 
nspplantation  in  this  chapter  cannot^  bj  any  interpretation  of  it»  b« 
T«adered  admirable. 

THE  BLESSING  OF  JACOB. 

9.  End  of  the  note,  add.  See  Dr.  Kennicott's  emendation  of 
this  line.    Stale  of  Heb.  Text,  p.  56* 

1.  6.  from  b.  also  p.  10.  lines  15.  19.  For  <  affixes'  r.  *  aifixea.' 

15.  To  note  t  add.  See  also  Ps.  li.  7. 

16.  L  18.  r.  *  such  an  cne  as  the  following :' 

The  Jewish  superstition  of  substituting  the  word  •  Lord/  X9 
aroid  the  mention  of  the  name  of  Jehovah,  continued  from  the 
time  of  the  LXX  version  to  the  present,  is  not  designed  to  be  ad* 
.  opted  in  this  publication, 

23.  L  18,  For  'schevata,'  r.  ^scbevata  or  short 
vowels  understood.* 

APPENDIX. 
87.  1.  10.  For  ^one  of  the  two,'  r.  'the* 

▲d4  Cb.  I.  vv,  2—6.  relate  to  idolatrj.     The 
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iKrhoIe  ehapter  a  prophecy  against  Judah  and  Jerusa- 
lem for  idolatry  principally. 

$?•  !•  S.  ^rom  b.  note  at  *  stricken.*  By  the  combination  of  Pe- 
kah  and  Retsin.  This  first  chapter  wants  more  minute  interpreta- 
tion  than  Bp.  I^owth  and  Mr.  Dodson  haye  given  to  it. 

98.  1.  4.  add.  See  Ezek.  xlvii.  1 — 13.  respecting 
this  sea. 

10.  add,  T.  21.  <<  Howhath-become^an-hostessf '— 

end  of  1.  16.  note,  Kennicott,  State  of  the  Hebrew  Text, 
)>•  511,  says;  it  always  is  so:  but  as,  in  Jonah,  the  Vau  appears 
zperely  copulative,  yet  coimects  a  future  relative  with  a  przter  at 
some  distance  before  it ;  both  verbs  were  by  the  public  translators 
AOt  mistaken  in  past  time.  At  the  close  of  ver.  4.  the  prophet 
foretold  deliverance,  which  at  the  close  of  ver.  6.  he  asserted  was 
come :  and  this  language  is  continued  throughout  the  three  follow- 
ing verses. 
Jonah  ii.  6.— To-the-divisions-of  J  mountains 

I-have^escended :  the-earth,  her-bars  [] would  have  been] 
About^me  for-aJoog-time ;  but-that-thou-hast-brought-up 
From-destruction  my-life,  Jehovah,  my-Godi 

In  Joel  ii.  20.  cited  by  the  learned  primate,  the  Vau  seems  mere- 
ly copulative  in  the  former  instance  of  the  line» 

£ven-hath-ascended  bis-smell;  even^iath-ascended  hIs-iU* 
savour: 

the  former  verb  appears  a  prophetic  praster,  announcing  a  future 
event  as  certain  as  if  it  were  past }  connected  with  which  verb  is 
the  immediately  succeeding  future  relative,  having  Vau  conversive 
prefixed.     If  the  former  verb  be  taken  as  a  prseter  with  Vau  con- 


*  Common  to  all  comers,  the  welcon^er  of  all  guests^  as  an 
hostess.  So  Jerusalem  the  welcomer  *of  all  idols.  See  xziii.  15, 
16i  17.;  and  corr.  of  Jer.  iii.  1.;  and  Ezek.  chh.  zvi.  zxiii. 

%  Mr.  Benjdin,  jn  sooae  MS.  aanotsitions  upon  Joaab»  righUf 
rejects  the  «iDphatic»  the. 

3  A 
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▼ersire,  the  latter  might  have  been  originallf  an  exact  repetition 
of  it,  which  is  very  common  in  Hebrew.     Is.  ii.  7,  8. 

*29.  1.  18.  For  'end/  r.  'v.  22.' 

30.  1.  9*  add.  Previously  to  the  word  O,  For  from* 
Sion,  &c.,  insert  ver.  5,  reading  the  former  clause  a« 
in  ver.  3. 

**  To-the-house-of  the-god-of  Jacob  come-ye ; 

**  That-we-may-walk  in-the-Kght-of  Jehovah:" 

16.  add.  Or,  Jehovah  might  have  been  in  the 
third  place : 

"Verily,  tbou^-Jehovah !  didst-abandoii" — 

17.  add,  after  'East,' 

"  Even-with-children-of    strangers    were-thcy-become- 
"  spurious." 

The  verb  is  a  future  relative,  describing  a  conse- 
^quence  of  the  Jews  having  adopted  the  idolatry  of 
the  Philistines,  as  n>)ticed  in  the  preceding  line. 

10  from  b.  add.  The  two  former  verbs  should 
be  plural,  the  two  substantives  connected,  and  the 
third  and  fourth  words  change  places :  the  latter  verb 
is  a  future  relative.     See  also  Additions  to  ch.  t.  15. 

b.  add,   20.  — "  Which   every-one-hatli-made   for- 
"  his-private-use : 
"  That-he-may-bow-hiraself-down    to-the-moles,    even- 
"to-the-bats; 
21. "  After-having-tntered" 

31.  1.  3.  For  3.  r.  D  from  Bp.  L.'s  division  of  it: 
therefore  read : 

*  The  concessions  in  tliis  page,  and  in  80,  were  made,  when  the 
author  saw  less  than  he  has  since  seen  of  the  ;>olic7  of  the  church 
of  Rome  in  the  interpretations  of  the  O.  T.     See  note,  p.  103. 
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^<  Surely  hath-stumbled  Jemsakm ; 
"  Even-Judah  hath-fallcn:  because  their-tongues, 
'^  Eveii-their-perverse-practices    have-been-against   Je- 
"  hovah  ;—— 

SI.  1.  5.  <  iniquity'  r.  ^  idolatry' 

6.  add^  This  and  the  next  verse  appear  to 
have  suffered,  an  interchange  of  their  latter  clauses^ 
and  another  trifling  traiisposition. 

Read  10.    "  Pronounce-ye-arblcssii)g'K)n    the-*acquitted; 
"  surely  good, 
"  The-rccompense-of  his-hends,  sball-be-done  unto-him. 
II,^^  Woe  unto-the-idoiater !  surely  evil, 

"  Surely    the-fruit-of    their-perverse-practices    shall- 
«  tlhey-eat." 

32.  1.  7.  from  b.  add.  The  very  learned  Dr.  Blay?- 
ney,  who  v^as  accused  of  making  concessions  to  the 
tenets  of  others,  [see  him  on  Zechariah>  p.  34.]  ap«» 
pears  to  h^ve  made  concession  to  ancient  interpretar 
tion,  by  his  reference  to  this  place,  in  his  notes  oa 
Jer.  xxiii.  5.,  and  on  Zechariah  iii.  8.,  vi.  IS.  in  which 
latter  prophet  Abp.  Newcome  ha3  interpreted  those 
passages  impartially.  To  those  who,  with  Dr*  Blay- 
ney,  esteem  any  of  the  terms  too  magnificjent  for  a 
merely  iportal  subject,  a  review  of  the  hyperbole. 
Is.  xiii.  10.  13.,  xxiv,  23.;  Ezek.  xxxii.  7,  8.;  Joel  ii, 
10.,  iii.  15,  16.;  Amos  viii.  9.;  Matth.  xxiv.  29.,  is 
recommended.  • 

33.  1.  10.  r.  "  Appropriated  shall-he  be-csteemed;" 

*  See  preceding  interpretations,  pQssinh  but  particularly  the  note 
on  Dan.  ix.  16. 

f  Every  one  of  them. 
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33.  L  16,  end.  "  tby-a-breaflwof  written-laW, 
^'  Even  as-by-a»Tfind  tbat-driveth.*' 

S.  from  b.  note,  The  Naples,  or  first  printed,  edidon 
of  the  Heb.  Bible  has  Jehovah  always  printed  ItlT  or  HT.  Kenni^ 
cott,  State  of  the  Hebrew  Text,  p.  521.  Thus  also  the  supersti- 
tious ^veneration  of  the  Jews  for  the  name  might  have  occasioned 
their  having  written  it,  antecedently  to  the  version  of  the  LXX. 

34.  1.  4.  note,  Meaning,  a  very  fruitful  hill.  Syria,  comprehend- 
ing Judea,  a  country  stretching  from  its  base  to  *  the  south  like  an 
« horn,*  and  generally  fertile,  as  well  as  in  oil.  See  Mr.  Harmer, 
cited  by  Mr.  P. 

7.  For  ^  poisonous-'  r.  *  fetid-' 

Add,  Abp  Newcome,  Preface  to  EsRekiel,  p.  xliv. 
n.  '  The  case  is  supposed  among  men/  Yet  be  af- 
terwards acknowledges,  '  that  according  to  6  [^LXX] 
Arabic  version  and  Chaldee  paraphrase,  God  is  in- 
troduced speaking  at  the  third  line,' '  I  fenced  it/  &c. 
This  favours  the  supposition,  that  '  Jehovah  *  is  to  be 
read  instead  of  '  My  beloved.'  See  also  Dr.  Blayney 
on  Lam.  of  Jer.  ii.  6. 

2.  from  b.  after  '  continues/  insert^ '  in  praeters 
followed  by  futures  relative/ — 

35.  1.  6.  for  *  iniquity/  r.  '  idolatry/ 
8.  for  *^26— 30/  r.  *  26,  27/ 

86.  1.  I.  add.  Or,  '  Even-e very-one'  [of  the  nobi- 
lity, the  populace,  and  the  tumultuous  guests  of  Sheol, 
who  have  perished  at  Babylon  with  hunger  and 
thirst,]  '  hath-now- exulted '  in  Sheol,  as  they  had 
tumuUuously  exulted  in  Jerusalem,  vv.  11,  12. 

f  By  executing  the  denunciations  of  the  written  law,  Deut* 
xxviii.  15.  to  ihe  end.  For  the  nieanin^i^  of  the  word  usually  trans« 
lated  judgment,  see  Bp.  Horsley  on  Hosea,  2d  ed,  p.  18S.,  and 
preceding  interpretations,  passim. 
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36.  1.  5.  after  '  humbled/  add.  Or, 

'*  Therefore-as-hath-worshipped  the-poor-man,  *evcn- 

^*  the-rich,  so-bave-they-bcen-burabled; 
^^  Even-have-the-eyes-of  the-exalted  been-Iiumbled.*' 

10.  for  ^  iniquity,'  r.  *  idolatry.* 

11.  for  falsehood/  r.  'the*idol/ 

3.  from  b.  correct^ 
"  Even-have- tthey-roared    over-it,    as-the-roaring-of 

"  the-sea ; 
**  When-it-thundereth  upon-the-earth :    for-will-not-be 

"  darkness, 
^*  Distress,  then-light,  darkness,  even-gloomy-vapour  ?*• 

38.  1.  3,  from  b.  after  '  future  tense/  add,  Th^ 
praeters,  connected  by  Vau  with  the  imperative  7^, 
may  express  as  many  futures  consequent  upon  the 
imperative.     '  Go-thou  ;' — 

"  But-will-be-gross  of-heart  this-poople." 

39.  1.  14.  for  'sin/  r.  'idolatry.' 

16.         'the  righteous/  r.  those  who  were 
to  be  acquitted  of  the  imputation  of  idolatry. 

40.  1.  11.  add,  7.  The  feminine  noun  nyn,  ver.  5., 
seems  the  nom.  case  to  the  two  fern,  futures. 

"  The-mischief-shall-not  endure :  even-it-shall-not  take-* 
"  effect." 

Dr.  Blayney's  reference,  on  Jer.  xlii.  16.,  to  this 
passage,  appears  therefore  unnecessary. 

*  See  Additions  to  ch.  ii.  9» 

f  The  Assyrian  and  Babylonian  invaders  are  compared  with 
beasts  of  prey,  and  their  invasioft  with  tempests 
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40,  1.  15.  add,  Or,  "  Surely  ye-shall-be«made«secure, 
"  Although  ye-are-not  stroDg-at-present. 

10.  "Then-*agai»" 

11.  — .«  On-account-of-the-people-of  Jehovah  thy-God:*' 

17,  18.  correct,     "  t  Go-thou-deep — :  -exalt-lhou- 
«  it"— 
IS.  — "  Ye-  i  represcntatives-of  Ifevid !" 

"  ^thc  II Jehovah?" 

•  Future  relatives  witli  Vaa  conversive,  as  this  and  the  first 
word  of  the  chapter,  are  often  redundant  in  historic  narration; 
especially  when  they  commence  the  transition  to  a  new  subject,  or 
to  some  matter  deserving  particular  attention.  The  prrters  with 
which  they  are  connected,  may  be  suppressed,  or  not  appear.  That 
on  which  the  future  relative  here  depends  is  either  implied  in  the 
past  speech,  or  expressed  as  far  back  as  the  Eirst  verse. 

f  Mr.  P.  *  Deepen  the  petition.* 

t  See  iii.  6.  §  Ver.  12 

II  From  ver.  t3.  to  the  end  of  the  chapter  Jehovah  speaks  im- 
mediately to  Ahaz,  who  is  plurally  addressed  until  ver.  16., 
when  he  is  in  the  singular  number,  *  Thou.*  Dr.  Watson,  Bp.  of 
Landaff,  having  in  the  contents  prefixed  to  his  fourth  volume  of  a 
collection  of  Theological  Tracts,  in  6  vols.  2d  ed.  179'>  given  a 
short  history  of  the  question  concerning  the  single  or  double  sense 
of  prophecy,  with  reference  to  Dr.  Benson's  Essay  on  the  Unity 
of  Sense,  inserted  at  the  end  of  the  volume,  in  which  short  essay 
two  pages  are  dedicated  to  the  prophecy  in  ver.  14.;  lest  the  learTi- 
ing  and  ingenuity  of  Dr.  Benson,  and  of  the  authorities  which  he 
adduces,  should  obtain  acquiescence  in  their  interpretation  of  rv> 
IS — 16.,  it  is  thought  fit  to  make  the  present  addition  on  the  sub- 
ject. The  house  or  representatives  of  David  may  either  mean 
Ahaz  only,  the  plural  for  the  singular,  as  is  common  in  Hebrew, 
see  iii.  6.,  and  in  other  languages  ;  or,  it  may  denote  phr.ally 
Ahaz,  his  son  Hezekiah,  and  all  the  royal  family  then  living  j  or 
else  the  king  and  those  of  his  predecessors  whose  reigns  had  been 
displeasing  to  Jehovah.     The  change  from  die  plural  to^*e  singi^ 
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14.  "  Nerertheless  [although  ye  refused,  v.  12.],  will-give 

"  Jehovah 
*^  flimself  to-jou  a-sign  : 
*'  Is-not   the-young-woman    about-to-conceive  ?    even- 

"  "will-she-!w?ar 
•*  A-son ;  even-will-she-call  his-name  Iramanuel." 

For  the  precise  words  of  these  two  last  lines,  with 
the  only  change  of  person  and  of  names,  see  Gen. ' 
xvi.  11.,  and  the  verses  compared  in  the  Dedication 
of  a  Sermon  on  the  Everlasting  Fire  of  the  Athana- 
sian  Creed,  as  an  answer  to  what  Bps.  Chandler  and 
Lovplh  have  observed  on  the  supposed  pompous  in- 
troduction. Bp.  Chandler  observed,  that  a  child  to 
be  born  was  no  extraordinary  sign  ;  to  which  it  may 
be  replied,  that  the  sign  was  in  the  name,  Immanuel. 

Dr.  Benson's  separation  of  vv.  14,  15.  into  two 
distinct  prophecies,  and  his  not  being  contented  with 
the  n  emphatic  in  v.  16.  signifying  the  child  just 
mentioned,  Immanuel,  but  reading  it  as  if  m  were 
added,  this  child,  is  an  extraordinary,  but  an  unenviable 
instance  of  critical  ingenuity  ;  to  which,  the  sup-  ^ 
posed  pointing  of  Isaiah  to  his  son,  is  a  suitable  ac- 
companiment. But,  beside  the  weakness  of  such 
observations,  it  doth  not  appear  that  the  son  Shear- 

lar,  not  until  v.  IG.y  but  upon  which  Dr.  Benson  lays  a  stressi  and 
trom  die  singular  to  the  plural,  as  Jer.  xxx.  8,  9.,  is  also  coin- 
mon  In  Hebrew,  and  in  other  languages;  ani  n^ay  respect  the 
noun  of  multitude  in  ver.  13.,  to  which  the  plurals  themselves  in 
that  very  vetse  refer :  or  an  undesigned  alteration  of  D  to  n  in 
vcr.  16.t  and  also  die  loss  of  the  plural  termination  23^  from  the 
participlci  especially  as  Mem  follows,  may  have  easily  happened. 
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jashul  was  not  then  grown  up  :  it  is  rather  probable 
that  he  was,  and  no  child.  See  interpretation,  cb» 
viii.  1 — 4.  Whether  or  not;  he  was,  as  Mr.  Dod- 
8on  observes,  on  acconut  of  his  prophetic  name, 
'  with  the  utmost  propriety  brought  forth  on  this  oc- 
'  casion,  although  he  might  not  now  be  made  the 
'  subject  of  a  second  prophecy/ 

'  St.  Augustin,  in  the  first  ch.  of  his  twelfth  book 
'  contra  Fausium  Manichcpum,  says — Faustus  asserted 
'  that,  after  the  most  attentive  and  curious  search,  he 
/  could  not  find  that  the  Hebrew  prophets  had  pro- 
'  phesied  concerning  Christ/  Watson. 

If  Faustus,  as  Michael  is  asserts  of  him.  Introduc- 
tion to  N.  T.  by  Marsh,  ch.  ii.  s.  ii.,  was  acquainted 
with  the  N.  T.  only  through  the  channel  of  the  Latin 
translation,  he  probably  made  his  attentive  9.nd  cu- 
rious search  in  the  O.  T.  through  the  like  medium : 
and  yet  the  same  discovery  hath  arisen  from  the  He- 
brew itself  to  one,  who,  before  he  made  it,  knew 
nothing  of  the  objections  of  Faustus  or  of  Collins; 
and  would  not  have  been  ambitious  of  adopting  their 
sentiments. 

41.  1.  3.  In  vv.  15,  16.  d.  *  the'  emphatic  to  ^evil/ 
*  good/  and  '  khigs.' 

after  9.  add.  It  is  agreed  with  Bp.  Lowth,  that 
Micah  y.  3.  also  speaks  of  Immanuel  or  Mahershaial- 
hashbaz :  but  not,  '  that  God  would  deliver  his  peo- 
'  pie  into  the  hands  of  their  enemies/  See  Bp.  L.  on 
Is.  p.  86.  Micah  says:  Judah  shall  prevail  against 
Israel,  certainly  in  the  days  of  Zerubbabel,  and  even 
from  the  time  of  the  birth  of  Mahershalalhashbaz. 
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Mtcah  v.  ].    Now  assemble-thou-lhyself-in-troops^  thou* 
>¥arlike  *  daughter! 
Si^  is-Iaid  against-us. 
With-a-rod  shall-thcy-smitc  upon  the-cheek 
+Him  who-dispenseth-wri(ten-law-to  Israel. 

2.  But-tbou,  Bethlehem  Epiirata! 
Litde-a&*lhou-art  to-be  among-the-Ieadors-of  Judal|; 
From-thee  to-me  shall-he-go-forth, 
Who-is-to-be  a-niler  in-Israel: 
Even-whose-original-descent-hath-been    from-  J  of-old, 

from-the-days-of  hidden-ages. 

3.  Nevertheless,  %they-shall-be-givcn  for-a-spoil, 
At-thc-time-when     ||  she-ivho-is-brioging-fofth    hath- 

brought-forth : 
£ven«wlien-an-overiIo>^iBg-number-of    ?  his-brethren 

shall-tum 
Against  th^-sons-of  Israel. 

4.  But-**he-*5liaIl-sland,eyeQrhe-sfaalI-&ed  in-the-strength- 

of  J^hpyah ; 
In-the-transcciidency-of  thc-name-of  Jehovah  his-God : 
Even-shall- ++they-abide;  because   now  J  J  it-shall-be- 

come-great 
Unto  thc-cndfi-of  thc-Iand, 


♦  Jerusalem,  t  Pekah:  but  Abp.  N.  Hoshea. 

X  The  time  of  David,  whose  regal  descendant  of  the  tribe  of 
Jadah  was  Zerubbabel.  The  meaning  of  these  two  verses :  Al- 
though lately  under  Pekah,  now  besieges  Judah^  out  of  Judah 
shall  hereafter  go  forth  a  ruler  over  Israel^  in  the  restoration  of  the 
reuaited  kingdoms. 

§  Impersonallyi  one-fihall-give-them«  the  Israelites. 

II  Is.  viii.  5.  f  Zerubbabel's,  of  Judah. 

**  Zerubbabel  in  peace  and  security  from  siege,  like  a  shepherd 
feeding  his  flock  in  quiet  times. 

tf  Israel  and  Judah  in  peace  and  reunion. 

XX  The  name  of  Jehovah  through  both  Israel  SiSid  Judah,  upon 

3b 
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45/ L  IS.,  n  ^Jehovah  GodH>f  hosts/ 

S.  fromb.  for  ^  and^behold !'  r. '  when-shall-iiot-be?' 

46.  lines  8.  13.  for  parentheses,  () ;  r.  paratheses,  []  :  and 
passim, 

47.  1.  3.  from  b.  add,  '  imitating  the  LXX,' 

48*  Ch.  ix.  yer.  4.  correct;  ^^  Suiely  eveij-one  shod  him-i 
"self 
*^  In-the-storm ;  when«*the-gann^ts  were-rolled-up  in-i 

^'  blood, 
*'  Which-should-be  torbe-bumed,  fuel-for  fire." 

Ver.  6.  correct ;  ♦^  E^en-hathrbeen    the-supcriorily   upen 
^^  his-shoulder : 
"  Even-bath-been-called  his-narae ; — 

— ^^  shouid-preyail  prosperitjr. 
6.  "  Qf-the-increase-of  the-superiority,  eyen-of-prospcsitj' 
^^  where 
^^  Shall-be-an-ehd  upon  »a-throne-of  David  ?" 
Note  at  yer.  5*  and  p.  70.  L  3.  correct  from  Hab.  iii.  6, 
ensuing. 

49.  1.  8.  correct,  ^  haye— known-it'^— ^  Ephraim,  eyen-'— ? 
^  In-pride,  eyen' — 

4.  from  b.  insert,    17.  "  Becau^    hath-bumt  as-a^ 
"fire  idolatry;"— 

60.  1.  7.  for  ^justice'  r.  *  twritten-law.' 

the  destruction  of  idolatry.  Isaiah  and  Micah  prophesy  precisely 
together :  the  former  against  Syria  and  Israel ;  the  latter  against 
Israel  onlyy  in  the  passages  compared. 

*  It  is  apprehended,  that  during  the  storm  by  which  -the  angel 
of  Jehovah  destroyed  the  Assyrian  army,  they  were  partly  em- 
ployed in  rolling  up  their  garments,  even  then  bloody  in  the  con- 
fusion and  commenced  destruction  ;  and  which  garments,  so  rolled 
up  for  escape,  the  lightning  that  smote  their  persons  consumed. 
Description  of  the  storm,  see  ch.  xxx.  27—32. 

t  Or,  its  advantages. 


\ 
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to.  1.  9.  for  *  it-Cyour-glory)'  r.  « they-[your-forces]' 

SO.  vlt  correct^    "  When-the^destruction    ♦ruinous   ao- 
«  quittal  will-efface." 

tl.l.li,  and  55.  1.  5.  from  b«  for  ^righteousness^ 
Ir.  '  j- acquittal/ 

53.  1.  19.  add^  Numerous  other  instances  are  in 
the  Prophets^  and  in  the  Psalms.  See  also  Gen.  xyiii* 
11.  for  the  metaphorical  use  of  mt^  in  the  sense  of 
^ij  and  a  proof  that  they  are  synonymous^ 

5.  from  b.  correct,  27,  end.  "Even-th&'+cord-of 
^*  the-yoke  from-before  the-imposer-of-it." 

54".  L  S.  note  at  *  preparing.'  Dr.  Blayney  on  Jer.  ir.  6.  and 
iri.  1.  translates;  ^ r^iing-in-a^body.' 

56.  Ch.  xi.  yer.  11.  correct,   '^  Eveu-it-shall-be,  in-(he- 
"  day  the-same 
*^  When-again  Jehovah  shall- §  change  his-hand 
**  To-take^'possession-of  the-residue"— ^ 

1.  7.  from  b.  for  '  So.'  r.  '  So:  but,  this  is  re- 
sisted by  the  future  sense  of  the  prseter  verb  with  its 
Vau  conversive^  which  the  three  anonymous  inter- 
preters have  agreed  to  render ; 

15.  ^^  Then-shMl-devote  Jehorah  the  ||  oppressors 
*'  Their-enemies :  even-shall-he-wave  his-hand 
<<  Over  the-river,  with-his-vehement  wind : 
^*  £ven-8hall*he-smite-it  into^seven  streams : 
'^  £ven-shall-he-make-a-way  to«be-passed  on*foot.'' 


#  See  Dan.  ix.  26, 26. 

•f  See  preceding  interpretatlonsi  piasbn, 

X  Mr.  Parkburst. 

§  Repeat  die»  ancient  restoration  from  Egypt. 

0  Exchange  {U^  for  tn,  and  see  note  to  Jer.  xxvi.  22. 
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57.  1.  10.  for  '  salvation/  r. '  restaration/ 

II.  for  'Gad.'  r.  'God,  who  had  restored 
from  captivity :  or,  it  might  literally  signify  no  more 
than  that  the  restored  were  to  draw  joyfully  their 
water  from  their  restored  fountains  in  Judab  and  Je- 
rusalem. 

67.  ult.  correct,  "  To-thera  wave-ye  the-hand.*' 

58.  1.  9.  for  '  525.'  r.  '  525,  and  Ps.  Ixxx.  w.  3,  4. 
7.  14.  19.  in  which  the  metre  requires,  that  3  and  7 
should  exactly  correspond.' 

11.—"  Even-upon  idolaters  their-idolatry :" — 

Insert,  19,  end.  "  ♦As-the-overthrow  very-great  of 
"  Sodom, 
"  Even  of  Gomorrah.** 

59.  1.  2.  from  b.  for  '  poor,'  r. '  afflicted/ 

60.  Ch.  XV.  2.  note,  See  Jcr.  xlviiL,  and  Bp.  Horsley  on  Hosea, 
p.  147. 

Insert,  xvi.  5.  "  +Even-shalI-be-established  by-pater- 

"  nal-affoction  a-throne ; 
"  Even-shall-he-sit  upon-it  according-to-a-faithful-pro- 

"  mise, 
"  In-a-taberuacle-of  David  \vho-dispeiiseth-written-law ; 
"  Even-who-seeketh  written-law;  even-wtuMhspalcbeth 

«  4:acquittaL" 

61.  V.  9.  note.  See  Jen  xlviii.  29 — ^34.,  ani  Bp.  Horslej  on 
Hosea,  p.  147. 

♦  Jer.  1.  40. 

f  If  this  verse  is  not  out  of  place,  it  may  refer  to  Htezekiah 
protecting  the  fugitives  of  Moab  from  the  invasion  of  Assyrians : 
but,  its  internal  evidence  seems  rather  to  attach  it  to  the  time  of 
Zerubbabel. 

X  See  preceding  interpretations,  passim. 
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64.  V.  2.  add,  "  Ascend-thou  ta-£lam !"-— ^ 

I.  8.  for  <  tfar^hisg'  r.  ^thrashing/  also  109. 18.,  vdkd 
274.  10  from  b.,  and  passim. 

65.  Ch.  xxii.  insert,  11,  end,  ^^  Eren^him-'who^hath-f^xxn-t 

«  ed-it  ♦from-afar"— 

Insert,  14,  end.  ^*  Shall'^not   be4aken-<away  this  pu-* 
"  nishment 
**  From-you,  until  ye-die. 

ver.  15.  note,  15 — 19.  A  prophecy  of  a  private  nature^ 
against  a  luxurious  and  idolatrous  courtier  of  king  Ahaz>  who  had 
outlived  his  master,  and  was  probably  banished  by  order  of  king 
Hczekiah.  20 — 25.  A  prophecy,  also  of  a  private  nature,  in  be- 
half of  a  pure  worshipper ;  excepting  that  the  last  verse  represents 
the  fall  of  the  innocent  equally  with  tlie  guilty  in  the  public  cala- 
mity of  the  Babylonian  invasion. 

67.  Ch.  xxiii.  16,  end  of  first  metre,  correct,  "  be-'thou^ 

"  tranrfbrmed,  thou-city !" 

1.  8.  after  '  20/  add,  '  and  Bp.  Newton/ 

Ch.  xxiv.  insert,   5,  end.   "  t  A-covenant-of  ancient^ 
"  time." 

68.  1. 12.  note,  See  Jer.  ch.  xxvii.       • 
1. 17.  d.  *  -house.* 

1.  5.  from  b.  add^  7.  The  veil  is  the  veil  of 
mourning  in  captivity. 
8.  "  Even-Will-he-destroy  $the-death  after-his-victory :"— » 


•  XXX.  27.,  xxxvii.  26.;  Introd.  p.  xix,  v.  L,  xlvi.  11»;  Jer.  xlvt» 
27.,  li.  50.5  Hab.  i.  8.     See  also  tlie  verb,  Deut.  xii.  21.. 

-J-  The  covenant  of  Jehovah  with  his  people.  See  Jer.  xxxii.  40., 
xlix.  IS.,  1.  5.,  li.  62. 

J  The  death  of  captivity  was  never  to  be  renewed,  after  the  de» 
struction  of  the  enemies  of  Judah.    See  also  Lam.  v.  20. 
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69i  I.  13.  for  '  these  metres*  r. '  the  metres  in  t.  4  J 
8.  from  b.  aftfer  ^  prej/,*  r.  '  Hab.  iii.  6/ 

70.  1.  II.  for  *  restoration,'  r.  ^acquittal.' 

71.  insert  ▼.  19.    «  ♦Shali-live  thy-dead?    dudl-tlieKaur^ 

<<  casses  arise  ? 
**  Awake-ye;  even-shout-ye;  ye-+dwdlers-in  the-dost! 
**  Surely  dew-of  thc-dawn  is-:(thy-dew : 
<^  Even-thott-Iand!  dead  h'ast-thou-sufifered-to-faU  upon- 

"  thee." 

1.  17.  at  *  Israel/  note.  Who  even  by  the  calamity  of  the 
Babylonian  captivity  would  not  be  smitten  equally  with  the  nations, 
his  enemies,  who  were  to  be  completely  destroyed. 

73.  I.  II.  [ch.  xxviii.  j,  insert,  15,  end.  — "  eren-imder-' 
**  §  idols  iiave<'we-bidden-ourBeIyes.'' 

14.  and  75.  L  4.  for  <  Behold-meT  r. « Am-I-nelt>* 

17.  add,  ▼.  17.  «<  £yen«^wiIM-plaoe  Qwritten-law 
"  for-a-line; 
'*  Even  acquittal  for-a-plummet : 
**  But-shall-sweep-away  the-hail  *— i- 

*  This  verse  is  a  bitter  sarcasm  upon  Sennacherib:  but,  accord- 
ing to  ancient  interpretations,  an  O.  T.  proof  of  the  resurrection. 

f  8oldier»  of  Sentmcherib  i 

i  Sennacherib !  whose  army,  foun^  ^arly  in  die  morning,  werd 
corpses  on  the  ground  as  numerous  as  dew ;  xzxvii.  S6.  See  also 
Pa.  cz.  S.  for  a  beautiful  comparison  of  numerous  living  with  dew, 
perhaps  the  adopters  of  the  religion  of  the  Hebrew  scriptures. 

$  It  is  believed,  that  the  word  here  translated  *  idols'  seldom 
signifies  literally  *  falsehood,'  either  in  the  Propheu  or  in  the 
Psalms.    The  idols  were  set  up  in  the  temple. 

0  In  opposition  to  the  idols  set  up  in  the  old  temple,  the  Mosai* 
cal  law  and  acquittal  from  idolatry  were  to  be  as  much  connected 
with  the  new  temple,  as  the  line  and  the  plununet,  which  were 
vsed  in  the  building  of  it. 
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73.  1.  2.  from  b-  add,  Mr,  P.  on  nS3  explains  this 
(Covenant  and  this  interview.    See  also  ch.  xxxviii.  }8. 

76.  1.  3.  add,  Hezekiah's  subjects  hypocritically,* 
iind  in  compliancy  with  bis  precepts,  observed  the 
external  worship  of  Jehovah,  while  they  weresecrel- 
}y  and  really  idolaters. 

fch.  xxix.]  v.  21.  correct,  *^  Who-caused-errot  fcK 
^^  men  in-theirrworship : 
^^  Even-to-him-who-pleaded  against-idols  were-troubIe« 

^'  some : 
^*  Even-tumed-aside  to-idolatrjr  tbcfacquitted.*' 
Ch.  xxx.  1.  *  ♦my-spirit.' 

v.  27.  ^'  tthe-napie-of  Jehovah" — 

28.  — "  By-sifting  the«idoIatrous  nations  as-with-a-sievn:"— f 
^.  "  Surely  prepared  from-some-time-past  is-^Topheth; 
*^  Also  the-same  against-the-king  is-made«rei^y : 
**  It-is-deepened,  it-is-enlarged :  in-its-inc)o6ure  fim 
«  By-fuel  is-increased :  the-breath-of  Jehovah, 
f<  As-a-stream-of  sulphur,  kindleth  it." 

81.  i.  4.  d.  Hhere-' 

7.  from  b.  after '  there,'  insert '  «nd  in  Judges 
y.  11.,  iSam.  xii.  7.,  and  Dan.  ix.  16.  . 

83.  1,  J7^  for  'sinners'  r,  'idolaters/ 

% 

^  The  author,  having  in  a  sermon  asserted,  that  this  expnmon 
i^  pnly  a  parallel  to  me  in  the  preceding  line,  occasioned  a  remoiWi 
strance  from  his  parishioners. 

f  Jehovah  himself. 

X  The  furnace :  see  Sermon  on  the  Everlasting  Fire  of  dM 
^thanasian  Creed. 
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83.  1.  5.  from  b.  for  '  Ps.  1.'  r.  '  Ps,  V 
g5.  lines  5,  6.  for  '  sin,*  r.  ^  idolatry.' 

19.  r.  "population.' 
86.  7.  from  b.  add,  ^  Sec  Jer.  xlvi.  10.' 
99.  16.  r.  '  2: 
104.  V.  10.  for  *  the-Lord  Jehovah,'  r.  ^  Jehovah  God»of 

}l06tS*' 

109.  1.  17.  and  3,  from  b.  and  passim^  for  *  holy-owe'  r, 
^  pecuJiajri-God.* 

11.  from  b.  to  <  mountains'  note  f  Micah  vu  1.;  Hab; 
ill.  6.  10.;  and  Ps.  pxiv.  4.  6, 

111,  I.  5.  from  b.  The  parallels^  ^  Jacob/ my  ser- 
<  vant/  ftud  ^  Israelj  my  chosen/  are,  each  collective^ 
ly^  the  same  as  the  good  figs^  Jer.  xxiv. 

113.  1.  21.  for  ^  for-an-everlasting  covenant,'  r.  ^  for-A- 
povenantrof  ancient-^time,'  and  sec  xxiv^  b^\  Jer.  £sj(ii,  40. ^ 
]dix.  IS.,  1.  5. 

115.  1.  3.  6. 

120.     10.  from  b. 

133*      S. 

125.  2, 

126.  13. 

130.  4,  and  passtm,  0* 
118.  1.  2  for  *sirmed'  r.  *  been-idolatrous' 
124.  To  last  note  add,  Jer«  1.  84.  Theh--vindica£or« 

J  30.  [ch.  xlvii.  V.  3.]  note.    Ezek.  xvi.  36,  37.  39.,  xxfii.  10^ 

131.  12.  for  ^  saycst  in-^heart'  r.  ^thinkest' 

4.  from  b.  for  ^said— '  r.  *  thought' 
135.  16.  for  ^  aff.'  r.  ^  suffix,'  and  thus  corr.  86.  4.  from 
b.,  104.  1.,  and  213.  7.  from  b. 
3 


r.  ^mme 
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136.  I.  3.  [ai|*  fi^.  iTjj.  81.]  <nr  ^  «»p-^<*>d/  r.  'idpla^ 
'tew.'  . 

^^.  r.  7,  ftn^  pasnmM  lor  '  ligllteoQs/  r.  '  acquitted. 
L  IS.  ffffm  b.  for  '  fjgbt^ oi^  remifW^'  r*  *  ^ac- 
'  quitted  residue.' 

141.  91.  d.  ^in-tliiMhcait'  aadiiMenk  '  J1M0' 

147.  7.  fioni  b.  for  *  thy^holiness'  r.  'thine-approprlation' 

148.  6.  from  b.  add  xu>te  at  « peace*'  Hat  the  original' word» 
ditts  generally  translated^  denotes  prosperity^  or  temporal  happi- 
ness, the  effect  of  peace,  «31  appear  finom  the  paralleli  icitoration» 
at  the  end  of  die  following  line,  and  also  frpm  the  ioterpretatioQ  of 
th«  word  in  other  passages. 

149.  [cb.  111.  end  of  r.  II.]  copmat,  <<  tye-wl»o-]^ 

**  the<urm8«K»f  Jehorah!'' 

155.  L  for  <  wicked'  r.  'idphiierB'  [Chaldeans] 

160.  1. 10.  fiom  b.  aiid  p^im>  fi>r  '  hflljrHuiei'  ir«  ^  ^jir- 
« cqlifr-God.' 

J65.  5.  ffpqi  b.  for  '  words/  r.  *  wjojrd?  of  v.  S.' 
171.  L  12.  from  b.   to  ike  citglioiit  tdd.   ]S«ek. 
xviii.  91.;  Psp.  xy^tiv.  18.;  wUU.  4. 
176.  Ls  15.  and  paHim,  Sh  ^  mioefliQiimpi/  r.  *  mj'^iftcvL' 

ch.  lyiii.  14.  '  ^the-high^phces^ior  the^eartli.' 


•  See  preceding  interpretations. 

p.  817. 

;^  See  n.  p.  137. 

§  Eaek.  xxxvm.  IS.  the  pavel  of  tlie  ^|rtb>  ^  ^gnb^^g  Ja- 
4ea  )pffl  JenyaVMB-  8^  4bp«  >^«ra  ^^v  J9^>  9  9«n*  i-  19. 
25.;  and  Hah.  iiL  19. 

Sc 
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184.  ch.lxi.  1.  for  ^the-' r.^  a-' ♦spirit. 

188.  1.  I.  wtidpassimy  for  ^*holy/  r.  '-appropriated.' 

4.  from  b.,  190.  18.,  and  274. 16.,  for « a*  r.  *  an ' 

189.  4.  from  b.,*  and  190.  6.  r.  "  The  mind-of  the-pecu- 
liar-God  :"    See  correction  of  p.  137. 

195.  to  lait  bote,  and  to  first  note  196,  add,  also  Ezek.  zriiL 
SI.;  Pss-  xxuv.  18,  cxliii.  4* 

806.  lines  6.  &  for  *  harlot,'  r.  <  thostess.' 

214.  1.  d.  «the'.. 

n«  add*  Exek.  vii.  10, 11.;  Hah.  i.  2--4. 

816.  n.  *  add,  and  ci.  10. 

817.  VT.  18, 19.  note,  zzxii.  89,  SO. ' 

282.  2.  for  *  hbly-tlfihg '  r.  '  appropriation ' 

223.  Jer.  xii.  5.  for  *.the-swelling,*  r.  *  a-^thicket.' 

884.  n.  8.  add,  See  ver.  4.,  vi.  85.,  zlvi.  5.,  xliz.  89.;  Lam.  ii.  28.; 
Eetk.  tA.  18.;  Hab.  iii.  16.;'  Ps.  xxxi.  15. 

840.  n.  1 .  add.  For  the  first  sense  see  also  Ezek.  xzxiv.  8,  &c« 

846.  to  die  last  note  add.  See  Bp.  Horsley  on  Hosea,  vii.  M. 

851.  to  the  last  note 'add,  and  Ezek.  xviii.  8. 

858.  n.  8.  insert,  Ezek.  xxi.  18.;  Hab.'iii.  16. 

2$9.  n.  II  insert,  Is.  xxx.  87.;  Hab.  i.  8. 

861.  end  of  n.  1.  add»  <  and  hi.  1.  and  allow  for  the  dife>ence 
between  a  passitb  and  a  neuter  Terb.     * 

262.  end  of  n.  t*  i^«  '  idobtry :  although  not  always ;  for  see 
Ezek.  xxxvi.  8.;  and  Hab.  ii.  1?.* 

♦  For  a  precedihg  instance  of  this  precise  term  without  the  n 
emphatic,  and  with  no  other  rectum,  see  xi.  8.,  and  Judg.  ▼!.  34. 
See  note  on  Lam.  iii.  33. 

f  See  correction  of  Ij.  i.  Sl.i  p.  361.  ' 

J  See  xlii.  19.,  l.Ht4.  Dr.-  Blayneyon  Zech.  xL  S.  and  Bp. 
Horsley  on  Hosea,  v.  5. 
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263.  n.  f »  r.  <  So  zxiii.  20.,  xliz.  S9.;  and  Is.  ii«  2.':  and  for 
*  both'  r.  *  the  three.'  See  also  nn.  on  £zeL  zzzviii.  8.;  and  Dan. 
ii.  28. 

272.  ru§§  after  «Mr.  P.*  insert,  Ezek.  xxvii,  11. 

292.  [Lam.  W.  5.3  at  *  dunghills*'  n.  1  Sam.  ii.  8.  * 

296.  n.  ^  add.  See  Hab.  ii.  15. 

I  n.  fy  for  <  intensitj'  r.  <  the  superlative  degree,' 

S15.  n.t.  for  «26'  r.  «25.' 

318.  15,  for  «V  '•  '«*•* 

345.  5.  r.  ^  though  eiring  and  corrupted/—- 
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THS 


PROPt{£CI£§  <3V  SALAAM. 


Mb  $Aik  f  Bfin^  tMtn  Aiam*^  dbtettt  lilfla; 
UiAhi  flt>nl  HniAerh  hiUi  tliy  klA^'if  cdmHitM. 
^  XOome  thoii ;  e'tn  Jncob  t&oii  for  md  dterjr !     . 
<  E4n  come  thdtt ;  i%U  ImA  ihm  defy  !* 

Whom  06A  Buth  hat  MctUA,  imtd  1  dettf  t      [8j 
WhdiU  66d[  fa&dk  iiot  defied,  tlltt^t  (  de^  t 
Snidj  from  rocky  beightt  fak  camp  I  kto ;  [9] 

E'en  view  from  hills  hte  cMntktt  hd6tt  df  meii. 
A  pe6|ii8  U  b6  dobm'd  ta  dwell  abm^, 
E'en  iicrt  kitiltttf  As  oii6  attaottg^  the  natidtis  difh  ( 
Who  dust  can  coimt,  e'en  him  let  Jacob  connt !      [10] 
ffett  101  thei  tbMh  of  tifineVn  amoulit ! 
As  die  fhi  ||titxrlglii,  tt'iti  IH  ht  mf  Aeithi 
As  his  departs,  e'en  thiu  depart  my  bieaili 

•  Second  Sunday  aft^  titM*,  liidHiih^  lesidiL 

4  l^rUtSiltifi  itd  Sddiidtifan  c6pies  bdth  hare  the  AitUte  ^erb  to 
iiptte  flie  ]fikietit,  iArhidi  is  ^  eotitinnajdMi  hito  lUture  tfaii^. 

t  <' Words  of  Balak. 

§  The  metre  favonti  ffib  reading.  Omit  the  rnemi,  stnd  the 
^IBI  pMftbd  td  ifae  btiftr. 

I  Balaam,  it  is  presomed,  meant  himself,  not  Israel,  4s  bath 
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88S  THE  PROPHECIES 

18—24. 

Now,  Balak!  thou  arise!  e'en  now  tbou  hear ! 
To  me,  thou  son  of  Zippor !  give  thou  ear! 

No  *0uui  of  rank  is  God,  of  'words  not  sure ;        [19j 
Noi>common  man,  whose  speech  can  none  secure : 
Performance  shall  his  promises  succeed, 
E'en  his  unchanging  word  insure  the  deed. 
Me  he  designed  his  Messing  to  leheaise ;  [901} 

Nor,  what  {  have  pronounced,  can  I  reverse. 

In  t  Jacob  no  {affliction  can  Si  see,  [21] 

E'en  in  Israel  no  calamity : 
His  God  Jehovah's  presence  him  befriends ; 
E'en  him  the  triumph  of  a  king  attends! 
II  E'en  him  from  £|g^t  God  himself  hath  led  r         £223 
I  E'en  around  him  shall  mountains  strong  be  spred. 
Surely  shall  no  conjecture  Jacob  harm :  [233 

Against  Israel  shall  prevail  no  charm : 
E'en  in  due  time  of  him  it  shall  be  said ; 
How  great  a  work  hath  God  finr  him  display 'd ! 
E'en  as  a  lioness  shall  he  arise:  [dl] 

E'en  as  a  lion,  who  his  vigour  tries : 
He,  ere  he  champs  his  prey,  will  scorn  repose ; 
E'en  ere  he  drinks  the  blood  of  slaughtered  foes. 

been  generally  understood.    He  had  delivered  a  prophecy  in  per- 
fect uprightness  and  integrity^  such  as  he  would  have  done»  had 

the  words  been  his  last. 

•  See  Jer.  zlix.  18.  85.,  1.  40.;  Dan.  viii.  17.,  iz.  81. 

f  The  third  person  continues  throughout. 

X  The  neun  in  the  following  parallel  explains  the  import  of  this, 
which  in  preceding  interpretations  has  been  understood  usually  to 
denote  punishment  of  idolatry. 

§  Samaritan.  j|  xxiv.  8. 

f  This  latter  clause  in  the  origmal  seems  mose  cotrect  in 
Ps.  xcv.  4. 
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xxiv:  •S—Q. 

tLet  all  the  son  of  Beor;  Balaam,  hear! 
E'en  hear  the  J  warrior  whose  sight  is  ^  clear  V 
II  E'eii  him  who  heard  the  mighty  God's  decree :        [4] 
"Who  wont  in  trance,  with  ^e  unveil'd,  to  see 
By  the  dispenser  sent  each  destiny ! 

?How   are  •♦♦thy  tents,  thou  great  tfsupplanter! 
fair!  [5] 

Thy  :{:  J  curtains  thee  a  §§  prince  with  God  declare. 
As  vallies  arc  they  by  Jehovah  spre*;  [6J 

E'en  fair  as  gardens  by  a  river  fed  : 
As  tent«like  aloe-trees,  a  forest  wide  : 
As  banks  of  water  boast  the  cedar's  pride. 
tlis  land  a  want  of  moisture  shall  not  know :  [7j 

'  ^'en  shall  his  ||  ||aTm  o'er  mighty  ff  waters  go: 
E'en  above  *  **Magog  shall  his  king  be  high  ; 
E'en  shall  his  kingdom  aim  to  reach  the  sky. 
t ttE'en  hutt  from  Egypt  God  himself  hath  led :      [8] 
E'en  around  him  shall  mountains  strong  be  spred  : 
Nations,  his  ibes,  to  ruin  shall  be  given  : 
E'en  deeply  through  their  bones  his  arrows  shall  be  driven. 


♦  Ver.  2y  end.    A  superior  or  divine  mind ;  as  was  in  Joseph, 
Gen.  zli.  38.y  and  in  Daniel,  iv.  8. 
t  V.  15. 

:|:  Ch.  xxxi.  8.,  and  see  interpretation  of  Jer.  xvii.  S.  7. 
§  LXX.    Read  schin  as  a  pronoun. 

II  This  line  the  Samaritan  omits  in  this  v.,  but  not  in  v.  16. 
f  See  Bp,  Lowth's  Latin  iambics,  Prsl.  xz.,  end. 
♦•  Begins  and  ends  with  the  second  person, 
-(•f  Gem  xxvii.  36.  %%  Tent-curtains. 

§§  Gen,  xxxii.  29.  '  BH  Power, 

ff  Euphrates  or  Arnon. 

#•#  Samaritan.    Understand  Babylon,  £zck.  zzxviii.  2. 
ttt  aaiii.22. 
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9S4  TBf  rj|9tH««IES 

I 

^He,  asglioD,  coiich«toi)9q|e;  ^9^ 

E'en,  a^  i^  Ijipnw*  defies  bis  fi^: 

tE*cn  bjessipg^  ^hall  Jtlijr  b)mer9  wer  iqp:i^ ; 

Fe^  $^  t^Pttld^Kes  th j  corwiy'  f  ^iie?  mcft. 

15—34. 

iijU«fUtbie#onof  Beivr,  BsO^m,  Jiear* 
E'en  hear  the  warrior  whose  sight  is  dev ! 
Fen  hm^  wkQ  b^ucd  the  mighty  CodV  4qcm ;         [16J 
E'en  learnt,  McNit  Sigh  I  fuluritjr  Uopx  thc»  i 
Who  wont  in  trance,  wi^  eye  i|ny^il'4>  to  see 
By  the  dispenser  ncyit  ff^  /de^y ! 

My  II  words  ^ha^  gifo  to  dist^iit  tiipe  f  hif  fiine:  [17} 
E'en  pfqffi^Q^  shftU  bp  ^  fiituue  i^ame. 
E'en,  **J«uapib|  fj^mtifJ mWl^^t+f 9^^0(911  got 
E'en  sb^^staff  fToqi  ^h^,  jiiradil  glow i 
Which  Aatf  ^Ijp  lw^i|B  ipos  of  Moab  ]i|io|i|ip(l ; 


I  Rechange  of  person  from  the  third  to  the  second,  as  is  coin« 
mon  in  Hebrew :  see  change  at  v.  7* 

ft  Ver.  S.  II  L3tX-. 

f  Jacob's.  This  third  prophecy  bf^ins  p^i  fuds  wifh  ^e  ^ird 
person. 

**  Chaa^^  from  third  ppy^n  to  aocoiv)* 

ft  <  David.'  Michaelis.  J^ik&r»  the  Darids;  ^  i<^  fdl  tlia 
princef  of  xh^  hooi^  of  Dfiyid  or  of  the  tribe  of  Jnd9h>  belipraand 
after  the  Captivitj.  $ee  notes  on  Jer.  poiii.  8}*-9$*  Nei4(jpr  a 
Barchochab,nor  a  Chocb^  hpskifi^  the«»  cm  )>e  U^piitfj  ndTOffrd 
into  the  compa&f. 

XX  See  interpr.  of  I;i.  fz|r«  10. 

$$  Interpose  heth  between  the  two  tettm ^f  th^  ^niffO|p#  ap. 
pellative. 

HH  Mr.  P. 
0 


Digitized  by  VjOOQ IC 


I 


OF   BALAAM^  385 

•E'en  him  its  heir  shall  Flora's  country  own,  ["18] 

When  the  t foe-brother  :{:  Esau  shall  be  gone  ; 
When  ^deeds  renown  to  Jacob's  line  shall  give :        [19] 
When  Israel  from  ]|Seir  shall  blot  e'en  all  who  live. 

Slipped  from  first  nations  Amalek  was  Ijorn ;  [20] 

Whose  future  growth  shall  be  from  them  for  ever  ftorn. 

Strong    be  thy  divelling,    thou,    **  Cain's    distant 
race!  [21^ 

JTcn  thou  thy  ♦*ncst  in  precipices  place ! 
To  tear  thee  thence  shall  climb  the  1 1  crafty  foe :      £22] 
With  Ashur  thoa  to  :}:  ^  dwell  shalt  j:j:  captive  go. 
Ah !  who  shall  them  lead  back  from  Ashur's  land  ?     [23^ 
What  God  shall  rid  tbem  from  the  afflicter^s  hand  ? 
E'en  Ashur  shall  obstruct  the  §  §  pilgrim^s  way :        [24] 
JS^en  then  himself  shall  pass  for  ever  to  decay. 


*  See  Obad.  I9.»  also  observe  reehange  of  person  from  the 
•econd  to  the  third ;  and  change  in  v.  7* 

t  LXX.  t  Samaritan  and  LXX. 

§  .Paronomasia.  The  two  last  words  of  v.  18.  transpose  beyond 
the  two  first  of  V.  19.y  and  take  the  preceding  appellative  as  the 
nominative  to  the  latter  verb  of  v.  19. 

II  The  hairy.  Gen.  xxv.  25,  The  Jerusalem  copy  reads  this 
word  for  Esau  in  v.  18.»  and  the  insertion  of  a  schin  makes  it  the 
last  word  of  v.  19* 

^  Reference  in  the  original  seems  to  be  to  the  meaning  of  the 
appellative* 

♦♦  Paronomasia.  ft  LXX. 

j:^  Paronomasia.  J  J  Mr.  P.    LXX.    Hebrews. 


3  D 
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THE 

PROPHECY  OF  ♦HABA'KUK. 


I.  XHAT  wiiich  tfab&kuk  saw^  the  doom di  wdef. 
Divinely  sent  the  prophet  Hhall  disclose ! 

ll.      +  tVhen  will  Jehovah  to  my  cry  attend  ?  £2} 

When  shall  hid  senrant^s  call  unceasing  end ; 
<<  No  help  from  thee  the  spoiler's  hand  restrains  ?" 
Wfiy  in  my  vision  ruthless  f  rapine  reigns  ?  [S} 

Why  niust  mine  eyes  calamity  survey, 
The  cruel  darkness  of  destruction's  day  ; 
When  each  o'er  each  shall  fiercely  strive  to  rise  i 
Force  shall  the  abject  throne  of  law  despise,  £4  j 

Nor  more  oppression  be  by  justice  bound; 
Soon  as  the  idol  bids  his  troops  surround 
Salem's  once  fitithful  walls.     Wrong  hails  that  s^ht. 
And  bid^  her  sons  usurp  the  place  of  right. 

J«       VYe  who  to  idols  bow !  behold  your  doom  s  [5] 

E'en  greatly  wond'ring  sink  into  the  tomb. 

*  His  subject^  l^ebuithatdnezzar's  invasion. 

f  The  prophet  speaks  in  vv.  2 — 4?.  Jehovah  in  vv.  i — 11.  A£m 
ierwards  the  prophet  to  the  end  of  the  book,  tt  has  been  re- 
gretted that  a  sight  j^f  Mr.  Green's  traasktioa  eonld  not  be  ob- 
tained. 

I  See  ill.  I6.f  and  note  on  ler.  viv  6. 

f  The  idoJatraOi  Jews.        ^ 
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For  I  M  you  that  vengeance  will  effect. 
Belief  in  which  your  faithless  minds  reject. 
E*en  now  my  purpose  view,  in  these  your  days,        (jBJ 
E'en  against  you  the  fem'd  Chaldee  to  raise. 
Like  him  no  nation  wages  b&ter  war : 
None  ehase  the  foe  so  swiftly  from  a&r ; 
Or  cross  the'earth*a  wide  regions  to  acquire 
Dwellings  not  theirs,  new  objects  of  deure.  - 
Terrific  flame  his  *gleamy  van  precedes :  [7J 

And  greatness  owns  his  owo  heroic  deeds. 
Less  fleetly  than  his  steeds  the  pards  their  prey  [8] 

.  Pursue,  and  weaves  less  bharply  prowl  than  they. 
He  tfrom  afar  o*er  all  the  laud  shall  pour 
His  troops,  as  eagle$  speeding  to  devour.- 
£*en  he  to  force  j:  completion's  hand  shall  plaoe^       [92 
When  to  the  east  shall  turn  his  ruthless  fitce, 
His  steps  with  countless  captires  to  retrace. 
£*en  he  subliuicly  monarchs  shall  deride :  X^OJ 

E'en  shall  bis  I^u^hter  mock  the  rulers'  pride ; 


/*  The  second  word  in  die  r.  h  rendered  tn  the  LXX.  by  a  word 
which  in  good  Greek  should  be  *  illustrious '/  but,  in  Hdkiii$tic9» 
or  Jewish  Alexandrine,  it  may  denote  *  dreadfully  dazzling/ 
Mr.  P.^  or  *  splendidly  drtadfols'  as  to  Judges  xiii  6.  Al^z.  O. 
Aid.  C. 

Mr.  Wintle»  therefore,  on  Diaiuel  zi^  SL  p.  18}.  must  have  been 
mistaken  in  asserting,  that  Anttochus  Epiphanes  was  so  called^ 
*from  the  usual  sarcasm  of  the  timesi'  because  he  was  u^r 
illostrlous. 

f  Is.  T.  26.,  X.  3.,  X&.  II.,  xxz.  27.9  lxxyii..26.,  xliri.  ll»v 
Jer.  xlvi.  27.>  Tu  50. 

t  LXX.  Every  thing  shall  be  carried  eastward^ 
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His  mighty  s^pra  no  fortresg  shall  reslrajiii : 
Hiji  moiind  of  dust  shall  change  it  to  a  plains 
>    Baf,  ye^r'd  his  wind,  ebbs  his  great  soul  apace;      [11} 
Fast  as  his  gods,  c^  drive  him  to  disgrace. 
H.      Jehovah !  art  not  thou,  ^ere  carv'd  were  tbej  ?    [12] 
.  Mine  town  God !  kave  u«  not  to  death  a  prey, 
Jehovah!  ^he^  a  scourge  at  thy 'command^ 
Inflicts  ability  vengeance  from  thine  haQd. 
Thou,  God!  too  puie  of  eyes  to  look  on  woe:         [13J 
E'en  as  thy  ^en  loves  not  distress  to  know ; 
Why  unregarding  seest  thou  ^  rapwe  reign  I 
Why  of  thy  gfoes  thy  worshippers  complain  ? 
E^en  men  tho^  vi^w'st  a$  fish  which  throng  the  deep ;  [  1^3 
As  vulgar  tribes  in  anarchy  which  creep. 
I^or,  nations  by  bis  book  upraisM  have  hung ;         [15] 
Or  all  uplifted  in  bis  net  have  clung : 
lie  in  his  drag  batb  swept  them  ail  away, 
And  crown'd  his  triumph  with  a  f  festive  day. 
Therefore  bis  net  he  raises  to  the  skies ;  [16] 

And  to  his  drag  his  smoking  poriiimes  rise* 
Surely  from  these  riob  bounty  he  derives  s 
Surely  by  these  ip  luxury  he  lives. 
Shall  therefore  he  his  net  ne'er  cease  to  spread  ?        [ITJ 
Nor  spare  to  number  nations  with  the  dead  ? 

♦*II.  For  thee,  Jerusalem!  my  post  I  ttkeep; 
E'en  on  the  tower  fix'd  I  knew  not  sleep^  J 

*-  From  time  aRilecedefit;.totheiii.  Rej^t  the  last  It^ev  as  asuflbc 

f  *  My-peculiar-God/    See  on  Is,  xlix.  ?.  p.  157.  note, 

X  Nebuchadne29ar»  v.  6»,  aad  it.  5. 

i  <  Spo3ers,'  U  xku  2.  tbt  Babykmiaas. 

(  NebuchadaeiK^ar,  v,  12. 

f  Such  as  when  Babylon  was  taken, 

**  Twenty^first  SoniUy  after  Tri&ity, .  morning  knoiir 

tf  Frequentative, 


Digitized  by  LjOOQ IC 


i66  Tris  PnoTBEtt 

Watcliiul  our  *dire  besi^er  to  descrjy 

To  t  hear  his  dread  oommand,  and  promptly  to  leptj  i 

Until  Jehoyab  me  addressing  said ;  [2J 

<'  Write  thou  a  vision ;  on  the  tablets  laid 

'^  Even  each  letter  so  distinctly  sprelkdy 

*^  That  all  may  ran,  the  vision  While  they  read. 

**  Surely  as  yet  a  de^in'd  time  must  come,  [S} 

^^  Ere  breathe  at  length  the  vision's  certain  doom  t 

**  Doubt  Aol  its  truth,  although  it  lonfg  delay : 

^^  It  hastens  to  complete  its  distant  ddy  i 

^  E'en,  thodgh  thus  far  it  ih  concealment  lie^ 

<'  Is  fix'd,  and  sure  to  come^  its  destiny/* 

j:  Shall  not  Jehovah,  to  his  promise  true^  [4  J 

^Life  to  his  worshippers  restored  renew  ? 
But  crusb'd  shall  ||  he  be,  who  the  world  (^press'd  i  [51 
And  houseless  shall  the  warlike  robber  rest : 
E'en  he,  whose  craving  is,  as  Sheol,  wide; 
E'en  who,  as  death,  can  ne'er  be  satisfied  i 
E'en  who  hath  all  the  nations  made  his  own ; 
E'en  whom  have  all  the  peoples  serv'd  alone : 
Shall  not  these  all  their  bitter  taunts  prepare;  [6j 

E'en  against  him  a  parable  declare  i 

*  In  the  eommon  translations,  'he/  Nebuehadnezzar^  i.  6.  If^ 
13*  sq.:  but,  interpreters  have  generaUf  nnderstood  Jehovah  to 
have  been  intended. 

f  An  office  most  worthy  of  the  prophet* 
.  %.  The  vtsion,  commencing  trith  this  verse,  continues  to  the  ehd 
of  the  chapter.  It  seems  to  have  been  divided  into  fbm*  paxts, 
each  to  be  engraven  on  a  ublet  of  stone  that  was  to  be  fixed  upon 
the  wall  in  every  aspect:  of  the  beneging  foe.  The  first  tablet  ap« 
pears  to  end  with  v.  8.;  the  second  with  v.  14p.,  and  the  diird  with 

V.  i7. 

f  Return  from  captivity.    Answer  to  u  w.  12|  19. 
II  Nebuchadn<^z^ar,  L  6«  i2, 13.  sq. 
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.  Wen  xxf0n  bim  8ententio89  .sareaon  fling ; 
'  E'en  thus  the  foe  with  keen  derision  sting  ? 

*  Lorn  &Sk  the  mighty  *  robber  from  ht»  height : 

*  E'en  woe  augments  on  bim  his  plunder's  weight! 

*  Shall  not  thy  biters  suddenly  arise?  [fj 
^  E'en  thy  disturbers  wake  and  thee  surprise  ? 

'  E'en  shalt  not  thou  be  stripped  by  robberies  i 

^  B^caQse  thyself  bast  nations  made  thy  piey^  [Sj 

<  Thou  shalt  by  spoil  (rom  peoples  pass  away ; 
^  No  more  mankind  to  tstiil,  a  land  to  t^^^^^y 

*  Or  a  sack'd  city's  plunder'd  wealth  to  share/ 

Woe  hath  the  gainer  gainM ;  distressful  giain        £93 
To  those  he  wish'd  in  gmndeut  to  maintain! 
Top  fondly  dream'd  §liev  that  his  nest  oa  high 
Could  iieyer  reacji  the  fiend,  calamity. 
Thy  4eed^  haye  ;sunk  jthy  &mily  in  sbamfi  :  '  [lOJ 

Thy  weakness  ruin'd  multitudes  proclaim. 
Surely  a  stone  from  out  the  wall  shall  cry ;  .  C^  Q 

E'en  shall  a  building-beam  to  it  reply ; 
^  Builder  of  woe!  whose  walls  were  bj^ltby  Wfongc  [ISJ 

<  Whosf^  city  citizens  unwilling  throng ! 

*  In  this  part  of  the  yerse,  and  more  especially  ^t  the  junctiofi 
of  w.  S9  4hf  and  ac  the  commencement  of  v.  5.»  as  well  as  in 
subsequent  passages  of  the  prophecy,  are  conjecraral  emendation^ 
which  it  is  hoped  that  an  opportunity  of  ezplluning  will  be  afforded 
{n  a  prose  Translation  of  the  Minor  Prophets  and  of  the  Psalms.    * 

f  The  defence  of  this  and  other  parts  of  the  translation  is  re- 
served for  the  work  announced  in  the  preceding  note.  A  parono* 
masia  is  here  observablet 

i  Lam.  ii.  6. 

§  Nebtchadnezzar ;  vy.  6—8.  a  q)oiler»  9^—11.  a  changer  of 
fbe  /Kat  of  monarchy,  1^-14.  an  oppressor,  15— >!?•  an  idola« 
^ous  c9rrnpi%  18-— 20.  an  idolater.  See  spme  of  these  titles  in 
ver.  §. 
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<  Shall  not  Jebotali  tliiiB  thy,  wotk*  d^crtnm,  £13] 
*  That  what  vast  labour  rais'd  the  fire  shall  bnfn ; 

<  Tliat  what  the  toil  of  wearied  natioft^  wronght, 
^  E'en  as  *tby,<«if,  sbaQ  suddenly  be  nought  t 

^  Then  shall  the  land  Jehovah's  greatness  own,        [14] 
^  Wkfcly  at  apring^tide  Aoods  the  Ocean  crown* 

But  deep  the  draught  of  woe  for  him  prepai^,     f  15] 
Who  bids  hia  friend  his  +  poisoned  flagon  share: 
Nor  dreads  another's  person  to  inflame ; 
Nor  shuns  to  view  his  sickness  or  his  !{:shaltie : 
Sated  with  vile  disgrace,  thou  ^boaster  vain  I  f  16] 

Jfruik  thou,  e*en  them  thyself,  thou  wretch  ptt>&iie ! 
Around  Bnto  thee  ix>ine5  a  plezrteoiis  bowl, 
£'en  unto  sickness  which  shaH  drench  th^  sOuI: 
Which  from  the  right  hand  of  Jehovah  sped 
With'fbdl  disgrace  thy  |f  glory  shaB  o'erspread. 


*  Let  the  poetically  speaking  stone  ailcf  beam  be  allowed  both 
to  thmk  ailB  to  speaks  not  precisely  as  theologians^  but  as  a  poet  of 
o«r  country:  *  A  heap  of  dust  alone  remams  of  iheeT 

f  The  flagon  of  intoxication.  It  is  doubted,  whether,  as  Gro« 
tins  thought,  vv.  15,  16.  contain  an  allegory.  It  is  rather  believcd» 
that  the  king  of  Babylon  had  prevailed  on  the  king  of  Judab  to 
drink  with  him,  that  in  consequence  he  might  discover  and  laugh 
St  the  circumcision,  not  widiout  a  view  of  shaming  him  into  idola* 
try.    See  the  sequel  of  the  verse,  and  Lam*  iv.  21. 

i  It  may  be  believed,  that  in  the  East  the  heat  angmenlad  bf 
incessive  drink  would  prevail  on  the  intoi^icated  to  by  aside  Ac 
Recencies  of  dress. 

§  In  v&circiSBcisbi^* 

I  Beast'  itt  nneircsniielsimt  over  dirchtuiftctseJ,  probably  Zedew 
kiafa  befeat-  hehadjr«b^d9  mid  thns  tbiir  verse  may  fix  die  nuke 
of  Hab&ukf 
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Surdy  the  temple's  fall  thine  hand  shall  *  stain,        [17] 
E'en  tchapels  ras'd  demand  +  thee  to  be  slain  ; 
No  more  mankind  to  still,  a  lantV  to  bare, 
Or  a  sack'd  city's  plunder'd  imiUh  to  share. , 

What  to  thee,  idol !  that  thine  every  part  [18] 

Hath  nicely  sculptur'd  thy  vain  maker's,  art, 
To  take  of  ^molten  ore  thy  jointed  case, 
And  teach  thy  worship  in  Jehovah's  plaice  ? 
Teach  him,  his  hope  was  vain,  his  skill  is  weak; 
That  never  shall  he  make  his  speechless  idols  ||  speak. 
Awake  thy  woe,  who  bidd'st  thy  wood  awake !     '  [19] 
Who  deadncss  bidd'st  the  sluggish  stone  forsake. 
Will  wood  or  stone  teceive  thy  kind  alarm  ? 
(^an  idols  mute  thine  ear  with  language  charm  ? 
Their  gold  or  silver  may  their  value  teach. 
Whilst  want  of  breath  forbids  return  of  speech. 
But  in  his  hallow'd  Iious^  Jehovah  stands,  [SO] 

Whose  speech  the  silence  of  the  earth  commands. 

III.  Thy  word,  Jehovah,  by  my  pen  f  hath  gone;  [**2} 
E'en  have  I  seen  what  will  by  thee  be  done  :     ^ 


♦  Cover,  overspread,  or,  mark.     Mai.  ii.  16. 

t  Trs.  rr. 

J  Or  thy  successors,  as  at  v,  8.,  the  conclusion  of  which  is  here 
repeated. 

§  A  molten  image  was  a  graven  image  overlaid  with  molten 
metal.  See  interpr.  of  Is.  p.  105.,  and  Horsley  on  Hosei,  ?d  ed. 
p.  134,  The  vanity  of  the  Babylonian  graver  of  the  woo.'  -i 
image  had  induced  him  to  think,  that  when  he  had  overlaid  it  ^  •  i 
gold  and  silver,  it  might  deliver  useful  oracles. 

II  The  participle  seems  wan  tin  cf  for  the  last  word,  in  aJi^I     t. 
•the  substantive  and  adjective  ;  wh'ch  form  a  paronomasia. 

fl  The  verb  in  Huphal :  in  v.  16.  in  Hiphil. 

*•  J.  'A  prayer  of  Habakuk  the  prophet  upon  Ship'  .      ..' 

3   E 
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Ai  yMA  approacli  thy  wondnms  work  iqipeait^ 

E'en  ftU  thy  purpose  in  lerblTifig  yean : 

But  wrath  in  th(^  no  mortal  hate  betiays) 

£*en  tenderness  thine  ire  itself  displays. 

*Thus  God  of  old  from  Teman  caroe^  [Sj 

*And  Puan  own'd  his  hallow'd  name : 

The  skies  were  with  his  glory  crown'd^ 

£*en  sprend  the  land  his  splendour  round. 

Then  more  than  light  his  lustre  beamed :  [43 

Rays  fiom  bis  hand  tenacious  stieam'd : 

E*en  was  his  strength  concealment  deemed : 

Maich'd  pestilence  before  his  &de ;  .  [3^ 

£*en  f  biids  were  wont  his  track  to  trace. 

He  stood,  the  country  to  desciy ;  [6j 

E*en  nations  view'd  his  searching  eye : 

E*en  he  through  Jimighty  ^mountains  bioke ; 

E'en  fix*d  on  (ancient  §  hills  his  yoke: 

E'en  pierc'd  he  unaccustomed  wajrs, 

E*en  paths  long  cIos*d  from  elder  days. 

Se^i  shrinking  from  Jehovah's  sight  [7] 

.  Was  lOg,  overcome  with  dire  affright : 


*  This  connection  with  the  preceding  is  expressed  in  the  original 
by  tlie  use  of  the  verb  in  the  fature  relative.  What  in  the  com. 
mon  translations  is  called  a  prayer^  is  rather  a  divine  hymn  cele- 
brating the  former  deliverances  from  Egypt*  and  from  the  nations 
who  opposed  the  march  of  the  Israelites  into  Canaan. 

f  Birds  of  prey.  Michaelis  on  Lowth,  ed.  Oxon.  pb  111*  @o 
Ps.  Ixxvi.  4.,  *  the  birds  of  the  bow/  the  winged  arrows* 

I  LXX.  robbery.     Spoil.     Correct  at  Is.  ix.  5>,  xxvi.  4. 

§  Powerful  &nd  long  established  nations*  Mtc.  vi.  l.s  Ps.  cxiv. 
I*.  6.;  Is.  xli.  15. 

I)  Is.  xxiv*  5.;  Jer.  xxxii.  4fO.»  xlix.  ld.«  1.  5.»  li.  S6.  62. 

f  See  Abp,  N. 
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E'en  trembled  Btsban's  (ento  aioiiiid; 
E'en  Midian's  *QiurtaiB*coy6r'd  ground. 

Had  floods  provok'dJeboT»h'» rage?  [8] 

Could  floods  thjr  wrathful  hand  ei^gagO'? 
Could  the  sea  moyo  thy  iceogeful  ii^  1 
These  could  not  iodignatiaa  fire ; 
What  time  thy  pec^le's  foes  to  tread^ 
The  horses  of  thy  chariots  spod. 
Then  was  thy  bow's  incessant  twang ;  [9] 

Then  in  the  hir  thine  arrows  sang ; 
When  nations  came  thy  steps  to  stay ; 
When  thou  through  floods  didst  cleave  thy  wny. 
t  Mountains  in  pangs  thy  wonders  Tiew'd ;  [10] 

What  time  the  flood  iky  foes  pursned : 
When  roar'd  the  deep  in  thunder  loud ; 
When  rose  aloft  its  billows  proud. 
Astonish'd  stood  the  orbs  of  light :  [11] 

Thy  shafts  then  chas'd  the  shades  of  night  t 
Thy  spear  then  flash'd  as  lightning  bright. 
Thine  ireful  march  then  felt  the  land ;  [12] 

:|:Thrash'd  nations  then  thy  yengeful  hand. 

^  Forth  hadst  thou  from  thine  ori^t  throne,  [IS] 

Thy  people's  great  restorer,  gone : 
Beneath  thine  arm  had  lient  thy  foe : 
Thy  scourge  had  brought  distressers  low. 
Ttty  shafts  had  pierc'd  a  ||chieftain's  head;  [14] 

When  as  a  stqrm  his  horseoai  ^P^9 
Thy  people  in  affliction's  hour 
To  break,  and  secretly  devour. 


«  Ten^curtain.  f  LXX.  XmJL   Set  tsr.  & 

t  Is.  xli.  15. 

f  Reconrence  to  die  Egyptian  dsliTtiaace. 

A  Pharaoh. 
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ftad  marched  thy  coursers  through  the  deep,  [15] 

Troubling  its  wares,  a  mighty  heap. 

I  *  beard  thy  word  with  trembling  frame;  [16J 

E'en  the  dread  sentence,  as  it  came ; 
My  joints  a  quiv'riiig  tremor  took ; 
E'en  under  me  the  ground  I  shook ; 
Fearing  to  view  misfortune's  tend, 
Or  to  our  j:banisher  §  ascend. 

But  II  though  no  fig-tree  leaves  shall  give ;  [  17^ 

Or  vine  in  fruitful  produce  thrive; 
Its  fruit  the  olive  shall  deny ; 
And  fields  no  staff  of  life  supply ; 
Shall  from  the  ibid  its  flocks  be  gone; 
E'en  herds  the  stalls  shall  cease  to  own ; 
Yet  wiU  afford  Jehovah  joy ;  f  J8J 

Yet  will  his  strength  my  songs  employ. 
E'en  hath  my  feet  as  9  pillars  fix'd  his  hand :  [19j 

E'en  wiU  he  bid  me  tread  upon  mine  **  highest  land. 

*  Ver.  2.  t  The  talcing  of  the  city. 

:|:  LXX.  and  see  Jer.  vl.  25.»  xx.  4.  10.,  xlvi.  5.r  slix.  29. ; 
Lam.  ii.  22.;  £zek.  zxi.  12.;  Ps.  xxxi.  15. 

§  To  the  top  of  the  walls  for  the  fixing  of  the  tablets,  by  whidi 
Nebuchadnezzar  would  be  offended. 

11  Whatever  may  happen.       f  LXX. 

♦*  Judea  and  Jerusalem.  See  2  Sam.  i.  19.  25.;  Is,  Iviii.  14.; 
Ezek.  zxxviii.  12.;  Anios  iv.  13.;  Micah  i.  3. 
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THE 

SONG    OF    DEBORAH. 

JUDGES  *V.    2—31. 

Let  willing  warriors  to  Jehovah  pay, 

For  freedom's  triumph  gain'd,  the  grateful  lay. 

E'en  to  a  prophetess  let  hearken  kings  :  f 3j 

Let  rulers  listen,  whilst  a  matron  sings : 

For  to  Jehovah  I  the  song  will  raise ; 

Israel !  to  thy  God  the  song  of  praise. 

When  by  thy  steps,  Jehovah !  Seir  was  spann'd;  [43 
When  marchedst  thou  of  old  from  Edom*s  land  j 
Shook  earth,  dissolvM  the  sky,  were  Icvell'd  hills;    [5] 
E'en  Sinai  wash'd  its  overflowing  rills ; 
Own'd  all  things,  Israel!  thy  migjity  God, 
Bow'd  to  Jehovah's  face,  or  trembled  as  he  trode. 

Not  thus  the  t roads  were  free ;  when  on  the  foe     [6j 
The  valiant  Shamgar  dealt  the  dcathful  blow, 
Or  Jael  slew  the  friendly  chief  she  fcar'd ; 
When  but  in  by-paths  travellers  appc^ar'd. 
E'en  from  their  towns  had  all  my  sons  been  driven ;  [7] 
Until  myself  to  lead  them  had  been  given. 
Until  Deborah  them  to  teach  arose,  '    [Sj 

Until  Israel  me  his  mother  chose, 
Oppressors  bade  them  to  new  goJ.s  to  bow ; 
And  cities  feuc'd  alone  repeU'd  the  foe. 

•  Second  Sunday  after  Trinity,  afternoon  lesson, 
f  Omit  the  original  of  this  word  in  iis  second  place* 
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Myriads  unann'd  had  thus  overspread  the  land :         [9  j 

But  now  my  sons  enrall'd  mine  heart  demand. 

Ye  mlling  warriors !  to  JehoTah  pay, 

For  freedom's  triumph  gained,  the  grateful  lay. 

Ye  peacefiil  chiefs^  white  asses  who  bestride  I      [10} 
Pispuies  who  sit  in  gateways  to  decide ! 
£'eu  ye  who  pass  the  roads !  repose  enjoy ; 
E'en  let  deliverance  your  songs  employ : 
For,  by  Jehovah  driv'n,  the  din  of  arms  [11] 

*No  more  Israel's  villages  alarms. 
£*en  to  their  towns  let  all  my  sons  repair, 
B*en  freedom  by  Jehovah  gain'd  declare. 

Again  the  voice  of  song,  Deborah,  raise  f  [12] 

Again  triumphant  speak  the  words  of  praise  1 
Barak,  arise !  e'en  now  thy  captives  see, 
"Who  Israel  depriv'd  of  liberty. 
Then  led  each  martial  chief  a  valiant  band :  [13j 

Then  sought  Jehovah's  soldiers  my  command. 
See  from  Ephraim  sprung  a  warlike  race :  [14] 

See,  Benjamin!  thy  sons  the  t valley  trace! 
See  his  enlisted  troops  f  Machir  unfold; 
And  from  Zebulon's  plains  the  bands  enroll'd  I 
Then  too  Iss^har's  chiefi  the  tribe  prepare  [15] 

To  follow  me  Deborah  to  the  war,    , 
Whom  Barak  bids  each  hero  to  engage 
From  Reuben's  ^streams  to  quell  the  battle's  rage. 

Why  hast  thou  dwelt  the  water-troughs  among^    [  1 6^ 
To  hear  of  bleating  flocks  the  peaceful  song ; 


*  For  the  meaning  of  die  word  in  this  V9t*.  and  in  other  places, 
translated  *  righteousness/  instead  of  *  deliverance,'  see  pp.  81- 
144v 

t  LXX.  t  Half  tribe  of  Manasseh. 

§  Jordan  and  Amon. 
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When  Barak  bade  cacli  liero  to  engage 

From  Reuben's  streams  to  qneUthe  battlers  rage? 

Stayed  ♦Gad,  e'en  t  Gilead,  by  Jordan's  tide ;         [17] 

And  Dan,  where  f  anchored  ships  securely  ride : 

And  Asher  distant  ^^arbours  of  the  main, 

And  craggy  promontories,  still  retain. 

But  not  Zebulon  could  inglorious  ease,  [18] 

Or  Nephtali  his  fertile  champaign,  ||  please : 
As  kings  they  came  the  conflict  to  begin ;  [19] 

To  raise  with  Canaan's  kings  tiie  battle's  din : 
To  ancient  Taanach  came,  the  foe  to  find } 
And  left  the  sordid  gain  of  peace  behind* 
Then  from  the  skies  eng%'d  tl^e  orbs  of  light :         [30] 
Then  in  their  paths  the  stars  sped,  Sihcra!  thy  flight. 
KLbhon  thy  people  whelm'd  beneath  bis  tide :  [21'} 

Kishou,  of  ancient  floods  ihfi  boasted  pride! 
K'en  trode  myself  the  necks  of  sons  of  might ;         [2S] 
Wiiat  time  their  coiirsei-s  o'er  the  fields  of  fight 
lail'd  to  bear  off  the  authors  of  their  flight. 

f  Sconi  is  to  *  *Suneon  and  Judah  due ;  HKS] 

K'en  great  f  contempt  their  dwellecB  shall  pursue : 
For,  not  with  warriors  they,  their  lasting  shame  I 
To  aid  thy  worshippers,  Jchoyah !  came. 

*  The  metre  accepts,  and  the  complete  enumeration  ^requires  Y^ 
at  the  beginning  of  the  verse. 

f  Half  iribe  of  Manasseh.  J  WoV. 

§  Tyre  and  Sidon.  ||  D.  rt\rA,  as  in  Is.  xxvnil  1. 

^  See  Mr.  P.  on  the  word. 

**  The  other  fighting  tribes  having  been  before  meodoned,  if 
is  almost  demanded  by  the  ezigentia  loci,  that  the  unknown 
Meroz  should  be  Simeon,  the  verb  in  the  third  place  the  lep^ 
tition  of  the  participle  in  the  first,  with  Judah  attached  to  it  instead 
of  Jehovah,  and  the  intermediate  *  angel '  dismissed.  The  He* 
brew  scholar  will  perceive  how  easily  the  letters  will  admit  of  this 
conjecture. 
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Women  o'er  all  let  Hebcr's  wife  be  prais'd  !         [24] 
Women  in  tents  o'er  all  her  fame  be  raised ! 
Water  tlie  hero  ask'd,  when  milk  she  brooght ;         [25] 
E'en  a  rich  bowl  of  butter-milk  unsought ! 
Her  hand  outstretcliM  a  tent-p^  firmly  clasp'd ;        p6] 
E'en  her  right  hand  the  workm^'s  mallet  graspM  : 
EVn  deeply  picrc'd  she,  Sisera !  thine  head : 
EVn  the  driv'n  \ycg  she  through  thy  temples  sped. 

*  Before  her  feet,  beneath  the  mortal  wound,  [^7] 
Sank  the  fuirn  hero  lifeless  to  the  ground  : 

Before  her  feci  he  bent,  no  more  io  rise : 
EVn  there  he  clos'd  in  endless  night  his  eyes. 

iMx'd  in  the  window,  whence  no  son  she  spit^,      [^] 
Tlic  chieftain's  mother  through  the  lattice  cried  ; 

*  Where,  Sisera!  so  long  thy  chariot  stays  ? 

^  What  cause  thy  chariot-wheels,  so  long  delays  ?' 

Discre<»tly  thus  her  virgin  train  reply  ;      •  [2f^] 

E'en  she  rejoins  to  each  their  cheering  cry  : 
V.t  «'Can  they  not  find—? 

51.  ^  E'en  now  they  share  the  spoil.'  [30] 

V.    «Agiri;' 

IVL  '  Two  girls  reward  each  soldier's  toil.' 

V.     *  For  Sisera  a  richly-varied  vest  ?' 
M.    *  E'en  is  he  now  in  colours  broider'd  drest: 

^  E'en  doubly -broidci'd  hiies  adorn  the  spoiler's  breast.' 
But  thus,  as  pcrish'd  Sisera,  may  all,  pi] 

,1(  hovah  !  who  oppress^thy  people,  fall ! 

E'en  thus  may  they,  m  ho  aid  Israel,  rise ; 

As  soars  the  noontide  sun  in  splendour  through  the  skies  I 

♦  The  ill  effect  of  diis  verse,  read  in  churches,  even  common 
hvarers  must  have  felt. 

f  Michaelis  upon  Lowth,  cd.  Oxon.  p.  75.  thus  distributes  and 
interprets  the  lines,  as  a  dialogue  between  the  discreet  virgins  of 
Sisera* s  modier  and  herself.  • 
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THE  MOTHER  OF  SAMUEL. 

1  SAM  ♦II.  I— 10* 

Hath  made  JtborA  to  exult  Eftine  hmdf 

S^ea  ny«  of  spkndour  from  mine  head  to  dart  t 

My  j^jM  nwitli  k  ifride  against  m  j  foes ; 

Whilst  for  thine  help  my  frame  with  gladness  glows* 

Who,  as  Jehovah)  will  protection  grant  ?  [2j 

What  other  God  can  giV6  the  good  We  want? 

Vauntets!  your  speech  from  mzpy  vaunts  restram  I  [3] 
Let  words  perverse  your  cautious  lips  contain : 
A  God  supreme  in  knowledge  he  presides^ 
Jehovah)  who  events  with  wisdom  guides* 
Bows  of  the  strong  asunder  have  been  snapp'd  :         [4] 
The  stumbling  weak  with  strength  have  he&n  inwrapp  d: 
The  full  have  been  reduced  to  live  by  hire :  [5] 

The  hungry  thave  been  raised  above  desire : 
The  barren  have  at  length  seven  children  bless*d : 
l^The  fruitful  womb  hath  £^bleness  depress'd. 
Jehovah^s  hands  now  death,  now  life,  dispense;         [6j 
Now  down  to  Shcol  hurl,  now  raise  up  thence.  ^ 

E*en  poverty,  e'en  wealth  are  his  to  give :  [7] 

These  grovel,  as  he  bids ;  and  these  in  splendour  live. 


*  Third  Sunday  after  Trinity,  morning  lesson, 
t  Heb.    Have  ceased  to  rob.  J  Jer.  xv.  9. 

S  F 
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Up  from  the  dust  he  lifieth  the  difttresty  [SJ 

Need's  sallow  children  who  on  *  laystalls  rest ; 

With  princel  J  minds  to  seat  them,  side  by  side. 

Joint-heirs  of  honour's  throne,  of  honour's  pride« 

Surely  Jehovah  ibrm'd  earth^s  ambient  air 

The  stable  world  in  equipoise  to  bear. 

f  He  his  own  worshippers  shall  guide  aright;  [9] 

Whilst  others  sweep  away  the  shades  of  night : 

:(Sure1y  a  man,  who  would  by  strength  pieiraii        [lOJ 

§  Against  Jehovah,  of  his  end  must  fiul. 

Before  Jehorah's  thunders  faU  his  fiies ; 

E'en  from  Jehovah  comes  the  earth's  repose : 

E'en  he  around  his  king  his  strength  hafli  spiead ; 

E'en  rays  of  light  hath  rais'd  fiom  his  anointed's  head* 

*  The  same  as  Lam.  iv.  5.  p.  292.  <  DonghUls.* 

f  The  mother  of  Samuel  seems,  in  w.  9,  IC,  propheticany  to 

refer  so  the  Dayids  and  to  the  Assyrian  enemies.    Observe  the  an« 

certatntj  of  the  LXX  in  w.  9, 10. 
t  Begin  v.  10.  §  Retranspose. 
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LAMENTATION   OF  DAVID 

^  OVER 

SAUL  AND   JONATHAN. 

2  SAM.  I.  19—917. 

Israel's  *  column  on  thy  f  mountain's  brow ! 

How,  warrior,  lie  the  valiant  compeers  low  1 

Be  not  in  Gath  proclaim'd  your  foul  defeats !  [SO] 

Fill  not  the  news  in  Ashcalon  the  streets ! 

Lest  maids  in  foreign  song  o'er  you  rejoice : 

Lest  maids  profane  uplift  th'  exulting  yoioe. 

Not  on  Gilboa's  hills  be  dew  or  rain,  [SI] 

Nor  fields  of  harvest  wave  with  golden  grain  I 
For  upon  them  was  vain  the  warrior's  shield ; 
Th'  ano(nted's  :( armour  strew'd  the  battle's  field. 
Match'd  with  thee,  Jonathan !  the  stoutest  foe         [SS] 
Ne'er  stay'd  the  terror  of  thy  twanging  bow : 
Ne'er  from  the  sword  of  Saul  ceas'd  hostile  blood  to  flow. 
Had  liv'd  the  chiefe  in  fame  and  friendship  one ;       [S3 j 
Nor  parted  death  the  peerless  sire  and  sou : 
E'en  they  in  swiftness  mock'd  the  eagle's  flight ; 
E'en  they  in  strength  surpass'd  the  lion's  might. 

♦  LXX. 

f  Is.  Iviii.  H.;  Ezek.  xzxvlti.  12.;  Amos  iv.  13.;  Micab  i.  S.; 
Hab.  ill.  19* 
t  Dr.  K. 
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For  Saul|  Israel's  maids !  your  sorrow  floW|  [94] 

Who  bade  your  dress  with  Tjnrian  purple  glow ; 
Who  bade  embroidery's  golden  pencil  trace 
O'er  all  your  silken  robes  its  magic  grace* 
.  .  flow,  warrior^  lie  the  raliant  coppbsiH  low !        '  ^] 
Surrounded  whom  with  countless  hosts  the  foe, 
Brave  Jonathan  I  upon  thy  qiountaiifs  brow* 

The  fiite  of  thee,  my  brother  1  I  deplore;  [26] 

The  pleasant,  friendly^  Jonoltkaa  n<l  more : 
My  stroDg  regard  for  tkce  hath  fill'd  my  mind  i 
E'en  less  could  me  in  friendship  women  bind* 
How,  warrior,  lie  the  valiant  compeers  low!  [27J 

Their  nuyssy  weapoii3  how  lie  brakeo  by  the  &el 
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OYER 


A  B  N  E  R- 


2  SAM.  m.   33,  3/k. 


Abneb  !  unjustly  thou  thy  death  hast  found ! 
Thine  hands,  as  felon's  hands,  were  never  bound ;  [31  j 
No  fetters  heUi  thy  feet :  e'en,  as  life's  breath 
Th'  assassin's  steel  extracts,  thou  mett'st  thy  death. 
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30,  41,  65,  66,  82,  85,  87, 
99,103,11^,114,117,139, 
145, 146, 153, 154, 169,  208, 
n.  205,  208,  209,  218,  220, 
224,  232,  n.  234,  n.  235, 
236,  241,  n.  244,  n.  246, 
n.  248,  n.  249,  n.  250,  n.  252, 
n.  255,  n.  256,  n.  259,  n.  260, 
h.  262,  263,  n.  265,  n.  266, 
n.  267,  n.  269— n.  272,  n.  274, 
n,  275,  n.  278,  u.  279,  n.  282, 


P.  PrefSue. 

n.  285,  n.  286,  n.  288,  n.  290, 
n.  295,  n.  296,  n.  310,  n.  356, 
363,  364,  365,  n.  37S 

Bochart,  87 

Bos,  209 

Bryant,  n.  13 

Banyan,  n.  255 

Butler,  81,  144 

Bythner,  24,  145 

Calvin,  P.  xiv,  n.  rv,  xx 

Cappellus,  I.  V,  a  326,  n.  333, 
n*  358 

Chandler,  367 

Collins,  368 

Cyrus,  56,  110, 125,  126, 149, 
n.  280 

Damasus,  I.  vi,  n.313,  n.  346 

Daniel,  n.  342 

Dathe,  n.  334 

David,  n.  21 

David  HeEekiah,  n.  96 

one  of  his  family,  98, 
160,  n.  335 

Deborah,  397—400 

De  Rossi,  117 

Dimock,  n.  331 

Dodson,  P.  xvi,  vi,  xvi,  27,  30, 
34,  52,  56, 58, 63, 66, 67,70^ 
72,  79,  82,  83,  84,  88,  89, 
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92,93,  101,10*,  105,  110, 
115,119,128,126,14^,170, 
172,  188,  n.  1^1,.  ju  195, 
TU  202,  361,  368 

Eckermann,  103,  n.  2*8 

EL'sha,  92 

Ephraim,  39,  40,  173,  246, 
n.247 

Esau,  385 

Euripides,  n«  vi 

Faustus,  368 

Filkes,  P.  n.  xzii 

<5cddes,  n.  13,  n.  21,  n.  22, 
n.  252,  n.  350 

Cideon,  a.  21 

Green,  I.  v,  n.  387 

Griesbach,  84,  n.  93,  n.  98 

Grotius,  P.  xiv,  n.  344,  n.  357, 
n.  392 

HabSkuk,  387—396 

Hammond,  84 

Hare,  I.  v,  23 

Harmer,  364 

Heberden,  n.  55 

Hezekiah,  55^  59,  74,  80,  82, 
83,  88,  90,  94,  96,  67,  98, 
99,  110,  154,  n.  366,  373  ' 

Hody,  n.  344 

Hortley,  61,  95,  96, 97,  105, 
106,  n.  113,  123,  n.  128, 
139,  166,  n.  169,  172,  206, ' 
-n.  256,  n.  259,  n.  261, 
n.  262,  n.  267,  n.  270, 
'  n.287,  n,293,  n.  361-,  372, 
n.  378,  n.  393 

Hosea,  39,  n.  256 

Houbigant,    41,    73,  n.  326, 


n.  331,  n.  334,  n.  835,  n.  34d, 

n.  349 
Huddesford,  P«  n.  xzi 
Jacob,   1—23,   25,  111,  112, 

118,  376 
Jael,  397 
James,  Kg.  I.  vi 
Jehoabaz,  n.  819 
Jehoiachin,  277,  n.  308,  n.  326 
Jehoiakim,  225,  231,  237 
Jeremiah,  n.  339 
Jerome,   P.  xiv,  xx,  xxi,  84, 

n.  248,  n.  255,  n.  280,  n,  31 3, 

n.  344,  346 
Jephdia,  n.  21 
Immanuel,  40,  42,  46,  36'7f 

368 
Job,  n.  311 
Jonathan,  n.  21 
Jortin,  I.  n.  v,  n.  252,  n.  268, 

n,  271,  n.  332,  n.  345 
Joshua,  n.  21 
Josiah,  i65y  n.  204 
Jotham,  50,  37,  38 
Isaac,  2—5,  23 
Isaiah,    v,  viii— xx,   n.    339, 

n.  370 

Asaph  84,  97 
Israel,  111,  113, 118, 368,  376 
Jubb,  28,  40,  n.  262 
Judah,  11 
Kennicott,  58, 67, 89, 93, 1 1 7, 

123,   205,   n.  229,   n.  230, 

n.  271,  n,274,  n.  275,  SCO, 

361,  n.  S61,  n,  377 
Kidder,  103 
Kimchi,  55 
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LeClcrc,  UO,  ft.  22$ 

Lowth,  I.  V,  P.  vii,  XVI,  xxi, 
▼ — XI,  n.  2,  n.  6,  n.  IS, 
22,  29,  S2,  36,  S7,  39,  4-3, 
46,  48,  52,  54,  56—59,  62, 
66,  6S,  70,  71,  72,  74,  77, 
78,  81,  84,  85,  86,  89,  92, 
93,  n.  94,  106,  111,  116, 
119,  121,  ISO,  132,  141, 
144,  149,  153,  154,  161, 
166,  173,  n.  176,  182,  194, 
n.  196,  197,  n..  200,  232, 
n.  262,  263,  n.27?,n.  281, 
n.'284,  n.  287,  n.  290,  361, 
367,  368,  n,  383 

Luther,  P.  xit 

Mahershalalbashbaz,  41  ^  42, 
46,  368 

Marsh,  84,  n.  93,  98>  103^ 
n.  249,  368 

Messiah,  n.  280,  n.  357 

Micah,  n.  370 

Michaelis,  ix,  n.  15,  36,  46, 
69, 84, 89, 103,  n.  152,  359, 
36S,  n.  394,  n.  400 

Moses,  23 

Nebuchadnezzar,  59,  41,  49, 
54,  55,  65,  67,  78,  80,  85, 
68,  99,  115,  118,  n.  164, 
208, 210, 225,  n.  229,  n.  237, 
n.  258,  n.  259,  n.  260,  ,n.  263, 
n.  267,  n.268,  n.273,  277, 
n.  289,  n.  303,  n.  305,  n.  3 1 8, 
xu  822,  n.  387,  n.  389—393, 
396 

Newcoxne,  I.  v,  P.  n.  xv, 
xv'u  n.   XX,    38,    29,    35, 


52,  53,  n.  85,  n.  96,  lOi^ 
117, 139,  144,  160,  n.  183, 
n.  242,  n.  245,  n.  255,  n.  262, 
n.  273,  n.  299,  n.  300,  n.  301, 
n.  305,  n.  306,  n.  31 1 ,  n.  31?, 
n.  317,  n.  319,  n.  320,  ii.324^ 
n.  328,  n^  333,  n.  337,  n.  339, 
n. 340,  n«341,  n.  343, xu  344, 
353,  364,  n.  369,  n.  377, 
n.  394 

N'ewton,  Sir  Isaac,  68,  86^ 
n.357 

Newton,  Bishop,  n.  102,  373 

Nicholls,  103 

Origen,  P.  xir,  xx,  93,  n.  102, 
111,  154,  n.  25^;  xu  280, 
lu  344,  n.  346 

Parkhurst,  P.  xxi,  xxiv,ii.  185, 
n.  192,  n.  204,  208,  n.218, 
n.  219,  n.  235,  u.  237,  244^ 
n.  246,  n.  250,  n.  256, 
n.  259,  n.  262,  n.  264, 
n.  267,  n.  269,  n.  27(fc 
n.  273,  n.  274,  n.  290,  n.  292, 
n.  300,  n.  30a,  n.  305,  n.  JOT, 
n.  309, n.312,  n.  321,  n.  32?, 
n.  327,  n.  329—331,  n.  341, 
n.  ^56,  364,  366,  n.  3?0, 
375,  n*  378,  n.  384,  n,  385, 
n.  388,  n,  399 

Pekah,  39,  43,  44,  47,  49, 
144,  n.  273,  n.  324,  n.  325^ 
361,  n.  369 

Peters,  n.  xii,  30,  72,  81, 
n.96,  144 

Pharaoh,  n.  295 

Hophrah,  n»  295 
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Pharaoh  Nedioh,  4],  n.  258, 
n.  259 

Pindar,  xrij 

Porson,  vi 

Ptokmy,  I.  vi 

Rabshakeb,  92 

Randolph,  38,  119 

Retsin,  89,  43,  44,  47,  49, 
n.  273,  361 

Sampson,  n.  21 

Saul,  n.  21 

Schroeder,  203 

Seeker,  I.  v,  35, 44, 66, 73, 83, 
89,92,n.  96,  139,  157,  161^ 
n.  236,  21?3,  n.  246,  n.  275, 
a.  302,  n.  316,  n.  331,  n«  333, 
n.  340 

{Sennacherib,  xvi,  xvli,  39,  43, 
46,  47,  51,  53,  54,  55,  58, 
70,  74,  79,  82,83,  84,97, 
99,114,115,118,133,  169, 
n.  248,  n.  273,  n.  374 

phalmeneser,  40,  46,  72,  73, 
}64,  169,  n.  269 


Shearjashub,  41, '42,  367 

Stock,  vi,  n.  13,  28,  107,  J86 

Sisera,  399,  400 

Sykes,  103 

Symmachus,  100,  n.  241 

Theodoiion,  27 

Tiglath  Pileser,  41,  46,  47 

Virgil,  n.  16 

Vitringa,  116 

Uzziah,   28,  30,  37,   38,  42, 

59 
Warburt^n,  n.  103,  n.  345 
Watson,  n.  366,  368 
Wesley,  P.  xx 
Wheeler,  81,  144 
Wintle,  P.  xvi,  349,    n.  356» 

n.  388 
Zedekiah,  n.  277,  n.  285,  286, 

n.  289,  n.290,  n.  292,  n.  296, 

n.  307,  n.  308,  n.  321, n.  326, 

n.  392 
Zerubbabel,  73,  n.-  317,  n.  335, 

n.  355,  n.  357, 368,  n.  369 
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Abbretiatioh  of  Vh  or  b^  in- 
to V,  n.  XV,  30,  36,  40,  41, 

49,  SO,  51,  58,  60,  61,  62, 
65,66,68,79,151,177,182, 
194 

Absolute  integrity  of  the  He- 
brew text  disproved,  117 

Accommodation,  n.  248 

Additions,  ^eb«  text,  49,  61, 
62,  63,  69,  76,  77, 104,  109, 
122,  125,  129,  132,  133, 
134,  155,  180^  191,  197, 
209,  229,  249,  272,  319, 
322,  330,  332,  333,  335, 
355.  356,  397,  399 

Adultery,  metaphorically  Ido- 
latry, 165,  206,  212,  219, 
^26,  241,  244 

All  the  days,  1  Sam.  i.  28, 
ii.  35,  2  Sam.  xix.  14,  Jer. 
3ucxi.  36,  xxxii.  39,  ixxili.  18, 
XXXV.  19,  n.  243,  n.  252, 
n.  253,  n.  255 

Allegory,  denoting  exalted  per- 
sons. Is.  ii.  13—16,  30 
xxxiv.  6.  7,  86 
'  denoting  Sennache- 


rib, Is.  viii.  7,  43 

denoting  restoration 


from  captivity.  Is.  xi.  1 — 10, 

54,56 
Ezek.  xxxiv.  12—16,  n.335 
Allegory,  denoting   captivity, 

Jer.  xlviii.  11,  260 

■    denoting    idolatry^ 

Jer.  ii..20^  iii.  1 

Ezek.  xvi.  15  sq.  xxiii.  n.  255, 

812—317,  326—329 
■  denoting  kingdoms. 


Is.  xiii.  10,  xxiv.  23,  xxx.  26, 
xxxiv.  4,  85 
Ixv.  17,  196 
Jer.ii.  12 

I   denoting     royalty. 


Num-  xxiv.  17,  384 

■  denoting  chiefs,  Jud« 


V.  20,  399 
—  supposed,  344 


Analysis  metrical^  2 — 22 
Anathoth,  222,  224 
Answer  to  Daniel,  355 — 357 
Anthropopathy,  251 
Applications  of  O.  T.   150 — 

152 
Arabic  version,  364 
Arrangement    of     Jeremiah, 

276 
■■  ■     metrical,  vii. 
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Arrows  called  birds  of  the  bow, 

n.  394 
Asphaltite  lake,  see  Dead  Sea 
Athbash,  n.  271,  n.  338 
Babylon,  n.  338 
Bama,  not  always  idolatrous, 

correct,  n.  252,  393 
Beasu,  Chaldeans^  164>  224 
Behold !     translation    altered 
to  a  negative  interrogation 
in  an  afHnmative  sense,  89, 
104,  177,  203 
Bcthaven,   166,  167 
Blood,    idolatrous  dedication, 

177,  178,  315,  324 
Branch,  32,  •33,  240 
Canaan,  its  extent,  n.  2i 
Captivity,  Babylonian,  Is.  xl. 
6—8,  xlii.  21—23,  xliii.  28, 
xlvi.  1—2,   1.  1—11,   li.  17 
—20,  liii.  1—12,  hv.  1—7, 
11-^15,  103,104,  117,121, 
J29,  142,   143,  146,  151  — 
156,  193,  191',  195,  196 
Chaldaism,  n.  317,  n,  335 
Chaldee   paraphrase,    2S,   92, 

220,  n.281,  n,  316,  364 
Commandments,  the  tliird  and 
ninth  believed  to  have  been 
originally     prohibitions    of 
idohury,  n,  216,  n.  238 


Corrections,  Heb,  text  by 
MSS.  247,  331 

■  ■  '  by  conjecture,  xv, 
19,  28,  31,  33,  38,  43,  44, 
46,  49,  50,  54,  57,  60,  62, 
64,  65,  68,  70,  71,  75,  76, 
78,  79,  82,  86,  94,  96,  99, 
101,106,110,113,114,115, 
120,121,124,125,126,131, 
133, 134, 1.^5, 136, 143, 144, 
145,116,148,149,150,155, 
157,158,164,168,169,172, 
174,175,177,178,180,181, 
183,185,191,194,196,198, 
200,205,210,214,219,221, 
222, 225, 226, 231 ,  234, 238, 
239, 242, 249, 263, 264, 265, 
266, 269, 272, 279, 290, 321, 
323, 333,  334,  355, 391,  399 

Cotenanr,  Is. .  xxiv.  5,  Jer. 
xxxii.  40,  IK  253,  n.  269 

Damascus,  43,  46,  47,  n.  268 

Dan,  Csesarea  Philippi,  209 

Dead  Sea,  n.  341,  n.  346 

Death,  Is.  xxv.  8 

Defeat  of  Pekah,  Retsin,  and 
Sennacherib,  Is.  ix.  1 — 6,  48 

— —  cf  Sennacherib,  x.  12 
—19,  25—27,  xiv.  24—27, 
xviii.  1—7,  xxvi.  14 — 21, 
xxix.    5,  6,    XXX.  27—33, 


•  P.  33.   Read,    ^.  •  In-that  day  iha'J-b* 

*  A-bratich  very-great  (n.  289.)  for-omamcnt  even-for- 

.  *  honor: 
•.Even-fruii-cf    th?-]::i)d    for-prospcrity,    evjn-far«iL4> 
•  J)cauty-<jf'— 

3  It 
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xxtu  2  end^5,  S,  9,  xxxiil. 

10—12,   xBi.   10— IS,    50, 

51— SS,  58,  59,  70,  71, 74, 

79,  80,  83,  114,  115 
Deliverance,  81, 159, 173, 192, 

n.  269,  n.  353,  n.  398 
Deliversmces  two,  81,  144 
Double,  see  Prophecy 
Dress  of  the  dsuighters  of  Sion, 

31 
Egypt,  52,  53,  92 
Ellipsis,   40,    122,   142,   145, 

190,  227,  240,  247,  n.  356 
Elliptical  metre,  vii,  xvii,  n.  xx, 

28, 31,32,24^,  278, 288,297 
Engedi,  343 

Even,  Vau,  and  N.  T.  xo),  32 
Eunuch,  163 
Euphrates,  43,  135,  169 
Faithful    promise,    209,  211, 

217,   219,  220,  242,  243, 

257,  288,  350,  353,  413 
Festival,  P.  xxv 
Filthy  rags,  rejected,  192 
Forest,  the  temple,    Is,  xxxii. 

15,  19,    81,  82 
For  ever  and  for  ever,  69, 127, 

170,  242 
Fountains  of  salvation,  57 
Future  frequentative,  77,  389 
—  relative,  89, 203,  n.  266, 

n.  337,  n.  394 
Gladness,  Is.  xxxv.  5,  6,     89 
Hand-writing  on  the  waD,  350 
Harlot,  idolatress,     165,  166, 

168,  2C6,  210,  212 
Heaven,  kingdom  of,  n*  283 


Hebraisms,  n.  ^89,  n.  S4fS 
Hebrew  Scriptures,  93 
Hellenistics    and     HeUenists 

345,  n.  388 
Hendiadys,  n.  222 
Holy  one,  n.  137 
Homceusian,  Homousian,  347 
Hostess,  65,67,  n,  302,  b.  305, 

n.  512—315,  326,  361 
Iambics  of  Greek  tragedies,  vi 
Jasher,  tlie  book  of,  410 
Idolatry'  and  punishment,  corr 
rect,  XV,  85,  99,  152,  153, 
171,    192,   209,   272,  282, 
292,  296,    300,    302,   SOS, 
504,   3J6,  SI8,   322,   323, 
329,  330,  336 
Idols,  105, 108, 110>  111,  12S, 

129,  393 
Jehovah,  an  idol,  218 
Imprecauons,  n.  222,  233 
Intensity,  plural,  144,  n.  289 
Interpolations,    believed,    xv, 
27,  28,  41,  49,  50,  51,  52, 
57,  58,  59,  60,  61,  62,  65, 
66,  68,  73,  76,  83,  94,  107, 
108,    109,    110,    120,  122, 
124,    128,    130,   131,    13S, 
141,    143,    149,    150,  156, 
157,  MS,   165,   177.   180, 
184,    186,    187,    192,   194^ 
197,    199,  200,  201,   215, 
225,   241,  257,   273,  287, 
288,  295,  311,  3.^,  356 
Interpretation,  literal,  28 

■    ■  '   mystical,    29^ 
80,  103,  116,  150 
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jtnterpretationsy  new,  35,  8% 
41,  «,  44-48,  56,  65— 
71,  73,  75—81,  83,  84, 
87, 92,  94, 97, 98, 99, 104— 
113,  117,  125,  127,  129, 
130,  137,  139f  143,  144, 
147,  163,  164,  166,  175, 
182,  205,  211,  214,  215, 
216i  218,  219,  220,  222, 
224—228,  237,  240,  241, 
245,  246,  249,  250,  251,. 
£67,  269,  270,  273,  287, 
888,  290,  294,  297,  301, 
803,  $0^  308,  309,  31% 
313,  314,  317,  32ft  321, 
323,  324,  325,  326,  332, 
338,  339,  340,  341,  342, 
850,  353,  355—357,  389 

Invasion  by  Pekah  and  Retsin, 
Is.  i.  5,  7,  21  end,  22,  23, 
vii.  1—16,  27,  28,  38—41 

■■I  ■■  ■  by  Sennacherib,  viiL 
5 — ^22,  xux.  1 — 4,  zxxiii.  1, 
8,  4, 7—9,  xlii.  25,  4S~47, 
74,  82,  118 

m»  by  Shalmeneser,  viii. 

23,  ix.  7 — ^x.  4,  xxviii.  1 — 
22,  46,  48—50,  72,  73 

■  I  by  Nebuchadnezzar, 

Is.  i.  7  end,  8, 24,  25,  28— 
3Q,  ii.  10—21,  ill.  1—9, 
V.  1—30,  vii.  17—25,  x.  33, 
34,  xxii,  1 — 14,  xxiv.  16 — 

.  2ft  xxix.  14—17,  XXX.  IS — 
17,  xxxii.  9^14,  xlii.  14, 
15,  24^  hi.  8—1%  Ixvi.  15 

^   —17, 2*,  27,  28,  3ft  81, 33 

3 


—37,  45,  46,  54,  65,  67, 
75,  78,  80,  115,  117,  164, 
165,  200,. 201 
Invasion  of  Tyre  by    Nebu* 
chadnezzar,  xxiv.  1—15,  ^7 
Jordan,  n«  341 
Kidron,  n^  341,  n.  342 
Latter   days,   futurity.   Gen. 
xlix.    1,    Norn.   xxiv.    14, 
Deut.  tv.  3ft  Is.  ii.  2,  Jer« 
xxiii.  20,  XXX.  24,  xlviii.  47, 
xlix.  39,  Ezek.  xxxviii.  16, 
Dan.  ii.  28,  x.  14,  Hos«  iii.  5, 
Mic.  iv.  1,  241,  263,  349 
Law^  teaching,  44,  45,  47 
Lebanon,  the  temple,  55,75, 88 
'   ■  the  house  of  Jehoia<< 


kim,  287—2 
Locusts,  n.  273    * 
Long  verses,  viii— zz.   n.  278 
Masora,  Masoretes,  115,  116, 

n.  346 
Masoretic  punctuation,  23,  IIT 
■■  ■  reading  rejected,  50 

Meroz,  n.  899 
Messiah,  Cyrus,  Is^lv.  1, 125^ 

n.  280 
*  ■  Zerubbabel,  Dan.  ir, 

25,  n.  355 
Metrical,  see  Analysis 

■  ■     '      '  composition,  344 

■  translations,  90)^4^ 
114,264,842,  881—405 

Misinterpretation    of   Hoteat 
166,  172 

i "        <      ■     Isaiah, 
49,  51,  58, 54^  5^  88,  IM 
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Mtsinterprei:ation    of    Micab* 

81,  144,  368,  sq. 
Mountains,  nations,  109,  191* 

S94 
Ijf  ystical,  see  Interpretation 
Naples  Hebrew  Bible,  364» 
Nations,  feminine,  see  People 
Note  p.  48,  corrected 
Offensive  translation,  n.  85,92 
Omissions,  Heb.  text,  80,  33, 
3*,  40,  41,  50,  54,  57,58, 
59,  62,  63,  68,  70,  78,  79, 
80,  83,   86,  87,  114,   133, 
134,    135,    143,    144,    148, 
157,   160,    163,    165,   169, 
171,    195,   208,   244,   257, 
262,  266,   302,    314,    322, 
324,  331,  338,  340,  399 
Parallelism,-  vi,  vii,  2,  95,  101 
Paronomasia,   n.  195,  n.  264, 
n.   336,    n.    385,    n.    391, 
n.  393 
Participle  future,  42,  54,  162, 

261,  266 
People,    masculine,    n.    259, 

n,  263,  ».  265,  n.  267 
Peoples,  n.  56 
Peschito,  n.  93 
Philoxeniiin,  n.  93 
Plural  of  intensity,  144,  n.  289 
Poor  and  needy,  50,  59 
Prayer  of  Daniel,  351 — 355 
Practer  tense,  54,  35,  117 
Prophecies,  before  Hezeklah's 

reign,  82,  88,  90 
Prophecy,    not  unaccomplish- 
ed, 56,  57 


Prophecy,  double*,  29,80,  lOS^ 

103,  117,  151,  n.S66 
Prophetess,  40,  42,  867,  s^ 
Prophetic,  see  Praeter 
Prophets,    (heir  practice,   39, 

51,. 57,  80,  99,  lOi 

■  minor,  140,  n.  391 

Psalm,  imprecatory,  cix,  n.222 

Psalms  written,  not  by  David, 

but  by  the  prophets,  83,  97» 

220,  221,  n.  351 

Public,  see  Translation 

Rome,  n.'  280,  n.  346,  n,  362 

Regent  and  rectum,  52, 53, 69 

Religion,  Jewish,  n.  280 

Restoration,  from  fiabyloniaa 

captivity,  Is.  i.  26,  27,  ii-  1 

.    -^,   iv.  2—6,   X.  20—22, 

xi.   1 — 10,  xii.   1 — 6,   xxiv. 

21 — xxvi.  13,  xxix.  17,  end 

—24,  XXX.  18—26,  xxxii.  15 

—20,  XXXV.  1—10,  xh  1-^, 

8  end— 11,  27—31,  xli.  1? 

— M,  xlii.  3,  4,  16,  xliii.  5 

—8.  14,15,19—21,25,26, 

xliv.  1—5,  21—28,  xlv.  1— 

8,  11—14,  17—25,  xlvi.3, 

4,10—13,  xlviii.  9—11,20, 

21,    xlix.  1—26,   li.  1— 16, 

21—23,  lii.  1—15,  liv.  1— 

17,    Iv.   1—13,    Ivi,   1—7, 

Ivii.  12—19,    Iviii.  8—14, 

lix.  16—21,  Ix.  1—22,  Ixi. 

1—11,  lxii.l— 12,  Ixiii.l— 

19,  Ixiv.  1—12,  hv.  8-^10, 

16—25,  hvi.  7—14, 18—23, 

29,  32,  33,  54,  55>  56,  51, 
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08-T-7O,' 76,  78,  79,  81,82, 
«8— 91,  98—104.,  106,  107, 
109—115,119—121,  124.- 
ISO,  1S4— 142,  144—150, 
156—164,  169—172,  175, 
176,  179—197,  199—201 

Restoration,  of  the  twelve 
tribes,  56,  57,  206,  207, 
n.  268,  n.  337 

Resurrection,  n.  374 

Righteousness,  correct  to  *  de- 
liverance,' or  *  acqutttal/  50, 
51,  55 

Sabaoth,  63  < 

Salvation,  see  Fountains. 

Samaria,  40,  43,  47,  67*  68^ 
72,  166,  n.  297 

Samaritan  pentateuch,  v,  6, 
ti.  6,  n.  11,  n.  15,  n.  382, 
n.  383,  n,  384,  n.  385 

Septuagint,  see  Translation 

Sheol,  xiv,  XV,  73,  94,  95, 
96,  168, 333,  334,  364,  390 

Shepherds,  240,  243 

Shesbech,  834,  338 

Shiloah,  43,  47,  57,  842 

Shiloh,  n.  13,  n.  345 

— — -  the  place,  n.  ?1,  22, 
217 

Sign  to  Ahaz,  40,  4J,  366— 
368 

Sleep  of  Jehovah,  n.  251 

^n  of  man,  n.  2G7,  n.  289, 
n.  299 

Song  of  Deborah,  397— *00 
the  desert,  90,  99. 

■  '  ■  gutituje,  56 


Song  of  Habikukj  394—896 

—  Hannah,  401 

.—  to  JehoVah,  114 

of  triumph,  264 

Spirit,  my,  me,  76 

blast,  79,  83 

*— r—  breath,  S3,  17I|  300^ 
337,  364 

■  Cfrus,  81 

^  mind,  n.  306,  n.  337 

Spiritualising,  n.  255 

Star  from  Jacob,  n.  384 

Stone  of  the  corner,  73 

Superlative  degree,  n.  289^ 
correct  n.  306,  n.  308 

Syiiac  version,  92,  n.  331, 
n.  340 

Targumists,  345 

Ten  tribes,  Ephraim,  39,  40 

Text,  p.  70,  corrected 

Theory,  metrical,  vii,  24, 
n.  284,  n.  285,  a.  287, 
n.  292,  n.  294 

Topheth,  n.  218,  233 

Translation,  Greek,  Alexan- 
drine, Septuagint,  o,  Ixx,  7, 
9,  17,  18,  38,  41,^51,  66, 
67,  75,  78,  9%  96, 101,  111, 
112,  153,  154,  168,  172, 
176,  191,  215,  216,  217, 
224,  225,  227—229,  260, 
261,  264,  265,  266,  270, 
•274,  279,  2S0,  282,  28S, 
290,  291,  293,  300,  302, 
365,  309,  310,  312.  316w 
317,  321,  324,  325,  328, 
831,   332,  334,   335,   342, 
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344»  S^B,  347,   S60,  364, 
S70,   883,   384,  385,    388, 
394—396,  398 
Tnmslatkm,  Greek,  of  Dante], 
353,  354 

■  Latin,    vulgate, 
57,  63,  n.  259,  n.  346* 

>  Latin,  old,  101 

■  ■  public    English, 


40, 217,  225,  240, 242,  263, 
270,  282,  285,  287,  289, 
290,  293 

Transpositions,  Heb,  text,  28, 
S3,  36,  38,  40,  45,  49,  50, 
62,  63,  68,  69,  83,  84,  94, 
107,  117,  119,  120,  122, 
123,  126,  129,  130,  131, 
134,  141,  148,  155,  156, 
158,  165,  166,  169,  184, 
185,  187,  194,  201,  204, 
205,  210,  211,  217,  219, 
226,  230,  237,  246,  249, 
256,  272,  279,  281,  288, 
809,  336,  337,  341,  351, 
356 

Verses  wrongly  divided,  xiii, 
xiv,  50,  54,  59,  60,  85^  87, 
88,  194,  247,  328 


Virgb^  ^ee  Prophetess 
Vision  of  flowing  waters,  34^ 

—347 
Vision,  see  Answer 
Vowel-pcints,  346 
Woman,  a  warrior,  250 
Words  improperly  connectec^r 

62,  63,   69,   8^,   217,  223, 
229,  244,  295,  '616 

rejected  by  the  metre^ 

x;v,  xviii,  27,  28,   33,   34, 
86,  40,  45,  57,  58,  60,  61, 

63,  65,  71,  73,  T6,  77,78, 
79,   92,  S3,   98,  106,  108, 

•119,   121,    122,   127,   134, 
138,    145,    147,    148,  155» 
156,   157,    162,    163,    164, 
204,  207,  228,   233,   239, 
267,  268,  288,  301,  335 
—  wrongly  joined  or  di- 
vided in  Heb.  text,  51,  61, 
76,  82,    S3,  86,  238,  241, 
337 
Writing  of  Hezekiah,  94 
Written  law,  81,  n.  238 
Yokeof  Zedekiah,  288 
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it^K,  a  man  of  condition,  266 

*\DVK,  to  think,  265 

O^o^n  nnn«:i,  in  future,  24?l, 

263,  349 
tD*i»  p,  a  poor  man,  267, 299 
^2^1,  a  warrior,  safhsime.* 
;ii:i,  Gog,  house-lops,  338 
niPT,  Whether  not?  177,203 
not,    idolatry,  314,  317,  324, 

330 
mh  ati  hostess,   66,  67,  302, 

312,  320,  S26— 329,  361 
^On,  to  miss,    idolatry,'   290, 

293,   294,  296,   332,   850, 

352,  354,  355 
•nDrt,   paternal  siflFection,   247, 
.  351 
T^DM,    paternally    afiectionate, 

206 
yw^f  help,  deliverance,  restora- 
tion, Josh.  X.  6,  znd passim, 
ta^D'^PT  to,  Iting   time   future, 

correct  253,   and  compare 

1  Sam,  i.  22,28 
13?K  eternity,  170 
im^2D,  ruin,  304,  311,  341 
^tt^D,  Sheshech,  Babylon,  201, 

333 


tHStVO,  written  law,  passim* 
Idolatrous  religion,  applied 
to  Babylon,  272 

:i^yOy  Magog,  land  of  house- 
tops, 338 

ni:iD,  a  banisher,  234, 258, 268» 
286,  321, 396 

ItfQi,  life,  285 

Itt^i,  to  cut  with  a  saw,  thence 
Jasher,  Josh.  z.  13,  410 

pif,  punishment,  metonyn)y  of 
cause  foreflFect,  (seeAbp.N. 
onHosea,  x.  13.)  153,  155, 
171, 209, 282, 292, 294,296, 
300— 301-,  316,  322,  323, 
329,  333,  336,  339—341 

13)^,  in  Hiph.  to  alienate,  320 

n^,  f9r  ever,  69,  70 

ni^,  continuances,  69 

tD^ii^,  long  time  future,  127, 
252,  254,  268,  232,  338 

past,  127, 
[corr.  242]  247,  253,  25 1, 
269,  317,  336 

i*»Q,  idolatry,  n,  124 

pTV,  deliverance,  81,  353 

acquittal,  144,  159,  173^ 
238,  269,  318,  350,  352 
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pm,  acquitted,  165,24^294, 

SOO,  363 

an  acquitter,   so   correct 

110,  128,  [in  Hiphil  143] 

280 
Hn^,  appropriated,  137*  320 


X^ttn ,  an  idolater,  idolatryi^/n^. 
tD'hw,  prosperit7,/««ifli ;  peaces 

Jud.  iv.  17 
^pm,  an  idol,  216,  227,  252 
Ritt^,  an  idol,  n.  282 
bn,  Babylon,  201,  338 


THt  END.  ' 


Printea  by  Hit  Laid  'lui^lor  and  Co.,  Shoe  Lane,  London. 
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